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நூல்‌ வரலாறு, 
கஷகடயுதமம்‌ கவலைய 

தமிழ்ப்பாஷையிலுள்ள நாலதள்‌ அனைத்தும்‌ சாதாரண 
மாக உணர்தற்கரிய செய்யுள்‌ கடையா யிருப்பதனால்‌, 
அவை ஜயம்‌ இரிபறக்‌ கத்றனோர்க்கன்றி மற்றோர்க்கு எளி 
இத்‌*புலப்படாமைகோக்கி, வசன௩டையா யிருந்தால்‌ யா 
வர்க்கும்‌ உபயோகமாமென்று கரத, சென்னைத்‌ துரைத்‌ 
தன வித்தியாசாரலையில்‌ இரவிடாரந்திரபாஷா போதகராதய 
கனம்பொருந்திய பெர்ஹிவல்‌ ஐய. ரவர்களுடைய, அனு 
மஇகொண்டு, மேற்படி வித்தியாசாலையில்‌ தமிழ்ப்பண்டித 
சாகிய ௮. வீராசாமிசெட்டியாரால்‌ அவரவர்‌ ஆவசிகமாக 


. அறியவேண்டிய விஷயங்களைக்‌ தெய்வங்கொள்கை, கத்‌ 
- மூய்ந்தொமுகல்‌, கற்புநிலை்மை, செய்க்கன்றி மறவாமை, 


ததவாத்‌திய விநோதம்‌, பயனி லுழவு, மகாபண்டிதனைச்‌ 


சிறுபிள்ளை வென்றது, காலபேத இயல்பு முதலியவாக 


நூதனமாய்‌ வகுத்தும்‌, முற்காலத்‌இலிருந்த கம்பர்‌, ஓட்‌ 


டக்கூத்தர்‌, புகழேந்தி, காளமேக முதலிய வித்வான்களின்‌ 


சரித்திரங்களிலும்‌, அவர்கள்‌ பாடிய பாடல்களிலும்‌ சில 
வற்றைத்‌ தொகுத்தும்‌, அப்பாடல்களுக்கு உசிதமாக 


உரை யெழுதியும்‌, அவற்றால்‌ உலகவழக்குச்‌ செய்யுள்‌ 


வழக்குகளை ஒருவாறு விளக்இயும்‌, ஆங்காங்குச்‌ சமயேஈ 
இதழும்‌, சாதுரியமுமாகிய பத்பல பழமொழிகளைச்‌ சேர்த்‌ 
தும்‌, வாசிப்பவர்களுடைய நாவிற்கு நயமும்‌, செவிக்‌ 


. இன்பமும்‌, மனதுக்கு மஇழ்ச்சியும்‌, அறிவுக்கு விர்த்இியும்‌, 


பொழுது போக்கற்கு உல்லாசமுமாம்படி. சிலகாலம்‌ தொ 


. டங்கத்‌ இனவர்த்தமானியில்‌ அச்சிடுவித்துப்‌ பிரசுரம்‌ 


ச்‌ 
ப்‌ 


செய்‌.துவந்‌.தும்‌ அவைகள்‌ அப்பத்திரிகையின்‌ கையொப்‌ 


பக்காரர்களுக்கே யன்றி ஏனையோர்க்குப்‌ பயன்படாகதை 


யும்‌, கையொப்பக்காசர்களிலும்‌ பெரும்பான்மையோர்‌ 
அப்போதப்போது பார்த்தும்‌ பாராமலும்‌ கைவிட்டதை 
யும்‌ குறித்துணர்ந்து, சகலர்க்கும்‌ பயன்‌ படும்பொருட்டு 
முழூவதும்‌ ஒருசேரத்திரட்டி மறுபடி. அச்சிட்டுப்‌ புத்தக 


...மாக்இ இறுஇயில்‌ ௮விவேக பூரண குருகதையும்‌ சேர்த்து 


விநோதரசமஞ்சரி என்று பெயரிடப்பட்டது. 


4 


0 


இரண்டாம்பதிப்பின்‌ வாலாறு. 





சென்னைத்‌ துரைத்தன வித்தியாசாலையில்‌ இசன்்‌ 
தரபாஷா போதகரசாயிருந்த காலஞ்சென்ற ,-கெளசவக 
தங்கிய பேர்ஸிவல்‌ ஐயர்‌ ௩.2. எம்‌) அவர்களுடைய 
௮னுமதி கொண்டு 1876ம்‌ ஆண்டில்‌ பிரசுரஞ்‌ செய்த 
விநோதரசமஞ்சரி முதற்‌ பதிப்பு செலவானபின்பு சில 
அசந்தர்ப்பத்தால்‌ மறுபஇப்பு உடனே யச்‌ டப்படாமல 


நின்றிருந்தது. 


இது சேஇயறிந்த புதுவை யரசாட்டிக்‌ சூட்பட்‌ட 
காரைக்காலில்‌ அச்சுக்கூடம்‌ வைத்‌தஇருக்கும்‌ புலவசொரு 
வர்‌ அச்சமயம்‌ தமதியற்கைச்செயலுக்‌ கொத்ததாக விருப்‌ 
பதெனத்‌ தேர்ந்து, உடனே விரைந்து இப்புத்தகத்தைக்‌ 
காரைக்காலில்‌ பற்பல பிழைகள்‌ செறிய ஆபாசமா அச்‌ 
இட்டுத்‌ இருமெல்வேலி இரங்கூன்‌ பினாங்கு மு,தலான தமிழ்‌ 
வழங்கும்‌ தேயங்களுக் கனுப்பி விற்றுவர்தனர்‌. 


பிந்தி இட்ககரவச்சுக்கூடக்காரருள்‌ அப்புலவர்செயலை 
யவாவிய சிலரு மவ்வாறே யச்சிட்டு வழங்குகின்றனராம்‌. 
அதனால்‌ விகோதரசமஞ்சரி படித்துத்‌ தமிழ்‌ வ௫னநடை 
கற்க விரும்பும்‌ வித்தியார்த்திகளும்‌ ௮வ்வாபாசப்‌ பதிப்பு 
களையே வாங்கி வா௫ிக்கும்படி நேர்ந்து “அன்னநடை கதி 
கப்போய்‌- தன்னடையு மிழந்ததுபோல? ௮ப்‌ பஇப்புகளி 
னிடையிடையே செறிந்து கிடக்கும்‌ பிழைகளைக்‌ கத்று 
, இடர்ப்படுகின்றனர்‌. - இகைக்கண்ட சில அறிஞர்கள்‌, 
விநோத ரசமஞ்சரியைப்‌ பழையபடி. இருத்தமாய்‌ அச்‌ 
சிட்டு வெளிப்படுத்துவது பேருதவியாகுமென்று தெரி 
வித்தனராகையால்‌ இவ்‌ விரண்டாம்‌ பஇப்பிற்‌ சிற்சில 
விடங்களைப்‌ புதுக்கியுங்‌ கூட்டியும்‌ இருத்தியும்‌, காள 
மேகப்புலவர்‌ சரித்துரம்போல ஒளவையார்‌ சரித்திரத்தை 
யும்‌ யாமறிக்தவாறு தொகுத்துக்‌ தெளிவுபெற எழுதிச்‌ 
சேர்த்தும்‌, புத்தகம்‌ இனிது முடியுமாறு சிறுகூனன்கதை 
ஒன்று எழுஇக்‌ கடையிற்கூட்டியும்‌ பிரசுரஞ செய்தனம்‌. 


மச்‌ 1891. 


௨ 
கணபதஇதுணை, 


னிே ரதரசமஞ்சரி. 





தெய்வங்‌ கெரள்கை, 
கனவ வ ககக 
இத, 
₹ஆஸ்திக”? நாஸ்தீக?” சம்வாதமாகச்‌ சேய்யப்பட்டது. 
ஆஸ்திகள்‌.--₹£ அகர முதல வெழுத்தெல்லா மாதி 
பகவன்‌ முதற்றே யுலகு? 

என்னுங்‌ குறள்‌ வெண்பாவினால்‌ “*எழுச்துகளெல்லாம்‌ 
அகரமாகிய முதலையுடையன, ௮துபோல உலகு ஆஇபக 
வனாகிய முதலையுடைத்து” என்னும்‌ கருத்தைக்‌ தெய்வப்‌ 
புலமைத்‌ இருவள்ளுவ காயனார்‌ வெளியிட்டருளியபடி, 
இம்மலை கெருப்புடைத்து புகையினா லென்பது போல 
வும்‌, குடமுதலிய காரியமுண்டாவதற்குக்‌ குயவனாகிய 
நிமித்தகாரணன்‌ ஒருவன்‌ உண்டாயிருத்தல்‌ போலவும்‌, 
இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ சிஞுஷ்டி, இதி சங்காரம்‌ என்கிற முத்‌ 
தொழில்‌ படுதலால்‌ அக்காரியம்‌ உண்டாவதத்கு நிமித்த 
காரணனாட௫ய ஈஸ்வரன்‌ ஒருவன்‌ உண்டென்றும்‌, மண்‌ 
போல மாயையாகிய முதற்காரணம்‌ உண்டென்றும்‌, 
தண்ட சக்கரம்போல நல்வினை தீவினைகளாகிய துணைக்‌ 
காரணம்‌ உண்டென்றும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ பந்தமோக்ஷத்‌ 
தை அடையும்படி. இவ்வாறு காரியப்படுமென்றும்‌ அனு 
மானப்‌ பிரமாணக்தாற்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, 

நாஸ்திகன்‌.--அ.ப்படியாயின்‌ மூலப்‌ பிரகிருதியாகிய 
மாயையினாலும்‌ பரமாணுக்களினாலும்‌ இவ்வுலகம்‌ காரியப்‌ 
படமாட்டாதா? சற்றே விவரணமாகச்‌ சொல்லவேண்‌ 
டும்‌. 
ஆஸ்திகள்‌.--மாயையும்‌ பசமாணுக்களும்‌ அறிவில்‌ 
லாத சடமாகையால்‌ அறிவுடையவனாலே யல்லாமல்‌ 
அவைகளால்‌ உலகம்‌ காரியப்படமாட்டா தென்பது நிச்‌ 
சயம்‌. 


௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


நாஸ்திகன்‌.--ஆனால்‌ அறிவுடைய ஜீவர்களால்‌ உலகம்‌ 
உண்டாகலாமே அதம்‌ கென்னகடை 8 

ஆஸ்திகள்‌.--ஒருதேரைச்‌ செய்வதற்குப்‌ பற்பல வே 
லைக்கா ரர்‌ வேண்‌டியிருப்பினும்‌ சதாசாரியனாகிய ஒருவனா 
லேயே அந்த ரதம்‌ சண்டைத்களுட்‌ அம்‌, உலகததை உண 
டாக்குகையாகய காரியம்‌ மிகவும்‌ பரியகாரியமாகையா 
லும்‌, அ௮ச்‌€வர்களிடத்தில்‌ கிஞ்சிஞ்ஞத்துவம்‌ [சித்ததிவு 
டைமை] முதலிய கோலம்‌ உண்டாயிருக்கையாலும்‌ ௮௪ 
சீவர்களால்‌ உலகம்‌ காரியப்பட மாட்டாது. _ ஆகை 
யால்‌ பிரபஞ்சத்இற்குச்‌ சர்வஞ்ஞனாகிய ஈஸ்வரன்‌ ஓருவ 
னே கர்த்தாவாஇன்றான்‌ என்பது நிச்சயம்‌ என அறியக்‌ 
கடவாய்‌, மேலும்‌ சூரியனால்‌ ௮ன்றி மலர்கின்றவை மல 
வும்‌, குவிகின்றவை குவியவும்‌, உருகுகின்றவை உருக 
வும்‌, இறுகுகின்றவை இறுகவுங்‌ கூடுமா? கூடாதே 
அதுபோல, அகல லோகங்களுக்கும்‌ தாமே காரணமர 
இத்‌ தமக்கொரு காரணமும்‌ இல்லாது விளங்கிய கடவு 
ளாலன்றி, எல்லா உயிர்களும்‌ அபிவிர்த்திப்பதற்கு உப 
யுக்கமாக மழைபெய்யும்‌ பருவத்துத்‌ பெய்யவும்‌, வெயில்‌ 
காயும்பருவத்திழ்‌ காயவும்‌, காற்று வீசும்பருவக்தில்‌ வீச 
வும்‌, பொழுது விடியும்‌ பருவத்தில்‌ விடியவும்‌, ௮ஸ்த 
மிக்கும்‌ பருவத்தில்‌ ௮ஸ்‌.தமிக்கவும்‌ கூடுமா? ஏரி, குளம்‌ 
மூதலானவைகளை மனிதர்கள்‌ உண்டாக்குகின்றார்களே: 
அளவிடப்படாத அகலமும்‌ நீளமும்‌ ஆழமும்‌ உடைய 
கடலை அவர்க ஞண்டாக்க முடியுமா? அசை யாருண்‌ 
டாக்கினார்கள்‌ ? ஏரி முதலானவைகளுக்குக்‌ கரை யிருக்‌ 
கன்றசே, கடலுக்குக்‌ கரை யுண்டா? அது எப்படித்‌ 
தடைபட்டிருக்கின்றது £? ஏரி மூதலானவைகள்‌ வற்றிப்‌ 
போகின்றனவே, கடல்‌ ஏன்‌ வற்ற இல்லை? சாமானியமா 
கிய ஒரேரி உடைந்தால்‌ ௮0ேக இராமங்கள்‌ முழுகிப்‌ 
போகின்றனவே, பெரிய கடல்‌ பொங்கி வந்தால்‌ உலகம்‌ 
நிலைநிற்குமா ? ௮அகை அப்படி. வராமல்‌ தடுக்கின்றவர்க 
ளார்‌ ?. ஒரு காலத்தில்‌ காற்று விசையாக விீ௫ினால்‌ குன்‌ 
அ௮கள்‌, கோபுரங்கள்‌, கோட்டைகள்‌, கொகத்தளங்களெல் 
லாம்‌ நிர்த்தாளியாக அண்டபிண்டமும்‌ கலங்குகின்றன 
வே; அது பின்னும்‌ கொஞ்சம்‌ உக்கிரமாய்‌ வீசுமானால்‌ 
எ.து எப்படி யாகாது$ சித்திரை, வைகாட மாதங்களில்‌ 
சூரியனுடைய இரணக்இன்‌ வெப்பம்‌ சிறிது ௮ இகப்படுவ 
இனால்‌, ௮கேக கருக இராமங்கள்‌ வெந்து நீராப்ப்‌ போ 


தெய்வங்கொள்கை, உ 


இன்றனவே, அது அந்த மிதத்திற்குச்‌ றிது மேற்படு 
மானால்‌ எவசாலே சஇக்கக்கூடும்‌£? அவைகளை அவ்வா 
து அஇக்கரமிக்கவொட்டாமல்‌ அடக்குகன்றவர்க ளார்‌? 
மழைக்கு அதவிருஷ்டி, அனாவிருஷ்டி. என்று இரண்டு 
தோஷமுண்டு; அவைகளில்‌ ௮இவிருஷ்டி. ௮திகமழை, 
அனாவிருஷ்டி. மழையிைமை; ௮.இகமழை பெய்தால்‌ உல 
கம்‌ நாசமாய்ப்போம்‌, மழை யில்லாவிட்டாலும்‌ பயன்‌ 
படாது; ௮ப்படிப்பட்டதோலம்‌ சம்பவியாமல்‌ சமவிரு 
ஷ்டியாய்‌ மழை பெய்விக்கன்ற தார்‌? 
£மாரி 
வப்பிற்‌ ஐருவாரு மில்லை யதனைச்‌ 
ி௦ட்பிழ்‌ றணிட்பாரு மில்‌” 
என காலடி.நானூற்றில்‌ முனிவரும்‌ கூறினார்‌. சூரியனும்‌ 
சந்திரனும்‌, பகலும்‌ இரவும்‌, வெயிலும்‌ மழையும்‌, உஷ்‌ 
:ணமும்‌ சதமும்‌, கோபமும்‌ பொறுமையும்‌, சனனமும்‌ 
மரணமும்‌, ௩ரகமும்‌ மோட்சமும்‌, ஒன்றற்கொன்று ௪இ 
ரிடையாக அமைக்கப்பட்டது யாராலே? பிணிகளை உண்‌ 
டாக்கி ௮வைகளைக்‌ தணிக்கும்பொருட்டு ஒளஷதங்க 
ளைக்‌ கற்பித்த தார்‌? அறுகம்புல்‌ நுனியில்‌ தங்கிய பனித்‌ 
துளியளவாகிய சுக்கிலளமானது, கரசரணாஇ அ௮வயவங்க 
ளாக உருப்பட்டு உயிர்பெற்று எண்சாணுடம்பில்‌ ஒரு 
சாணளவாகிய காய்‌ வயிற்றில்‌ இரைப்பை, சலப்பை, 
மல.ப்பை முகலியவைகளுக்குரிய பல விடங்களும்‌ தவிர, 
மிகவும்‌ சிறிசாகிய கருப்பாசயப்‌ பையினிடத்திற்‌ கட்‌ 
டுண்‌ டி.ரு்து, அகனால்‌ உறுச்தப்பட்டு, உதராக்கினியில்‌ 
வெந்து, அவ்விடத்தில்‌ பூரிக்கும்‌ சலத்தில்‌ அமிழ்ந்து, 
பிரசூகவாயு முறித்துத்கள்ள, அதோமுகமாய்த்‌ இரும்பி 
நெருக்குண்டு ஏசு உற்பவிக்கின்ற ௮தஇிசயத்தை என்‌ 
னென்று சொல்லுகின்றது. இப்படிச்‌ செய்கின்ற தார்‌? 
மனிதர்‌ முகம்‌ ஒன்றுபோல மற்மொன்‌ றநிருக்கலாகாதா? 
அதது வெவ்வேறு சாயலா யிருக்கின்றகே,; அன்றியும்‌ 
அனைவரும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ உருவம்‌, குணம்‌, ஓசை, 
செய்கை முதலியவைகளாலும்‌ பல்வேறு வகைப்பட்‌ 
டி. ருக்கன்றார்களே; அல்லாமலும்‌ ஒரு உத.ரத்திற்‌ தோன்‌ 
திய பலபிள்ளைகளில்‌ ஒருவரேனும்‌ உருவம்‌, குணம்‌, 
தொனி, செய்கை முதலியவைகளால்‌ ஓன்றுபட்டிருக்கக்‌ 
காணோமே; இதெப்படிப்பட்ட ஆச்சரியம்‌ ? விலங்கு 


பறவை ஊர்வன நீர்வாழ்வன வாகிய சாஇகளிலும்‌, மரம்‌ 
ச்‌ 


௩ 


க்‌ விகோத.ரசமஞ்சரி, 


கள்‌ செடிகள்‌ கொடிகளிலும்‌, அவைகளிலுள்ள மலர்‌ 
காய்‌ கனிகளிலும்‌, மண்‌ கல்‌ முதலியவைகளிலும்‌ எத்‌ 
தனையோ பேதங்களும்‌ குணரூப வி௫ித்தரங்களும்‌ இருக்‌ 
இன்றனவே; இவை எவ்வாறு தோன்றின ? மண்ணானது 
இறுகவும்‌, நீரானது பரவவும்‌, தஇியானது சுடவும்‌, கரத்‌ 
முனது சஞ்சரிக்கவும்‌, ஆகாயமானது இவைகளுக்கெல்‌ 
லாம்‌ இடக்தரவும்‌ செய்த தார்‌ ? உய்த்துணருமிடத்தில்‌ 
மேற்கூறியவை கடவுளின்‌ செயலென்றே தோன்றுகன்‌ 
றன வல்லவா? 

நாஸ்திகன்‌ -விளங்காய்‌ இரண்டிருப்பதும்‌, களம்ப 
ழம்‌ கறுத்‌இருப்பதும்‌, பால்‌ வெளுத்திருப்பதும்‌ இயல்பு 
தானே; மீன்‌ குஞ்சுக்கு நீச்சும்‌, மான்குட்டிக்கு வேச 
மும்‌ பயிற்றினவர்க ளார்‌ ? ஒருவரும்‌ இல்லையே. அந்தப்‌ 
படி. அனைத்தும்‌ சுபாவ மென்கிறதுதானே ; இதைவிட்டு, 
(*மொட்டம்‌ தலைக்கும்‌ படக்‌ அகடம்‌ பக்க த்‌ 


போலக்‌ கடவுள்‌ செய லென்பதென்னை ! 


ஆஸ்திகன்‌-காரணத்‌்இலிருந்து காரியம்‌ தோன்றுவ 
தல்லது நிஷ்காரணமாய்க்‌ தோன்றாமையால்‌, சுபாவ 
மென்பது சரியன்று; குலாலன்‌ நிமித்தத்காலன்றிக்‌ குடம்‌ 
உதுக்கின்றகா? சூத்திரி யில்லாமற்‌ பிரதிமை ஆடுகின்ற 
தா? மீகாமன்‌ இல்லாமல்‌ மரக்கலம்‌ ஒடுகின்றதா? சாரதி 
யில்லாமல்‌ தேர்‌ ஈடக்கின்றதா? “எங்கேயாவது சுக்கில 
சசோணிக சம்பக்க மில்லாமல்‌ கரு உற்பத்தி யாகின்ற 
தா? எந்தக்காலக்இதலானாலும்‌ வித்்‌தஇல்லாமல்‌ விளைவுண்‌ 
டாகுமா? “வித்தில்லாத சம்பிரதாயம்‌ மேலுமில்லை &ழு 
மில்லை!” என்று சொல்லக்‌ கேட்டதில்லையோ? மேலும்‌ 
“அவனன்றி யோரணுவு மசையாது”” எனவு மிருக்கின்‌ 
ஐதே; ஆதலால்‌, தெய்வச்செய லென்பதே சரியென்று 
ஒப்புக்கொள்ள வேண்டும்‌, 
ப நாஸ்திகன்‌.--அ 1 ஆ! “வலியா னெடுத்ததே வாய்க்‌ 
। கால்‌, வல்லவ னாடியதே பம்பரம்‌”? என்பதுபோல, சூட்‌ 
சுமபுத்தி யுடையவர்கள்‌ அசுவ தாட்டியான கங்கள்‌ வாக்‌ 
கு, வல்லமையால்‌ வேண்டியபடிக்கெல்லாம்‌ பேசுவார்‌ 
கள்‌, 

“சொலல்வல்லன்‌ சோர்வில னஞ்சா னவனை 
இகல்வெல்லல்‌ யார்க்கு மரிது?? 


என்பதுபோலச்‌ சொல்கன்தீர்‌; ௮௨ இருக்கட்டும்‌. தெய்வ 


தெய்வங்கொள்கை, டு 


மிருப்பது மெய்யானால்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்பட்‌ மாட்டா 
கா? புலப்படாமையால்‌ பொய்யென்றுகானே நினைக்க 
வேண்டியது, 


ஆஸ்திகள்‌-- ஒருபோதும்‌ பொய்யாக மாட்டாத. 
கண்‌, அகக்கண்‌ புறக்கண்‌ என இ.சண்டாகும்‌, அகக்கண்‌ 
அறிவாகிய கண்‌, புறக்கண்‌ முகத்திலிருக்குங்‌ கண்‌. புறக்‌ 
கண்ணினாம்‌ கடவுளை நிஜஸ்வரூபமாய்க்‌ காணவே கூடா 
௮, அகக்கண்ணினால்‌ ஒருவாறு காணலாம்‌. அகேகர்‌ அஞ்‌ 
ஞான விகுள்சூழ்ந்து அகங்‌ குருடாயிருப்பதனால்‌, அவர்‌ 
களுக்கு ௮அகக்கண்ணிலும்‌ புலப்படுகிறஇல்லை என்றாலும்‌, 
உள்ளமாகிய தகளியில்‌, அன்பாகிய நெய்யைப்பெய்து, 
அருளாகிய இரியையிட்டு, அறிவாகிய விளக்கையேந்தி 
னால்‌, அவர்களுக்கும்‌ புலப்படலாம்‌. 

₹*முகதீலுக்‌ கண்கொண்டு பார்க்கின்ற மூடர்காள்‌ 
அகதீதுச்‌ கண்கொண்டு பார்ப்பதே யானந்தம்‌”” 

எனவுஞ்‌ சொல்லப்படுகின்றதே, ௮து மெய்யாயிராவிட்‌ 
டால்‌, வேதசாஸ்‌ இ.ரங்கள்‌ பயில்வதும்‌, ஆலயங்களுக்குச்‌ 
செல்வதும்‌, தெய்வத்தை வணங்குவதும்‌, இீவினைக்‌ கஞ்‌ 
சுவதும்‌, தாய்‌ தந்தையைப்‌ பேணுவதும்‌, குரூபசேசக்‌ 
தகை நம்புவதும்‌, செங்கோலாணைக்‌ கடங்குவதும்‌, சத்தி 
யம்‌ தவரா இருப்பதும்‌ மற்றும்‌ பற்பல நற்கருமங்களைச 
செய்வதும்‌ ஏதக்கு? யர்கோ சாடங்கமுமில்லாமல்‌ நிர்ப்‌ 
பயமாய்‌ அவரவர்கள்‌ நினைத்தவண்ணமெல்லாம்‌ நடக்க 
லாமே. 

நாஸ்திகள்‌.--அப்படி.யா ! இது “*இண்ணைக்குத்‌ கேள்‌ 
கொட்ட மிடாவுக்கு நெறிகட்டின தாகவும்‌, பாம்புக்கு ' 
மருந்துகேட்கச்‌ தேளுக்கு மந்திரித்த தாகவும்‌”? இருக்‌ 
கற. தெய்வபயத்தைக்‌ காண்பிக்கிற கருத்து வேறே 
அறிந்தீரில்லை, அப்படிக்‌ காட்டாவிட்டால்‌, ஒருவன்‌ 
பொருளை மற்ொருவன்‌ அபகரிப்பான்‌ ; ஒருவன்‌ பெண்‌ 
உரை மத்மொருவன்‌ இச்சிப்பான்‌ ; மாதா பிதா சொற்‌ 
படி. புத்திரர்‌ ஈடவார்கள்‌ 2? கணவனிஷ்டப்படி. மனைவி 
இணங்காள்‌ ; அசசர்க்கு ௮இகாரஞ்‌ செல்லாது; பகை 
வர்‌ மேலிடுவார்கள்‌ 2? சண்டை, வழக்கு, சூது, வாது, 
கொலை முகலானவைகளை விலைகொடுக்து வாங்குவார்கள்‌? 
பெரியோர்‌ சிறியோ ரொன்னும்‌ வரம்பு தவறிப்போம்‌ 7 
அப்புறம்‌ உலகம்‌ ஒருவழிப்படாது, தன்னரசுகாடாய்‌ 


அ விகோதரசமஞ்சரி, 


அச்சுக்கெட்டுச்‌ தச்சுமாறிப்போம்‌; துக்கமன்றிச்‌ சுகஞ்‌ 
செனிக்க மாட்டாது; ஆனதுகொண்டு விவேகுிகள்‌ உல 
கம்‌ கட்டுப்படு நிமித்தமே **கெளபின சம்ரட்சணார்த்‌ 
தம்‌ அயம்‌ படாடோப”? என்பதுபோல, இந்த ஆடம்‌ 
பரம்களை யெல்லாம்‌ உண்டாக்கிவைக்தார்களென்று வெ 
ட்டவெளிச்சம்‌ பட்டப்பகலாய்க்‌ காண்டுன்றதே இதை 
விட்டு, அப்ப மெப்படி சுட்டாளோ அதற்குள்‌ இத்திப்‌ 
பை எப்படி நுழைத்தாளோ” என்பதுபோலச்‌ தெய்வச்‌ 
செய்‌ லென்று பிர்மிப்பானேன்‌ ? இதைவிட மனிதர்செய 
லென்று சந்தேகமில்லாமற்‌ சொல்லலாமே, 


ஆஸ்திகன்‌.--டுவ்வாறு பேசுகன்றவர்களுக்கும்‌, போக 

மே மோட்சமும்‌ துன்பமே நரகமும்‌ என்கின்ற உலோகா 
யதனுக்கும்‌ என்னபேகம்‌? ஆயினும்‌ இசென்ன விபரீதம்‌? 
““உள்ளக்கருத்து வள்ளலுக்‌ கல்லவோ தெரியும்‌” வாய்‌ 
கூசாமல்‌ மனிதர்‌ செயலென்றால்‌ ஓக்குமா £ மனிதர்‌ கண 
௮ தோண்டுவார்கள்‌, தண்ணீர்‌ சுரக்கச்‌ செய்வார்களா? 
பயிர்செய்வார்கள்‌, மழை பெய்விப்பார்களா? அவை 
தெய்வச்செயலாற்றானே ஆகின்றன ; ஆதலால்‌, தெய்வ 
பலமே பலம்‌; மனுஷபல மென்ன துர்ப்பலக்தானே? கல்‌ 
லுக்கு ளிருக்கன்ற கேரையையும்‌, முட்டைக்கு எிருக்‌ 
ன்ற. பறவைக்குஞ்சையும்‌ ஊட்டி வளர்க்கின்ற தார்‌ £ 
பாலிற்‌ சுவைபோலவும்‌, கீருட்‌ குளிர்ச்சிபோலவும்‌, இயித்‌ 
சூிபோலவும்‌, பூவில்‌ வாசம்போலவும்‌, மணியுள்‌ ஒளி 
போலவும்‌, சகல ஆத்துமாக்களுக்குள்ளும்‌ கடவுள்‌ ௮௩ 
தரியாமியா யிருந்து பரிபாலிக்கன்றதை அறியாதவரரய்‌ 
““தெய்வந்தகொழு” என்று ஒளவை சொன்னதையும்‌ மத 
நீது, கேவலம்‌ கிரீசுரவாதியாய்‌ வாதுசெய்வது என்னை? 


நாஸ்திகன்‌--வாதுசெய்தால்‌ தெய்வம்‌ கண்ணைக்‌ குத்‌ 
துமோ? நாவெழ வொட்டாதகோ? இதெல்லாம்‌ வீண்‌ 
மனோராச்சியமே, 


ஆஸ்தீகன்‌--ஐயோ கர்த்தாவே! ்‌'தெய்வமிகழேல்‌?? 
என்பதையும்‌, ““தெய்வஞ்‌ூ€றிற்‌ கைதவமாளும்‌'” என்ப 
தையும்‌ ஓசாமல்‌, அகங்காரத்தாம்‌ கெடுமதி கண்ணுக்குத்‌ 
கோழ்றுமல்‌, அஞ்சாத கெஞ்சு படைக்கு, “*வாய்புளிக்க 
கா மாங்காய்‌ புளித்ததோ”? என்று எளிதாக வாய்மதம்‌ 
பேசலாமா? அபசாரமல்லவா? “அரசன்‌ அன்றுகொல்‌ 


தெய்வங்கொள்கை, ன 


௮ம்‌ தெய்வம்‌ நின்றுகொல்லும்‌'? என்று பழமொழியும்‌ 
இருக்கின்றதே, 
நாஸ்தீகன்‌--ஏன்‌ சும்மா பூச்சொட்டுகறீரே, இந்த 


விண்‌ பட்டிமிரட்டு ஏதுக்கு? **பனங்காட்டுரி சலசலப்‌ 
புக்‌ கஞ்சுமா?” இதெஃலாம்‌ “ஆயிரம்‌ காலேயரைக்காத்‌ 
பணந்தானே ?'? என்ன செப்பிடுவிச்தையும்‌ காரடவித்‌ 
தையு மாடவருகஇிதீர்‌? “உள்ளங்கை கெல்லிக்கனிபோல”” 
உண்மையாகக்‌ கண்ணிலே கண்டதை விட்டு, என்றும்‌ 
காணாதகதும்‌ ஆரோ வேலையற்ற பைச்தஇியகாரர்‌ சொல்‌ 
லக்‌ கேட்டதுமாய்‌, சொப்பனம்போலவும்‌ இந்திரசாலம்‌ 
போலவும்‌ இருக்கிற உண்மையல்லாத பேய்ச்சமாசாரத்‌ 
கையா நம்புகிறது? 


ஆஸ்திகன்‌.-அடடா! இதே.து? கொண்டையும்‌ மண்‌ 
டையும்‌ போம்படிப்‌ போராட வேண்டிவந்ததே ! கண்ட 
கதைத்‌ தானா மெய்யென்று கொள்ளுகிறது? கண்டதைக்‌ 
கொண்டு காணாததையும்‌ உண்டென்று நிச்சயிக்கெஇல்‌ 
லையா? அப்படியானால்‌ தர்க்கம்‌ மீமாஞ்சை முகலாய 
சாஸ்‌ இரங்களில்‌ அனுமானம்‌, அர்த்தாபத்திமுகலிய சல 
பிரமாணங்களை முக்கியமா யெடுத்துரைப்ப தென்ன? தாய்‌ 
தந்தையர்களை யறியாக மைந்த னொருவன்‌ தன்னைப்‌ 
பெற்றவர்களைக்‌ கானதியாததனால்‌, மான்‌ அந்தரத்தில்‌ 
முளைத்து வந்து குதித்தே னென்பானோ? காட்டிப்பொ 
ருள்‌ கருத்துப்பொருளென இருவகையாய்ச்‌ சொல்வது 
தானென்ன? மலை இலக்கா யிருக்க இல்லையென்ன 
லாமோ? கடவுள்‌ அ௮ருவாகியும்‌, உருவாகியும்‌, அணுவாக 
யும்‌, மேருவாஇியும்‌, அணுவுக்கணுவாகியும்‌, மேருவுக்கு 
மேருவாகியும்‌, ஒரு சிறிய மயிர்முனையையும்‌ விட்டொழி 
யாமல்‌ மாதர்‌ புருஷர்‌, பாலர்‌ விருத்தர்‌, மூடர்‌. விவேகி 
கள்‌, பாதகர்‌ புண்ணியர்களும்‌, மற்ற பசு, பட்டு, மிரு 
கங்களும்‌, விருட்ச பாஷாணாஇகளும்‌, யானைமுதல்‌ ௭௮ம்‌ 
பீராகச்‌ சொல்லப்பட்டனவும்‌ ஆகிய ஸ்‌.சாவர சங்கமங்‌ 
கள்‌ எல்லா வற்நிற்குள்ளும்‌ பரிபூரணமா யிருக்கின்றுர்‌, 
அவரில்லாத இடம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லை, 

நால்திகள்‌.--நீர்‌ சொல்லுகிறபடி. கடவுள்‌ எங்கும்‌ பரி 
பூசணமா யிருக்கிறது மெய்யாகுமானால்‌ அவர்‌ பாவிக 
ளுக்குள்ளும்‌ இருக்கின்றார்‌ என்பது சரியல்லவே, 


ட 


னு விநேர்தரசமஞ்சரி, 


ஆஸ்திகன்‌--அவரொமய்கு மிருக்கிறா சொன்பது சத்தி 
யம்‌; ஆனால்‌ அவர்‌ நல்லோர்‌ இருதயத்தில்‌ மெல்லிய 
பூவின்மேல்‌ இருக்கிறது போலவும்‌, இீயோர்‌ மனத்திற்‌ 
கேமாகிய முள்ளின்மே லிருக்கிறதுபோலவும்‌ இருக்‌ 
நன்றா ரென்பதே அதன்‌ கருத்குபூ இப்படியாகக்‌ கொள்‌ 
ளாவிடன்‌ அவரைப்‌ பூரணுரொன்பது பொய்யாய்‌ முடி 
யும்‌. அன்றியும்‌ கடவுளின்‌ ௮கடி.தகடனாசக்தியை யாசறி 
வார்‌? ௮வர்‌ ௮ண்டத்தை அணுவாகவும்‌, அணுவை அண்‌ 
டஉமாகவும்‌, பகலை இரவாகவும்‌, இசவைப்‌ பகலாகவும்‌, 
ஆணைப்‌ பெண்ணாகவும்‌, பெண்ணை ஆணாகவும்‌ மாத்று 
வார்‌, ஒரு சிறிய கடுகுக்குள்‌ பெரிய மலையை அடக்கு 
வார்‌. புலியைப்‌ பசுப்போலச்‌ சாதுவாக்குவார்‌. ஆகா 
யத்தை ஒரு சுண்டுவிரலால்‌ மறைப்பார்‌. பூமி முழுதும்‌ 
அவருக்கொரு சறுதுகள்‌, கடல்‌ நீரெல்லாம்‌ அவருக்‌ 
கொரு சிறுதுளி. ஊழித்தியோ அவருக்கொரு சிறுபொ 
நி. சண்டமாருதமோ அவருக்கொரு சிறிய சுவாசம்‌. 
அவர்‌ ஆண்‌ பெண்‌ அலியாய்‌, ௮அவையன்மும்‌, ஒன்முய்‌ 
பலவாய்‌, சத்து சித்து ஆனந்தமாய்‌, நித்திய நிரஞ்சன 
நிர்த்சொர்த நிஷ்களமா யிருப்பவர்‌, அவருக்குப்‌ பிற 
ப்பு இறப்பு, விருப்பு வெறுப்பு, ஒப்பு உயர்வு, இன்பம்‌ 
துன்பம்‌, பந்தம்‌ மோட்சம்‌ இல்லை, அவர்‌ மகிமையைச்‌ 
சொல்ல ஆர்தரம்‌? அவர்‌ மனதுக்கும்‌ வாக்குக்கும்‌ காயத்‌ 
இற்கும்‌ ௮திதமானவர்‌, இப்பட. எல்லாமிருக்க, இன்ன 
மும்‌ நம்பிக்கை யடையா இருக்கலாமா? 

நாஸ்தீகன்‌--*எல்லா மிருக்கறது பெட்டியிலே, இ 
லைக்கறி கடையச்‌ சட்டி. யில்லை?” என்பதுபோல, கடவுளி 
னிடத்தித்‌ சகல அற்புதங்களும்‌ உண்டாயிருந்தும்‌, அவர்‌ 
காட்டுக்‌ கன்னியமா யிருப்பகனால்‌, அவரைக்‌ குறித்துச்‌ 
சந்தேகப்பட வேண்டியதாய்த்தானே யிருக்கிறது. அதை 
நிவர்த்தித்துக்‌ கொள்வதற்குக்‌ தகுஇியாகிய சாதனமும்‌, 
சாட்சியும்‌, ஆட்டியும்‌ வேண்டாமா? 

ஆஸ்திகன்‌--அவ௫ியம்‌ வேண்டியதுதான்‌. 

நாஸ்திகன்‌. -கடவுளைக்குறித்து உண்டான சாதனம்‌ 
யாது? 

ஆஸ்திகள்‌--வேகமே; அதாவது தத்துவங்களை அறி 

விப்பது என்பதாம்‌, 

நாஸ்திகன்‌--வேதம்‌ எத்தன்மைத்து? 


தகெய்வங்கொள்கை, ௯. 


ஆஸ்திகள்‌.--வேகம்‌ ஒருவராலும்‌ உண்டாக்கப்படா 
மல்‌ அ௮னாஇயாயிருந்து கடவுளால்‌ பிரமாவுக்கு உபதே 
சிக்கப்பட்டு வழிவழியாய்‌ உலகத்‌இற்‌ பரவினது என்பத 
னால்‌ ௮பெளரஷேயம்‌ எனவும்‌, சிலர்‌ கடவுளது இருவா 
க்கிலிருர்‌து உண்டான என்பதனால்‌ பெளரஷேயம்‌ என 
வுஞ்‌ சொல்லப்பட்டு, சகலமான பொருளையும்‌ தனக்குள்‌ 
மமைத்துவைக்‌ இருப்பதனால்‌ மறை என்றும்‌, பல தர்மங்‌ 
களையும்‌ அறிதற்குக்‌ கருவியாயிருப்பதனால்‌ வேதம்‌ என்‌ 
அம்‌, ஓதப்படுகலால்‌ ஓத்து என்றும்‌, கேட்கப்படுகலாற்‌ 
௬௬ தி என்றும்‌, எல்லா நூல்களுக்கும்‌ ஆதியாகலால்‌ 
ஆதஇிநால்‌ என்றும்‌, மெய்ப்பட்‌ டி.ருத்தலால்‌ மெய்க்நூல்‌ 
என்றும்‌, இன்னும்‌ பற்பல காரணங்களால்‌ ஆரணம்‌ என்‌ 
வும்‌, எழுதாக்கிளவி என்றும்‌, நிகமம்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ 
பெற்றதும்‌ அல்லாமல்‌, இசாஜ கட்டளைக்‌ கொப்பாயும்‌ 
இருக்கின்ற. 

நாஸ்திகன்‌.-வேதத்தை யாதுகாரணக்தால்‌ இராஜ 
கட்டளைக்கு ஒப்பிடுவது? 


ஆஸ்திகன்‌--ஓரிராஜாவின்‌ கட்டளைப்பத்‌்இ.ரம்‌ வரக்‌ 
கண்ட மாத்திரத்தில்‌ ௮வனது செங்கோலின்‌&ழ்‌ வாழுங்‌ 
குடிகள்‌ ௮ந்நிருபத்தை இருகையினு மேந்தச்‌ சிர௫ிற்‌ 
ரூங்கிக்‌ கண்ணி லொற்றிக்கொண்டு, மனம்‌ நடுய்க 
௮இற்‌ சூறிச்த வண்ணம்‌ ௮க்கணமே ஆய்ந்த றிந்து தர்ம 
இயாமல்‌ அ௮ம்முறையே செய்வதுபோல, எப்பொருட்‌ 
கும்‌ இறைவனாகிய கடவுள்‌ அருளும்‌ கட்டளைப்‌ பத்தி 
சம்‌ என்னும்‌ வேதத்தை ௮க்கடவுளாகவே பாவித்து, ௮ 
இற்‌ சொல்லியபடி. யாவரும்‌ தடையின்றிச்‌ செய்யவே 
ண்டி. யிருப்பசனால்‌ ௮தை இராஜகட்டளைக்கு ஒப்பிட 
லாயிற்று. 

நாஸ்திகன்‌--வேதம்‌ என்ன சொல்லுகின்றது ? 


ஆஸ்திகள்‌.--அது சீவாத்தும பரமாத்தும ஸ்வரூப 
விலக்ஷணம்‌ இப்படிப்பட்டதென்றும்‌, ௮வ வன்ன: 
ம்‌ யாயுள்ள சம்பந்தம்‌ இப்படி. பபட்டமதென்றும; 
லதல டட சம்பவித்த. விரோதம்‌ 
இன்னதென்றும்‌, அந்த விரோதத்தை நிவர்த்திப்பதற்கு 
உபாயம்‌ இன்னதென்றும்‌, அவ்வுபாயததைச செய்தவ 
அடையும்‌ புருஷார்த்தம்‌ இதுவென்றும்‌ சொல்வதுமன்‌ றி, 


௧௦ விகோத.ரசமஞ்சரி, 


சகலபுவன ச.ராச.ரங்களின்‌ உற்பத்தி ஸ்‌இஇ நாசம்களைக்‌ 
குதித்தும்‌, கர்ம பக்தி ஞான யோக முதலியவைகளைக்‌ 
குறித்தும்‌ சாம்கோபாங்கமாகச்‌ சொல்லுகின்றது. அவை 
விரிக்கத்‌ பெருகும்‌. மேலும்‌, சகலரும்‌ கடவுளைக்‌ தேடி. 
யடைந்து அவருக்‌ கடிமை பூண்டு அவரைத்‌ தொழுது 
அ௮வராணையை ௮.இக்கரமிக்காமல்‌ ஈம்பிக்கை கொண்டு 
அவர்‌ சொன்னவண்ணம்‌ அகப்பற்றுப்‌ புறப்பற்றுகளை 
ஒழித்துப்‌ பக்தி வைராக்கியக்தோடு நடக்கவேண்டுமென்‌ 
அம்‌, அவ்வாறு நடந்தவர்கள்‌ கோயாளியானவன்‌ நல்ல 
மருத்துவனைச்‌ கேடியடைந்து, ௮வன்‌ சொல்லினிடகத்‌ 
இல்‌ ஈம்பிக்கைவைக் அ, ௮வன்‌ கொடுத்த மருந்தை 
யுண்டு, அவன்வைத்த பத்‌்தியபாகம்‌ தவழுதிருந்தால்‌, 
கோய்‌ நீய்கிச்‌ சரீர சொஸ்தமாய்‌ ஆசோசக்கியம்‌ பெறு 
வதுபோல, பிறவித்துன்பம்‌ ஆற்றுச்‌ சுகழுற்றுப்‌ பெ 
ரும்பேறு பெறுவார்களென்றும்‌, ஆணவத்தால்‌ தெய்‌ 
வகட்டளையைமீறி அந்தக்‌ தெய்வத்தையே நிர்‌இத்து, 
அங்குசமில்லாக யானையும்‌, கடிவாளமில்லாத குதிரை 
யும்போல, ஒருவரையு மதியாமல்‌ நினைத்தபடியெல்லாம்‌ 
அகன்னிஷ்டமாய்‌ ஈடப்பவர்கள்‌ யுக்தாயுக்த்‌ தெரியாமல்‌ 
பாவச்செய்கையே பயின்று யாவசரலும்‌ இகழப்பட்டு 
இகபசார்த்தங்களை யிழந்து பற்றுக்கோடின்றி, எரிவாய்‌ 
ரகத்தில்‌ விழ்ந்து காலதத்துவ மூள்ளவரைக்கும்‌ மாறாத 
கொடியவேதகனையே ௮னுபவிப்பார்களென்றும்‌ சொல்லு 
இன்ற து. 

நாஸ்திகள்‌.-சாட்டு யார்‌? 

ஆஸ்திகள்‌.-சான்ோரே. 

நாஸ்தீகன்‌--சான்றோரைச்சாட்டு குறித்தீரோ ௮வர்க 
ளெச்கன்மையோர்‌? 

ஆஸ்தீகன்‌--அவர்கள்‌ காமமா காட்டை த்‌ 
வஞ்சனையாகிய வேசை அகழ்ந்து, த ம்டக்திக கக 
யெரிக்து, கடினமாகிய கரம்பு இருசக்‌தஇ, உண்மையாஇ௰ய 
ட்ட கெஞ்சமாகிய வயலில்‌ தெய்வபச்‌ தியாய 

தை விதைத்து, பக்குவமாஇய நீர்பாய்ச்9, விடய 

மாகிய பட்டிமேயாமல்‌ சாந்தமா௫ய வேலி கோலிக் கா 
௮, பரமஞானமாகிய பயிர்‌ தழைத்து, கருணையாகய 
கதிர்சோன்றி, முத்தியாகிய முழுப்பலன்‌ வாய்க்கப்பெற்‌ 


றவாகள்‌? 


தெய்வல்கொள்கை, ௧௧௬ 


நாஸ்திகன்‌--சான்மோர்‌ கடவுளைப்பற்றி என்ன சொல்‌ 
லுகின்றார்கள்‌? 


ஆஸ்திகன்‌ அவர்கள்‌ அவர்‌ சர்வஞ்ஞர்‌, சர்வேச்சுசர்‌, 
சர்வ கியந்தரர்‌, சர்வாந்தரியாமி, சர்வகற்பிதர்‌, சர்வசக்தர்‌ 
என்றும்‌, கோடை காவூத்தில்‌ கானலில்‌ வருந்தி இளை 
தீது வெயர்த்தூத்‌ தா௫இத்துச்‌ சோஇத்து வகந்தவர்களுக்‌ 
குக்‌ குளிர்ந்த தாமரையோடையும்‌ அதனருகில்‌ வடநிழ 
ஓம்‌ போல, தன்னால்‌ பிறரால்‌ தெய்வக்கால்‌ வருவன 
வாகிய மூவகைக்‌ தாபாக்கினியால்‌ தஒக்கப்பட்டு, சனன 
விடாய்கொண்டு மூர்ச்சித்து, வேறுகஇயின்றிச்‌ இருவுள 
மே தஞ்சமென்று உண்மையாய்‌ ஈம்பிவந்து ஆசரித்தவர்‌ 
களுக்குச்‌ தாமே ரட்சகராய்‌, கருணாநிதியாய்‌, ஆபக்பாக்‌ 
தவராய்‌, இனசகாயராய்‌, இளயம்கன்றனுக்‌ இரங்கும்‌ பசுப்‌ 
போலவும்‌ அருங்குழந்தைக்‌ குருகும்‌ ௮ன்னைபோலவும்‌ 
இருவுளமிரல்கி, ௮வர்கள்‌ பாவிக்தவண்ணம்‌ அப்பொழு 
கே தோன்றி, அவர்களைக்‌ கைநழுவ விடாது அஞ்சேலெ 
ன்று ஆதரித்து,.இம்மையிற்‌ சகல பாக்கியமுந்‌ தந்து,மறு 
மையில்‌ ஈடுமெடுப்பு மில்லாத மோட்ச சாம்பிராச்சியதீ 
தையும்‌ அருளிச்செய்வார்‌ என்றும்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌. 

நாஸ்திகன்‌--ஆட்டி என்ன ? 

ஆஸ்திகன்‌--தொன்றுகொட்டு நெடுங்காலமாக எவ்‌ 
வகையோரும்‌ கடவுளின்‌ கட்டளைக்குடன்பட்டு, அவசை 
யாசரித்து ஆராஇச்து வருவதே, 

நாஸ்திகன்‌--**குத்தாககாதுக்‌ கூனமில்லையே”” அது : 
போலப்‌ பரமாத்மாவானவர்‌ சீவாக்மாவுக்கு விஇவிலக்கு 
களைக்‌ கற்பிக்காமலிருந்கால்‌, ௮வ்வாத்துமா தூக்கமின்றித 
தன்னிஷ்டமாயிருக்குமே, ““சும்மாகிடக்கிற தாரையை. 
ஊஇக்‌ கெடுத்தான்‌'' என்பதுபோல, அதற்கு ௮வைக 
ளைக்‌ கற்பித்சசனாலல்லவோ *கொப்பத்தில்‌ வீழ்ந்த யா 
னையும்‌, வலையிற்சிக்கிய மானும்‌'? போல வினைவசப்பட்‌ 
டச்‌ சங்கடப்படவேண்டி வந்தது, 


ஆஸ்திகன்‌.--ஒரு மண்டலாதிபதி தன்‌ னிராச்சியத்‌ 
தார்‌ தனதாணைக்கமைந்து நடக்க விரும்புவானேயல்லா 
மல்‌, அவர்களை அ௮வர்களிஷ்டப்படி. விடமாட்டான்‌ ௮ல்‌ 
லவா? அதுபோலக்‌ கர்த்தாவும்‌ சீவாச்துமாக்கள்‌ தமது 
கட்டளைக்‌ கமைந்து நடக்கவேண்டுமெனக்‌ இருவுளய்‌ 


௧௨ விகநோதரசமஞ்சரி, 


கொண்டு, அவைகளுக்கு விஇவிலக்குகளை ஏற்படுத்தி, 
மேற்கூறிய ௮ ரசனைப்போல விஇப்படி. நடந்த ஆத்து 
. மாக்களை இசட்சித்தும்‌ நடவாதவைகளைக்‌ தண்டித்தும்‌ 
வருகின்ஞார்‌, 

நாஸ்திகன்‌--*₹சுமப்பவனல்லவோ அறிவான்‌ காவடிப்‌ 
பாரம்‌” எது எப்படியானாலும்‌ கடவுளுக்கென்ன ? அவர்‌ 
மூகவுல்லாச மாகத்தான்‌ பார்த்துக்கொண் ஓ. ருக்கிறார்‌. 
அது ஆக்துமாக்களுக்கல்லவோ பெரிய ்‌ தலைச்சுமையா 
யிருக்கெறஅ, இதனால்‌ அவருக்குத்‌ கோலம்‌ சம்பவியாதா? 

ஆஸ்திகன்‌--அரசன்‌ தீங்குசெய்வாரைச்‌ தண்டிப்பது 
னால்‌ அவனுக்குச்‌ தோஷூமுண்டா ? இல்லையே, அதுபோ 
லக்‌ கடவுளுக்கும்‌ தோஷமில்லை. துஷ்டநிக்கிரகஞ்‌ செய்‌ 
வத பயிர்க்குக்‌ களையெடுப்பதுபோ லல்லவா ? நல்ல, 
ஒருவனுக்குப்‌ பால்‌ பழங்கஞடனே அ௮றுசுவையுணவும்‌ 
அமைத்து உண்ணென்றால்‌, அதை உண்டு ப தணித்‌ 
துக்கொள்வது தகுஇயாயிருக்க, அவனுண்ணாமத்‌ பசி 
யால்‌ வயிறெரிந்து வருந்தவேண்டிய கென்னை? புதுக்குட 
த்‌திழ்‌ பூரித்து வாசனை பூட்டிக்‌ குளிரவைத்து இளநீர்‌ 
'போல மதுரமாய்த்‌ தெளிர்ச ஈன்னீரைப்‌ பருகக்கொடுத்‌ 
தால்‌, அதனைப்‌ பருகத்‌ தாகத்தைச்‌ தீர்த்துக்கொள்ளா 
மல்‌ நாவறழ்ந்து நெஞ்சுலர்ந்து உழலவேண்டியதென்னை? 
பூந்தேனொழுகிப்‌ புதமணங்கமழ, வண்டின மொய்த்து 
மகழ்நதிசைபாட, நாண்மலர்‌ பூப்பப்‌ பால்நிலாக்‌ காய, 
அதுபோல, வெண்மணலார்ந்து தண்ணிழல்‌ வாய்ந்த, 
தென்றல்‌ வீசுஞ்‌ செழும்பூஞ்‌ சோலை இருக்க, அதன்கட்‌ 
சேர்ந்து தாபத்தை நீக்கிக்கொள்ள நினையாமல்‌, உள்ளடி. 
சிவக்க வெள்ளிடை வெயிலில்‌, விஇர்விதிர்த்தடலம்‌ வெ 
யர்த்துவெதும்ப”' ஓயாது நடந்து நாய்போல்‌ அலையவே 
ண்டியதென்னை ? பரம காருணியராகய கடவுள்‌, வாத்‌ 
மாவானது மோக்ஷமாகிய பரமலாபத்தைப்‌ பெற்றுச்‌ ௬இ 
க்கும்பொருட்டு அதற்கு உபயுக்தமாக எல்லாப்‌ பிறப்‌ 
பிலுஞ்‌ சிறந்த மானிடப்‌ பிறப்பையும்‌, இயானிக்க மன 
தையும்‌, தரிசிக்கக்‌ கண்ணையும்‌, அஞ்சலிக்கக்‌ கையையும்‌, 
வணங்கத்‌ தலையையும்‌, துதிக்க வாக்கையும்‌ கொடுத்தது 
மல்லாமல்‌, விஇவிலக்குகளைத்‌ தெரிரந்துகொள்வதற்குக்‌ 
கருவியாக வேகக்தையும்‌, அவ்வேதகத்தை ஆராய்ச்‌ துணர்‌ 
வதற்கு உணர்வையும்‌, உணர்ந்சபடி. ஓமுகத்தக்க ௪க்‌இ 


தெய்வங்கொள்கை, ௧௨ 


யையும்‌ கடாகூித்தும்‌ இருப்பதனால்‌, அந்தப்படி ஈடந்து 
அப்‌ புருஷார்த்தக்தைப்‌ பெறுவது யுக்கமா யிருக்க ௮வ்‌ 
வாறு நடவாமல்‌, ஆற்றைக்‌ கடக்க ஓடத்தைக்‌ கொடுத்‌ 
தால்‌ முகத்துவாரத்துக்கு நேரே ௮ந்த வோடத்தை ஓட்‌ 
டக்‌ கொண்டுபோய்‌, ஆழமாகிய ஈடுக்‌ கடலிந்‌ பாய்ந்து, 
௮வமே கவிழ்ந்து மாயீவாரைப்‌ போல, கடவு ளாணையை 
மீறிப்‌ பேராசை யாகிய பேய்‌ பிடித்‌ தாட்ட, துக்கத்துக்‌ 
கஇட்மாகிய மண்‌ பெண்‌ பொன்‌ முதலியவைகளைப்‌ பெரும்‌ 
பொருளாகக்‌ ௧௬இ, தனக்குக்‌ கடவு எருளிய ௮கக்க£ 
ணம்‌ புறக்கசணங்களை யெல்லாம்‌ வியர்த்தமாய்‌ அவ்வி 
யத்திற்கே ௮னுகூல மாம்படி, உபயோகப்‌ படுத்த, ௧ட 
வுள்‌ விஷயத்இல்‌ மிகவும்‌ அபசாரப்‌ பட்டு மகா ௮பராத 
யாகி; அடாது செய்தவர்‌ படாது படுவார்‌'” என்றபடி ; 
அதோகதியி லாழ்க்த கெட்டொழிந்தால்‌, அது அந்த 
ஆக்துமாவின்‌ கூற்றமேயல்லாமல்‌ கடவுளுக்‌ கென்னை? 
குத்றமாமா ? அவரோ இயல்பாகவே கோஷமில்லா தவர்‌, 
அவர்மேல்‌ தோஷஞ்‌ சாட்வெது பெருக்கோஷமே. 

- நாஸ்திகன்‌. ஐயோ! கான்‌ இடும்பைக்‌ உன்ற காய்போ 
ன்ற குடும்பச்‌ சேற்றி லாழ்கது, பெண்டு பிள்ளை பண்ட 
பதார்த்தங்களையே சகமென்‌ றெண்ணி, விழலுக்‌ கிறைப்‌ 
பதுபோல, அ௮வற்றிற்கே உள்ளகாளெல்லாம்‌ உழைத்து, 
வைஇகத்தைப்‌ பகைத்து, லெளகிக லோலனாய்க்‌ இனைய 
ளவாவத தெய்வூிந்தை யில்லாமல்‌ வியர்க்க -னானேனே? 
பள்ள மிறைத்தவர்களுக்‌ கல்லவோ பங்குண்டு ? உமுகற 
காலத்தில்‌ ஊர்‌இரிக்து அறுக்கிற காலத்தில்‌ அரிவாளை: 
யெடுத்துக்கொண்டு புறப்பட்டால்‌ என்ன கிடைக்கும்‌ £ 
ஆயினும்‌ இனிச்‌ செய்வது என்னை? 

ஆஸ்‌.திகன்‌.--உனக்‌ இதுவரையிலும்‌ இல்லாத அனுதா 
பம்‌ இப்பொழுது.தா னுண்டாயிற்று? ௮.தனாம்‌ கடவுளுக்‌ 
குச்‌ சுத்தக்‌ இரும்பிற்றென்று விளங்குகின்றது ) உனக்‌ 
கனுகூலகாலம்‌. பிறந்தது ;- கீ ஓன்றுசெய்‌ ; நீர்க்குமிழி 
போலவும்‌ மின்னல்‌. போலவும்‌ அநித்திய மாகிய சர்ச 
ஸ்திதியை நினைக்கு : 
£உழப்பின்‌ வாரா வுறுதிக ஞுளவோ 
கழப்பின்‌ வாராக்‌ கையுற வளவோ?” 
என்பதையும்‌ உணர்ந்து, வறிதிராமல்‌ இயன்ற அளவும்‌ 
விரைந்து முயன்று, சற்குருவைக்‌ கண்‌ டடை.ந்து, அவர்‌ 
௨ 


௧௪ விநோதசசமஞ்சரி, 


சநீநிதியில்‌ உனது குறைகளையெல்லாம்‌ விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்து, ௮வ ரனுக்கிரஇக்கும்படி. நடந்துகொண்டு, கல்‌ 
லுபதேசம்பெற்று, 
இறுவரையே யாயினுஞ்‌ செய்தான்‌ நல்லால்‌ 
உறுபயனோ வில்லை யுயிர்க்கு”,, - 


என்பதனையும்‌ ஓர்ந்து, ஆசாரியர்‌ நியமனப்படி. தர்மக 
தவருது ௩டப்பதே ஈன்மையைப்‌ பெறும்‌ வழியாகும்‌ 
ஏன்று ஆஸ்‌இகன்‌ சொல்ல, ௮ நாஸ்‌இகனுக்குப்‌ பசும 
சத்தி லறைந்த ஆணிபோல மனஇற்‌ றைத்‌ துறுக்த, பள்‌ 
ளமடையில்‌ தஇிருப்பிப்‌ பாய்ச்சிய நீர்போல அக்கணமே 
அவன்‌ அதற்‌ குடன்பட்டு, மனந்திரும்பி, அவ்வண்ணமே 
செவ்வையா யொழுகிக்‌ கிருதார்த்தனாகி, லகாட்‌ சென்ற 
பின்பு ஒருநாள்‌. ஆஸ்‌ இகனை வந்து கண்டான்‌, அவன்‌ 
இவனை உம்முடைய க்£மம்‌ என்னவென்று கேட்க, 
ஐயா ஆஸ்‌இகரே ! பூவோடு சேர்ந்த காரும்‌ மணம்‌ பெத்‌ 
ஐதுபோலவும்‌, பரிச வேதியைச்‌ சேர்ச்ச சகலமான பொ 
ருஞம்‌ பொன்னானாற்‌ போலவும்‌, உமத சேர்க்கையினால்‌ 
எனது துர்க்குண மெல்லாம்‌ நீங்கிச்‌ சுகப்பட்டேன்‌. நீர்‌ 
என்னளவிற்‌ செய்த உதவியோ மேகம்போலக்‌ கைம்மாறு 
கருதாது செய்க உதவியா யிருக்கின்றது. இதைக்‌ குதி 
தீது உமக்கு நா னென்ன செய்யப்‌ போகிறேன்‌ என்று 
- சொல்ல, ஆஸ்‌.இகன்‌ கீர்‌ எனக்கொன்றும்‌ செய்யவேண்‌் 
" ஓயதில்லை, மேகமானது உப்புக்‌ கடல்‌ கீரை யுண்டு உவ 
_ரைமாற்றி அதனை நன்னீராக்கிப்‌ பெய்ய, அக்நீர்‌ மறுபடி. 
யும்‌ கடலிற்போய்‌ விமுந்து பழையபடி. உவர்நீராய்‌ விடு 
வதுபோல, ஏதோ தெய்வ கடாக்ஷத்‌ இனால்‌ நீர்‌ இப்பொ 
முது அனுசரித்‌ இருக்கிற ஈன்மார்க்கத்தை விட்டுக்‌ குண 
பேதப்‌ பட்டுப்‌ பூர்வமிருந்த பாழ்ங்குழிக்‌ கொப்பா௫ய 
அன்மார்க்கத்திற்றுனே பின்னும்‌ பிரவேடத்துப்‌ பதத 
னாய்‌ விடாமல்‌, வைராக்கிய சித்தத்தோ டி ருப்பீ ரானால்‌ 
அதுவே எனக்கு லட்சாந்தரம்‌ என்ன, நாஸ்‌இகன்‌ நல்ல 
தென்று அந்தப்படியே மர்க்கட முஷ்டியாய்ப்‌ பிடித்த 
பிடி. விடாதிருந்து கெறிசவருத வாழ்ந்தான்‌. 
தெய்வங்கொள்கை முற்றிற்று. 





கற்புகிலைமை, ௧௫ 
கற்புநிலைமை, 


அடமான தையல்‌ 

இ.தநிறைக்த கல்விப்‌ பயிற்சியுடைய ஐசோப்பிய 
அுரைசானிமார்களுக்காக எழுதப்படாமல்‌ பெரும்பாலு 
ம்‌ இர்துதேசத்துப்‌ வெண்களைக்குறித்தே எழுதப்பட்‌ 
௨௮௮, 
ட்‌ **பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுள கற்பென்னும்‌ 
இண்மையுண்‌ டாகப்‌ பெதின்‌?? 
என்னும்‌ குறளில்‌, ஒருவன்‌ பெறுதற்குரிய. பொருள்க 
ஞள்‌ மனையாளினும்‌ உயர்வாகிய பொருள்‌ எவை இருக்‌ 
இன்றன ? அ௮வளிடத்தே கற்பென்னும்‌ கலங்கா நிலைமை 
இருக்கப்‌ பெற்றால்‌ ; என்று இருவள்ளுவகாயனார்‌ இருவு 
ளம்‌ பற்றினமையால்‌, உலகத்தில்‌ பெண்களாய்ப்‌ பிறக்‌ 
அவர்கள்‌ தமக்குரிய நாண்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, பயிர்ப்பு என்‌ | 
ணும்‌ கால்வகைக்‌ குணங்களும்‌ ஏதுவாக, மனதைப்‌ பல 
விடத்துஞ்‌ செல்லவிடாது நிறுத்திக்‌ கற்புநிலை கெடா 
இருக்கவேண்டும்‌, 

அந்‌ நாற்குணங்களில்‌ நாண்‌ என்பது காணம்‌; மடம்‌ 
என்பது எல்லாம்‌ அறிந்தும்‌ ௮றியாதுபோல்‌ இருத்தல்‌; ட்‌ 
அச்சம்‌ என்பது என்றும்‌ காணாததைக்‌ கண்டவிடத்து 
அஞ்சுதல்‌ ; பயிர்ப்பு என்பது கணவரல்லாதவர்‌ கை மே 
படின்‌ உடம்பு அருவருக்கலாம்‌, 

விவாகமில்லாமல்‌ கன்னிகைகளா யிருக்கும்‌ பரு 
வத்தில்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ ஆதனக்இலும்‌, விவாகமானபின்‌ 
கணவர்‌ ஆஇீனதக்இிலும்‌, கணவர்க்குப்‌ பிற்காலம்‌ புத்‌இரர்‌ 
ஆதனக்துலும்‌, புத்திரரில்லாவிட்டால்‌ சகோதரர்‌ ஆதி 
னத்திலும்‌ இருக்கவேண்டுமே அல்லாமல்‌ ஒருபோதும்‌ 
பெண்கள்‌ சுவாதீனப்பட்டு இருக்கலாகாது, ப 


கொண்ட கொழுகனை மேன்மையாகப்‌ பாவித்து ௮வ 
ன்‌ சொல்லைக்‌ தடுக்கரமல்‌, அவனுக்குக்‌ உமூமைந்து, பக்த 
விரயத்துடனே ''பொய்சொன்னவாய்க்குப்‌ போஜனங்‌ 
இடையாது? என்பதனால்‌, பொய்‌ பேசாமல்‌, கறந்தபால்‌ 
கறந்தபடி. ௮வன்‌ விஷயத்தில்‌ உண்மையாய்‌, ஊ௫ியுஞ்‌ 
சரடும்போல மனைவி அவன்‌ கருத்தின்வழி ஓமுகல்வே 


ண்டும்‌. 


ட்‌ 


௧௬௭ விநோத ரசமஞ்சரி, 


“பெண்ணுதவும்‌ காலை பிதாவிரும்பும்‌ வித்தையே 
யெண்ணில்‌ தனம்விரும்பு மீன்றதாய்‌ - ஈண்‌ ணிடையில்‌ 
கூரிய சுற்றம்‌ குலம்விரும்புவ்‌ காந்தனது 
பேசழகு தான்விரும்பும்‌ பெண்‌”? 


என்றபடி, பெண்ணைக்‌ கட்டிக்‌ கொடுக்கும்பொழுது, 
பிதா வித்தியா சாதுரியமுள்ள பண்டிதனுக்குக்‌ கொடுக்க 
வேண்டுமென்றும்‌, தாயானவள்‌ மகள்‌ ஐசுவரியவாலனுக்கு 
வாழ்க்கைப்பட வேண்டுமென்றும்‌, சுற்றத்தார்‌ ல்ல 
குலத்தன்‌ வந்து வாய்க்கவேண்டு மென்றும்‌, அதப்‌ பெ 
ண்‌ அழூறழ்‌ இறந்தவனை நாம்‌ வரிக்கவேண்டு மென்றும்‌ 
நினைக்தெ தண்டு; ஆயினும்‌, அது அப்படியே வாய்க்‌ 
குமா? தெய்வச்‌ செயலின்படி. யல்லவோ சம்பவிக்கும்‌. 
குலமகட்‌ கழகுதன்‌ கொழமுஈனைப்‌ பேணுதல்‌ 


என்பதனால்‌, தன்‌ புருஷன்‌ அழகிருக்த ஊரில்‌ குஒயிருக்‌ 
தறியாத குரூபியா யிருந்காலும்‌ ௮வனை நவ மன்மதனா 
கவும்‌, என்றும்‌ ௮சாத்திய ரோக முடையவனா யிருந்தா 
லும்‌ ௮அரோகஇட காத்திரனாகவும்‌, ௮வன்‌ தம்பி நான்தான்‌ 
எனக்கொன்றும்‌ வாராது என்றவனைப்போல வயிற்றைக்‌ 
கிழித்துப்‌ பார்த்தால்‌ வாரடையுங்‌ கடையாத நிரட்சர 
குட்சியா யிருர்தாலும்‌ கல்விக்‌ களஞ்சியமாகவும்‌, பாண்ட 
வர்களை நானறியேனா கட்டிற்‌ கால்போல மூன்று பெய 
ரொன்று வாயினாற்‌ சொல்லி இரண்டு விரல்காட்டி நிலத்‌ 
இல்‌ ஒரு கோடு கிழித்தவனுக்கு இவன்‌ குூறைந்தவனா 
என்னும்படி, கணக்கறியாத நிர்மூடனா யிருந்தாலும்‌ சே 
ஓசாயிபோல நிபுணனாகவும்‌, உண்ணச்‌ சோற்றுக்கும்‌ 
கட்டக்‌ கந்தைக்கும்‌ கஇியத்று, அடுப்பிழ்‌ பூனைதூங்க, 
கையில்‌ அரைக்காசுக்கும்‌ வழியில்லாக அஷ்ட தரித்திர 
னா யிருந்தாலும்‌ குபேர சம்பத்‌ துடையவனாகவும்‌, கொக்‌ 
குப்போல நராத்துக்‌ கண்‌ குழிந்து பல்‌ வீழ்ந்து வில்‌ 
லைப்போல வளைந்த முதுகுடைய கூனற்‌ கஇிழவனா யிருக்‌ 
காலும்‌ நல்ல யெளவனமுடைய விடனாகவும்‌ பாவனை 
செய்து, அவனை அவமதியாமல்‌, அனவரதகமும்‌ பேணி 
நடக்கவேண்டும்‌. ““கல்லென்றாலுங்‌ கணவன்‌ புல்லென்‌ 


லும்‌ புருஷன்‌” என்கின்றார்களே, 


அன்னை தயையு மடியாள்‌ பணியுமலர்ப்‌ 
பொன்னி னழகும்‌ புவிட்பொழையும்‌ ௮ வன்னமுலை 


கற்புகிலைமை, கள 


வே துயிலும்‌ விறன்மநச்‌ இரிமதியும்‌ 

பேசி லிவையுடையாள்‌ பெண்‌”? 
என்றபடி, மனைவியானவள்‌ கணவனுக்குச்‌ தாதிபோலமப்‌ 
பாதப்பணிவிடை செய்பவளும்‌, மந்திரிபோலச்‌ சமயோ 
சிதமறிந்து ஈல்லாலோசனை சொல்பவளும்‌, ஸ்ரீமகா லட்‌ 
சுமிபோலப்‌ பெண்ணைப்‌ பெண்‌ இச்டக்கத்தக்க ௮அஇரூப 
செளந்தரியவ இயும்‌, பூமாதேவிபோலச்‌ சலியாத பொறு 
மையுடையவளும்‌, வேசைபோலப்‌ பர்த்தாவைச்‌ ௪ர௪ 
கேளிவிகோதக்தாதற்‌ பிரியப்படுத்துகின்றஉவளுமா யிருப்ப 
தன்றி, அன்புள்ள தாய்போல இனிய உணவுகளால்‌ போ 
ஷிக்கின்றவளுமா யிருக்கவேண்டும்‌. இதனாலல்லவோ 
““தாய்க்குப்பின்‌ தாரம்‌”என்று உலகம்‌ சொல்லுகின்றது. | 

ஒரு வேளை கணவன்‌ கோபித்தால்‌ தானும்‌ கூடக்‌ 
கோபியாமல்‌ ௮வன்‌ தனக்கு அதுக்கிரகித்ததாகவும்‌, அவ 
ன்‌ வைதால்‌ அவனைத்‌ தானும்‌ வைஇடாமல்‌ தன்னை அவ 
ன்‌ வாழ்த்தினதாகவும்‌, ௮வன்‌ கைச்சேஷ்டை முதலிய 
இமைகளைச்‌ செய்தாலும்‌ அவைகளை அப்படி நினையாமல்‌ 
புருஷன்‌ சரசத்தால்‌ செய்யும்‌ தாடனங்களாகவும்‌ நினைத்‌ 
துச்‌ சாந்தத்தோடும்‌ அவனருகில்‌ வந்து, “கை எப்படி 
கோகின்றநதோ ! பாதம்‌ எப்படி. உளைகின்றதோ!”” என்று 
அவனுக்கு இதஞ்சொல்லி ௮வன்‌ கோபத்தைக்‌ தணிக்க 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு செய்கால்‌ அவன்‌ பொல்லாத ஞூர்க்‌ 
கனானாலும்‌ அவனுடைய கல்லான கெஞ்சுங்‌ கரைந்து 
பரம சாதுவாவான்‌ அல்லவா? 

*வல்லிடி. வழக்கைச்‌ சொல்லடி. மாமி'” என்று மாமி! 
யுடனே வாதுசெய்யாமல்‌ அவளைக்‌ காய்போலக்‌ கருதி, 
அவள்‌ காலிலே' பட்டது தன்‌ கண்ணிலே பட்டதாகக்‌ 
குடும்ப பாரத்தையெல்லாம்‌ ஏந்திக்கொண்டு, ௮வளும்‌ 
“கண்மணியாகிய என்‌ செல்வ மருமகளைப்போலச்‌ தே 
டக்‌ இடைக்குமா”” என்று சொல்லும்படி அம்ரியோக்கி 


யாய்‌ நடந்து **மாமியார்‌ மெச்சிய மருமகள்‌ இல்லை”? | 


என்னும்‌ பழமொழியைப்‌ பகைக்கவேண்டும்‌. 

“இவள்‌ எங்களுக்கு மருமகளா! அல்ல; எங்கள்‌ குல 
தெய்வமே இப்படி. உருக்கொண்டு வந்த.து”” என்று மதி 
மும்படி. மாமனாரைத்‌ தந்தைபோலப்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. 

கணவனுடைய சகோதரர்களைப்‌ பேதமாய்‌ எண்ணா 
மல்‌ பரிபாலிப்பதனால்‌ அவர்களில்‌ மூத்தவர்கள்‌ “இவள்‌ 


க விகோதரசமஞ்சரி, 


தான்‌ எங்கள்‌ புத்இரி'”என்றும்‌, இளையவர்கள்‌ எங்களைப்‌ 
பெற்ற தாய்‌” என்றும்‌ கொண்டாடும்படி. நடக்கவேண்‌ 
ம்‌, 

அவர்களுடைய மனைவிமார்கள்‌ தன்னுடைய உத 
குணத்தைக்கண்டு “இவள்‌ பெண்கள்நாயகம்‌, பெண்பாதி 
இ.ரம்‌, பெண்கள்‌ பூஷணம்‌, பெண்கள்‌ மாணிக்கம்‌, பெண்‌ 
ணா ரமுதம்‌” என்று ஸ்‌. துஇிசெய்யும்படி. அவர்களைச்‌ சகோ 
தரிகளைப்போலப்‌ பாவித்து அவர்களுடனே கலகமில்லா 
மல்‌ கே௫க்கவேண்டும்‌. 

நாத்தன்மார்களையும்‌ வரிசை வண்மை தவர௫மல்‌ 
அவர்கள்‌ ““இந்தப்‌ பாக்யெவதிபோலப்‌ பெண்கள்‌ எங்கும்‌ 
காணக்‌ இடையார்கள்‌'” என்று சொல்லும்படி. ஈன்முய்‌ 
உபசரிக்கவேண்டும்‌. 

அடிக்கடி. ௮ண்டைவீடு அயல்‌ விட்டிற்குப்‌ போக 
லாகா. எவ்விடத்திற்காவது யாதொரு நிமித்தத்தால்‌ 
அவடியம்‌ போகவேண்டி. யிருந்தால்‌ சிறிய பெண்குழ& 
தையை யாயினும்‌ வழிகத்துணையாகக்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
போகவேண்டுமே யல்லது தனிவழி நடந்து தண்டுமாரி 
யாய்த்‌ இரியலாகாது. 


£ (பெண்ணொருத்தி டே௫ில்‌ பெரும்பூமி தானதிரும்‌ 

பெண்ணிருவர்‌ டேசில்விழும்‌ வான்மீன்கள்‌ - பெண்ஞூவர்‌ 

பேச லலைசுவறும்‌ டேதையே பெண்பலர்தாம்‌ 

பேசிலுல கென்னாமோ பின்‌?” 
என்றபடி, ஒரு பெண்பே௫னால்‌ பூமி ௮இரும்‌, இரண்டு 
பெண்பேஇனால்‌ நட்சத்திரம்‌ உஇரும்‌, மூன்று பெண்‌ பே 
சினால்‌ கடல்‌ சுவறும்‌, நான்கு பெண்‌ பே௫ினால்‌ உலகம்‌ 
யாகாகுமோ என்பதனால்‌, ஆருடனும்‌ இடி யிடித்ததூ 
போல உரக்கப்‌ பேசாமல்‌ சூயில்‌ கூவுகல்போல்‌ இனிய 
குசலாகக்‌ இளி கொஞ்சுவதுபோல்‌ மிருதுபாஷியாய்‌ வ௪ 
னிக்க வேண்டும்‌, “பெண்டுகள்‌ இருப்பிடம்‌ பெரிய சண்‌ 


டையாம்‌”? என்‌ கிருர்களே, 


“தாயைப்‌ பார்த்துப்‌ பெண்ணைக்‌ கொள்‌” என்ப 
கை நினையாமல்‌, “கான்‌ விணே பிண்டமும்‌ துண்டமும்‌ 
நேர்ந்து, பிடாரியைப்‌ பெண்டுபிடித்துப்‌ பேயனானேனே 
இ௫வும்‌ என்‌ தலைவிஇயா”” என்று வியசனப்‌ படாமல்‌, 
| “பழம்‌ ஈழுவிப்‌ பாலிலே விழுந்தது” போலவும்‌, :*சர்க்‌ 


கற்புிலைமை, அர்க்‌ 
கரைப்‌ பந்தலிலே தேன்மாரி பொழிக்தது” போலவும்‌; | 


ஏதோ பாக்கிய வசத்தால்‌ எனது இல்வாழ்க்கைக்கு ஈல்ல 
பெண்‌ வந்துவாய்த்தா ளென்று மஇழ்ஈன்‌ மனம.ழும்‌ 
படி. இங்கிதமறிந்து ஈ௩டக்கவேண்டும்‌. 

“கணவனுடைய சேட்டத்தில்‌ வரும்பொரு எளவிந்‌ 
குத்‌ தக்கபடி. மிதமாய்ச்‌ செலவு செய்யாமல்‌ கண்டபடிக்‌ 
கெல்லாம்‌ கைகொண்டமட்டும்‌ செலவழிக்கிறாளே இவள்‌ 
இன்னம்‌ சிலகாளில்‌ அவன்‌ தலையில்‌ ஓட்டைக்‌ கவிழ்ப்‌ 
பாள்‌?” என்று பிறரால்‌ இகழப்படாமல்‌ இறமையுடனே 
சிறுகச்‌ செலவு செய்யவேண்டும்‌. 

உலகத்தார்‌ இசாக்காலத்திற்‌ குதவியாகப்‌ பகற்கா 
லத்திலும்‌, மழைகாலத்தில்‌ குதவியாகக்‌ கோடைகாலத்‌ 
இலும்‌, முதுமைக்‌ குதவியாக இளமையிலும்‌, மறுமைக்‌ 
குதவியாக இம்மையிலும்‌, வேண்டியவைகளைக்‌ தேடிவை 
த்துப்‌ பாதுகாப்பதுபோல, இல்வாழ்க்கைக்கு வேண்டிய 
பொருள்களை யெல்லாம்‌ தருணமறிந்து சேகரித்துப்‌ பின்‌ 
னுக்கு ஆகுமென்று சிக்கெனக்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமே. 
யல்லது வீட்டிலுள்ள பண்டங்களை அநியாயத்தில்‌ அழிக்க 
லாகாது, 

“தந்தையா யிஐம்விழைவிற்‌ ஐன்னுடனே யொருவயித்திற்‌ சார்க்‌ 
தாரோனும்‌, மைந்தரா யினுமிகவும்‌ வனப்புடைய ளொெனிலவக்‌ 
மேன்‌ மடகல்லார்தம்‌, சிந்தைகடக்திடும்‌?” 

(ஏர்தெழில்‌ மிக்கா னிளையா னிசைவல்லான்‌ 

கார்தையர்‌ கண்கவர்‌ கோக்கத்தான்‌ - வாய்க்த 

கயஞடை யின்சொல்லான்‌ கேளெனினு மாதர்க்‌ 

கயலார்மே லாகு மனம்‌”? 
என்றிருக்கன்றன வாதலால்‌, ஆளாய்ப்‌ பிறந்‌ தவர்‌ பிசா 
வானாலும்‌, சகோதர சானாலும்‌ பெற்ற பிள்ளையானாலும்‌, 
மற்றும்‌ எவரானாலும்‌ அவர்‌ இருக்குமிடத்தில்‌ அச்சமின்‌ 
நி இருக்கலாகாது, ஜந்து வயது ஆண்பிள்ளையைக்‌ கண்‌ 
டால்‌ ஐம்பது, வயது பெண்பிள்ளையும்‌ எழுந்இருக்க 
வேண்டு மென்ூரழுர்களே,. 

அன்னம்போலவும்‌, பெண்‌ யானைபோலவும்‌, மிருது 
1 யாகத்‌ தலை இறங்கித்‌ தன்‌ பெருவிரலை அல்லது 

லத்தைப்‌ பார்த்தவண்ணமாய ஈடக்கவேண்டுமே யல 
லாமல்‌ பூமி அதிரும்படி. விசையாய்‌ நடக்கலாகாதறு. 


ச 


௨௦ விநோதசசம்ஞ்சரி, 


ஆண்மக்களிலாவது, பெண்மக்களிலாவது, அஷ்‌ 
டர்களா யிருக்கன்றவர்கள்‌ தாரதம்மியம்‌ பாராமல்‌, அக்‌ 
இரமமாய்ப்‌ பேசினால்‌ “அதென்ன உடம்பிலே காய்தீ 
துச்‌ தொங்குகறதா? நாய்‌ குலைத்து நத்தம்‌ பாழாகுமா”? 
என்று நினைத்துச்‌ சாதுவாய்ப்‌ போகவேண்டுமே யல்லா 
மல்‌ அவர்களை எஇரிட்டுப்‌ பத்தீரகாளிபோல அஞ்சாது 
“தெருச்சண்டைக்கு இடுப்புக்கட்டல்‌” ஆகாது, 


கணவனாவது மற்றவர்களாவது ஏதேனும்‌ ஒன்றைக்‌ 
குறித்துப்‌ பபேசிக்கொண்‌ டிருந்தால்‌, ₹:தஇணற்றுத்‌ தவளை 
க்கு நாட்டு வளப்பமேன்‌'' என்று தன்பாட்டிற்குக்‌ தா 
னிசாமல்‌ அது என்ன சமாசாரமென்று அவர்களை கேரே 
விசாரிக்கவும்‌, சாடையாய்க்‌ கதவின்‌ சந்தில்‌ அல்லது 
சுவர்க்கோழிபோலச்‌ சுவரின்‌ அருகில்‌ ஒன்றியிருந்து கே 
ட்கவும்‌ கூடாது. 

மணஞ்செய்யப்பட்டு மாமிவிட்டிற்கு வக்கவுடனே, 
“வந்ததே இறுக்கி பந்தடித்தாள்‌, வரவரச்‌ சிறுக்கி கழு 
தை மேய்க்கிறாள்‌'” என்னுங்‌ கதைபோல்‌, ஆரம்ப சூரத்‌ 
துவமாய்ச்‌ சர்வ ஜாக்செசை யுடனே செவ்வையாய்‌ ௩ட 
ந்து, பின்பு வரவரச்‌ சோம்பலை மேற்கொண்டு, கபடத்தி 
னால்‌ “எவனோ. செக்கான்‌ ௮வளேன்‌ அழுதாள்‌” என்‌ 
பதாக எஏவ்வளவாவது சமுசாரக்‌ கூர்மை யில்லாமல்‌ கட 
னற்றதுபோல்‌ இருக்கலாகாது, 


புருஷனுக்குப்‌ பொருள்‌ வரவின்றி அவன்‌ வறுமைப்‌ 
படுங்‌ காலத்‌இல்‌, ““எருமுகறவன்‌ என்னசெய்வான்‌ பானை 
பிட.க்கவள்‌ பாக்கியம்‌””என்று நினைக்க வேண்டுமே யல்லா 
மல்‌, அவன்‌ சம்பாஇக்க வில்லையென்று மனஞ்‌ சலிக்கும்‌ 
படி. அவனைச்‌ செல்லரிப்பதுபோல எந்நேரமும்‌ வருத்தப்‌ 
படுத்த லாகாது, 


_பரபுருவருடைய முகச்தைப்‌ பாராமலும்‌, அவர்க 
ளுக்‌. கெதிரே பல்லைக்காட்டிச்‌ சிரியாமலும்‌, பரிகாசஞ்‌ 
(ம திடலில்‌. பக்குவமா யிருக்கவேண்டும்‌. “*சிரித்தை 

யா சூலைச்‌ 32 ்‌ [ ்‌ 
அர்த 1 த்தையோ” என்று பழமொழியும்‌ இருக்‌ 
தாமரை யில்லாத தடாகமும்‌, சந்திர னில்லாக ஆகா 
யும்‌, புலவர்க ளில்லாச சபையும்‌, அரச னில்லாத கா 
டும்‌, மந்திரி யில்லாத அ.சசாட்சியும்‌, படைத்தலைவ னில்‌ 


கற்புகிலைமை, ௨௧ 


லாத சேனையும்‌ தெய்வஸ்துதி யில்லாத காவும்‌, ஈற்டிக்தை 
யில்லாத கெஞ்சும்‌, இருபையில்லாத கண்ணும்‌, பயனில்‌ 
லாத சொல்லும்‌, மணமில்லாகத மலரும்போலக்‌ கற்புடை 
மனைவி இல்லாதவீடு ரறப்பின்றி இகொட்டுக்கொப்‌ 
பாம்‌. 

கண்டவர்கள்‌ கேம்டவர்களெல்லாம்‌ “இந்த உத்தமி 
கல்வியிற்‌ கலைமாதோ! கற்பில்‌ ௮ருந்ததியோ ! கருணை 
யில்‌ பார்வதியோ! பரிசுத்தத்திம்‌ பவானியோ!?” என்று 
அ இசயிக்கும்படி. விவேகமும்‌, கற்பும்‌, இரக்கமும்‌, சு 
யும்‌ உள்ளவளா யிருக்கவேண்டும்‌, 

பெற்ற பிதா முதலானவர்கள்‌ தங்கள்‌ பெண்ணைப்‌ 
பார்க்கும்படிப்‌ பெண்வாமழும்‌ ஊருக்கு வந்தால்‌, இடீிரொ 
ன்று அந்த விட்டிற்குள்ளே நுழையாமல்‌ பெண்ணின்‌ 
ஈகடத்தையை ௮ண்டை அயலில்‌ விசாரிக்கவேண்டும்‌, 
விசாரிக்கும்‌ “அளவில்‌ ௮து கெட்டது மூதேவி, அவள்‌ 
ஆருக்கும்‌ அடங்காள்‌, ஒருவர்‌ பேச்சுங்‌ கேளாள்‌, தான்‌ பிடி. , 
தீதமுயலுக்கு மூன்றேகாலென்று சாஇக்கிறவள்‌, அவள்‌ ' 
எல்லாருடனும்‌ வில்லங்கமாக வல்லிடிவழக்குக்‌ தொடுக்‌ 
இன்ற ஜகஜண்டி, ௮வள்‌ மூன்றுலோகமும்‌ பூசைகொ 
ண்ட முழுச்சாமியார்‌, ௮வள்‌ மானிடவடிவு எடுத்துவந்த 
யமசாட்சசி, ௮வள்‌ கொண்டவனைக்‌ துரும்பளவாவது 
மதியாள்‌, கொஞ்சகாஸில்‌ ௮வன்‌ கழுத்துக்கே கயிறு. 
கொண்டு வருவாள்‌, அந்தக்‌ கரிகாலி முகத்தில்‌ விழித்தா 
லும்‌ கஞ்சிகிடையாது, ௮வள்‌ ௮ரைகொடியில்‌ குடும்பத்‌ 
தைக்‌ கலைத்துக்‌ குவை வேழுக்குவாள்‌, ௮வள்‌ வெல்‌ 
லச்சதுரி வல்லாளகண்டி, ௮வள்‌ எல்லாருடைய தலைப்‌ 
பாகையும்‌ தாழ இறக்கிவைப்பாள்‌, அந்தக்‌ கொள்ளையை 
என்னென்று சொல்லுறது, எண்ணக்‌ தொலையாது 
ஏடிடங்கொள்ளாது, ஐயோ ! தர்மதேவதைபோ லிருக்கிற 
நீங்கள்‌ ஜன்மாந்தரத்தில்‌ என்னபாவம்‌ செய்தீர்களோ? 
இந்தச்‌ சண்டாளி வநது உங்கள்‌ வயிற்றில்‌ பெண்ணாய்ப்‌ 
பிறக்தாளே ! செத்தாலும்‌ தோஷமில்லை, இவள்‌ பெற்‌ 
ரூர்‌ பிறந்தார்‌ பெயரையும்‌ கெடுக்கவந்தவள்‌, இந்தக்‌ 
கொடும்பாவி சமாசாரத்தைக்‌ கேட்குறது புண்ணியமா 
புருஷார்த்தமா? இவள்‌ சரித்திரத்தகைப்பேசிய வாயை கெ 
ய்விட்டுச்‌ சுத்திபண்ண வேண்டும்‌'' என்று நாராசத்தைக்‌ 
காய்ச்சிக்‌ காதிலே சொருகுவதுபோலச்‌ சொல்லக்கேட்‌ 
டால்‌, அந்த வீட்டில்‌ எடுத்தடிவையாமல்‌ முன்னிட்ட 


௨௨ “ விநோதரசமஞ்சரி, 


காலைப்‌ பின்னிட்டபடியே திரும்பிப்போய்ச்‌ செத்ததிலே 
ஒன்றாகப்‌ பாலைவார்த்துத்‌ தலைமுழுகிவிடவேண்டுமேயல்‌ 
லாமல்‌, மறுபடி. அ௮ந்தத்திசையை எட்டிப்‌ பார்க்கலாமா 
என்னும்படி. துன்மார்க்கியா யிராமல்‌, ““அம்மம்ம! இந்தப்‌ 
யுண்ணியவஇக்‌ கொப்பாக யாரைச்சொல்லலாம்‌? இவளு 
டைய நன்னடக்கை மற்ற பெண்களுக்குக்‌ தவஞ்செய்‌ 
தாலும்‌ வருமா? பெண்ணுக்கு மெல்லியென்றும்‌ ஈல்லர 
ளென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌ பெயர்‌ இவளுக்கே தக்கது, 
இவளோ மாமியார்‌ மாமனார்‌ முதலிய சகலருக்கும்‌ கண்‌ 
ணுக்குக்‌ கண்ணா யிருக்கின்றவள்‌, இவள்‌ பத்தமைமாத்‌ 
அத்‌ தங்கம்‌, பஇவிரகா சிரோமணி, லட்சுமிக்கும்‌ இவ 
ளுக்கும்‌ என்னபேதம்‌? இவள்மே லீஷத்தாவது தோ 
ஒஞ்‌ சொல்லலாமா? இவள்‌ தீண்டா கெருப்பு. இவளைக்‌ 
குறித்தத்‌ கோஷஞ்‌ சொன்ன நார அழுகிப்போம்‌, இப்‌ 
படிப்பட்ட பதவிசு நாங்கள்‌ எங்குப்‌ கண்ட இல்லை, 
இவள்‌ மழை பெய்யென்றால்‌ பெய்யும்‌. வெயில்‌ காயென்‌ 
முல்‌ காயும்‌, பொழுது விடியென்றால்‌ விடியுமே, இவ 
ளைப்‌ பெறும்படி நீங்கள்செய்த புண்ணியமே புண்ணியம்‌” 
என்று, செவியில்‌ அ௮மிர்கக்தைச்‌ சொரிவதுபோலச்‌ 
சொல்லக்கேட்டால்‌, அப்பொழு புத்திரசககுணம்‌ புத்‌ 
இரியென்று நினைத்துச்‌ சந்தோஷிச்து அவர்கள்‌ பெண்‌ 
ணுக்கு மாமிவீட்டில்‌ தாசாளமாய்ப்‌ பிரவேூக்கும்படி. 
அவள்‌ வரன்‌ முறை கவறாதொமுகவேண்டும்‌. 
“இல்லா எகத்திருக்க வில்லாத தொன்தில்லை 
இல்லாளு மில்லாளே யாமாயின்‌””, 

என்பகனால்‌ ஒருவனுடைய மனைவியிடத்தில்‌ ஈத்குண 
கற்செய்கைகள்‌ உண்டாயிருக்கால்‌, ௮ம்‌ மனையினிடத்‌ 
இல்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாஇருக்காலும்‌ எல்லாம்‌ உள்ளனவே 
யாம்‌; அவளிடத்தில்‌ அவை இல்லாஇருக்தால்‌ அங்கெல்‌ 
லாம்‌ இருப்பினும்‌ ஒன்றுமில்லதுபோலாம்‌. 

“பெற்றாம்‌ பெறிற்பெறுவர்‌ பெண்டிர்ப்‌ பெருஞ்செப்புப்‌ 

புத்தேளிர்‌ வாழு மூலக? 
என்பதனால்‌, இம்மையில்‌ கணவனைப்‌ பூசத்தபெண்கள்‌ 
மறுமையில்‌ சுவர்க்கக்தில்‌ தேவர்களால்‌ பூசிக்கத்தக்க 
பெருஞ்சிறப்பு உடைய ரரவர்‌. மேலும்‌, 

(ஜிறைகாக்குங்‌ காப்பெவன்‌ செய்யு மகளிர்‌ 


நிழைகாக்கும்‌ காப்பே தலை.?? 


கற்புகிலைமை, ன்‌ ௨௩ 


என்றிருத்தலால்‌, பெண்கள்‌ தமது கற்பினால்‌ காக்குங்‌ 
காவலே காவலாவதன்றி, அவர்களைக்‌ கணவர்‌ சறையி 
னால்‌ காக்குங்‌ காவல்‌ என்ன பயனைச்‌ செய்யும்‌? “அறை 
காக்கான்‌ பெண்டிழக்கான்‌'?” என்றுஞ்‌ சொல்லப்படுகன்‌ 
ஐதே, ௮ 

“விலைமகட்‌ கழஞீதன்‌ மேனி மினுக்குதல்‌?” | ய்‌ 
என்பதனால்‌, குலமகட்கு ௮து விரோகமென்று நினையா 
மல்‌ ஜன்மாந்தச சுகர்த முண்டாயிருக்தால்‌, தன்‌ கணவன்‌ 
கண்டுகளிக்கும்படி, தன்னை விலையுயர்ந்த வஸ்‌இி.ர பூஃ 
ணங்களால்‌ அலங்கரித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, ௮வை இல்லா 
விடில்‌ இல்லையே யென்று எஏங்இச்‌ சுமங்கலி தன்முகம்‌ 
பாழடைய விடாமல்‌, மஞ்சள்‌ குங்கும மாவது முகத்இல்‌ 
அணிய வேண்டும்‌. 

“ மண்ணாங்கட்டி மாப்பிளைக்கு எருமுட்டை பணி | 
யாரம்‌'' என்பதாகத்‌ தாறுமாருய்ச்‌ செய்யாமல்‌, கால 
மறிந்து சரெமமாகப்‌ புருஷனுக்கு ஸ்கானானுஷ்டானய்‌ 
களுக்கு . இடம்பண்ணி, வேளைக்கேற்ற பக்குவமான 
போஜன தகாம்பூல வஸ்‌இர பூஷணாஇிகளும்‌ தடையில்‌ 
லாது ௮மைக்கவேண்டும்‌, 

மனைவியானவள்‌ ௪கலவிக பூஷணங்களையும்‌ துற& 
இருந்தாலும்‌, மங்கல சூத்திரத்தை மாத்திரம்‌ துறக்கக்‌ 
கூடாததுபோல, தந்்‌தை”தாய்‌ முதலிய பந்துக்களை யெல்‌ 
லாம்‌ விட்டுப்‌ பிரிந்தாலும்‌ கணவனைமாத்‌இரம்‌ பிரிக்‌ 
இருக்கலாகாது, அற்பமாகிய பறவைகளில்‌ அன்றித்‌ 
பெடையு மல்லவோ தன்‌ சேவலைப்‌ பிரிஈஇருக்கச்‌ ௪௫ 
யர்‌.து உயிர்‌ விடுகின்றது, 

. பரத்திரமறிந்து பிச்சையிடு கோத்திரமறிந்து பெ 
ண்ணைக்கொடு'' என்பதனால்‌, அறிவொழுக்கங்களில்‌ சற 
நீச சான்றோர்களே தானபாத்இரர்க ளாயினும்‌, பெரிய 
விடென்று பிச்சைக்குப்‌ போனால்‌ கரியை வழித்து முகத்‌ 
திலே தடவினார்களென்று, எளியவர்கள்‌ ஏளனஞ்செய்‌் 
யாது அவர்கள்‌ தே௫ியென்று வந்தால்‌ காஸ்தியென்று 
சொல்லாமல்‌ இரார்த்தாஇகளில்‌ ராட்சதர்களுக்குப்‌ பிசீ 
இயாகச்‌ செய்யும்‌ பூரிசானம்‌ போலவாவது, அவர்களுக்‌ 
கும்‌ தம்மால்‌ இயன்றமாத்தஇிரம்‌ பிச்சையிடவேண்டும்‌. 
**இல்லையென்ற விடத்தில்‌ பல்லியுஞ்‌ சேசாது”” என்ன்‌ | 
மூர்களல்லவா ? 


௨௪ விநோதரசமஞ்சரி. 


தாய்வீடு ௮௬௫ லிருக்கிறததென்று ஆருடனுஞ்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌, நினைத்த நேரமெல்லாம்‌ அவ்விடத்திற்கு ஓடி 
இவள்‌ ஓகொலி யென்று பெயாொடுக்க லாகாது, அடிக்கடி. 
“தாய்விடோடிய பெண்ணும்‌ பேயோடாட£ய கூத்தும்‌'” 
ஒக்குமல்லவோ ்‌ . 
| மாமியார்‌ மாமனார்‌ முதலானவர்கள்‌, பெரு வயிது 
கொண்ட தறியாமல்‌ €மந்தத்திற்கு நாள்வைத்துக்‌ கொள்‌ 
வதுபோலத்‌ தெரியாமல்‌ இந்தப்‌ பெண்ணைக்‌ கொண் 
டால்‌ சுகப்படலாமே யென்று நினைத்துப்‌, ப£ரதப்‌ பிர 
யத்‌தனப்பட்டுத்‌ தேடினதற்குகத்‌ த௫ுதியாய்‌ வாய்க்கா 
மல்‌, “பிள்ளையார்‌ பிடிக்கக்‌ குரங்காய்‌ முடிந்தது”? போல 
வந்து லபித்ததே, ஈம்முடைய தர்ப்பாக்கியம்‌ என்னவெ 
ன்று அவர்கள்‌ விசனப்படும்படி. ஏடாகூடஞ்‌ செய்யலா 
காது, 
சமுத்திரம்போல வந்றாத செல்வத்தில்‌ பிறந்தாலும்‌ 
வறியவனுக்கு வாழ்க்கைப்பட்டால்‌, அந்தச்‌ செல்வப்‌ பெ 
ருக்கையே பாராட்டிச்‌ செருக்கனால்‌ அவனை அசட்டை 
_ பண்ணாமல்‌, “மலையிலே விளைந்ததானாலும்‌ உறலிலே வந்‌ 
துதானே மயவேண்டும்‌” என்பதற்‌ இசைய, அடங்கி 
நடக்கவேண்டும்‌, 
£உநுண்ணறி வுடையோர்‌ தூலொடு டழூனும்‌ 
பெண்ணதி வென்பது பெரும்பேதை மைத்சே, 
என்பதனால்‌, தன்பேதைமை காரணமாக உலகத்தில்‌ அந்‌ 
நியராகிய செல்வரின்‌ படாடோபங் கண்டு, கெய்க்குடத்‌ 
தைத்‌ தலையில்வைத்து எண்ணமிட்டவனைப்போல, காம்‌ 
இந்தச்‌ சீமான்‌ பக்ஷஞ்‌ சேர்ந்தால்‌ யாதொரு வருத்தமு 
மின்றி,எக்காலமும்‌ வேளைதவருது, பால்‌ பழங்களுடனே 
கெய்யாரக்‌ கையார நல்ல ராஜபோஜனம்‌ உண்டு சுகித்து, 
வாசனைத்‌ இரவியங்களால்‌ நலங்கஇட்டுக்கொண்டு,பனி$ரில்‌ 
ஸ்கானஞ்‌ செய்து, இருபக்கத்து முள்ள கரைக்கும்‌ முன்‌ 
தானைக்கும்‌ விலையுயர்ந்த முத்துப்‌ பச்சை கெம்பு வயிரக்‌ 
கள்‌ வரிசை வரிசையாகக்‌ கோத்து இடை யிடையே கெ 
ருங்க மல்லிகை தாமரை குழுதம்போல வி௫த்இரமான 
பூச்சமைத்.து, பிடித்தால்‌ பிடிக்குள்‌ ௮டங்கும்படி. ௮இ௧ 
நாணயமாகிய இழையால்‌ ஆயிரம்‌ பொன்‌ பெற்ற இந்திர 
வர்ணப்‌ பட்டென்னும்‌ பொற்சரிகைச்‌ சேலையுடுத்து; 
முத்துக்கச்சுப்பூண்டு, மேகம்போலக்‌ கறுத்துத்‌ தழைத்து 


கற்புகிலைமை, ௨௫ 


கெய்த்து கெறித்து நெரிந்து சுரிந்து நீண்டு சுருண்டு 
கடைகுழன்ற கூந்தலை வாசனைசேர்த்த மயிர்ச்சாந்துபூசி, 
தங்கச்‌ சப்புச்‌ சக்கங்கோல்‌ கொண்டு விச்‌ இக்கறுத்து 
வாரி வ$ர்ந்து, இவ்விய பரிமளபுஷ்ப மாலைகளை வைக்தூ 
முடித்து, நெற்றியில்‌ ஜவ்வாது இலக மிட்டு, கண்ணுக்கு 
மையெழமுஇ, கழுத்துக்குக்‌ கஸ்தூரி பூசி, மார்புக்குச்‌ ௪௧ 

னத்தால்‌ தொய்யில்‌ வரைந்து, தோளுக்கு விந்கோலகீ்‌ 
கட்ட காலுக்குச்‌ செம்பஞ்‌ சூட்டி, கன்னத்திற்குக்‌ கறுப்‌ 
பெழுஇ, உலகமெல்லாம்‌ விலைமதிக்கத்‌ தக்க நவரத்‌தன 
கதமாகிய தலைப்பணி செவிப்பணி நுதற்பணிகளும்‌ 
ஆசகேயூரங்களும்‌ ஜாஜ்வல்லியமாய்ப்‌ பிரகாசிக்க, கை 
களில்‌ பொற்‌ சரி பொற்‌ கடகங்கள்‌ விளயம்க, கால்களில்‌ 
ரத்தினச்‌ சதங்கை ரத்இனச்‌ சிலம்புகள்‌ கலீர்‌ கல்‌ரொன்று 
ஒலிக்க, நாசியில்‌ வச்சிர ஈத்து வச்சிர மூக்கணிகள்‌ கண்‌ 
கூசும்படி. தகதகவென்று ஜொலிக்க, கேசாஇபாத பரியந்‌ 
தம்‌ பொன்‌ காய்த்தாற்போலத்‌ தோன்ற, மெய்யிற்பூசிய 
சந்தன குங்கும கற்பூச கதம்பாதி பரிமளவர்க்கம்‌ காத 
தூரம்‌ கமகமவென்று மணக்க, வலது முன்கையிற்‌ பற்றிய 
பூங்கொத்தில்‌ பஞ்சவர்ணக்கிளி கொஞ்ச, ௮ண்டகோளத்‌ 
சை அளாவப்‌ பளிங்கினால்‌ கட்டப்பட்ட மலைபோலும்‌ 
பெபரி.ப ஏழுக்கு உப்பரிகையில்‌, மாணிக்க மயமான த்‌ 
இர மேடைமீது, தாதிமார்‌ காம்பரிந்து பரப்பிய மெல்‌ 
லிய புஷ்பத்இன்மேல்‌ வடி.விழ்‌ திறந்தசில பெண்கள்‌ மே 
கலைதகாங்க, சில பெண்கள்‌ சாமரை போட, சிலபெண்கள்‌ 
ஆலவட்டம்‌ ௮சைக்க, சில பெண்கள்‌ தாம்பூல மடித்து 
நீட்ட,சல பெண்கள்‌ பவளக்‌ காளாஞ்சி யேச்த, சிலபெண்‌ 
கள்‌ ஆரத்தி யெடுக்க, சில பெண்கள்‌ கைலாகு கொடுக்க, 
இல பெண்கள்‌ நிலப்பாவாடை விரிக்க, சில பெண்கள்‌ 
பிடித்‌ தவரும்‌ ஆணியுத்துப்‌ பந்தலின்‌ &ழ்ப்‌ பூங்கொடி 
போல்‌ இடையசைய, அன்னம்போல்‌ அடிபெயர்த்து, 
மசரதிபோழ்‌ கைவீசி, கலாபத்தை விரித்து மயில்‌ உலா 
வி நடிக்கிறதுபோல உடல்‌ குலுங்கச்‌ சொகுசாகச்‌ சாரி 
யுலாவி, நாம்‌ வைப்பாட்டியானாலும்‌ கொண்டபெண்டா 
ட்டியாகிய கண்ணாட்டி போலிரு£த, சம்பிரமத்துடனே 
சகலபோகமும்‌ அனுபவித்துக்கொண்டு நல்ல சீமாட்டி 
யாய்‌ வாழலாமே, இதைவிட்டு இந்தக்‌ தரித்திரம்பிடித்‌,த 
காமாட்டிப்படவொனைக்‌ கட்டிக்கொண்டு அழுவானேனெ 
ன்று வீண்‌ எண்ணங்கொண்டு, கற்பழிய தன்னைக்‌ கைப்‌ 

௩ 


௨௬ விகோதரசமஞ்சரி, 


பிடி.த்த வறியவனாகிய கணவனைக்‌ கைவிடக்கருதி, ௮வன்‌ 
மனம்‌ வெறுக்க, கொள்ளிகொண்டு சுடுவதுபோலக்‌ கடு 
ஞ்சொற்‌ சொல்லி, சீறுமாறு பண்ணலாகாது. அப்படிச்‌ 
செய்தால்‌ “அரசனை நம்பிப்‌ புருவனைக்‌ கைவிட்டவள்‌?? 
கதையாய்‌ முடியும்‌. 

அன்றியும்‌, அது “ வாய்த்‌ தவிடும்‌ போய்‌ அடுப்பு 
நெருப்பும்‌ அவிந்தாற்போல்‌ ” ஆகும்‌; மேலும்‌ வியபி 
சாரிப்‌ பட்டமும்‌ பழியும்‌ விளையும்‌; மறுமையில்‌ ரெளரவ 
நரகத்தில்‌ வீழ்ந்து அளவிறந்த காலம்‌ கொடிய வேதனை 
யும்‌ அனுபவிக்கவேண்டி வரும்‌. 


கணவனோடே எதிர்த்துகிற்பவள்‌ யமன்‌; அவனுக்‌ 
குக்‌ காலமறிந்து உண்டி. சமையாதவள்‌ தீராகோய்‌; சமை 
தச வுணவை அவனுக்குப்‌ பரிமாறி ௮வன்‌ உண்ணச்‌ சதி 
யாதவள்‌ இல்வாழ்பேய்‌; அன்றியும்‌ இம்மூவருங்‌ கொண்‌ 
டவன்‌ கழுத்தை அறுக்கவந்த கூரரிவா ளாவார்கள்‌. 

“எறியென்‌ ஜெதிர்கிற்பாள்‌ கூற்றஞ்‌ சிறுகாலை 
அட்டிற்‌ புகாதா எளரும்பிணி--அட்ட தனை 
உண்டி யுதவாதா ளில்வாழ்பே யிம்மூவர்‌ 


கொண்டானைக்‌ கொல்லும்‌ படை.” 


மேலும்‌ கணவனைக்‌ கோபித்து உக்கிரமாய்ப்‌ பார்த்‌ 
தவள்‌ வேங்கைப்‌ புலியாவாள்‌ ; - அவனை வரம்புகடக்து 
வைதவள்‌ கொள்ளிவாய்ப்‌ பிசாசமாவாள்‌; அவனைக்கண்டு 
எழுக்இராமல்‌ இடநதவள்‌ மலைப்பாம்பாவாள்‌. 


சோழகாட்டில்‌ ஒர்‌ வேளாளன்‌ ஒரு காள்‌ தன்‌ பெண்‌ 
சாதியுடனே “இன்றைக்குப்‌ பெரியவர்‌ ஒருவர்க்கு அமு தூ 
படைக்கவேண்டும்‌” என்று சொல்ல, அவள்‌ “இது கல்ல 
வேடிக்கைதான்‌, ““தன்னைப்பெற்ற ஆக்காள்‌ இண்ணிப்‌ 
பிச்சை எடுக்கிறாள்‌, கம்பி கும்பகோணத்‌்இலே கோதா 
னம்‌ பண்ணுகிழுன்‌?? என்பதுபோல, விட்டிருப்பு அறி 
யாத ஆண்பிள்ளையைக்‌ குறித்து என்ன சொல்லுறத? 
அஞ்சு மூன்றும்‌ அடுக்காய்‌ இருந்தால்‌ ௮ல்லவோ அநி 
யாதபெண்ணும்‌ கறியாக்குவாள்‌” அமுது படைக்கிறதத்‌ 
கு ௮ரிசிவேண்டுமே? பதார்த்சம்‌ வேண்டுமே? “வெறுங்‌ 
கையைக்கொண்டு முழம்‌ போடுவது எப்படி?” என்று 
சொல்ல, அவள்‌ சொற்படிச்‌ சகலமுஞ்‌ சேகரித்துக்கொடு 
க்க, “வேண்டுமென்ஞுல்‌ வெண்ணெய்‌ மொத்தைபோல 


கற்புநிலைமை, ன 


தூற்கலாகாதா ??? என்றபடி அவளுக்குச்‌ சம்மஇயில்லா 
மையால்‌ பின்னும்‌ அவள்‌ “அரிகி ஆழாக்கானாலும்‌ அடுப்‌ 
பஙகட்டி மூன்று வேண்டும்‌: அல்லவோ ! பானை, சட்டி, 
மூதலாகிய ஏனமில்லாமல்‌ ஏவ்விதத்‌இல்‌ சமையலாய்‌ 
எப்வ்‌ என்ன, அவைகளையும்‌ தருவித்துச்‌ “சிக்தரத்இல்‌ 
சமை என்ன, அவள்‌ “கீஈ£போ, உனக்கு என்ன, எனக்குத்‌ 
கள்ளாது, என்னாலே முடியாது, தலைகோடிறது” என்று 
போக்குச்‌ சொல்ல, இவன்‌ *அ.டீ! செக்குலக்கைபோல்‌ 
இருக்கிற உனக்கு வக்க கேடு என்ன? என்று கேட்க, 
அவள்‌ * எருதுகோய்‌ காக்கைக்குத்‌ தெரியுமா? தலை 
கோயும்‌ காய்ச்சலும்‌ தனக்கு வக்காலல்லவோ தெரியும்‌” 
என்று பாயை விரித்து மகெடுமுக்கா டிட்டுப்‌ படுத்துக்‌ 
கொள்ள, அவன்‌ “இவள்‌ என்ன சண்டியா யிருக்கிறாள்‌” 
என்று கோபத்‌்இனால்‌ மெல்லென ஓரடி. அடிக்க, அ ஆ 
அட சண்டாளா ! ஏன்னை அடித்துக்‌ கொல்லவா ஏழ்பட்‌ 
டாய்‌? உரலிலே தலையை நுழைத்துக்கொண்டு உலக்‌ 
கைக்குப்‌ பயப்பட்ட கனாலே விடுமா? சும்மா கொல்லு, 
இனி கான்‌ உயிரோடு இருக்கற இல்லை, ஊமத்தங்காயைத்‌ 
இன்று பழி போடுகிறேன்‌' என்று, தெருவிலே வந்த 
பெருங்கூச்சலிட்டுப்‌ புருஷனைக்‌ தூற்றினாள்‌, இப்படிப்‌ 
பட்டவளைக்‌ குறித்துக்கானே, 
“தூற்றும்பேண்டிர்‌ கூற்றெனத்‌ தகும்‌”. 


என்று சொல்லுகிறது, இந்தச்‌ சரித்திரம்‌ மணவாளநா 
சாயணசதகத்தில்‌ “ஓயருக்கமுதுபடை”' என்னும்‌ ௮டி. 
யில்வரும்‌ பாடலினால்‌ விளங்கும்‌. 

“£ஐயருக்‌ கழுதுபடை யென்றுவர்‌ தாய்கீயு மாண்பிள்ளை யென்‌ 
ஹெண்ணியோ, அரிசியெம்‌ கேபானை சட்டியெம்‌ கேயென்ப ளவள்‌ 
சொன்ன வகைகளெல்லாம்‌,--பையவே கொண்டுவகச்‌ தாலுஞ்‌ சமைக்‌ 
கப்‌ படாதுதலை கோகுதென்று, பாயிற்‌ கஇடப்பள்‌ ன மாயொன்று 
டே*ினாம்‌ பாருனக்‌ கேற்றபுத்தி,-செய்யவல்‌ லேனென்பள்‌ ச்றடித்‌ 
தானஞ்சு இன்டுறேன்‌ கூகூவெனத்‌, தெருவீடு தோறுமுறை யிபெ 
ண்டி ரண்டெனிய௰்‌ நீயகமன்‌ வேறுமுண்டேோ,--வையகம்‌ புகழ்சோ 
லை மலையலங்‌ கா.ரனே மணவாள தகாராயணன்‌, மனதிலுறை யலர்‌ 
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தென்னாட்டில்‌ சாதுவான ஒருவனுக்கு வாய்ப்பட்டி. 
ஆகிய ஒரு படுநீலிவர்து பெண்டு வாய்த்தமையால்‌, அவ 


௪ 


௨௮ விகோதரசமஞ்சரி, 


ன்‌ அவளுடைய மூர்க்கத்துக்கு அஞ்சிச்‌ சுவேச்சையாய 
ஒன்றுஞ்‌ செய்யக்கூடாமல்‌, அவள்‌ இட்டது சட்டமாக 
வருத்தத்தோடு காலம்‌ கழித்துவருகையில்‌, ஒருகான்‌ 
அவனுக்குக்‌ கிரகசாரம்‌ போதாமல்‌ ஒளவை என்பவள்‌ 
அவனிடத்திற்கு வந்து உணவு கேட்க, “நல்லது” என்று 
சொல்லி, “பெண்ணின்‌ குணமறிவேன்‌ சம்பக்தி வாயறி 
வேன்‌” ஏன்பதற்கு ஏற்க, தன்‌ பெண்சாஇ குணத்தைத்‌ 
தான்‌ அறிந்தவன்‌ ஆகையால்‌, ஒஓளவையை வீட்டிந்குள்‌ 
அழைத்துப்போகாமல்‌ தெருத்‌ இண்ணையில்‌ தானே இருக்‌ 
கவைகத்துத்‌ சான்மாத்‌இரம்‌ உள்ளே நுழைந்து, பெண்சா 
இக்கு இசமுண்டாக இச்சக வார்த்தைகள்‌ பேசு, தான்‌ 
ஒரு பெண்போல அவளுக்குப்‌ பேன்‌ பார்த்து ஈர்‌ உருவி 
சமயம்‌ கோக்கி மெள்ள அக்கச்‌ செய்தியை அவள்‌ காஇலே 
போகவிட, “ஏனவாயனைக்‌ கண்டாளாம்‌, ஏணிப்பந்தம்‌ 
பிடித்தாளாம்‌” என்றதுபோல, ௮வள்‌ தன்‌ புருவன்‌ மேத 
க குணத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பூரம்போல ஆர்ப்பரித்து “உன்‌ 
பவிஷு*க்கு விருந்து ஒருகேடா ? உனக்குத்‌ கொலைக்‌ 
கிறது அல்லாமல்‌ ஊர்க்கும்‌ தொலைக்கவா?” என்று வாயில்‌ 
வட்தபடிப்‌ பேய்ப்பாட்டாகப்‌ பேசி ஏ௫க்‌ கழுநீர்ப்பானை 


டயை ஏநீஇவந்து அவன்‌ தலையில்‌ அபிஷேகம்‌ செய்து, இரு 


வலகு கொண்டு வெண்சாமரை வீ, சுளகெடுத்து ஆல 
வட்டம்‌ பரிமாறி, பரிவேட்டை விடுவதுபோலத்‌ தெரு 
முழுதும்‌ அவனைக்‌ துரத்தி அடித்தாள்‌. அதுகண்டு ஒள 
வை இந்தச்‌ சரித்திரத்தை அவ்வாறு கடக்கும்‌ பெண்‌ 
களுக்குப்‌ புத்தி வரும்படி, 
இருந்தம்‌ இதம்டேச யிருரீஇப்‌ டேன்பார்த்து 
விருச்துவக்த தன்பன்‌ விஎம்பத்‌--இருக்சடியாள்‌ 
பாடினாள்‌ பேய்ப்பாட்டைப்‌ பா.ரச்‌ சுளகெடுத்துச்‌ 
சாடினா சோடோடத்‌ தான்‌? 
என ஒரு பாடலாகப்‌ பாடிப்போனாள்‌. இவளும்‌ பெண்‌ 
பிறப்பிலே சம்பர்தப்பட்டா எல்லவா? கற்புடையவர்கள்‌ 
இத்சன்மையாகிய துஷ்டைகள்‌ முகத்தையும்‌ பார்ப்பார்‌ 
களா ? இவர்களுடனும்‌ பேசுவார்களா? கே௫ப்பார்களா? 
வித்வ சரோஷ்டராகிய பொய்யாமொழிப்புலவர்‌ பூர்‌ 
வம்‌ மதுரையில்‌ முழுகிப்போன தமிழ்ச்‌ சங்கத்தைப்‌ பரி 
பாலனம்‌ பண்ணும்படி, அக்காலச்‌இல்‌ அரசாண்டிருந்க 
வணஙயகாமுடிமாறன்‌ என்னும்‌ பாண்டியனிடத்தில்‌ பேசு 


கற்புநகிலைமை, ௨௯௭ 


தத்ரு அவனைச்‌ தேடிப்‌ போனபொழுது, ௮வன்‌ கோயி 
லுக்குச்‌ சுவாமி தரிசனஞ்‌ செய்யப்போ யிருக்கறதாகக்‌ 
கேள்வியுற்று, ௮வர்‌ சொக்கநாதர்‌ சந்நிதஇக்குப்‌ போனவி 
டத்தில்‌ ௮வ்வசசன்‌ சுவாமியைச்‌ சாஷ்டாங்கமாகச்‌ சேவி 
கீதுக்கொண்டு இருக்கக்கண்டு, புலவர்‌ சகாமணியானவர்‌ 
“*குழற்கா லரவிந்தங்‌ கூம்பக்‌ குமுத மூகையவிழ்ப்ப 
நிழற்கான்‌ மதியமன்‌ ஜோகின்‌ திருக்குல நீயவன்றன்‌ 
"அழற்கா லவிர்சடை மீதே யிருந்துமவ்‌ வந்திவண்ணன்‌ 
கழற்கால்‌ வணங்குதியோ வணம௰்காமுடிக்‌ சைதவனே?? 
என்னும்‌ பாடலைப்‌ பாடக்கேட்டு, அரசன்‌ ௮வரை “நீ 
சார்‌?” என்ன, அவர்‌ பொய்யாமொழி என்னும்‌ தமது 
காரணப்பெயர்‌ முதலிய பூர்வோக்கரத்தையும்‌ தாம்‌ 
கொண்ட: கருத்தையும்‌ வெளியிட, பாண்டியன்‌ “இவரோ 
சங்கத்தைப்‌ பரிபாலிப்பவர்‌”” என்று எளிதாக நினைத்த, 
அங்குச்‌ சம்கக்கார்க்குப்‌ பிரதியாகச்‌ சிலையினால்‌ செய்து 
வைக்கப்பட்‌ டிருக்கின்ற விம்பங்களைக்‌ காட்டி, ₹நீர்‌ 
பொய்யாமொழி என்றது மெய்யாகுமாயின்‌, இக்த விக்கி 
சக ரூபமா யிருக்கும்‌ சங்கப்புலவர்‌ சிரக்கம்பம்‌ கரக்கம்‌ 
பம்‌ செய்யப்‌ பாடும்‌” என, அவர்‌ 
£உங்களிலே யானொருவ னொவ்வுவனோ வொவ்வேனோ 
திங்கட்‌ குலனதியச்‌ செப்புல்கள்‌--சங்கத்திர்‌ 
பாடுகின்ற மூத்தமிழ்க்கென்‌ பைந்தமிழு மொக்குமோ 
ஏடெமுதா ரோழெழுவீ ரின்று”? 
என்று பாட, அந்த விம்பங்கள்‌ அங்கனமே ௫ிசக்கம்பம்‌ 
கரக்கம்பம்‌ செய்தன. பின்பு பொற்றாமரை என்னும்‌ தீர்‌ 
த்தத்‌ தருகில்‌ ௮வரை அழைத்துப்போய்‌ *இதில்‌ முழு 
இப்போ யிருக்கின்ற சங்கப்பலகை மிதக்கப்பாடும்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌” என, அவர்‌ 


6பூவேந்தர்‌ முன்போற்‌ புரப்பா ரிலையெனினும்‌ 

பாவேந்த ருண்டென்னும்‌ பான்மையாத்‌--காவேந்தன்‌ 

மாற னறிய மதுரா புரித்தமிழோர்‌ 

வீறணையே சற்றே மித” 
என்று பாடின மாத்திரத்தில்‌ அது மிதந்தது. இப்படிப்‌ 
பட்ட பல சாஇர்சயம்களால்‌ அவரது கல்வியின்‌ ௮ரு 
மையும்‌ பெருமையும்‌ பெரும்பாலுங்‌ கண்டு தெளிக்தும்‌, 
இறுமாப்பினால்‌ அவருக்குச்‌ சம்மானஞ்‌ செய்யாமையால்‌, 


௩௦ விநோதரசமஞ்சரி, 


இவன்‌ கக்கோனல்லன்‌”' ஏன்று, அவர்‌ அங்கிருந்து திரும்‌ 
பித்‌ தமது சுசேசத்‌இற்கு வருகையில்‌, இந்தச்‌ செய்தி 
யைப்‌ பாண்டியன்மனைவி அறிந்து அவர்‌ பொய்யாமொழி 
யார்‌ ஆகலால்‌ அவர்‌ சொல்வது நன்ஞுயினும்‌ இதாயினும்‌ 
பொய்யாது பலிக்குமே என்று நடு நடுங்‌இப்‌ புலவர்‌ பெ 
ருமான்‌ கோபத்தை ஆற்றவேணீடும்‌ என்று, தான்‌ சிவி 
கை சுமப்பவரைப்போல வேடம்‌ பூண்டுவந்து, அவரது 
சிவிகையைச்‌ சிலதாரம்‌ சுமந்து செல்ல, அவர்‌ அது 
கண்டு, அவளை கோக்இக்‌ “**கற்புக்குக்‌ தாயகம்போல்வர 
ளே ! நீயேன்‌ இப்படிச்‌ செய்தாய்‌”? என, அவள்‌ சுவாமீ[ 
இராஜா தேவரீர்‌ விஷயத்தில்‌ ௮பசாரப்பட்டதை மனம்‌ 
கொள்ளாது, தாம்‌ கருணைகூர்ந்து ௮வரை வாழ்த்தூதல்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ என்னும்‌ கோக்கத்தால்‌ இங்கனம்‌ புரிக 
தேன்‌”? என, அவர்‌ ஈன்று என்று இராஜ பத்தினியை 
முன்னிட்டு, 

“உமையாளு நீயு மொருங்கொப்பே யொடப்பே 

உமையாளுக்‌ கக்குண்டோ ரூனம்‌--உமையாடன்‌ 

பாகக்தோய்க்‌ தாண்டான்‌ பலிக்குழக்தான்‌ பாண்டியனின்‌ 

ஆகந்தோய்ச்‌ தாண்டா ரசு: 
என்னும்‌ பாடலைப்‌ பாடினார்‌. இவ்‌ வரசன்‌ கேவிபோல 
மனைவி புருஷனுடைய குற்றத்தால்‌ அவனுக்குவரும்‌ தங்‌ 
கினை ஆய்க்துணர்ந்து வாராமற்‌ “காப்பதல்லவோ விசே 
ஷம்‌, 

கெய்வப்புலமைக்‌ இருவள்ளுவர்‌ தம்‌ தேசுயரில்‌ 

லாள்‌ வாசுகி என்னும்‌, மாசற்றொளிரு மணிவிளக்கெொ 
தீ.தவள்‌, பொற்பு விளங்கிக்‌ கற்புவழுவா, இல்லறம்‌ ஈடா 
தீதி யின்புற்று வாழ்ந்து, மாண்டபின்பு மயானத்திற்‌ கொ 
மிபோய்க்‌, தகன சழமுஸ்காரம்‌ தான்‌ செயப்படுகையில்‌, 
கெடகொள்‌ ஈகமுஞ்‌ சகையும்போலவும்‌, உடலும்‌ உயிரும்‌ 
போலவும்‌ மனதொத்துப்‌ பிரிவற்றிருந்த அருமை மனை 
வியைப்‌ பிரியவேண்டி. வந்தமைபற்றி, அவர்‌ துக்க சாக 
சதீஇல்‌ ஆம்ந்து கண்ணீர்விட்டு அவளை கோக்இ, வேழ 
முண்ட விளங்கனியாகி, ிற்பரால்‌ எழுகரும்‌ பொற்பர 
வை போல்வாளே ! என்‌ நாவிற்கினிய அறுசுவை உண 
வும்‌ அமைத்து, என்னருகிலிருக்து என்னை உபசரித்து 
உண்பித்துப்‌ போஷிக்கின்றவளே ! என்னிடத்‌இல்‌ அன 
வரதழமும்‌ மாறாக உள்ளன்புடையவளே ! தெரு வாசந்‌ 


கற்புநிலைமை, (அ: 


படி. கடவாதவளே ! என்‌ வாய்ச்சொல்லை எஇர்மறுத்‌ 
துரையாது, கடவுள்‌ வாக்காதிய வேகம்போல உண்மை 
யாகக்‌ கொண்டு நடப்பவளே ! இரவில்‌ என்பாதத்தை 
நெடுநேரமாக வருடிக்கொண்‌் டிருந்த, நான்‌ நித்திரை செ 
ய்தபின்பு என்‌ கால்மாட்டிலேயே சிறிதுநேரம்‌ நித்திரை 
செய்து, நான்‌ விழிப்பதீற்கு மூன்‌ விழித்து எழுந்‌்இருப்‌ 
பவளே | நீ இப்பொழுது என்னை விட்டுப்‌ பிரிந்துபோய்‌ 
விுகன்றையே, இனி கான்‌ எப்படிக்‌ கண்ணுறக்கம்‌ கொ 
ள்வேன்‌” என்னும்‌ கருக்தை உள்ளிட்டு, 

“அடி௫ம்‌ இனியாளே யன்புடை யாளே 

படிசொரற்‌ கடவாத டாவாய்‌---அடி வருடிப்‌ 

பின்தூக்கு முன்னெமூ௨ம்‌ பேதையே போதியோ 


என்றூம்கு மென்க ணீரா,” 


என்பது முகலாகிய சில செய்யுளைப்பாடி. வியசனப்பட்‌ 
டார்‌. யோ௫ிக்குமிடத்தில்‌ தாமரையிலை நீரும்‌ புளியம்‌ 
பழமும்போல மனைவாழ்க்கையில்‌, ஒட்டியும்‌ ஒட்டாத 
மகாத்மாவாகிய அவரும்‌ அந்த மாதர்க்‌ கரியின்‌ நற்கு 
ண கற்செய்கைகளினா லல்லவோ சிலேஷ்டமமத்தில்‌ ௮கப்‌ 
பட்ட ௪சயைப்போல அப்பப்‌ பரிதபிக்கும்படி வட்‌.த.௮.. 
““மனையேலந்தோ தலைவெடித்ததாம்‌'' என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்றேதே. 


பதிவிரசைகள்‌ கணவனது பாதம்‌ விளக்கிய நீரைக்‌ 
கங்கா தீர்க்தமாகவும்‌, அவன்‌ உண்ட மிச்சிலைத்‌ தேவதர 
பிரசாகமாகவும்‌, ௮வன்‌ பாதசேவையைப்‌ பரமார்த்த 
தரிசனமாகவும்‌, அவன்‌ வாய்ச்சொல்லைக்‌ குரூபசேசமாக 
வும்‌ கொள்வதேயன்றி, வேநே தீர்த்தம்‌ பிரசாதம்‌ தரிச 
னம்‌ மந்திரோபதேசம்‌ உண்டென்று மதிப்பதில்லை. 


௫ 


தங்கணவன்‌ மற்றபுருஷர்‌ அவனைக்கண்டு காம்‌ பெ 
ண்ணாய்ப்‌ பிறக்தால்‌, இந்த மகாபுருஷனைத்‌ கழுவலாமே 
யென்று விரும்பத்தக்க பேரழ குடையவனானாலும்‌, இளங்‌ 
காளை போலும்‌ ௮இக யெளவன முடையவனானாலும்‌, சு7 
பேத லயைபேதமக்‌ தெரிந்து கரம்போசையும்‌ குரலோசை 
யும்‌ வேறுபடாது ஈயமாகப்‌ பாடுகின்ற சங்‌&த சாமர்த்திய 
னானாலும்‌, தன்னைகோக்கிய பெண்களின்‌ பார்வைகளை 
யெல்லாம்‌ கவர்கின்ற விசாலமாகிய கமலகளம்‌ போன்ற 


அழகிய பார்வையுடையவ னானாலும்‌, ஆண்சிங்கம்போலும்‌ 


௬௨ விகோதசசமஞ்சரி, 


பெருமிசமான ௩டையுடையவனானாலும்‌, மலைபோல அள 
வில்லாத பெருஞ்செல்வ முடையவ னானாலும்‌, தமக்கு 
அவன்‌ சாட்சாது ௮த்தைமக னானாலும்‌, தாம்‌ அவனுக்கு 
அம்மான்‌ புத்திரிக ளானாலும்‌, பெண்களுக்குப்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ அந்நிய புருஷர்மேல்‌ மனஞ்‌ செல்லுமென்பத 
னால்‌, சபலத்தங்கொண்டு கற்டுழியாது அதனை யுநுஇப்‌ 
படுத்தி நல்லொழுக்கத்தில்‌ நீங்காது நிற்க வேண்டும்‌. 


வேதம்‌ ஒதுகின்றவர்களுக்கு ஒரு மழையும்‌, செங்‌ 
கோல்‌ செலுத்துகின்றவர்களுக்கசு. ஒரு மழையும்‌, கத்‌ 
புடையவர்களுக்கு ஒரு மழையுமாக அல்லவோ மாதம்‌ 
மும்மாரி பொழிகின்றது. 
வேத மோதிய வேதியர்க்‌ கோர்மழை 
நீதி மன்னர்‌ நெறியினுக்‌ கோர்மழை 
மாதர்‌ கற்புடை மக௰்கையர்க்‌ கோர்மழை 
மாத மூன்று மழையெனப்‌ பெய்யுமே.”? 
கசம்‌ தப்பிய வேதியர்களுக்கு ஓரு மழையும்‌, 
கொடுங்கோல்‌ மன்னவர்க்கு ஒரு மழையும்‌, புருஷனைக்‌ 
கொலைசெய்யும்‌ பெண்களுக்கு ஒரு மழையுமாக அல்ல 
வோ வருஷம்‌ மூன்றுமழை தூறுகஇன்றது. 
£₹அரிசி விற்திடு மக்கணர்க்‌ கோர்மமை 
வரிசை தப்பிய மன்னருக்‌ கோக்மழை 
புருஷ னைக்கொன்ற பூவையர்க்‌ கோர்மழை 
வருஷ மன்று மமையெனப்‌ பெய்யுமே.? 


மூற்காலத்இல்‌ கற்புடையவர்களில்‌ ௪௩ இரமஇ காட்‌ 
டுத்தீயைக்‌ சூளிரச்செய்தாள்‌. தமயம்‌இ தன்னை யிச்சித்த 
வனவேடனை எரித்தாள்‌. அதுசூயை தன்‌ கற்பைச்‌ சோ 
இக்கவந்த இரிஞூர்த்‌தஇகளைக்‌ குழந்தைகளாக்்‌இ ஸ்தன்ய 
பானம்‌ பண்ணுவிக்தாள்‌. சாவித்திரி தன்‌ நாயகன்‌ உயி 
ரை யமன்‌ கொண்டுபோகிற தருணத்தில்‌ அவனுடனே 
வாகாடி. மீட்டாள்‌. களாயனி ஆணிமாண்டவியர்‌ சாபத்‌ 
தால்‌ தனக்கு வைதவியம்‌ வாசாது பொழுது விடியா 
இருக்கப்‌ பிரதி சாபமிட்டுத்‌ தேவர்கள்‌ வேண்ட விடிய 
அறுக்கிரகித்தாள்‌, இருவள்ளுவகாயனார்‌ மனைவி கணவ 
னது பணிவிடையில்‌ இருக்கையில்‌, ஒரு தவூவந்த பிச்‌ 
சைகேட்கப்‌ பிச்சையிடக்‌ காலகாமகப்‌ பட்டமையால்‌, 


அவன்‌ கோபங்கொண்டு அவளை எரிக்கும்படி. உறுக்குப்‌ 


கதவாத்தியவிகோதம்‌, ௨௩ 


பார்க்க, அவள்‌ ௮௩ நினைவை யறிம்து '“கொக்கென்று நினை 
திதையோ கொங்கணவர?”? என்றாள்‌. இப்படியெல்லாம்‌ 
இருப்பகனா லல்லவோ கற்புடையவர்களின்‌ மகமை தே 
வர்கள்‌ முனிவர்களாலும்‌ ௮ளவிடத்‌ கரிதென்று சொல்‌ 
லப்படுகின்றது, 


மரக்கலத்தை ஆக சவாகக்கொண்டு கடற்கரை ஏறு 
கஇன்ஐவர்களைப்போல, புருஷன்‌ இல்வாழ்க்கைக்குக்‌ துணை 
யாகக்‌ கற்புடை மனைவியைக்கொண்டு, பிரமசாரி, வானப்‌ 
பிரஸ்தன்‌, சம்நியாசி முதலியோரை உபசரித்தல்‌ ஆதி 
யாகிய அறங்களைச்‌ செய்து மோட்சக்கரை யேறுதற்கு 
அவனுக்கு ௮வள்‌ அதநுகூலமா யிருந்து தெய்வ கடாட்சத்‌ 
தரல்‌ கல்ல புத்‌ இரர்களைப்‌ பெற்றுப்‌ புகழ்பெற வாழவே 
ண்டும்‌, 

கற்புகிலைமை முத்திற்று., 





கீதவாத்தியவிநோகம்‌. 
இ.௮௫ இம்கிலீஷ்வாத்தியம்‌ ஆகையால்‌ இதன்‌ சாரம்‌ 


எனக்குச்‌ செவ்வையாய்ப்‌ புலப்படாதாயினும்‌ நான்‌ கே 
ட்டபொழுது என்‌ கருத்திற்குத்‌ தோற்றியபடி ஒருவாறு 
எழுதத்‌ துணிந்தேன்‌. ்‌ 

சென்னைக்‌ கெடிஸ்தலத்திற்கு ஆளுகைக்‌ தலைவரா 
இய மாட்சமைதங்கிய நமது கவர்னர்துரையவர்கள்‌ வீட்‌ 
டூல்‌ ௧௮(இ௬ஸஷூ சூலைமீ” ௨௮/௨ இரவில்‌ ௮ -மணி கேர 
தீதில்‌ ஐரோப்பாவிலிருந்து வந்த இங்கிலீஷ்‌ சங்கீதவிக்‌ 
இயா சாமர்த்‌இயராகிய கனம்பொருக்தய மார்ட்டின்‌ சம 
ன்சன்‌ துரையும்‌, ௮வரைச்சார்ந்த மற்றும்‌ சிலதுரைகள்‌ 
துரைசானிகளும்‌ விதம்விதமாக வாசித்த கீதவாத்திய 
விகோதத்தைக்‌ கேட்கும்படி, அகேகதுமைமார்‌ துரைசா 
னிமார்களும்‌, இந்துப்பிரபுக்கள்‌ முதலானவர்களும்‌ அவ்‌ 
விடத்திற்குப்‌ போனார்கள்‌, அ௮ம்தச்‌ சமயத்தில்‌ கானும்‌ 
என்னைச்சேர்ந்த சில கனவான்௧களுடனே அவ்விடத்‌இல்‌ 
போயிருந்தேன்‌. 

அப்பொழுது முதல்‌ முதல்‌ துரைக்சனத்தைச்‌ சார்‌ 
நத இராணுவ வாத்தஇயகாசர்‌ வந்து வாத்‌. இயங்களைக்‌ கிரம 
மாக வரசித்தார்கள்‌, அந்த வாத்தியமுழக்கம்‌ மேகமுழக்‌ 


௪ விகோதரசமஞ்சரி, 


கம்‌ போலவும்‌, அங்குப்‌ பிரகாசித்த நாகாவித திபங்கள்‌ 
மேகத்திலிருந்து நிரைகிரையாக மின்னல்‌ மின்னுகிறது 
போலவும்‌, அந்தக்‌ தீபக்‌ கருவிகளின்‌ சுற்றுப்புறத்தில்‌ 
அணியணியாகத்‌ தொமல்குகின்ற படிகமாலைகள்‌ இடைவி 
டாது மழைத்துளி துளிக்கிதது போலவு மிருந்தன. 
பின்பு மார்ட்டின்‌ மன்சன்‌ துரையவர்கள்‌ வநீது 
கடவுள்‌ வணக்கஞ்செய்து தமதுகையில்‌ ஓர்‌ வீணையை 
மெல்லென எடுத்தார்‌. அந்த வீணையோ அத்தனை விசே 
ஷமானதாகக்‌ காணப்படவில்லை. எங்குமுள்ள மத்ற 
வீணைகளைப்போலக்‌ கேவலம்‌ சாதாரணமான தாகவே 
யிருந்தும்‌, அது அவர்கைக்கு “வல்லவனுக்குப்‌ புல்லு 
மாயுதமாம்‌” என்பதா யிருந்தது. அவர்‌ அதன்‌ முதுக 
காணியைப்‌ பற்றித்‌ இரித்து, ஈரம்பைத்‌ தெறித்துப்‌ 
பிரமாணமாகச்‌ சுர௬இ கூட்டி, யாவரும்‌ சபா சென்று 
இிரக்கம்பஞ்‌ செய்ய அற்புதமாக வா௫ித்தார்‌. ௮ இலிருக்‌ 
து தோன்றிய காதமோ அப்படிச்‌ சாதாரணமா யிருக்க 
வில்லை. *“வல்லவனாடி.ய பம்பரம்போலச்‌” சாதுரியமும்‌ 
மாதுரியமும்‌ செவிக்குக்‌ குளிர்ச்சியுமா யிருந்தது, அந்த 
நாதம்‌ அ௮வ்விணைக்கே இயல்பாயுள்ளதோ ? அல்ல 
தை வா௫இித்த மார்ட்டின்‌ சமன்சன்‌ துரையின்‌ கை 
வாசியோ? நமது கவர்ன ரவர்களஞுடைய சபாமண்டபக்‌ 
கட்டுக்கோப்பின்‌ வளமோ? என்னவோ தெரியாது. அந்த 
வீணை பேரியாழ்‌, சகோடயாழ்‌, மகரயாழ்‌, செய்கோட்‌ 
யாழ்‌ என்னும்‌ கால்வகையாழில்‌ ஒன்றுகானோ? ௮ல்‌ 
லது சரசுவது, சித்திரசேனன்‌, தும்புரு, நாரதர்‌ ஆகிய 
நால்வருடைய களாவஇ, கச்சளா, மகத, பிருகதி ஆகிய 
விணையி லொன்றுசானோ? வேறொன்றுகானோ? அவ்‌ 
வீணையின்‌ இசை யாழுக்‌ குரிய ஏழ்வகை ஈரம்பிசையோ? 
௮௩ நரம்பிசைக்கு உவமையாகச்‌ சொல்லப்பட்ட மயி 
லிசை முகலியனவோ? அவ்‌ விசையின்‌ சுவை கரும்பின்‌ 
சுவையோ ? கதலி பலா மா முதலிய கனிகளின்‌ சுவை 
யோ? பால்‌ தேன்‌ பாகு ஆகிய இவைகளின்‌ சுவையோ? 
யாதென்று நிரூபிக்கிமது 2 அவர்‌ ௮£த வீணையைக்‌ துரு 
வம்‌, மட்டியம்‌, ரூபகம்‌, ஜம்பை, இரிபுடை. முதலிய சப்த 
தாள ஈவகாளங்களும்‌, காலம்‌, மார்க்கம்‌, கிரியை முத 
லிய தச காளப்‌ பிரமாணம்களும்‌, சுரங்களும்‌ பேதியா 
மல்‌, அந்தந்த ஸ்சகானங்கள்‌ தோறும்‌ ஊசலாடுவதுபோல 


கீதவாத்தியவிகோதம்‌. கூடு 


அவரது கைவிரல்கள்‌ விசையாய்ச்‌ சென்று உலாவ, ௮இற்‌ 
பலவித கானங்களும்‌ ஈவஈவமாய்க்‌ தோன்றும்படி. உத 
மாக வா௫ிக்குமளவில்‌ யோ௫ிக்கு மிடத்‌இில்‌, அந்தக்‌ கா 
னம்‌ இந்துக்களுக்குள்‌ வழங்கும்‌ குறிஞ்சி முதலிய ஐ 
இணைக்‌ சூரிய ஐவகைப்‌ பண்களிலும்‌, பகற்பண்‌ - ௯, 
இசாப்பண்‌ - ௯, பொதுப்பண்‌-௩, ஆகிய இருபச்தொரு 
பண்களிலும்‌, பயிரவி முதலாகிய முப்பத்‌ இரண்டு ராகங்‌ 
களிலும்‌ . சம்பந்தப்‌ பட்டதாகச்‌ சொல்வது சரியல்ல - 
சொன்னாலும்‌ ரசமாயிராது, பின்னை என்னவெனில்‌ தே 
வகானமே இதுவென்று மதிக்கத்‌ தக்கதா யிருந்தது, 


அவர்‌ வாசித்தபிறகு மெஸ்ற்றர்‌ கோல்துரை என்ப 
வர்‌ வந்து சிற்சில பண்கள்‌ இசாகல்களை அக்கினிப்‌ பிரள 
யத்இல்‌ உய்ந் இருந்த மனிதனுடைய சர்‌ நிர்வாகங்களைக்‌ 
குறித்த புதுமையான ஒரு பாடலுடனே சம்பந்தப்படு 
க்‌, 

“வயிற.து சூழிய வாம்க லழுமுகய்‌ காட்டல்‌ வாங்கும்‌ 

செயிரஅ புருவ மேறல்‌ ௪ரகடுக்‌ கூறல்கண்‌ ணாடல்‌ 

பயிறு மிடறு லீல்கல்‌ பையென வாயக்‌ காத்தல்‌ 

எயிறஅ காட்ட லின்ன வுடற்ளொழிற்‌ குற்ற மென்ப.” 
என்கிறபடி வயிறுசூழிகல்‌, முகம்‌ அழுகின்ற பாவனையா 
க,த்‌ தோன்றல்‌, புருவம்‌ ,கெளிதல்‌, தலை ஈடுக்கல்‌, விழி 
பு .ளல்‌, தொண்டை வீங்கல்‌, பை விரித்தாற்போல வா 
யை ஆவென்று இறத்தல்‌, அடிக்கடி பல்லைக்‌ காட்டல்‌ 
என்னும்‌ ௮ல்க விகாரங்கள்‌ இல்லாமலும்‌, 

ஈடவள்ளைகா குளி£ ழோசை வெடி.கு.ர ஞசி மின்ன 

வெள்ளிய வெழாலின்‌ குற்றக்‌ தெரிக்துகின்‌ திரட்ட லெல்லை 

தள்ளிய கழிபோக்‌ கோசை யிளை த்தகெட்‌ டூயிர்ப்புத்‌ தள்ளித்‌ 

தள்ளலென்‌ நின்ன பாடற்‌ ஜொழிதற்குற்றம்‌ பிறவும்‌ தீர்ச்தே.” 
என்‌ கறபடி வெடி.ப்பாகக்‌ காணுதல்‌, மூக்கினால்‌ ஒலித்தல்‌, 
இரட்டை ஒலியாய்த்‌ தோன்றல்‌, அளவு கடந்து ஒலித்‌ 
தல்‌, ஓசை இளைத்தல்‌, பெருமூச்சு எறிதல்‌ முதலாகிய 
குற்றங்கள்‌ சாராமலும்‌, ஏடுத்த விஷயத்‌ இற்கேற்ற சில 
பாவங்களை மாத்திரம்‌ காட்டி நயமாகப்‌ பாடினார்‌. அத 
அந்தச்‌ சபையில்‌ இருநது கேட்டவர்கள்‌ அகேகர்‌ ஒரு 
மிக்கப்‌ பலமுறையும்‌ கைகொட்டி.ப்‌ புகழந்தாகள்‌, நான 


அதுபற்றி அவர்களில்‌ சிலர்‌ பஞ்சவர்ணக்கிளி கொஞ்சு 


௩௬ விநோதரசமஞ்சரி. 


இன்றது என்றும்‌, சிலர்‌ இளங்குயில்‌ கூவுகின்றது என்‌ 
னும்‌, சிலர்‌ இன்ன ரமிதுனம்‌ பாடுகின்றது என்றும்‌, பல 
வகையாக நினைத்து ஆனமந்தமாகிய ஆவேசத்தால்‌ தங்கள்‌ 
ச்ரீரத்தைத்‌ தாங்கள்‌ மறந்து அப்படி. ஆசவாரித்தார்கள்‌ 
என்று எண்ணி, அத்தருணத்தில்‌ நான்‌ சத்‌ தியப்பலந்து 
சங்‌ கேம்‌” என்னும்‌ பழமொழியை நினைந்து வியந்து சந்‌ 


தகோஷித்தேன்‌. 


பின்னர்‌ ஹேர்‌ - ஏ. €மான்துரை ஆனவர்‌ நாகசுரம்‌ 
போன்ற ஒரு தொளைக்கருவியை எடுத்து வாயில்‌ வைத்து 
அதன்‌ துவாரங்களைத்‌ தமது விரல்களால்‌ அடைத்தும்‌ 
இறந்தும்‌ லயை முதலானவை பிறழாமல்‌ குசலை நெருக்‌ 
இப்‌ பெருக்கி லகு, குரு, துரிதம்‌, ௮னுதுரிகம்‌ ஆகிய 
மாத்திரை பிசகாமல்‌ ஆரோகண ௮வரோகணமாகத்‌ தீம்‌ 
பால்‌ தேம்பாகு முக்கனி சர்க்கரை கற்கண்டுகளும்‌ ஓக்‌ 
கக்‌ கலந்து ஊட்டுவதுபோல இன்பமாக வா௫ித்தார்‌. 


அப்பொழுது ஈமது கவர்னர்‌ அவர்களுடைய துணை 
வராகிய கப்டின்‌ மோபார்க்துரை அவர்கள்‌ கரடி.பிடிக்கும்‌ 
புதுமையான சிரிக்கத்தக்க ஒரு பாடலைப்‌ பாடி, ஈர்த்தன 
ஞ்‌ செய்வதுபோலச்‌ சிறிதுநேரம்‌ ௮ழகுடனே அபிகயித்‌ 
தார்‌. அந்த அபிகயத்தில்‌ அவரது பூரண சந்திரன்போ 
ன்ஐ முககயமும்‌, செங்காந்தள்‌ மலர்போன்ற கரநயமும்‌, 
தாமரைபோன்ற விழிகயமும்‌, மற்ற அவயவ நயமும்‌ மிகு 
நன்னயமா யிரு்தமையால்‌, அங்குள்ளவர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
தத்தம்‌ கண்ணும்‌ கருத்தும்‌ இகர விஷயத்தில்‌ செல்லாம 
ல்‌ பிரமித்தாற்போலப்‌ பலகாலும்‌ கோக்கிக்‌ கைபுடை 
த்து ௮இசயித்தார்கள்‌. அவர்‌ பாடும்பொழுது ௮வரது 
குரல்‌ ஓசையானது மணி யோசையோ £?மகடிக்குழ லோ 
சையோ ? சிலம்போசையோ? சங்கோசையோ ? என்று 


கருதும்படி. இருந்தது, 


அகன்பிறகு மெஸ்ற்றர்‌ மேயர்‌ துரைசானி ஆனவர்‌ 
பியானா என்னும்‌ வாத்‌இயம்‌ வா௫த்தார்‌. அர்தக்‌ துரைசா 
னியின்‌ கை விரையையும்‌, வாக்கும்‌ சாதுரியத்தையும்‌ 
கண்டு எனக்குக்‌ கண்களிக்கது, அவ்‌ வாத்‌இய ஓசையை 
க்‌ கேட்டுச்‌ செவி களித்கது, அவ்‌ விருஇறத்தையும்‌ ஒர்க்‌ 
அ ஓர்ந்து மனம்‌ களித்தது. எனத அங்கம்‌ புளகாங்கம்‌ 
ஆயிற்று, ஆசலால்‌, ௮அதையாது என்று நிர்ணயிக்க து, 


கீதவாத்தியவிகோகம்‌. உள 


மறுபடியும்‌ மார்ட்டின்‌ சமன்சன்‌ துரைவந்து வீணை 
வா௫ித்தார்‌. அதுகேட்டு, இது என்ன ! புள்ளாங்குழல்‌ 
இசையோலவும்‌, தஇருச்சின்னம்‌ போலவும்‌, குடமுழாப்‌ 
போலவும்‌, எக்காளம்‌ போலவும்‌, மற்றும்‌ பற்பல விதமா 
கவும்‌ இருக்கின்றது என்று நினைத்து, நான்‌ ஆனந்தப்‌ பிர 
வாகத்தில்‌ மூழ்கினேன்‌? மற்றவர்களும்‌ அப்படியே சந்‌ 
தோஷ சாகரத்தில்‌ குளித்தார்கள்‌ என்று நிச்சயிக்கின்‌ 
றேன்‌. இப்படி. இருக்கையில்‌ அவர்‌ ஓரறைக்குள்‌ சடுத 
யிற்போய்‌ மறைந்திருந்தார்‌, அவர்‌ இரும்பி வரும்படிச்‌ 
சபையார்‌ நெடுநேரம்‌ ஓயாது கைகொட்டிச்‌ சைகைசெய்‌ 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ இஷ்டப்படி அவர்‌ தஇரும்பிவந்து 
விணை வா௫த்தார்‌. ௮வ்‌ வீணையின்‌ சாரசத்திற்கு ஒவ்வா 
மையால்தானோ சர்க்கரைப்பாகு இளகித்‌ கோன்றுவது, 
பால்‌ வெளுத்துக்‌ காண்பது, கரும்பு கரணை கரணையாகக்‌ 
கண்டிக்கப்‌ பவது, கனி கிளிகளின்‌ மூக்கினால்‌ கோதப்‌ 
படுவது, வீணையில்‌ வல்லவர்களாகிய கந்தருவர்கள்‌ அநீ 
கரத்தில்‌ பறப்பது என்று நினைத்து மனம்‌ உருகி நான்‌ 
. பரவச மாயினேன்‌. அதைக்குறித்துச்‌ சொல்வது என்‌ 
தரமல்ல, அம்மட்டில்‌ முதற்பகுதி முடிந்தது. 
இரஈண்டாம்பததி. 
ஆரம்பத்தில்‌, இராணுவ வாத்இியகாரர்‌ முன்போல 
வே வாத்‌இயம்‌ வாசித்தார்கள்‌. பின்பு மெஸ்ற்றர்‌ ஜீ. கரட்‌ 
துரை ஆர்கன்‌ என்னும்‌ சுரமண்ட.லம்‌ வாசித்தார்‌. அவ்‌ 
வாத்தியத்திலிருந்து தாளம்‌, மிருதங்கம்‌, வீணை, வேணு, 
தம்புரு, இன்னரி, சல்லரி, மல்லரி முதலாகிய பற்பல 
வாத்திய ஓசையும்‌ அற்புதமாகத்‌ தோன்றினமையால்‌, 
அவ்‌ வாத்தியத்தை, இது வாத்தியக்‌ களஞ்சியமோ என்று 
நினைத்தேன்‌. ஆயினும்‌ நான்‌ என்னவென்று சொல்லு 
இறது, அந்த வாத்தியமோ சாத்தியமானதல்ல. அதுவே 
தேவதந்துபி என்றும்‌, தேவதுந்துபியை நானறியா இருக 
தூம்‌ ௮து இப்படி தான்‌ இருக்கலா மென்றும்‌ எனக்கு 
மனமுருகியது. 
அதன்பின்பு கோல்துரை யானவர்‌ வாழ்த்‌ துகலாகிய 
மங்கலப்‌ பாட்டுப்‌ பாடினார்‌. அந்தப்‌ பாட்டோ ௮இ உ௫த 
மாயும்‌ மிக நயமாயும்‌ திங்காரமுதலிய ஈவரசா லங்கார 
ம்‌ உடையதாயும்‌ இருந்ததனால்‌, அனைவர்க்கும்‌ கர்ணா 
னந்த மாயிற்று. அதைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்ல ஆசாலாகும்‌.. 
ம 


௩௮ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


பிறகு மேயர்‌ துரையும்‌ சீமான்‌ துரையும்‌ சூழல்‌ 
வா௫ித்தார்கள்‌. அவ்விருவரும்‌ நேர்நேராக வாசித்தவளத்‌ 
தைக்‌ காணுமளவில்‌ பாவுங்குழலும்‌ இணங்கி கடப்பது 
போலவும்‌, ஊ௫ூியுஞ்‌ சரடும்‌ ஒருவழிச்‌ செல்வதுபோல 
வும்‌, ஒரே இனமாகிய மணிகளை வரிசையாகக்‌ கோத்தது 
போலவும்‌ ஒன்றுக்கொன்று பேதப்படாமல்‌ ஒற்றுமைப்‌ 
பட்‌ டிருந்ததுகண்டு, இப்படியும்‌ இருக்கிறதல்லவா கல்‌ 
வித்திறம்‌ என்று நான்‌ சிந்தித்து, அத்தருணத்தில்‌ எனக்‌ 
குண்டாகிய ஆச்சரியத்திற்கு என்னுள்ளத்தையும்‌ உணர்‌ 
வையும்‌ இறைகொரடுத்துவிட்டேன்‌. 


அப்பால்‌ மெஸ்ற்றர்‌. லவீல்‌ துரையானவர்‌ கனியே 
புள்ளாங்குழல்‌ எடுத்து நமது மகிமைப்‌ பிரதாபமுள்ள 
காருணிய பரையாகிய ராரக்கினியவர்களின்‌ வாழ்த்துப்பா 
டலுக்கிசைய ஊஇனார்‌. அதற்கு நான்‌ எங்கிருந்துதான்‌ 
உபமானம்‌ தேடிச்‌ சொல்வேன்‌. ஒரு வேளை கார்த்திகைப்‌ 
பிறை காண்பதுபோலவும்‌, அத்தி பூச்காற்போலவும்‌, ௮ 
பூர்வமாகச்‌ சல உவமைகளைப்‌ பிரயாசப்பட்டுக்‌ தேடி 
எடுத்தாலும்‌ ௮வைகளை, 

காணாமலேடலவும்‌ கத்தலாம்‌ கற்றோர்மூன்‌ 
கோணாமல்‌ வாய்திறக்கக்‌ கூடாதே.....?? 

என்ட;கனால்‌, கற்றுணர்ந்த பெரியோர்முன்‌ எப்படி. வாய்‌ 
கூசாமல்‌ சொல்லுகிறது. இந்தக்‌ குழலோசைக்கு நாணிக்‌ 
தானோ குயில்‌ மாமரத்தில்‌ ஐ.டி. ஒளிப்பது; இளி மழலைச்‌ 
சொல்லாக வரய்‌ வழுக்குப்‌ பேசுவது, இதுநிற்க, 


பின்பு நமது கவர்னரவர்களின்‌ துணைவராஇய கப்‌ 
டின்‌ - றோபார்த்சு அராயவர்கள்‌ வந்து சேதப்பட்ட கப்‌ 
பலில்‌ தப்பிய ராபின்சன்‌ குருசோ என்பவனைப்பற்றிப்‌ 
பண்டித பாமரர்களனைவரும்‌ நகைத்து மகிழத்தக்க ஒரு 
பாடலஃப்பாடி அபி௰யித்தார்‌. அவர்‌ பாடிய பாடலும்‌, 
அதற்கிசைய அபிநயித்த அபிஈயமும்‌, அதவிற்பன உற்‌ 
பன விநோத சாதுரியமா யிருந்தன. அந்தச்‌ சபையில்‌, 
கண்டவர்கள்‌ கேட்டவர்கள்‌ எல்லாம்‌ அப்பாடலுக்காகச்‌ 
செலிப்புலனையும்‌, அபிஈயித்ததற்காக விழிப்புலனையும்‌ 
ஒப்பித்கார்கள்‌. 

அதன்பிறகு, மார்ட்டின்‌ மென்சன்‌ அரையவர்கள்‌ 


வந்து கரடி, புரவி, பறவை, விருஷபம்‌ முதலியவைக 


கீதவாக்தியவிநோதம்‌, ௩௯ 


ளின்‌ தொனிகளைக்‌ காட்டி விணை வாத்தஇயம்‌ செய்தார்‌. 
செய்யுமளவில்‌, பருந்து பறக்குங்கால்‌ ௮தன்‌ உடலும்‌ 
அவவுடற்‌ சாயையும்‌, ஒன்றை ஒன்று தொடர்ந்து செல்‌ 
வதுபோல யாழிசை, கசூரலிசை இரண்டு தொடர்ந்து 
ஒன்றுபட்டு ஈடக்கும்‌ பெற்றிமைகண்டு, இசைநூல்‌ முழு 
தும்‌ சம்பிரதாயமாகத்‌ தேர்ந்து கானரசமாகிய கடலிற்‌ 
சதாகாலமும்‌ மூழ்கி விளையாடும்‌ சாதுரியர்களும்‌, வீணை 
௩. ரம்போசை இதுவென்றும்‌, அவர்‌ குரலோசை இது 
வென்றும்‌, வேறுபாடு அறிதற்கு அரிதா யிருந்தது. 


நல்லது, இப்படிக்கு எல்லாம்‌ மார்ட்டின்‌ €மன்சன்‌ 
துரையைக்குறித்துச்‌ சங்கீத சாகித்தியத்தில்‌ சமானரதித 
சரகச்‌ சலாக்கியப்படுத்இப்‌ பேசுவது அவர்‌ கையில்‌ ஏக்‌ 
இய வாத்திய வளத்இனால்‌ அல்லாமல்‌ ௮வரது சுயசக்‌இயி 
னால்‌ அல்லவென்று சிலர்‌ நினைப்பார்கள்‌. ஆனால்‌ அதைப்‌ 
பற்றி ஆரம்பச்திலேயே சொல்லப்பட்டிருக்கிறது, ஆயி 
னும்‌, சந்தேகமற இப்பொழுது வேண்டுமானாலும்‌ ௮தனை 
நிதரிசனமாய்‌ ஆராய்க்தறியலாம்‌. இருவள்ளுவர்‌, 

“வாளோடென்‌ வன்கண்ண ரல்லார்க்கு நாலோடென்‌ 

னுண்ணவை யஞ்சு பவர்க்கு” | 

என்றபடி. ஓர்‌ வீச்சில்‌ ௮கேக யானைகள்‌, குதிரைகள்‌, 
வீரர்களை வெள்ளரிக்கய்போலக்‌ கரணை கரணையாகத்‌ 
துணித்தெறிகின்ற கூரியவாளானாலும்‌, கல்ல சுத்தவிரன்‌ 
கையிலன்றிப்‌ பேடிகையில்‌ அகப்பட்டால்‌ என்னசெய்‌ 
யும்‌? அதனோடு அவனுக்கென்ன சம்பந்த முண்டு? அது 
போல ௮வ்‌ வீணைமுதலிய கருவிகள்‌ பலவித வுறுப்புக 
ளாலும்‌ மிகச்‌ சிறந்தவையாயினும்‌, இசைதாூலின்‌ விதிப்‌ 
படி. வாடிக்கசத்‌ தெரியாத பேதைகையி லகப்பட்டால்‌ 
எப்படிப்‌ பயன்படும்‌? 


உள்ளபடியே மார்ட்டின்‌ சமன்சன்‌ துரையவர்கள்‌ 
வித்தியாவிஷயத்தல்‌ ௮இக சாமர்த்தியயர ரொன்பதற்கு 
எள்ளளவாயினுஞ்‌ சந்தேகமேது? அவருக்குச்‌ சபாகம்ப 
மோ இறிதுமில்லை. உலகத்துற்‌ சிலர்‌ பூரணபண்டிதர்களா 
யிருந்தும்‌ நல்ல சமயத்தில்‌ சபைக்கோழைகளாய்‌ விடுக 
ரூர்கள்‌. அதனால்‌ அவர்கள்‌ கற்றகலை பெண்டுகள்‌ அரை | 
யிற்சுற்நிய கலையே, அவர்கள்‌ போடுந்தாளம்‌ எகத்தாள 


மே, அவர்கள்பாடும்‌ ராகம்‌ அசாகமே, அவர்கள்‌ கொள்‌ 


௪௦ . விகோதரசமஞ்சரி. 


ளும்‌ மாத்திரை கேர்வாளமாத்திரையே, அவர்கள்‌ வாசிக 
குங்குழல்‌ அடுப்பூலுங்‌ குழலே, அவர்கள்‌ ஊதுங்காளம்‌ 
ஒஓக்காளமே, அவர்கள்‌ அடிக்கும்‌ மத்தளம்‌ தத்தளமே 
என்று சொல்லும்படி. இருக்கின்றன. அதுநிற்க, 


இப்பொழுது நானொன்றைக்சொல்ல நினைக்கிறேன்‌, 
அது சிலர்க்குச்‌ சம்மஇியாயிராது, ஆயினும்‌ எனக்குச்‌ 
சந்கோஷ மேலிட்டதனால்‌ நான்‌ சொல்லாமல்‌ விடோன்‌,. 
அது என்னவெனில்‌, ஈமது கவர்னர்‌ துரை யவர்களுடைய 
ந$தனவனச்கைப்‌ பார்த்தவிடத்தில்‌, அது எனதுகாட 
சிக்கு ஆகமப்பிரமாணமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட இம்இரனு 
டைய இங்காரவனமாகய கற்பகச்‌ சோலையபோலிருந்தது. 
அவ்விடத்திலுள்ள பசுக்கள்‌ தெய்வப்பசுவாகிய காமதே 
னுக்கள்‌ போலிருந்தன. அவரது வெள்ளைப்புரவிகள்‌ உச்‌ 
சைூரவ மென்னும்‌ தெய்வப்புசவிபோ லிருந்தன. அங்‌ 
குள்ள தடாகமோ இந்திர சரசுபோ லிருந்தது. கவர்ன 
சவர்களஞுடைய அதியுன்னகாலங்கார சோபிதமான வீ 
டோ, இக்திரனுடைய வசந்கமென்னும்‌ மாளிகையபோ 
லிருந்கது. அச்சபாமண்டபமோ இந்‌்இரனுக்குரிய சுதர்ம 
மன்னும்‌ மண்டபம்போ லிருந்தது. அன்று கூடிய சபை 
யோ இக்திரசபைபோ லிருந்தது. ஈமது மகிமைப்‌ பிரதாப 
ராஇிய கவர்னரவர்களோ போகதேவேக்‌இர னென்றே பா 
விக்கும்படி. யிருந்தார்‌. அந்தச்‌ சல்பயிலிருந்த துரைசானி 
மார்களோ கந்தர்வ ஸ்இரீகள்போலிருந்தார்கள்‌. கந்தர்வ 
ஸ்இரிகளுக்குச்‌ சிறகுண்டே இவர்களுக்கு அது இல்லை 
யே ஆதலால்‌, அவர்களுக்கு இவர்களை எப்படி ஒப்பிடு 
கிறது என்று சந்தேகப்படவேண்‌ டுவஇல்லை. இந்தத்‌ து 
ரைசானிமார்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ கையில்‌ மெல்லிய இறகு 
விசிறி பிடித்துச்‌ சொகுசாக அசைத்துக்கொண் டிருந்தார்‌ 


கள்‌. அவைகள்‌ இவர்கள்‌ சிறகசைப்பதுபோ லிருந்தன. 


மார்ட்டின்‌ ”மன்சன்‌ துரையானவர்‌ வீணை வாஇப்‌ 
பது கந்தர்வராஜனாகிய சிக்இரசேனன்‌ இந்‌்இர சந்நிதானக்‌ 
இல்‌ வந்து வீணைவாடப்பதுபோல்‌ இருந்தது. 


மேயர்துரையும்‌, மோன்துரையும்‌ எதிர்‌ எதிராக 
வாத்தியம்‌ வா௫ிக்கும்பொழுது சங்கேதப்‌ புலவர்களாஇய 
ஆகா ஊகூ என்னும்‌ கந்தருவர்கள்தாம்‌ வந்து வாக்கின்‌ 


மூர்களோ! அல்லது அம்புரு நாரதர்களே இப்படி உரு 


கீதவாத்தியவிநோதம்‌, வக 


வெடுத்து வந்தார்களோ! என்று சந்தே௫க்கும்படி யிரு௩ 
த்து. 


மேயர்துரைசானியோ வித்தியா சாமர்த்தயத்தினால்‌ 
மாத்திரமல்ல, தவள நிறத்தனாலும்‌ வெள்ளைவஸ்‌இரம்‌ 
உடுத்திருக்ததனாலும்‌ சாகஷா£ச்‌ சரஸ்வதிக்கொப்பா யிரு£ 
தாள்‌, அந்தச்‌ சபாமண்டபத்தின்‌ வாசலிலிருந்து அதத்கு 
வெளிப்புறக்கைப்‌ பார்த்தபொழுது கவர்னரவர்கள்‌ தோ 
ட்டத்திற்கு உட்பட்ட பூமியோ ஆகாசம்போலவும்‌, பத்‌ 
பலதுரைகள்‌ துரைசானிமார்கள்‌ அங்கேறிவந்து விட்டி 
ருந்த விதம்‌ விதமாகிய வண்டிகளெல்லாம்‌ ஆகாசத்தில்‌ 
தோற்றும்‌ தெய்வவிமானங்கள்‌ போலவும்‌, அவ்வண்டிக 
ளில்‌ ஏத்றிய பலநிறமாகிய விளக்குகள்‌ எல்லாம்‌ சூரிய 
சந்திரா நவக்கிரகங்கள்‌ போலவும்‌, அச்சுவினியாதி நட்‌ 
சத்திரங்கள்‌ போலவும்‌ விளங்கின, நமது கவர்னர்முத 
லாக அந்தச்‌ சபையில்‌ வந்இருந்தவர்களெல்லாம்‌ மார்ட்‌ 
டின்‌ €மன்சன்துரையானவர்‌ வாசித்த சங்கீத சாரத்தைக்‌ 
கேட்டறிதற்கு முன்னமே அவர்‌ இசை நூலில்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ பயின்றவர்‌ என்று கேள்வியுற்று அபிமானித்து 
அவருக்குப்‌ போதுமான பரிசு தந்தார்கள்‌. 


ஒரு காள்‌ ஒரு பிரபு இடத்தில்‌ இசைப்புலவர்‌ வந்து 
இசை பாடினார்கள்‌. அவர்கள்‌ முதல்‌ ஒரு பதம்‌ பாடின 
மாத்இரத்தில்‌ அப்பிரப்‌ ௪பாசென்று மெச்சி அருகிலி 
ருந்த காரியஸ்தர்களை கோக்கி இந்த வித்வான்களுக்குச்‌ 
சோடு சால்வை வெகுமதி கொடுங்கள்‌ என்ஞனுர்‌. அது 
கேட்டு இசை பாடுவோர்‌ சால்வை கிடைத்தது என்ற சநீ 
தோஷத்‌இனால்‌ பின்பு உசிதமான ஒரு சிந்து பாடினார்கள்‌. 
அப்பொழுது பிரபு திரக்கம்ப கரக்கம்பஞ்‌ செய்து இந்தச்‌ 
சங்‌தப்புலிகள்‌ கைக்குப்‌ பொற்காப்பும்‌, கொலுசும்‌ கொ 
ண்டுவந்து போடுங்கள்‌ என்றார்‌. மறுபடியும்‌ அவர்கள்‌: 
அதக மகிழ்ச்சியாய்‌ ஒரு விசித்திரமான வண்ணம்‌ பாடி 
னார்கள்‌. அத்தருணத்தில்‌ பிரபு பளா பளா என்று கொண் 
டாடி. இந்தப்‌ புலவர்‌ சிரோமணிகளுக்குக்‌ கனகாபிஷேகம்‌ 
பண்ணி விலை உயர்ந்த ரத்தெனகண்டி. வெகுமானம்‌ செய்‌ 
யுங்கள்‌ என்றார்‌. அவர்கள்‌ ஆனந்தப்‌ பிரவாகத்தில்‌ அமி 
ழ்ந்தவர்களாய்‌ நவமான ஒரு கீர்த்தனை பாடினார்கள்‌. பிரபு 
குங்கச்சிவிகை பரிசு கொடுக்கச்சொன்னார்‌. இந்தப்படி 
அவர்‌ அடிக்கடி யானை, குதிரை, €மை, பூமி முதலாகிய 


௫௨: _விகோதரசமஞ்சரி, 


பல வெகுமஇகளும்‌ ஓயாமல்‌ கர்ணாமிசமாய்க்‌ கொடுங்கள்‌ 
கொடுங்கள்‌ என்று சொல்லச்சொல்ல, இவர்களுக்கு அள 
வில்லாத பிரமானந்தம்‌ மேலிட்டு ஒப்பனையும்‌, கற்பனையு 
மாகச்‌ சலிப்பில்லாமல்‌ கெடுகேரம்‌ பாடிப்பாடிக்‌ குரலும்‌ 
கம்மி வாய்திறந்து வசனிக்கவும்‌ கூடாமல்‌ இனி இல்லாத 
இளைப்பும்‌ களைப்பும்‌ உண்டானமின்பு பாவெதை நிறுத்தி, 
பின்பு கொடுக்கச்சொன்ன வெகுமதிகள்‌ எல்லாம்‌ ஈம்‌ 
மூடைய தரித்திரம்‌ அதமாம்படி. வரும்‌ வரும்‌ என்று 
காத்‌இருந்தார்கள்‌. சும்மா வாயினால்‌ சொன்னதே யொழி 
யக்‌ கையினால்‌ ஒன்றும்‌ கொடுக்க இல்லை. பின்பு பிரபு 
அவர்களை நோக்கி ஏன்‌ வீணாகக்‌ காத்துக்கொண்டு இருக்‌ 
கிறீர்கள்‌, செலவு வாங்கிக்கொள்ளுகிறதுதானே என்ளுர்‌. 
வித்வான்‌௧ள்‌ தாங்கள்‌ அமிதமாகத்‌ தயைசெய்த பரிசு 
ஒன்றும்‌ எங்களுக்குச்‌ சேரவில்லையே என்றார்கள்‌. ௮ 
தப்‌ பரமலோபி ஏதுக்குக்காணும்‌ உங்களுக்குப்‌ பரிசு 
கொடுப்பது என்றான்‌. அவர்கள்‌ நாங்கள்‌ பாடினதற்காக 
என்றார்கள்‌; அந்தக்‌ கொடாதகண்டன்‌ நீங்கள்‌ எனக்குச்‌ 
சந்தோஷம்‌ உண்டாகப்‌ பாடினதற்கு நான்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சந்கோலமுண்டாகச்‌ சொன்னதே ஓழிய மற்றபடி யல்ல. 
நீங்கள்‌ கொடுத்ததும்‌, நான்‌ கொடுத்ததும்‌, ஓசை மாத்‌ 
இ.ரத்தால்‌ ஓக்குமாகையால்‌ போய்வாருங்கள்‌ என்று 
கையைவிரித்தான்‌, 

அவன்‌ தான்‌ கொடாவிட்டாலும்‌ கொடுக்கத்‌ தக்க 
வர்களாகிய தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்களைக்‌ கொண்டாவது, அவ 
ர்களால்‌ இயன்றமாத்‌இரம்‌ சிறிதுசிறிது உதவும்படியாயி 
னும்‌ செய்யலாகாதா? அப்படிச்‌ செய்தால்‌ அதில்‌ எவ்வள 
வு பிரயோசனமாம்‌ என்று எளிதாக நினைக்கவேண்டுவதில்‌ 
லை. குளத்திற்கு மழை குக்காணி குந்தாணியாகப்‌ பெய்‌ 
இறதா?. பலதுளி கூடித்தானே ஓ.ராரய்ப்‌ பெருகுகின்‌ 
றது. பல ரணங்கள்‌ -கூடியல்லவோ பெரிய பழுதை 
யாகின்றன. அப்படியில்லா விட்டாலும்‌ இரித்தடட்டும்‌ 
பழுதை யென்பதாகக்‌ தன்னால்‌ இடைத்தமட்டுமாவது வஞ்‌் 
சனையில்லாமல்‌ செய்யலாமே, நத எண்ணமும்‌ அவ 
னிடத்திலில்லை (“இட்டோர்‌ பெரியோ ரிடாதோ ரிழிகுல 
த்தோர்‌? என்பதையும்‌ அவன்‌ தெளியவில்லை. அப்படிப்‌ 
பட்ட லுத்தசசிரசோமணிகளெல்லாம்‌ நாணித்‌ கலைசாய்க்‌ 
,_ கும்படி இதச்‌ சபையில்‌ வந்திருந்த செல்வர்கள்‌ யாவ 


கத்ருய்ந்கொழுகல்‌. 2 ஆ 


ரும்‌ அபிமானக்துடன்‌ வெகுமான சம்மானஞ்‌ செய்தமை 
யாலும்‌, நமது கவர்னரவர்களுடைய தயையினாலும்‌, மேற்‌ 
படி. மார்ட்டின்‌ சீமன்சன்துரைக்கும்‌ அவரைச்‌ சார்ந்தவர்‌ 
களுக்கும்‌ உற்சாகமும்‌ தைரியமும்‌ அதஇகரிக்கக்‌ தமது 
வித்தியா சாமர்த்தியத்தைக்‌ குறைவறப்‌ பூரணமாக விளக்‌ 
இக்‌ காட்டும்படி யிருந்த 

உ அளவுக்கு மிஞ்டினால்‌ அமிர்சமும்‌ ஈஞ்சாமல்ல 
வோ??? அப்படி. இது வெறுப்பாய்க்காணவில்லை. இன்‌ 
னும்‌ இவர்கள்‌ வாத்இயம்‌ வாசியார்களா, பாடார்களா, அபி 
கஈயிக்கார்களா, என்று அபேட்டித்து அவர்கள்‌ ஆடல்‌ 
பாடல்களை நிறுத்தியபின்னும்‌ பிரசைகளுக்கு அவ்விடத்‌ 
தைவிட்டுப்‌ போகக்‌ காலெழாமையால்‌, வெகுநேரம்‌ இய 
ங்கஇியிருந்து பிறகு சென்றனர்‌. அப்பொழுது நமது கவர்ன 
வர்களும்‌ அந்த ஸ்சானத்‌இலிருந்து புறம்பெயரக்கூடர 
மல்‌, ௮ச்சபாமண்டபத்தில்‌ சனகெருக்கத்தில்‌ மெல்லென 
ஒங்கி நடந்தார்‌. நான்‌ அக்தச்சமயத்‌இல்‌ அவரைத்தரிசி 
த்து அவரது மிருது நஈடையைக்குறித்தும்‌, சாந்தகுணக்‌ 
தைப்‌ பூஷணமாகக்கொண்ட அவரது அடக்கத்தைக்குறி 
த்தும்‌ மிகவும்‌ அதஇசயித்து,. மனமகஇழ்ச்சிகூர்ந்து எளியவ 
னாகிய எனக்கு இனி என்மைக்குச்‌ செகதீசுரனாகிய இவர்‌ 
தரிசனங்‌ இடைக்குமோ வென்றும்‌, இர்கக்‌ கீதவாத்திய 
விகோதம்‌ மறுபடி. எப்பொழுது கேட்க வாய்க்குமோ 
வென்றும்‌, எண்ணி எண்ணிக்‌ கடவுளை மனஇல்‌ இயானம்‌ 
பண்ணிக்கொண்டே அங்கிருந்து என்னுடன்‌ கூடவந்த 
தகோழர்களாகிய கனவான்களுடனே மீள்வதற்கு அரிதாக 
மீண்டுபோய்‌ என்னிருப்பிடஞ்‌ சேர்ந்தேன்‌. 

€தவாத்தியவிகோதம்‌ முற்றிற்று. 





கற்முய்ந்மிதாழுகல்‌. 





கற்க கசடறக்‌ கற்பவை கற்றபி 

னிற்க வதற்குத்‌ தக 
என்னும்‌ குதளில்‌, ஒருவன்‌ கற்கவேண்டும்‌ அல்களைப்‌ 
பமுதறக்‌ கற்கக்கடவன்‌, அப்படிக்‌ கற்றபின்‌ அக்கல்விக்‌ 
சூத்‌ தகுதியாக அவைகளாலே சொல்லப்பட்ட வழியிலே 
நிற்கக்கடவன்‌ என்று இருவள்ளுவநாயனார்‌ அருளிச்செய்‌ 


௪௫ விகோதரசமஞ்சரி, 


தமையால்‌, உலகத்தில்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ ஆன 
தாய்‌, அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ நால்‌ 
வகைப்‌ பயனையும்‌ அடைதற்குரிய மக்கட்பிறப்பிற்‌ பிறந்த 
வர்கள்‌ பிறவாதவராய்‌, விவேக சூனியத்தால்‌ தர்மா தர்‌ 
மங்களை அறியாத வேடர்போலவும்‌, மிருகம்‌ பறவை முத 
லிய உயிருள்ளவைகளும்‌, மகன்‌ கல்‌ முதலிய உயிரில்‌ 
லாதவைகளு மாகிய அஃறிணை போலவும்‌, நன்‌ மூயத்சி 
யின்றி வறிதிருந்து வாழ்காள்‌ கழியாமல்‌ பிரதானமாகிய 
கல்விப்பொருள்‌ செல்வப்பொரு ளென்னும்‌ இரண்டில்‌ 
கல்விப்பொருளைச்‌ தேடல்‌ வேண்டும்‌. 


கல்விப்பொருளாவது செல்வப்‌ பொருள்போல வெள்‌ 
ளங்‌ கொண்டுபோகாததும்‌, கெருப்பில்‌ வேகாததும்‌, 
கள்வர்‌ அபகரிக்காததும்‌, காவல்‌ செய்ய வேண்டாததும்‌, 
அரசர்களால்‌ வவ்வப்படாததும்‌, தாயத்தாரால்‌ பங்கிட்‌ 
டுக்கொள்ள முடியாததும்‌, விரும்பினவர்கட்கு எல்லாம்‌ 
தடையின்றி வழங்கினாலும்‌ மேன்மேலும்‌ வளர்வதன்றிக்‌ 
குறைவு படாததுமாய்‌, அஞ்ஞானமாகிய பிணிக்கு மருக 
அமா யிருப்பகனால்‌, அகசனைச்‌ செல்வம்பொருளிலும்‌ இறந்‌ 
ததாகக்‌ ௧௬, **இளமையிற்கல்‌” என்று ஒளவை சொன்‌ 
னவண்ணம்‌ ளமைப்‌ பருவத்திற்றாுனே உறுஇயாக 
அவசியம்‌ தேடல்வேண்டும்‌. தேடுங்கால்‌ கல்வி வரைய 
மைப்‌ படாததகனால்‌, அதனை. மூறற்றக்‌ கற்பதற்கு ஆயுள்‌ 
நீடித்திராமையாலும்‌, கற்பவர்‌ சரீரமோ பிணிக்கெல்லாம்‌ 
பிறப்பிடம்‌ ஆகையாலும்‌, முடியாமையால்‌ கை விட்டு 
விடாமலும்‌, அல்லது “*கண்டதுகற்கப்‌ பண்டி தனாவான்‌?? 
என்பதோர்‌ சாமானிய வாசகத்தை நம்பி, கண்டதெல்லா 
மாகிய மூடர்களுக்கேற்ற தந்தனப்பாட்டும்‌, ரஞ்சனக்கூத்‌ 
தும்‌ உள்ளிட்ட புன்‌ கல்வி கற்றுப்‌ பொழுது பேரக்கா 
மல்‌, நீரைப்‌ பிரித்துப்‌ பாலைப்‌ பருகும்‌ அன்னப்‌ பறவை 
போலச்‌ சாஸ்‌இரங்களில்‌ விசேஷ சாமானியங்களை யூகி 
த்துச்‌ சாராமிசந்தெரிரஈ்து, இகபரசாகனமாய்‌ எவற்றினும்‌ 
விமுமிதாகய மெய்ம்மைக்‌ கல்வியையே உயிர்போலப்‌ 
பெரும்பொருளாக விரும்பி, இலக்கிய இலக்கண சம்பிர 
காயம்‌ தெரிந்த நல்‌ லாசிரியரைச்தேடி. அடைந்து, அவ 
7து சந்நிகானத்திந்‌ செல்வர்முன்‌ வறியர்‌ எக்கற்‌ நிருப்‌ 
பதுபோல்‌ இருந்து குறிப்பறிந்து ஒழுகி அவர்‌ கருணை 
கட பக்க முறைவழுவாமலும்‌, கெறிபிறழாமலும்‌, 


கற்ருய்ந்தொமுகல்‌, ௪௫ 


பேய்போலப்‌ பேருண்டியை இச்சியாமலும்‌, பெரியம்‌ 
மை பிரசன்ன மானாற்போலப்‌ பெருக்தூக்கம்‌ தூங்காம 
லும்‌, அம்பலம்‌ தீப்பட்டது என்றுலும்‌ “அதைத்தான்‌ 
சொல்வானேன்‌ வாய்தான்‌ கோவானேன்‌” என்று கெட்‌ 
டொழிந்த முழுச்சோம்பரைப்போலச்‌ சோம்பி யிராம 
லம்‌, அனைவரும்‌ தன்னைச்‌ தம்பி பள்ளிக்கூடத்தானென்று 
சொன்னால்‌ போதுமென்று நினைத்துப்‌ பிரதிஷ்டைக்காகக்‌ 
கழப்புவான்‌போல விளையாட்டினால்‌ கழப்பி விடாமலும்‌, 
பலகாலும்‌ மிக முயன்று ஐயந்இரிபற அமையக்‌ கற்க 
வேண்டும்‌. அதன்மேலும்‌ “*கேள்விமுயல்‌?? என்றமையால்‌ 
உ௫தமான பற்பல ஈழ்கேள்வி கேட்கவேண்டும்‌. அன்றி 
யும்‌, நுண்ணறிவுடையோர்‌ நூல்கள்‌ யாவையும்‌ இனிதின்‌ 
ஆராயவேண்டும்‌, இவ்வாறு கற்றும்‌ கேட்டும்‌ ஆராய்க 
தும்‌, பயின்ற பின்னர்க்‌ குப்பையைச்‌ சத்து விலையுயர்ந்த 
மாணிக்கத்தை ஆய்ந்தெடுப்பதுபோல, உண்மைதுணிந்து 
விலக்கதீதக்கவைகளை விலக்கிக்‌ கொள்ளத்தக்கவைகளைக்‌ 
கொண்டு அனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌. 


அனுஷ்டிக்கலாவது, ““பார்மினோ பார்மினோ” என்று 
தாயுமானவ ருரைத்தவாறு யாவரும்‌ ஆ! ஆ! இவனைப்‌ 
பாருங்கள்‌ பாருங்கள்‌, இவன்‌ பாடிப்‌ படித்துப்‌ பிரசங்கிப்‌ 
பது முக்கனியும்‌, சர்க்களாயும்‌, பாலும்‌, தேனும்‌ கலந்து 
ஊட்வெதுபோல மிக இனிதாயும்‌, ஆற்புகமாயும்‌ விகோத 
சாதுரியமாயும்‌, பகைவரும்‌ வெறுக்கத்தக்கதன்றி வியக்‌ 
கத்தக்கதாயு மிருக்கின்றசே. இவன்‌ என்ன சாரதாபிட 
மோ ! கல்விக்கடலோ ! கற்பனைக்‌ களஞ்சியமோ ! ஞான 
மணிவிளக்கோ! அவதாரபுருஷனோ! உற்பாதபிண்டமோ! 
அம்மம்ம ! ஆச்சரியம்‌, இவன்‌ நிபுணசிசோமணியாயிருக்‌ 
கிரானென்று, தனது வித்தியா சாமர்த்தியக்தை மெச்ச 
வேண்டுமென்னும்‌ வீண்புகழை விரும்பலாகாது; பின்‌ 
னும்‌ கல்வியில்‌ தான்‌ பிச்சையிட்டவர்களுக்கு உண்டெ 
ன்று சொல்லும்படி. பூரணமாகக்‌ கற்றுணர்ந்தகாலத்தும்‌, 
பிறரை இவன்‌ ஈமக்கெவ்வளவு அஜகஜாங்க.ரமென்று அவ 
மதித்துக்‌ கர்வியாமல்‌ “*எந்தப்புற்றி லெந்தப்பாம்பிருக்கு| 
மோ” என்று எண்ணி, தன்னிலும்‌ அஇகமாகக்‌ கற்றவர்‌ 
களைக்‌ கண்டால்‌, கெய்விட்டு விளக்கும்‌ திபதிதை நீர்‌ 
விட்டு விளக்குவதுபோல இதுவரையில்‌ ஈம்மை நாமே 
புகழ்ந்து வியங்கோமே, சகலகலா வல்லவராகிய இவரது 


ப அதி விநோதரசமஞ்சரி, 


கல்விக்கு ௩மது கல்வி எம்மாத்திரம்‌ ? சதாமிசத்தில்‌ ஏகா 
மிசங்காணுமா ? கால்வாய்‌ கடலாமா? அணு மேருவா 
மா? துரும்பு தாணாமா ? எறும்பு யானையா மா ர்‌ முட்டிக்‌ 
காற்‌ கமுதை பட்டவர்த்தனப்பரியாமா ? என்று எஞ்சிப்‌ 
பெட்டிப்‌ பாம்புபோல அடங்கி யிருக்க வேண்டுமே அல்‌ 
லாமல்‌ ஒருவருடனும்‌ குதர்க்கீஞ்‌ செய்யலாகாது. தன்னி 
டத்தில்‌ கற்றவர்கள்‌ கேட்டவர்க ளெல்லாம்‌ அக்கல்வி 
கள்விகளால்‌ பெரும்பயனடைய, ““குங்குமஞ்‌ சுமந்த 
கழுதை” போலக்‌ தானொரு பயனுமடையாமல்‌ *குளிக்‌ 
கப்போய்ச்‌ சேற்றைப்‌ பூசிக்கொள்வது”” போலக்‌ காமாநீ 
தகாரத்தில்‌ மூழ்கு, முறைதவறிக்‌ கொண்ட மனைவியை 
உறங்கவைத்துப்‌ பரஸ்இரிகளை இச்சித்துக்‌ குூலஸ்‌இரீக 
ளைக்‌ கற்பழிக்கலாகாது, **உள்ளங்களிக்கக்‌ கள்ளுண்‌ 
கலங்கலாகாது.” பரஇரவியத்தை விஷமென்று நினைக்க 
வேண்டியதைவிட்டு, (*ஊராருடைமைக்குப்‌ பேராசை 
கொண்டு” மிதமில்லாமல்‌ கொள்ளையிட்டு, ““தெள்ளுமணி 
' தம்பி இருட்டுக்கு நவமணி” என்று இகழப்படலாகாது. 
தன்னுயபிர்போல மன்னுயிரையும்‌ நினைக்கவேண்டும்‌ என்‌ 
னும்‌ சீவகாருணியத்தை மறந்து கொலைசெய்து, பிரம 
ஹத்தியாதி மகாபாதங்களைத்தேடி, ௮0ேக கற்பங்கடநீ்‌ 
தாலும்‌ கரைாயேறப்படாத மீளாகரகத்தற்கு ஆளாகலாகச 
அ. அப்பா ! என்‌ கலியாணப்பந்தலிலிருந்து புளுகாதே. 
யென்ற பெரும்புளுகனும்‌ இவனுக்‌ கணையல்ல, இவன்‌ 
புளுகு அ௮ண்டகோளத்தையும்‌ தூறிப்பாயும்‌ ஆதலால்‌, 
அண்டப்புளுகனென்று சொல்லும்படி. பொய்யைப்‌ பெர 
ருளாகக்கொண்டு மெய்யைக்‌ கைசோரவிடலாகாது, கோ 
பம்‌ சண்டாளம்‌ ஆகையால்‌ அது கிருஷ்ணசர்ப்பம்‌ போ 
லச்‌ சீறியெழும்படி. ௮தற்‌ இடங்கொடாமல்‌, பொறுமை 
கடலிற்‌ பெரிசென்பதனால்‌ அதனைப்‌ பூஷணமாகப்‌ பூண்‌ 
முிகொள்ளவேண்டும்‌. சித்தரவதை செய்வதுபோல அடிக்‌ 
௧. எவர்க ளென்ன தீங்குசெய்தகாலும்‌ எதிர்செய்யாமல்‌, 
அவர்கள்‌ காணும்படி. அவர்களுக்கு நன்மையே செய்ய 
வேண்டும்‌. எவ்வகை அறங்களை அழித்தவர்க்கும்‌ அப்‌ 
பாவத்தில்‌ நின்று நீங்கும்‌ வழியுண்டு, ஒருவர்செய்த நன்‌ 
றஜியை மறந்தவர்க்கோ அதில்லை. ஆதலால்‌, அதனை மற 
வாது நினைக்கவேண்டும்‌. எளியவர்களைக்‌ இரணமா யெ 
ண்ணி அவர்களிடத்தில்‌ வேம்புபோல்‌ கடுஞ்சொழ்‌ சொல்‌ 


லாமல்‌, தாழ்மையாய்‌ எவர்களிடத்தும்‌ இன்சொல்லே 


கத்னாய்க்தொழுகல்‌, ௪ள 


சொல்லவேண்டும்‌. பகைவர்‌, சகேகர்‌, அயலாளொன்னும்‌ 
மூத்இிறத்கார்களில்‌ ஒருவர்‌ பட்சஞ்சார்ந்து ஒரஞ்சொல்‌ 
லாமல்‌ துலாக்கோல்போல ௩ஈடுநிற்கவேண்டும்‌. பறவைக 
ஞூக்குள்‌ சண்டாளமென்‌ நிகழப்படுகின்ற அற்ப ஜெந்து 
வாகிய காக்கைக்கும்‌, காலையி லெழுந்திருத்தல்‌, காணா 
மத்புணர்கல்‌, மாலையிற்குளளித்தல்‌, அயலிடைப்‌ புகாது 
மனையிடைப்புகுகல்‌, உற்றாுரோ பண்டல்‌, உறவாடல்‌ 
என்னும்‌ இவ்வறுவகை நற்செய்கைக ளிருக்கின்றன. 


காலையெழுந்திருச்தல்காணாமலேபுணர்தல்‌ 
மாலைகுளித்துமனைபுகுதல்‌--சால 
உற்றாுரோடுண்ணலுதவாடலிவ்வாறும்‌ 
கற்றாுயோகாக்கைக்குணம்‌, 


ஆதலால்‌ அறிவினையுடைய நன்மக்களுக்கு எப்படிப்பட்ட 
நற்குண நற்செய்கைக எளிருக்கவேண்டும்‌ ? அவைக ளெவ்‌ 
வள வஇகமாகவு மிருக்கவேண்டும்‌ £ பிரபஞ்சத்‌இல்‌ மூடர்‌ 
விவேகிகள்போலவும்‌, விவேகுிகள்‌ மூடர்போலவும்‌, கீழோ 
ர்மேலோர்போலவும்‌, மேலோர்‌ கீழோர்போலவு மிருப்‌ 
பார்கள்‌. அவர்களைக்‌ கஇளிஞ்சிலை வெள்ளியென்றும்‌, மா 
ணிக்கக்கல்லைக்‌ கரட்டுக்கல்லென்றும்‌ ஒன்றை மற்றொன்‌ 
ுகமதிப்பதுபோல, காட்சிமாத்திரத்தால்‌ அவ்வாறு நிச்‌ 
சயிக்கலாகாது. கரும்பு கோணியிருக்தாலும்‌ இத்திக்கும்‌ 
அல்லால்‌ கசக்காது என்றும்‌, காஞ்சிரங்காய்‌ சிவந்து 
கனிந்திருந்தாலும்‌ கசக்ஞசூமல்லால்‌ இத்இக்காது என்றும்‌, 
அம்பு வளைவின்றி ஒழுங்காயிருந்தாலும்‌ கெட்டசெய்கை 
யே உடையதென்றும்‌, வீணையொழுங்கின்றி வளைந்திருக்‌ 
தாலும்‌ நல்லசெய்கையே உடையதென்றும்‌ பகுத்தறி 
வதுபோல, அவரவர்களுக்கு இயற்கையும்‌ செயற்கையு 
மாயுள்ள குணங்களையும்‌ செய்கைகளையும்‌ பகுத்தறிய 
வேண்டும்‌. அங்ஙனம்‌ பகுத்தறிந்து ஒருவனைக்‌ கொட்டி. 
விட்டு அவனைப்‌ பதைத்துச்‌ துடித்து வருத்தப்படச்‌ செய்‌ 
யும்‌ தேள்போல, பிறனுக்குத்‌ துன்பத்தை உண்டாக்கி 
அதை அவன்‌ சஇக்கமாட்டாமல்‌ வியசனப்படச்‌ செய்‌ 
இன்றவர்களும்‌, ஒருவன்‌ உண்ணுஞ்‌ சோற்றில்‌ விழுக்‌ 
இறந்து அவனுடைய வயிற்றுக்குள்போய்‌ அவனுண்ட 
சோற்றை அவனுக்கு உதவாமல்‌ போம்படி. செய்யும்‌ 
ஈயைப்போல, பிறனது செல்வங்கண்டு பொருமைகொ 
ண்டு தாம்‌ ௮வன்பொருட்டு இறந்தாவது அந்தச்சொத்‌ 


சு விகோதரசமஞ்சரி, 


சை அவனை அனுபவிக்க வொட்டாமல்‌ செய்கின்றவர்க 
ளும்‌, ஒருவனைக்‌ கடித்து விஷம்‌ தலைக்கேறு கலால்‌ அவன்‌ 
இதந்துபோம்படி. செய்யும்‌ பாம்புபோல, பிறனைப்‌ பகை 
த்து அவனுக்குச்‌ தீங்குவிளைக்து அவனை முடித்துவிட்டு, 
மஇிழ்கின்றவர்களு முகலாகிய தீயோரை கே௫ிக்கலாகாது. 
ஆடை சோர்ந்தபோது உதவி*செய்கின்உ கைபோல கே 
சனுக்கு ஆபத்து வந்தபோது தாமே அறிந்து உதவி 
செய்கின்றவர்களும்‌, கொல்லன்‌ உலைக்களத்தில்‌ வேடின்ற 
இரும்புடனே வேகும்‌ உலையாணிக்கோல்‌ போலச்‌ சிகே 
கன்‌ உபத்திரவப்‌ படும்பொழுது ௩மக்கு என்னவென் 
றிராமல்‌, அவனுடனே தாமும்‌ அவ்வுபத்திரவக்தை அனு 
பவிக்கின்றவர்களும்‌, கண்டியூர்ச்‌ சோழராஜனுடைய மந்‌ 
இரியாகிய சீனக்கண்‌ முதலியாரை நேத்து, அவர்‌ இற 
ந்து காஷ்டத்தில்‌ வைக்கப்பட்டபொழுது, என்‌ சிநேக 
ரைப்பிரிந்து நான்‌ இருக்கச்‌ சகயேன்‌ என்று அவருட 
னேகூட அந்தக்‌ காஷ்டத்தில்‌ படுத்துக்கொண்டு சேர 
மன்‌ முதலானவர்கள்‌ விலக்இயுங்‌ கேளாமல்‌ நெருப்பில்‌ 
வெந்து பிராணனை விடுத்துச்‌ சிகேகதர்மக்தை நிலைநிறுத்‌ 
இய பொய்யாமொழிப்‌ புலவர்‌ போல்வாராகிய ஈல்லோ 
மையே நேசிக்கவேண்டும்‌. இன்னும்‌ மனோவாக்குக்‌ கா 
பயங்களை எக்காலும்‌ நல்‌ விஷயத்திலேயே பயிலும்படி. 
செய்யவேண்டு மல்லாமல்‌ துர்‌ விஷயத்தில்‌ பிரவே௫ிக்க 
ஒட்டலாகாது. இனி இப்படிக்கன்றி விபரீதக்தால்‌ அட 
போ இதென்ன பைக்தியம்‌! பாவமே? புண்ணியமேது? 
௩ரகமேது? சுவர்க்கமேது? நாம்‌ செத்தால்‌ சரீரம்‌ பஞ்ச 
பூத சம்பந்தப்பட்ட காகையால்‌, இது மண்ணோமெண்‌, 
நீரோடு நீர்‌, நெருப்போடு கெருப்பு, காத்ஜோடு காற்று, 
வெளியோடு வெளியாய்ப்‌ போய்விடுகின்றதே, அப்புறம்‌ 
மோக்ஷம்‌ நரகம்‌ அடைவதேதது? தெய்வ மென்றதுதா 
னேது? முயற்கொம்பும்‌ மலடி புதக்திரனும்போலச்‌ சூனி 
யமே யல்லாமல்‌ கண்டவர்கள்‌ ஆர்‌ ? இந்தக்‌ கொள்ளைக்கு 
.ஸ்நானமேன்‌? தியானமேன்‌? ஞநானமேன்‌? தான கர்மங்க 
ளேன்‌? இவை எல்லாம்‌ வீணாசவாரம்‌. கண்டதே காட்ட, 
'கொண்டதே கோலம்‌, மனம்போன போக்கே சரியென்று 
நாஸ்‌இகம்பேிச்‌ செருக்குற்றுப்‌ பட்டிமாடாய்‌ உழலா 
மல்‌, அண்ட பிண்ட அகில சராசரங்களையும்‌ படைத்துக்‌ 
காத்து அழிக்கஇன்ற காரணக்கடவுள்‌ ஒருவன்‌ உண்டு 
என அதுமான உபமான ஆகமப்‌ பிரமாணங்களால்‌ நிஃ 


கற்னாய்க்தொமழுகல்‌, ௪௯ 


சயமாக கம்பி, ௮க்கடவுளை மனதாரச்‌ இந்‌இத்து, நாவாச 
வாழ்த்தி, முடியாரவணங்கி, ஆசாஇத்து, பெரியோரைப்‌ 
பேணி, அ.ரச.ராணைக்‌ கமைந்து, மாதா பிசா குரு முத 
லானவர்களைப்‌ பூசித்து, மற்ற சுற்றத்தாரையும்‌ தழுவி, 
வறியவர்க்கு இரங்கி வாசாகயிங்கரிய மாத்திரமாய்ப்‌ போ 
கவிடாமல்‌ கூடிய அளவும்‌ உபகரித்துச்‌ சம்ரக்ஷணை செய்‌ 
வதற்கு ஏதுவாகச்‌ செல்வப்பொருளையுக்‌ தேடல்வேண்‌ 
௦௮ 

அதனைக்‌ தேடுங்கால்‌, தன்னைப்போன்த பிறரிடத்‌ 
துச்‌ சென்று, அபிமானமாகிய பூஷணக்கைக்‌ துறந்து, எப்‌ 
தீது நின்று இரத்தலும்‌, பிமரை மோசஞ்‌ செய்தலும்‌, 
பொய்ச்சாட்டி சொல்லிப்‌ புணைபட்டுக்‌ கைக்கூலி வாங்‌ 
குதலு முதலாகிய பாவக்தொழிலைச்‌ செய்தாலன்றிக்‌ தே 
டக்கூடாதே யென்றெண்ணி அப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ பழிக்‌ 
கஞ்சி, நிலத்தைத்திருத்தி உழுது பயிரிட்டாவது, கானா 
விச பண்டங்களைக்கொண்டு அவைகளைமாறி வியாபாரஞ்‌ 
செய்தாவது, “*அறிவுடையொருவனை அரசனும்விரும்பும்‌:? 
. என்றதனால்‌ சுபாஷையேயன்றிப்‌ பாஷாந்தரங்களையும்‌ 
பயின்று, இராஜாங்கத்தைச்‌ சார்ந்து, அரசர்கள்‌ தயை 
பெற்று, விவேககோசரத்தாற்‌ பலவிச உத்தியோகங்க 
ளைச்‌ செய்தாவது, மற்று மெவ்வித நன்முயற்சியாலாவது, 
மெய்வருக்தச்‌ சம்பாஇக்க வேண்டும்‌. 

அப்படித்‌ தக்கவழியில்‌ சம்பாதித்த கஷ்டார்ச்சித 
மாகிய சுயார்ச்சிதத்தையாயினும்‌, அதனோடு பிஇரார்ச்சி 
தத்தையாயினும்‌, அரியார்ச்சிதமாம்படி. “*கூத்இக்கிட்டுக்‌ 
கு ரங்காகாமலும்‌'” சூதாடித்‌ கோற்காமலும்‌, துர்வியாச்சி 
யத்தில்‌ அழித்துவிடாமலும்‌, வறிதே புதைத்துவைத்துப்‌ 
பின்னிழஈதுபோகாமலும்‌, இல்வாழ்க்கைக்கு நல்ல துணை 
யாகிய கற்புடை. மனையாளோடுகூடி, மனதொத்துக்‌ துற 
தார்முதலாகிய பதின்மருக்கும்‌ பகிர்தலாகிய தானதரு 
மங்களைச்செய்து தாமு மனுபவித்து, இம்மை இன்ப 
துய்த்துப்‌ புகழ்பெறவாழ்ந்து, மறுமையின்ப மடைதற்‌ 
கேற்கப்‌ பொறி புலன்களை விஷயாகாரமாம்படிச்‌ சுயேச்‌ 
சையாக விட்டுவிடாமல்‌ அடக்கி, வேதாகமங்க ஞூரைத்த 
வண்ணம்‌ நெறி வழாது ஒழுகல்‌ வேண்டுமென்பதே. 

இங்கிலீசுகாரர்‌ சிறுபிள்ளைகள்‌ பாஷையின்‌ எழுத்து 


முதலியவைகளை வருத்தமின்றி எளிதாக விளையாட்டில்‌ 
டு 


க 


டு௦ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


தாமே உணர்ந்துகொள்வதற்குப்‌ பலவித சித்திரப்படங்‌ 
களை வேடிக்கையாகத்‌ தீட்டிக்‌ காட்வெதுபோல, உலகத்‌ 
இல்‌ கல்விபயிலும்‌ சிறுவர்‌ முதலாயினோர்‌ ௮ருமையின்றி 
எளிதாக வா௫ித்துச்‌ இறந்த கல்வியைக்‌ கற்பதும்‌, ஆதனை 
ஆராய்வதும்‌, கற்ற கல்விக்குத்‌ தக்கவண்ணம்‌ நடப்பது 
மாஇய கற்முய்ந்தொழுகலை இவ்விதமாமென்று படமெழு 
இக்‌ காட்டாவிடினும்‌, இதனா லிடர்ப்படாமல்‌ ஒருவாறு 
ணர்ந்து கொள்ளும்பொருட்டு இது ௮ச்சறுவர்‌ முதலாயி 
னோர்க்குச்‌ இரிப்பும்‌ பரிகாசமுமாய்த்‌ தோன்றியே உபாய 
மாக மேற்குறித்த பெரும்பயனைச்‌ தரும்படிச்‌ சில பழ 
மொழி முதலாகிய இருஷ்டாந்தங்களைக்கொண்டு வெளிப்‌ 
படையாகவும்‌ சுருக்கமாகவும்‌ செய்யப்பட்டமையால்‌, 
இது யாருக்குத்தெரியாதது, இதில்‌ என்ன அருமை யிருக்‌ 
கின்றது, இ.துவும்‌ ஓரு அதிசயமா என்று வரன்முறையே 
கற்றுணர்ந்த சான்மோேர்‌ ஒருபொழுதும்‌ நினையாரொன்னும்‌ 
துணிவுபற்றி இகனை அ௮ச்சிட்டுப்‌ பிரசுரம்‌ செய்யலாயி 
னேன்‌, இதற்குமுன்‌ ௮ச்சிடப்பட்டவைகளுக்கும்‌ இனி 
௮ச்சிடப்படு மவைகளுக்கும்‌ இஃது ஒருவாறு ஓக்கும்‌. 
கற்ருய்ச்தொழுகல்‌ முழ்தித்று, 





பயனிலுழவு. 
இதன்டொருள்‌ பயனில்லாத உழுதொழில்‌ என்டதாம்‌. 





உலகத்தில்‌ யாவரும்‌ உச்சீவிக்கும்பொருட்டுக்‌ கடவு 
ளாற்‌ கற்பிக்கப்பட்ட நாகாவிதத்‌ கொழில்களிலும்‌, உழுது 
பயிரிடிக்கொழிலே சிறந்த தொழிலாயும்‌, எல்லாச்‌ செல்‌ 
வங்களிலும்‌ உழவுச்செல்வமே குறையாத செல்வமாயும்‌, 
ஒருவரிடகத்குற்‌ சேவித்‌ துண்ணும்‌ உணவிலும்‌ உழுது பயி 
ரிட்ண்ணும்‌ உணவே இனிய உணவாயும்‌ இருக்கின்றன 
வென்று பண்டித பாமரர்களுக்கெல்லாம்‌ உள்ளங்கை 
கெல்லிக்கனிபோல விளக்கமாய்க்‌ தெரிந்‌ இருக்கின்ற. 
ஒளவையும்‌ இந்தவிஷயக்தை £:பூமிஇரித்தியுண்‌” என்‌ 
பது முதலாகச்‌ சல வாக்கியங்களால்‌ விளங்கச்சொல்லி 
யிருக்கின்றாள்‌. இருவள்ளுவரும்‌, 

“உழுதுண்டு வாழ்வாரே வாழ்வார்மற்‌ மெல்லாம்‌ 

தொழுதுண்டு பின்செல்‌ பவர்‌?? ு 


பயனிலுழவு, இக 


என்னுங்‌ குறளால்‌, உழுதொழிலைச்‌ செய்து உண்டு வாழ்‌ 
பவர்களே சுவா தீனர்களாய்‌ வாழ்பவர்களென்றும்‌, மற்ற 
வர்களெல்லாம்‌ பிறரைத்‌ தொழுது அவர்‌ கொடுக்க வாங்‌ 
கியுண்டு அவர்‌ பின்சென்று அச்சுவா இனம்‌ இழக்திருப்ப 
வர்களென்றும்‌ சொன்னார்‌. அன்றியும்‌, 

“ஏரு மிரண்டுளதா யில்லக்‌ தில்‌ விற்துளதாய்‌ 

8ீரருகே சேர்ந்த நிலமுளதாய்‌ - ஊரருகே 

* சென்று வரவெளிதாய்ச்‌ செய்வாருஞ்‌ சொற்கேட்‌இல்‌ 

என்று முழவே யினிது”” 
எனவும்‌ சொல்லப்படுதின்றதே, 

இப்படியெல்லாம்‌ இருந்தும்‌ அக்காலத்தில்‌ இந்து 
தேசத்தில்‌ உத்தியோகஸ்தரல்லாத குடிச்சனங்கள்‌ பயி 
ரிட்டுச்‌ வனஞ்‌ செய்வதைப்பார்த்கால்‌ மிகவும்‌ பரிதாப 
மா யிருக்கின்றது, ௮தை என்னவென்று நாவெழுட்து 
சொல்லுகின்றது. துணிந்து சொல்லப்புகுக்தால்‌ **பன்னி 
யுரைத்திடிலோ பாசகமாம்‌'” என்பதாக விரியும்‌. ஆயினும்‌ 
அதை இவ்விடத்தற்‌ சுருக்கிச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

குடிகள்‌ தங்கள்‌ தேக போஷணைக்காகப்‌ பயிரிடத்‌ 
தொடங்கினால்‌, முதல்‌ முதல்‌ இது பள்ளத்தாக்கு இது 
மேட்டுப்பாங்கு இது சமகிலமென்றும்‌, இது செய்கால்‌ 
இது கரம்பு இது புறம்போக்கென்றும்‌ நிலவள மறிய 
வேண்டும்‌. ஏரிப்பாய்சசல்‌ ஆற்றுக்காற்பாய்ச்சல்‌ முத 
லான நீர்வளம்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. காடழித்துக்‌ கரம்பு 
இருத்தவேண்டும்‌. காறு, கலப்பை, நுகம்‌, வடம்‌, ஆள்‌, 
குண்டைமுதலிய பலவுந்‌ தேடவேண்டும்‌. எர்கட்டி நிலத்‌ 
தை உழவேண்டும்‌. அதற்குக்‌ குப்பை, கழை முதலாகிய 
எருவிடல்வேண்டும்‌. பரம்படிக்துச்‌ சேடையாடிப்‌ பண்‌ 
படுத்தவேண்டும்‌. பிறகு ௮தில்‌ சீரகச்சம்பா, சிறுமணிச்‌ 
சம்பா, சின்னசம்பா, பெரியசம்பா, சன்னசம்பா, ஊ௫ிச்‌ 
சம்பா, இலுப்பைப்பூச்சம்பா, மல்லிகைச்சம்பா, கம்பன்‌ 
சம்பா, கைவளச்சம்பா, குங்குமப்பூச்சம்பா, குண்டைச்‌ 
சம்பா, கோடைச்சம்பா, ஈர்க்குச்சம்பா, புனுகுச்சம்பா, ' 
முத்துச்சம்பா, துய்யமல்லிகைச்சம்பா, மோரன்சம்பா, 
மாலன்சம்பா, சீவன்சம்பா, செம்பிலிப்பிரியன்‌, பிசானம்‌, 
மலைகுலுக்கி, மடுவிழுங்கி, காடைக்கழுத்தன்‌, செம்பாளை, 
பூம்பாளை, முட்டைக்கார்‌, கடப்புக்கார்‌, மோசனம்‌, மணக்‌ 
கத்தை, பிச்சவாரி, ஈசர்கோவை, இறங்குமேட்டான்‌, 


டு௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


செங்கெல்‌, வெண்ணெல்‌ முதலான ஈன்செய்த்‌ தானியங்க 
ளும்‌, கோதுமை, வாற்கோதுமை, வரகு, கேழ்வரகு, மஞ்‌ 
சட்சோளம்‌, செஞ்சோளம்‌, முத்துச்சோளம்‌, காக்காய்ச்‌ 
சோளம்‌, கம்பு, சாமை, இனை முதலாகிய புன்செய்த்‌ தா 
னியங்களும்‌, அவரை, துவரை, உழுந்து, கடலை, கறுப்புப்‌ 
பயறு, பச்சைப்பயறு, பனிப்பமிறு, மூரிப்பயறு, தட்டை 
ப்பயறு, பெரும்பயறு, துலுக்கப்பயறு, கொள்ளு, எள்ளு 
முதலிய காய்த்தானியங்களும்‌, அவுரி, ஆமணக்கு முதலா 
னவைகளும்‌ விளைவிக்க விதைசம்பாதிக்கவேண்டும்‌. அவை 
களைக்‌ கோட்டைகட்டி. முளைகிளம்பச்‌ செய்தாவது, அப்‌ 
படி.ச்‌ செய்யாமல்‌ சும்மாவாவது விதைக்கவேண்டும்‌. அல்‌ 
லது நாற்றங்காலுக்கு காற்றுவிட வேண்டும்‌. ௮து வளர்‌ 
நீசபின்‌ பிடுங்கி ஈஉடவேண்டும்‌. சற்சனரைப்‌ பாலிக்கும்‌ 
படி.த்‌ துர்ச்சனமைப்‌ பரிகரிப்பதுபோல அதற்கு விரோத 
மில்லாமற்‌ களை யெடுக்கவேண்டும்‌, நீர்‌ பாய்ச்சவேண்‌ 
டும்‌. பயிர்‌ வளருங்காலத்தில்‌ ஆடு, மாடு, பன்றி முதலிய 
மிருகங்கள்‌ அழிக்கவொட்டாமல்‌ சுற்றி வேலியிடவேண்‌ 
டும்‌. பூச்சிகளாத்‌ சேதப்பட்டுப்‌ போகாமல்‌ அடிக்கடி. பார்‌ 
வையிடவேண்டும்‌, “*பாராதவுடைமை பாழ்‌” அல்லவா? 
கன்னுய்‌ விளைதற்கசு வேண்டிய முயற்சிகளைச்‌ சோம்பலில்‌ 
லாமல்‌ அடுத்தடுத்துச்‌ செய்யவேண்டும்‌. கருக்கொண்டு 
விளைந்து மணிமுற்றிக்‌ கற்புடை மகளிர்போலத்‌ தலை 


வணங்கி மடியுங்காலத்தில்‌, 


ஏரினு நன்றா லெருவிடுதல்‌ கட்டபின்‌ 
நீரினு ஈன்றதன்‌ காப்பு? 


என்பதனால்‌, களவுபோகாமத்‌ கண்ணை இமைகாப்பதுபோ 
லப்‌ பத்‌்இரமாய்க்‌ காக்கவேண்டும்‌. விளைந்து மடிந்தபின்‌ 
அசை ஒப்படை செய்வதற்குப்‌ பிரயத்தெப்பட்டு அறுக்‌ 
கும்‌ பருவமறிந்து அறுக்கவேண்டும்‌. அறுத்த அரிகளைச்‌ 
சுமைகட்டிக்‌ கொண்டுபோய்‌ மலைபோலப்‌ பெரிய போர்‌ 
(போட வேண்டும்‌. மாடுகளைத்‌ காமணியித்‌ பிணைத்து 
அதை மிதப்பிக்கவேண்டும்‌. மிதப்பித்தபின்‌ வைக்கோ 
லைப்‌ பிரித்துப்‌ பதரைக்‌ தூற்றி மணியை உடவாரம்‌ குப்ப 
லாகக்‌ கூட்டிக்‌ களத்தில்‌ அம்பாரமாக்கிக்‌ குறி முத்திரை 
செய்யவேண்டும்‌. அசை அளந்து தொகையாக்கு, அதத்‌ 
கருமான தச்சன்‌ தட்டான்‌ கணக்கன்‌ குயவன்‌ வண்ணான்‌ 


அம்பட்டன்‌ தோட்டி தலையாரி வெட்டியான்‌ முதலாகிய: 


பயனிலுழவு. ௫௩ 


ஜாத்துலவார்‌ செலவுபோகத்‌ அரைத்தனத்தாருக்குச்‌ சே 
சவேண்டிய மேல்வாரத்தை யாதோ சாடங்கமு மில்லாமற்‌ 
சேர்த்துவிடவேண்டும்‌. மற்ற குடிவாரத்தில்‌ பிள்ளையார்‌ 
கோயில்‌ சிவன்கோயில்‌ பெருமாள்கோயில்‌ ஐயனார்கேர 
யில்‌ மாரி பிடாரி காளி கோயில்களுக்கும்‌, நஈம்பியான்‌ 
குருக்கள்‌ புரோகிதன்‌ ஜோசியன்‌ வைத்‌இயன்‌ வாத்தியார்‌ 
ஆண்டி. தாதர்களுக்கும்‌, களவாசத்துக்கும்‌ இவ்வளவு 
இவ்வளவென்று பகுத்துக்‌ கொடுத்துவிட்டு, மிகுந்த கொ 
ஞ்சந்‌ தானியக்தைக்‌ தங்கள்‌ வீட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
அதனாற்‌ பெண்சாதி, பிள்ளை, தாய்‌, தந்‌ைத, தமயன்‌, 
தம்பி முதலாகிய குடும்பத்தா ரெல்லாம்‌ ஜீவனம்‌ பண்ண 
வேண்டும்‌ என்ஞுல்‌, அது ஆருக்குத்கானாகும்‌, எத்தனை 
காளுக்குக்‌ காணும்‌, இது “*கடன்வாக்கியும்‌ பட்டினி, கலி 
யாணம்‌ பண்ணியும்‌ சந்நியாசம்‌” என்பதாயிருக்கின்றதே, 


பின்னும்‌ வீட்டில்‌ ௩டக்கின்ற கலியாணம்‌, சோபனம்‌ 
சீமந்தம்‌ முதலாகிய சுபாசுபங்களையும்‌, வரிசைவண்மை, 
தானதர்ம முதலானவைகளையும்‌ அந்தச்‌ சொற்பபலனைக்‌ 
கொண்டே நடத்தவேண்டும்‌. அ௮வைக எளெப்படித்தான்‌ 
நடத்தப்படும்‌, *“பனிபெய்தோ கடல்நிரம்பும்‌” **பனியி 
லே கப்பலோட்டலாமா? ₹“சமுசாரமோ சாகரமோ” என்‌ 
கின்ஞுார்களே. 

ஆற்றுக்காற்‌ பாய்ச்சலல்லாத இடங்களிலே மேற்‌ 
சொல்லிய பாடுகளெல்லாம்‌ பட்டும்‌, மழை பெய்யாமல்‌ 
வானங்காய்நீது போகுங்காலத்தில்‌ ஏரியில்‌ தண்ணீரில்‌ 
லாமையால்‌ அந்தச்‌ சொற்பபலனுங்‌ இடையாது, உழைப்‌ 
பெல்லாம்‌ வீணுக்கே உழைக்ததாம்‌. ஆகையால்‌ அது 
*(கல்லைக்குத்தக்‌ கைகோவதாய்‌?” முடியுமல்லவோ? 


ஏரிகளில்லாத சலவிடங்களில்‌ & மானவாரிப்‌ பயிர்‌ 
செய்வதுண்டு, இந்த மானவாரிப்பயிரோ முழுதும்‌ அறி 
யாயம்‌, ஏனெனில்‌, அங்கே ஏரிநீர்‌ பாய்வதற்கிடம்‌ இல்‌ 
லாமையால்‌ வான்த்தையே எதிர்பார்க்க வேண்டியிருக்‌ 
இன்றது. இக்காரணத்தா லிதை வானம்பார்த்‌த பயிொன்‌ 
அஞ்‌ சொல்வார்கள்‌. இதில்‌ வானம்பெய்தால்தான்‌ சிறித 
பலனாவது காணலாம்‌. இல்லாவிட்டால்‌, ““வானஞசுரும | 
இற்‌ முூனஞ்சுருங்கும்‌” என்றவாறே சூனியம்‌. ஆதலால்‌, 


& வானம்‌ மானமென மருவிய, 


டு௪ விநோதரசமஞ்சரி. 


ட இது முதலே துர்ப்பலை அதிலும்‌ கர்ப்பணி'” என்பது 
போலாகும்‌. | 

எங்கும்‌ மண்டலவருஷமாய்க்‌ காலத்தில்‌ மிதசமழை 
பெய்யவேண்டும்‌. இப்படிப்‌ பெய்யாவிட்டாலும்‌, ௮கா 
லத்இற்‌ பெய்தாலும்‌, குறைவாய்ப்‌ பெய்தாலும்‌, ௮இக 
மாய்ப்‌ பெய்தாலும்‌, தக்கபடி. முயத்சிசெய்யா விட்டாலும்‌ 
நஷ்டமேயன்றி ஈயம்வரா.து. ட 

இலவூர்‌ மிட்டாவும்‌, சிலஷூர்‌ பட்டாவும்‌, சிலவர்‌ 
அமானியும்‌, சிலவூர்‌ சுரோ,த்திரியமும்‌, சிலவூர்‌ சர்வமா 
னியமுமா யிருக்கின்றன. ௮வைக எளெல்லாவத்றிலும்‌ பச 
டாவைப்போலச்‌ சில இடங்களில்‌ குடிகளுக்கு ௮செளக்‌ 
இயத்தைக்கொடுப்பது வேறொன்றில்லை. நிலத்தை உழுது 
விதைத்தாலே போதும்‌. விதைத்தது விளைந்தாலும்‌, 
விளையாமத்‌ சாவியாய்ப்போனாலும்‌, “ஆர்‌ கெட்டாலென்ன 
ஆர்‌ வாழ்ந்தாலென்ன”எவ்விதத்திலும்‌ சர்க்காருக்குக்‌ கட்‌ 
டவேண்டிய தீர்வை கட்டியே தீரவேண்டும்‌. இக்காளி 
லல்ல, சிலகாளுக்கு முன்பு ௮து கட்டுதிறதற்குத்‌ தாக 
சப்பட்டால்‌, எள்ளளவாவது இரக்கமின்றிக்‌ குடிகளை மிக 
வும்‌ உபத்திரவப்படுத்துவார்கள்‌, அவர்கள்‌ ஆரொன்ஞுல்‌, 
இந்து தேசத்திற்கும்‌, மற்ற தேசங்களுக்கும்‌ சாட்சாது 
ஈன்ற தாய்போல்‌ தோன்றினவர்களாகிய மாட்சிமையுள்ள 
கவரன்மெண்டா ரொன்று இலர்‌. சொல்வார்கள்‌. பெத்‌ 
தாயே பிள்ளைக்கு ஈஞ்சிடுவதுபோல நீதிக்கு விரோத 
மாய்க்‌ கவர்ன்மெண்டார்‌ இரக்கமற்று அப்படிச்‌ செய்‌ 
வார்களென்று நான்‌ சொல்லமாட்டேன்‌. கலெக்டர்கள்‌ 
தாம்‌ அநியாயமாய்‌ நடத்துவார்களென்று எப்படி. நிச்ச 
யிக்கலாம்‌, கலெக்டர்‌ துரைகள்‌ அரசிறைப்பணம்‌ சேக 
ரிக்கும்படி, துரைத்தனத்தாரால்‌ நியமித்‌ தனுப்பப்பட்டு 
வந்இிருப்பதனால்‌, அப்பொருளைச்‌ சேகரம்‌ பண்ணுவதற்கு 
ஏற்ற முயற்சிகளைச்‌ செய்வது அவர்களுக்குக்‌ கடமை 
யாதலால்‌, அவர்கள்‌ சட்டத்தின்படி. கட்டளையிட, அது 
வே வியாஜமாக அவர்களிடத்தில்‌ உத்தியோசஸ்கராயிரு 
க்கும்‌ சொஸ்ததார்‌ சொற்படியோ, அல்லது தா௫ல்தார்‌ 
ஏவுதலினாலோ, தங்கள்‌ சுயசித்தத்தனாலோ ஜில்லாதார்‌ 
முதலானவர்கள்‌ தைகாத்துச்‌ சேவகர்களை அனுப்ப, அவர்‌ 
கள்‌ பயிரிடும்‌ குடிகளைக்‌ இருடர்களைப்‌ பிடிக்கிறதுபோ 
லப்‌ பிடித்துவந்து, கையையும்‌ காலையுங்‌ குண்டுருட்டா 


௪. 


பயனி. அழவு, ஒடு 


கக்‌ கட்டிக்‌ இட்டியகோல்‌ பாய்ச்சிக்‌ கடுமையாய்‌ வெயிலெ 
நிக்கும்‌. மத்தியானவேளையில்‌ ஆற்றுமணலிழ்‌ பதைக்கப்‌ 
பதைக்க உருட்டிவிடுகிறதும்‌ கழுத்துக்கும்‌ காழ்‌ பெருவிர 
லுக்கும்‌ கயிறு மாட்டி அண்ணந்தாள்‌ போட்டு கெத்றி 
யின்மேற்‌ பெரிய கல்லெடுத்துவைக்து வெயிலிலே நிறுத்‌ 
இப்‌. பலவிதத்திலும்‌ கஸ்‌இய்படுத்திக்‌ கஸ்‌ககட்டச்‌ சொல்‌ 
லுகிறதும்‌, வாய்க்கு வழங்காக சொற்களெல்லாம்‌ சொ 
ல்லி ஏசுகறதுமுண்டு. அந்த உபத்திரவம்‌ பொறுக்கமாட்‌ 
டாமத்‌ பயிரிடுகிறவர்களில்‌ அகேகர்‌ கையிருப்பில்லாமை 
யால்‌ ஏர்க்குண்டை முதலானவைகளையும்‌, வீட்டுத்‌ தட்டு 
மூட்டுகளையும்‌, துணி மணிழுதலியவைகளையும்‌ வித்துக்‌ 
கொடுத்துவிட்டுக்‌ கொஞ்சநாளில்‌ ஏழைகளாய்‌ விடவோர்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ வீடுமுதகலானவைகளை விற்றுக்‌ 
கொடுக்கச்‌ சம்மதியில்லாமற்‌ சற்றே முன்பின்‌ பார்ப்பார்க 


ளானால்‌, அதஇிகாசபுருஷர்களே தாங்கள்‌ நிமிர்ந்து போட்‌ , 


ட.தென்ன குனிந்தெடுக்க கென்ன” அது ஒன்றுமில்லையே. 
ஆதலால்‌, மனங்கூசாமல்‌ அந்த வீவொசல்‌ முதலானவை 
களைத்‌ தாரளமாய்த்‌ தங்களுக்கு கேர்ந்தபடி. ஏலம்போட்‌ 
டுக்‌ குடிச்சனங்கள்‌ கண்ணீர்விட்டழும்படி. அவர்களைப்‌ 
பரதே௫ிக எளாக்கிவிடுவார்கள்‌. இதற்குக்‌ இருஷ்டாந்தம்‌ 
இதனடியிற்காண்க, 


ஒருகிராமத்திற்‌ பதிதேர்ச்‌ சமுசாரியொருவன்‌ தீர்‌ 
வைப்பணங்கட்ட வழியில்லாமையால்‌, தன்‌ காணி பூமி 
முதலிய ஆஸ்‌ இகளை யெல்லாம்‌ தோத்று, உடுக்க வஸ்‌இ.ரமு 
மில்லாமற்‌ பரதேசம்‌ போய்விடலாமென்று நினைத்திருக்‌ 
கையில்‌, £“பனையேறிவிழுந்தவனைக்‌ கடாயேறித்‌ துவைத 
ததுபோல” பழமுதற்பாக்கிக்காகச்‌ சர்க்கார்‌ சேவகர்வரு 
தத செய்தியறிந்து அவர்களுக்‌ கென்ன உத்தரவு சொல்‌ 


டன 


லுகிறதென்று ஏக்கழுற்று, “*சட்டி, சுட்டது கைவிட்‌. 


டது” என்பதுபோல அதுவே வியாஜமாகப்‌ பெண்சாதி 
பிள்ளை முதலான குடும்பத்தையெல்லாம்‌ துதநீது கோ 
வணாண்டியாய்‌ வெளிப்பட்டு வருகையில்‌ நடுவழியில்‌ வே 


ஜெரு சேவகனைக்கண்டு, **காலைச்சுற்றின பாம்பு கடியா 


மந்‌ போகாது” என்பதாக இந்தச்சனியன்‌ இங்கு தெர 
டர்ந்துவந்ததே இனி எப்படியென்று நடுங்கி. ஜைன 
கோயி லொன்றிற்போ யொளித்தான்‌. ஒளிக்தவன்‌ அந்தக்‌ 
கோயிலில்‌ நிர்வாணமாயிருந்த ஆள்மட்டமான ஜைனவிக்‌ 


௫௬ விநோதரசமஞ்சரி. 


இரகத்தைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்னைப்போலப்‌ பயிரிட்டுக்‌ கெட்‌ 
டவனென்று இடுப்ப? 1௮ம்‌ நான்‌ பத்தேர்‌ 
வைத்துக்‌ கெட்டுக்‌ கோவணத்தோ டாவது தப்பிவந்‌ 
தேன்‌, அப்பா! நீ எத்தனை யேர்‌ வைத்துக்‌ கெட்டை 
யோ? உனக்கு இந்தக்‌ கோவணமு மில்லாமற்‌ போய்விட்‌ 
டஉதே யென்று அதைக்‌ கட்டிக்கொண்டு அமுதா னென்்‌ 
பதே. 

இல இரொமங்களில்‌ ஏரிகளிருந்தும்‌, பேர்‌ கங்காப 
வானி தாகத்திற்குத்‌ தண்ணீர்‌ இடையாது”” என்பது 
போல அவைகளுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ வருவதற்‌ இடமில்லா 
மற்‌ புனற்குளமா யிருப்பதனாலும்‌, சில இராமங்களில்‌ உள்‌ 
ளவைகளோ ௮,இக நீர்கொள்ளாத சத்றேரிக ளாகையினா 
லும்‌, அம்மையார்‌ நூற்றதூலுக்கும்‌ பையன அரை 
ஞாட்‌ கயிற்றுக்கும்‌ சரி? என்பதாக முதற்‌ போகத்துக்கே 
யன்றி, இரண்டாம்போகம்‌ மூன்றாம்போகம்‌ பயிரிடுவ 
தற்கு ஏதுவில்லாம லிருக்கின்றது. அந்த முதற்போகத்‌ 
இலும்‌ அறுபதுநாள்‌, எழுபதுகாள்‌, மூன்றாமா தத்தில்‌ 
விளையும்‌ சொற்பப்‌ பயிருக்குத்தான்‌ உகவியாகும்‌. ஆறு 
மாதம்‌, பத்துமாதம்‌, ஒருவருஷத்தில்‌ விளையும்‌ பயிருக்கு 
எவ்வளவும்‌ உபயோகமாகாது, **கோளாத்றக்‌ கொள்ளாக்‌ 
குளத்தின்‌8ழ்ப்‌ பைங்கூழ்போல்‌ ?? என்றுஞ்‌ சொல்லப்‌ 
படுகன்றதே, 

சில இடங்களில்‌ “*ஏமுமடைக்கு நீர்‌ பாய்ச்சுகிறது” 
என்ற பழமொழிக்‌ கிசையப்‌ பள்ளமடையிலிருக்து மேட்‌ 
டுநிலத்‌இற்குப்‌ பாய்ச்சவேண்டி. ஏரிநீரையே யல்லாமற்‌ 
குளத்துநீர்‌ கணற்றுநீரையும்‌ கவலைபோட்டும்‌ ஏற்றம்‌ 
போட்டும்‌ மார்பில்‌ ரத்தம்விழ இடுப்பொடியக்‌ கைசலிக்க 
இறைத்து வருத்தப்‌ படுகிறார்கள்‌. இது வரவு கொஞ்ச 
மும்‌ வலிப்பதிகமுமா யிருக்கிறது. 

அன்றியும்‌ குடிகளுக்குள்‌ அவ. ரவர்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
கழனிகளுக்கு ஏரித்தண்ணீரை மடைவழியே மாற்றிக்‌ 
கொண்டுபோய்ப்‌ பாய்ச்சுதற்காக, இராத்திரியில்‌ ௩ஞ்‌ 
சோடு நஞ்சுகலக்கின்ற நடுச்சாமத்தில்‌ விஷஜெந்துவாகிய 
பாம்புகடித்தாலும்‌, துஷ்டமிருகமாகிய புலியடித்தாலும்‌ 
ஏனென்று கேட்பாரில்லாமல்‌ சனியேபோய்‌ நித்திரையு 
மிழக்து வருத்தப்படுகிறது மல்லாமல்‌, இந்த விஷயத்‌ 
இல்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ மாளாத பகைகொண்டு பிராண 


பயனிலுழவு. ௫௪ 


சேத மாகிறதையும்‌ பாராமற்‌ பெருஞ்சண்டையிட்டு மண்‌ 
டையை உடைத்துக்கொண்டு மாண்டுபோகிற துண்டு, 
இ௫ ““காணிலாபம்‌ கோடிஈஷ்டமாய்‌” இருக்கிறதே. 


சிலவூர்களித்‌ காணி பூமியில்லாத சுகவாசிகள்‌ ஊர்க்‌ 
காணியாட்சி காரராகிய மிசாசுதாரருடைய நிலத்தற்‌ பயி 
ரிட்டுச்‌ சர்க்கார்தீர்வையும்‌ கராமமேரையும்‌ கொடுக்கிற 
துண்டி, அப்படியானால்‌ இவர்களுக்கென்ன நடைக்கும்‌. 
இது ₹: பெருமைக்குப்‌ பன்றிவளர்க்கிறதாக வல்லவோ ?”' 
முடியும்‌. 


அகேக கிராமங்களிற்‌ பட்டி மூதலானவைகளாலும்‌ 
இருடர்களாலு மாத்திரமல்லாமல்‌ “*பத்துப்பெயர்‌ மருத்‌ , 
துவிச்சிகள்‌ கூடிக்கொண்டு குழந்தை கையை ஓடித்தார்‌ 
கள்‌? என்பதாக நிலத்தைத்‌ தரவாரி செய்கிறவர்களாலும்‌, 
சரித்தரம்‌ ஏற்படுத்துகிறவர்களாலும்‌, அடங்கல்‌ பார்க்‌ 
இறவர்களாலும்‌, ௮திமாஷ., செய்கிறவர்களாலும்‌, தொ 
கம்‌ போடுகிறவர்களாலும்‌ சல காலங்களில்‌ அதக ஈஷ்‌ 
டம்‌ வருகிறதுண்டு. 


முன்‌ ஒருகாலத்தில்‌ மதிப்பாளி ஒருவன்‌ ஒரு கிரா 
மத்தில்‌ வந்து மஇப்புச்‌ செய்யும்பொழுது கிராமத்தான்‌ 
மேல்‌ விசோதத்தால்‌ இந்த நிலம்‌ £*ஆனைகட்டுக்‌ தாள்‌ வா 
னமுட்டும்போர்‌” என்று மஇத்த சமயத்தில்‌, “*மாத்றைக்‌ , 
குறைத்தான்‌ தட்டான்‌ வாயிலே ஏய்த்தான்‌ செட்டி”என்‌ 
பதுபோல, அவனைக்‌ கிராமத்தான்‌ எய்க்க நினைத்து, மதி 
ப்பாளிக்குத்‌ தந்திரமாகத்‌ தன்‌ மோதிரக்‌ கையைக்‌ காட 
டிச்‌ சைகை பண்ணக்கண்டு, அவன்‌ நமக்கு மோதிரம்‌ 
இடைக்கும்‌ என்று பேராசைகொண்டு முன்பு ஏற்றினதை 
“அறுகொண்டது பாதி தூறுகெரண்டது பாதி” என்று 
பின்பு இறக்கினதாகவும்‌ சொல்லுகின்றுர்களே, இது 
பெருமோசமல்லவா? “மோசம்‌ நாசம்‌ கம்பள வேஷம்‌” 
என்று உலோக வதந்தியும்‌ இருக்கின்றதே. 

துரைத்தனத்தைச்சார்ந்த உத்தியோகஸ்தர்‌ முதலா 
னவர்கள்‌ இப்படிப்‌ பயிர்‌ செய்பவர்களையே யல்ல, மத்தவர்‌ 
களையும்‌ மாச்சரியத்‌தினால்‌ வஞ்சிக்கெது, அவர்களுக்குசி 
சுபாவகுணமா யிருக்கிறது. அவர்கள்‌ “தாம்‌ கெட்டாலும்‌ 
பிறர்க்குக்‌ கேடு நினைக்க லாகாது” என்பதை அறியார்க 
ளோ? 


௫௮ விநோதரசமஞ்சரி. 


கர்னாடக துரைத்தனத்தில்‌ ஓ.ராற்றினிடத்தில்‌ ஆயி 
ரம்‌ பொதிமாட்டு வர்த்தகர்‌ வந்‌இறங்கி யிருக்கையில்‌,, 
இரவிலே ஆற்றில்‌ வெள்ளம்‌ வந்து ௮ங்கு இறக்கி யிருந்த 
பொிகளையும்‌ மாடுகளையும்‌ வர்த்தகர்களையும்‌ அடித்துக்‌ 
கொண்டுபோக, விடிந்தபொழுது அவர்களில்‌ தப்பிப்‌ 
பிழைத்தவர்கள்‌ விசனப்படுவதை ஆற்றுக்கு அடுத்த கிரா 
மத்தில்‌ இருந்த கணக்கன்கண்டு, தனக்குப்‌ பகையா 
யாகிய குயவன்‌ குடியைக்‌ கெடுப்பதற்கு இதுதான்‌ ௪ம 
யம்‌ என்று நினைத்து, வர்த்தகர்களை அந்தக்‌ கிராமத்தார்‌ 
இடத்தில்‌ போய்‌ முறையிட்டுக்‌ கொள்ளச்சொல்லி, கிரா 
மத்தார்‌ இதற்கு நாங்கள்‌ என்னசெய்கிறது என்றால்‌, 
இந்த ஈஷ்டம்‌ குயவன்‌ கொடுக்கவேண்டியது, இது சமா 
சாரத்தை ஊர்க்கணக்கனைக்‌ கேட்டால்‌ தெரியவரும்‌ 
என்று வர்த்தகர்‌ சொல்லும்படி. செய்வித்து, கிராமத்தார்‌ 
தன்னைக்‌ கேட்கையில்‌ அப்படிகசான்‌ வழக்கம்‌, கணக்‌ 
கைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌ என்று சொல்லி, வீட்டில்‌ வந்து 
பின்‌ வருகறபடி. ஓர்‌ ஏட்டில்‌ எழுதி ௮து பழமையாகத்‌ 
தோற்ற நெல்லுப்பானையில்‌ வைத்து வேவித்து அதை 
வெகுகாளைக்‌ கணக்குக்கட்டின்‌ நடுவிலே கோர்த்துக்‌ 
கட்டிக்‌ கட்டோடே எடுத்துவந்து கிராமத்தாருக்கு 
முன்‌ அவிழ்த்து அதற்குள்‌ தேடி எடுப்பதுபோல அந்த 
ஏட்டை எடுத்து, “*காட்டெருமுட்டை பொறுக்கு, மட்‌ 
கலஞ்‌ சுட்டபுகைபோய்‌, மேற்கே -மேகங்கிளம்பி, மின்‌ 
னிக்‌ குழுறி மழைபொழிய, ஆற்றில்‌ வெள்ளம்‌ பெருகி 
அடித்துப்போன பலச௪ரக்கை ஊரார்‌ இழுப்பது வழக்கு 
குயவனிறுப்பது கணக்கு” என்று வா௫சித்துக்காட்டச்‌ சரி 
தான்‌ என்று இராமத்தார்‌ ஒப்புக்கொண்டு அந்த நஈஷ்‌ 
டத்தை ஊர்க்குயவனைக்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்லிக்‌ தீர்த்தார்‌ 
கள்‌. குயவன்‌, ஐயையோ தெய்வமே இ.அவும்‌ தலைவிதஇியா! 
என்று உப்புச்சட்டி வறவவோடும்‌ விற்று வர்த்தகருக்குத்‌ 
தொலைக்கான்‌. இதுவே மேற்சொல்லப்பட்டதந்குத்‌ தகு 


யான சாதிருசம்‌, 


_. “பூனைக்குக்‌ கொண்டாட்டம்‌ எலிக்குத்‌ இண்டாட்‌ 
டம்‌” என்பதுபோலக்‌ தமக்குச்‌ செளக்கியமும்‌ பிறருக்கு 
அசெளக்கியமுமாம்‌ என்பதை யோ௫யாமல்‌, சுஜாஇ அபி 
மானமுமில்லாமல்‌, தாம்‌ தாம்‌ ஜீவனஞ்செய்யும்‌ நிமித்தத்‌ 
தையே பெரிதாக நினைத்து, கிரமமான இந்த இங்கிலீஷ்‌ 


பயனிலுழவு. ௫௯ 


அரைத்தனகத்திலும்‌ நெறிதவறி, *குலத்துக்கேற்‌ * கோ . 
டாரிக்காம்பு”” என்றபடி இந்துக்களே கெடுக்கத்‌ தலைப்‌ 
படுகின்றார்களே, இதைக்குறித்து இசாஜங்கத்தார்‌ செவ்‌ 
வையாய்‌ ஆசாய்க்தறிஈது ௮அத்தவறு வராமல்‌ ஈடத்தவேண்‌ 
டும்‌ அல்லவோ? அவ்வாறு நடத்தாமல்‌ நமக்கு என்ன 
வென்று கண்சாடையா யிருர்சால்‌ அந்தத்‌ தோஷம்‌ £₹₹ரா 
ஜாராஷ்டி.ர கிருதம்‌ பாபம்‌?” என்றவாமுக, மேற்படி. இரா 
ஜாங்கத்தாரைத்தானே சாரும்‌. அவ்வித தோஷகத்திந்குத்‌ 
துரைத்தனகத்தார்‌ இடங்கொடாமல்‌ குடித்தனத்திற்கு 
க்ஷேமமுண்டாகும்படி செய்வார்களானால்‌ தங்கள்‌ துரைத்‌ 
தனம்‌ மென்மேலும்‌ அபிவிர்த்திக்கும்‌ என்பதற்குச்‌ சந்‌ 
சேகமில்லை. 

குலோத்துங்க சோழராஜனுக்கு மகுடாபிஷலேகமான 
பொழுது வித்வஜனர்களெல்லாம்‌ அ௮வன்மேத்‌ கவிபாடி 
அவனை வாழ்த்இனார்கள்‌. அத்தருணத்தில்‌, ஒளவையென் 
பவள்‌ அவ்விடத்திற்கு வந்தாள்‌. அ௮வளைகோக்கஇ அங்‌ 
குள்ள பெரியோர்கள்‌ “அம்மா நீர்‌ அரசனை வாழ்த்துதல்‌ 
செய்யவேண்டும்‌'என்று பிரார்த்திக்க, ௮வள்‌ **வரப்புய ர”? 
என்றுசொல்லிப்‌ பேசாமலிருக்க, அவர்கள்‌ அக்கருத்தறி 
யாமல்‌ அவள்‌ வாழ்த்தவில்லையென்‌ மெண்ணி மறுபடி. 
யும்‌ இருமுறை வினாவ, அவள்‌ முதன்முறை சொன்னபடி 
சொல்லி “கான்‌ முக்காலும்‌ வாழ்த்தியும்‌ என்னைநீங்களேன்‌ 
அலட்டுகிறீர்கள்‌்‌ என்று கேட்க, அவர்கள்‌ “எவ்விதமாக 
வாழ்த்தினீர்‌? என்ன *வரப்புய.ர என்று வாழ்ச்தினேனே 
நீங்கள்‌ அறியவில்லையா” என்ன, அவர்கள்‌ “அதன்‌ தாத்‌ 
பரிய மென்ன? என்று உசாவ, ஓளவை “வரப்புயர நீருய 
ரும்‌, நீருயர நெல்லுயரும்‌, நெல்லுயரக்‌ குடியுயரும்‌, குடி 
யுயரக்‌ கோலுயரும்‌, கோலுயரரக்‌ கோனுயர்வான்‌?” என 
வாழ்த்தியதாமென்றாள்‌. இந்தச்‌ சிறிய வாக்கியங்களிலும்‌ 
**குடித்தனஞ்‌ செழித்தால்‌ துரைத்தனஞ்‌ செழிக்கும்‌? * 
என்று விளங்குகின்றதே. 

மழைபெய்து ஏரிநிறைந்தும்‌ சற்றே அஜாக்கரதை 
யாயிருந்தால்‌, ௮து உடைபட்டு அதிலுள்ள கீரொல்லாம்‌ 
வியர்த்தமாய்ப்‌ போய்விடுவது மல்லாமல்‌, “*செத்தும்‌ , 
கெடுத்தான்‌ சீயபுரத்துக்சொமணி” என்பதுபோல ஒரு 
நொடிப்பொழுதில்‌ அடுத்த இருக கிராமங்களையும்‌ காச 
ட்‌ மறி ப அவைக்‌ அணைய. வைட்‌. 


& கோடரி--கோடாரி என மருவிற்று, 


௬௦ விகோதரசமஞ்சரி. 


மாக்கிவிடும்‌. அதனாற்‌ கடலலையில்‌ அகப்பட்ட சிறு.துரும்‌ 
பைப்போலக்‌ குடிகள்‌ அங்குமிங்குமாய்‌ அவஇப்படுகையி 
ல்‌, உடைந்த ஏரியைக்‌ கம்புக்‌ கழி வைக்கோல்‌ செத்தை 
முதலானவைகளைத்‌ இவிரமாய்த்‌ தேடிக்கொண்டுபோய்‌ 
உடை பட்டவாயில்‌ மரக்கூர்ச்சுகளை காட்டி வைக்கோலைத்‌ 
இரணை இரணையாகக்‌ கட்டிக்‌ கூதிரைப்பாய்ச்சல்‌ கொடுத்‌ 
துத்‌ தடுத்துக்‌ கட்டுகிறதற்கு அக்குடிச்சனங்களே துரைத்‌ 
தனச்‌ சேவகரால்‌ அமஞ்சிபிடிக்கப்படுகிழுர்கள்‌. இப்படி 


அவர்கள்‌ படும்‌ சங்கடம்‌ ஒருவிதமல்ல. 


தட்ணைஇசையிற்‌ பயிர்செய்பவனாகிய ஒரு வேளா 
ளன்‌ தன்வீட்டில்‌ சனையா யிருந்தபசுத்‌ தலையீற்றுக்‌ கன்று 
போடுவதற்கு அதிகபிரயாசத்துடன்‌ கதத, அதுகண்டு 
அவன்‌ ஐயோ வாயில்லாத ஜீவனும்‌ சாதுப்பிராணியுமா 
யிருக்கெற பசு வருத்தப்படுகிநதே, என்னசெய்யலாமெ 
ன்று ஏங்கிநித்கும்‌ தருணத்தில்‌, சோனாமாரியாக மழை 
பெய்ய, அகனால்‌ அவனது இருப்பிடமாகிய வீடு அடி. 
யோடே நகர்ந்து இடிந்துவிழழ, அதை அவன்‌ கட்டுகிற 
தற்கு வேண்டும்‌ கருவிகளைச்‌ சேகரிக்கும்படிக்கு நாலுஇக்‌ 
இலும்‌ பாவும்‌ குழலும்போல அலைச்சற்படும்‌ வேளையில்‌, 
இடிமேல்‌ இடியிடி.த்ததுபோல அவன்‌ மனையாள்‌ பிரசவிக்‌ 
கக்கூடாமற்‌ ச௫ித்தற்கரிதாகிய கர்ப்பவேதனைப்பட, உகிர்‌ 
ச்சுற்றின்மேல்‌ அம்மிவிழுந்காற்போல, அது ஒரு பக்கத்‌ 
இல்‌ அவனை வெகுவாய்‌ வாஇக்கிற சமயத்தில்‌, அவனிடத்‌ 
இற்‌ படிவாங்கிக்கொண்டு சேவிக்கும்‌ அடிமையாள்‌ இடீ 
ரென்று இறந்துபோக, இனி நமக்குப்‌ பயிர்வேலை செய்‌ 
இறதற்கு வேமழொருவரும்‌ உதவியில்லையே யென்று அவன்‌ 
சிறகிழந்த பதவைபோலக்‌ இகைக்கும்பொழுது, அவ 
னுடைய உழுது பண்படுத்தப்பட்ட நிலம்‌ ஈரம்‌ வாடிப்‌ 
போகிறதென்னும்‌ எண்ணம்‌ அவனுக்கு உஇுத்தமையால்‌, 
அதில்‌ விதைக்கும்படி. எத்தினப்படுத்திவைத்த தானிய 
விதைகளை அவசரமா யெடுத்துக்கொணெொ டோட, ௮வ 
னோடுகிற வழியிற்‌ பாம்பு குறுக்கிட்டதுபோல அவனுக்‌ 
குப்‌ பூர்வம்‌ கடன்‌ கொடுத்திருந்த கடன்காரர்கள்‌ எங்க 
ளிடத்தில்‌ 8 பட்ட கடனைச்‌ செலுத்இனா லல்லது போகக்‌ 
கூடாதென்று ஆணையிட்டு மறிக்க, 

“விடன்கொண்ட மீனைட்போலும்‌ வெந்தழன்‌ மெழுகுடோலும்‌ 
படங்கொண்ட டார்தள்வாயிம்‌ பற்திய தேரைபோலும்‌ 


பயனிலுழவு, கை 


திடங்கொண்ட ராமடாணஞ்்‌ செருக்களத்‌ அற்றடோழ்து 
கடன்சொண்டார்நெஞ்சம்டோலுங்கலல்‌இனானிலங்கைவேர்தன்‌? 


என்றவண்ணமாக அவன்‌ சித்தம்‌ கலங்குகையில்‌, *₹பட்ட 
காலிலேபடும்‌ கெட்டகுடியே கெடும்‌”? என்பதற்‌ கேற்கத்‌ 
அதுரைத்தனத்காருடைய தண்டற்சேவகர்கள்வந்து உழுது 
பயிரிட்டு ௮னுபவித்ததற்காகச்‌ சேரவேண்டிய இறைப்‌ 
பொருளைக்‌ கட்டச்சொல்லி உபக்திரவப்‌ படுத்த, அவன்‌ 
இதற்கென்ன உத்தரஞ்‌ சொல்லுகிறதென்று ஓன்றுந்தோ 
ன்ராமல்‌ ஆந்தையபோல்‌ விழிக்குமளவில்‌, அவனுடைய 
ஆசாரியார்வந்து தமக்குக்‌ குருகட்சணை கொடுக்க வேண்‌ 
முமென்று கேட்க, இதேது தர்மசங்கடமா யிருக்கிறது 
கொடாவிட்டால்‌ அபசாரத்திற்கு இடமாகிறதே யென்று 
அவன்‌ பித்துக்கொண்டவன்போல்‌ எண்ணாதும்‌ எண்ணு 
கையில்‌, வித்வஜனர்கள்‌ ௮வன்மேம்‌ கவிபாடிவந்து இயா 
கம்‌ தரச்சொல்லிப்‌ பீடிக்க, வித்வான்‌௧ளாகையால்‌ இவம்‌ 
கள்‌ மனம்‌ கோம்படி. செய்யக்கூடாதேயென்று பலவிதத்‌ 
இலும்‌ இடர்ப்பட்டு அவன்‌ இருதலைக்கொள்ளிக்கு நடுவே 
அகப்பட்ட எறும்பைப்போல்‌ முன்னும்போகாமற்‌ பின்‌ 
னும்‌ போகாமத்‌ றடுமாறிக்‌ தத்தளித்தான்‌. அப்பொழுது 
அந்த நிர்ப்பாக்கியன்‌ பட்ட சங்கடத்தையெல்லாம்‌ மேத்‌ 


சொல்லிய புலவர்களில்‌ ஒருவர்‌, 


“அவீன மழைபொழிய வில்லம்வீழ அகமுடையாள்‌ மெய்கோவ 
வடிமைசாவ, மாவீரம்‌ போவதென்று விதைகொண்டோட வழியிலே _, 
கடன்காரர்‌ மறித்‌துக்கொள்ளக்‌, கோவேர்த ருழுதுண்ட கடமை 
கேட்கக்‌ குருக்கள்வந்து தட்௪ணைக்குக்‌ குறுக்கேகிற்கப்‌, பாவாணர்‌ 
கவிடாடிப்‌ பரிசுகேட்கப்‌ பாவிமகன்‌ படுந்துயரம்‌ டார்க்கொணாதே?? 


என ஒரு பாடல £கப்பாடினார்‌. 


உமுதொழிலைச்‌ செய்வதற்கு வேண்டிய கருவிக 
ளெல்லாம்‌ அழியாத வச்சிரத்தினாலே செய்யப்பட டிருக்‌ 
இன்றனவா? காட்டிலுள்ள செத்த மரங்களினாலும்‌ துருப்‌ 
பிடிக்கும்‌ இரும்பினாலும்‌ செய்யப்பட்டவைகள்‌ தாமேத 
ஆதலால்‌ அடிக்கடி காதுகள்‌ சேய்ந்துபோம்‌. கலப்டை 
கள்‌ முறிந்துபோம்‌. ஏரிலே கட்டப்படும்‌ எருதுகள்‌ கோ 
மாரி மார்படைப்பான்‌ கண்டு திடீரென்று செத்துப்போம்‌. 
அல்லது திழமாய்ப்போம்‌. வேலையாட்களுக்கு வியாதி 
சம்பவிக்கும்‌. அக்காரணங்களால்‌ உழவுக்குத்‌ தடையை 

௬ 


௬௨ விநோத ரசமஞ்சரி, 


டாம்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ வேறே கலப்பைகள்‌, காறு 
கள்‌, எருதுகள்‌, ஆட்கள்‌ ஆகியவிவைகளையும்‌ நாூதனமாகச்‌ 
சம்பாஇக்கவேண்டிவரும்‌. அவைகளைக்‌ குறித்து ௮இக 
பணம்‌ செலவாகிறதும்‌, சொல்லக்கூடாத கஷ்டம்‌ கே டு 
இறதும்‌ உண்டு, இந்தச்‌ செலவெல்லாம்‌ எவ்விதத்திற்‌ 
கட்டிவரும்‌. 8 


இவ்வகைச்‌ செலவுக்கும்‌ சர்க்கார்‌ தீர்வைக்கும்‌ பீணம்‌ 
அவச ரமாய்வேண்டி யிருக்கிறதே, அதற்காகக்‌ கூட்டி 
லும்‌ குதிரிலும்‌ சேர்த்துவைத்த உசிதமான பழைய நெல்‌ 
முதலியவைகளைக்‌ காலவிலைக்குக்‌ தக்கபடியன்றி, எட்டு 
மரக்காலுக்குப்‌ பத்துமரக்காலும்‌, பத்துமரக்காலுக்குப்‌ 
பன்னிரண்டு மரக்காலுமாக நேர்ந்தவாறு விற்றுக்‌ கொடு 
டுத்துவிட்டு சாங்கள்‌ அதுசிகமான வரகு சோளம்‌ முத 
லானவைகளைச்‌ சமைத்துப்‌ புசித்தும்‌, கம்பு கேழ்வரகு: 
களைக்‌ காய்ச்சிக்‌ குடித்தும்‌, ௮வைகளுக்கும்‌ வழியில்லா 
மல்‌ வடித்த கஞ்சி புளித்த காடி. தவிடு பிண்ணாக்குகளினால்‌ 
வயிற்றை நிரப்பியும்‌ உடம்பு வளர்த்துவர, அவை சரீரத்‌ 
இற்கு ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌, சுரம்‌, குளிர்‌, தலைநோய்‌, 
வயிற்துகோய்‌, காற்பிடிப்பு, கைப்பிடிப்பு, பித்தம்‌, வரயு, 
மந்தம்‌, வாந்தி, பேதி உண்டாகி ௮வஸ்தைப்படும்பெர 
முது “பால ஜோசியம்‌ விருத்த வைத்தியம்‌” என்பதற்‌ 
கேற்கச்‌ சாஸ்‌இிரமாத்திரம்‌ அன்றிக்‌ கைம்முறைகளிலும்‌ 
கெகொட்‌ பழகிக்‌ தாது முதலிய அஷ்ட பரிட்சையும்‌ தெ 
ரிந்து கல்ல நிர்வாகத்தோடே :*ஆயிரங்காக்கைக்கு ஒரு 
கல்லெறிவது” போலே, பல பிணிக்கும்‌ ஒருமருந்தே கொ 
டுத்துச்‌ €க்கரத்தில்‌ சொஸ்தப்படுத்திப்‌ பெரிய பெயர்‌ 
பெற்ற மகாசமர்தக்சனான பிரபலவைத்தியன்‌ இந்த எளிய 
வர்களுக்கு எங்கே கிடைக்கப்போடருன்‌, அச்கேரத்தத்‌ 
கண்ணிற்கு எதிர்ப்பட்ட கற்றுக்குட்டியை அழைப்பித்து 
அவனிடத்துத்‌ கையைக்காட்ட, அவன்‌ பார்த்து “அம்‌ 
மம்மா! இது பொல்லாத அசாத்தியவியாதி, இதற்குத்‌ தகு 
தியான பரமெளஷதப்‌ பிரயோகம்‌ பண்ணவேண்டும்‌” 
என்று, பையிலிருந்து விரம்‌ பூரம்‌ ரச பாஷாணங்களை 
எடுத்து “இது நாராயணாஸ்‌இரம்‌, இது பிரமாஸ்‌இரம்‌, இது 
பாசுபகாஸ்‌இரம்‌, இது வச்சிரகண்டன குடாரம்‌, இது 
பைரவி, இது சிந்தாமணி, இது அமிர்தசஞ்சவி” என்று 


பெயர்களைமாத்தஇிரம்‌ பிரமாண்டமாகச்‌ சொல்லிக்‌ கை 


பயனிலுழவு, ௬-௩ 


கொண்டமட்டும்‌ இழைத்து மொத்தை மொத்தையாக 
வழித்து “நாச்சேத்தி மாத்திரா வைகுண்ட யாத்திரா” 
என்பதாகக்‌ கூசாமற்கொடுத்துச்‌ சாந்திபண்ணச்‌ தெரியா 
மல்‌ உபத்திரவத்தை அ.இகப்படுத்திவிட அப்படியும்‌ சங்‌ 
கடப்பவொர்கள்‌, அதுநிற்க, 

முற்காலத்தில்‌ சேரன்‌, சோழன்‌, பாண்டியன்‌ முத 
லாக, இந்துக்களில்‌ ஆஞகைசெய்த அரசர்களெல்லாம்‌ 
புஷ்பமானது வாடாமல்‌ ௮இலுள்ள தேனை வண்டு மிருது 
வாகக்‌ கிரகிப்பதுபோலக்‌ குடிகளுக்கு வருத்தமில்லாமல்‌ 
அவர்களிட.த்தில்‌ ஆறிலொருகடமை வாங்கிவந்தார்களெ 
ன்று லோகபிரசித்தமா யிருக்கின்றது. ஆறிலொன்றென்ப 
தன்‌ விவர மென்னவெனில்‌, பயிரிடப்பட்டு விளைந்த 
தானிய மொத்தத்தை ஆறுபங்காகப்‌ பகுத்து ௮வைக 
ளில்‌, 
“தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விருந்தொக்க ரூனென்றாய்‌ 

கைம்புலத்தா ஜோம்ட றலை,” 
என்றபடி. பிஇரர்க்கு ஒன்றும்‌, தேவர்க்கு ஒன்றும்‌, விருந்‌ 
இனர்க்கு ஒன்றும்‌, சுந்றத்தாருக்கு ஓன்றும்‌, இல்வாழ்வா 
னுக்கு ஒன்றுமாகப்‌ பிரித்து, ஐந்துபங்கைக்‌ குடி.களுக்குக்‌ 
கொடுத்துவிட்டு, ஒரு பங்கை அரசர்கள்‌ தமக்குச்‌ சே.7 
வேண்டிய கடமைக்காக எடுத்துக்கொள்கிறதே, இது 
எவ்வளவு சகாயம்‌, ்‌ 

6 இக்காலத்திலோ அப்படியில்லை. ஆயினும்‌ காக்கை 

யின்‌ கழுத்தில்‌ பனங்காயைக்‌ கட்டினதுபோலக்‌ குடிகள்‌ 
பரிக்கக்கூடாமல்‌ அவர்கள்மேல்‌ ஏற்றப்பட்ட அதக பா 
சத்தை மனதஇரங்கி ஒருவாருகச்‌ சுலபப்படுத்துவது துரை 
திதனகத்தாருக்கு அவசியமான கடமைதான்‌. 

இலங்கைத்திவின்‌ துரைக்தனத்தார்‌ பத்திலொரு 
கடமை வாங்கவருகிழார்களே, அது இரகசியமானதா? 
யாவரும்‌ அறியத்தக்கதாய்‌த்தானே யிருக்கிறது, இப்படி. 
ஓ.ரரசாட்சியிலேயே ஓரிடத்தில்‌ ஒருவிதமும்‌, மற்ஜோரி 
டத்தில்‌ மற்றொருவிகமாய்‌ நட.ந்துவருகிறதே இதென்ன! 
ஒன்றை இடுக்கிக்கொண்டு ஒன்றை நடத்திக்கொண்டு 
போவதா யிருக்கிறசல்லவோ, இது தர்மமா? தாய்க்குப்‌ 
பிள்ளைகளிடத்தில்‌ பட்சபாத முண்டா? அவள தான்‌ 
பெற்ற பிள்ளைகளையெல்லாம்‌ ஒரு ராய்‌ நடத்தவேண்டு 
மல்லவோ? 


௬௪ விநோத ரசமஞ்சரி. 


இந்தப்‌ பிரதேசத்தில்‌ கோகாவிரிமுதலிய ஆறுகளிதீ 
பிரபலமான ௮ணைக்கட்டுகளையும்‌, பலவிடங்களிற்‌ பெரிய 
சிறிய அளவிறந்த வாரஇகளையும்‌, மழைபெய்கின்ற நீரொல்‌ 
லாம்‌ பாழ்க்கிறைத்ததுபோல வீணாய்ப்‌ போகாமல்‌ **பர 
மூய்ப்போடுறது பசுவின்வாயிலே” என்பதாக ஆற்றின்‌ 
வழியே கால்களினாலோடி. அல்தந்தக்‌ கிராமங்களுக்குப்‌ 
போய்ப்‌ பாய்ந்து பயன்படும்படி. எண்ணக்‌ தொலையாத 
இளைக்‌ கால்வாய்களையும்‌, சீக்கிரத்தில்‌ நினைத்தவிடத்தித்‌ 
சேர்கிறதற்கு இருப்புப்‌ பாகைகளையும்‌, தூரதேச சமா 
சா.ரங்களை எளிதி லறிகிறதற்கு ஆச்சரியமான்‌ மின்தபாதீ 
கம்பிகளையும்‌, வண்டி, மாடு, குதிரை, மனிதர்கள்‌, போக்கு 
வரவு செய்வதற்கு விசாலமும்‌ நெடுமையுமாயிருக்கிற பத்‌ 
டல சாலைகளையும்‌ உண்டாக்கி, அனேக ஜில்லாக்கள்‌ தாலூ 
காக்களில்‌ தமிழ்‌ தெலுங்கு முதலாகிய சுதேச பாஷைக 
ளும்‌ இங்கிலீஷ்‌ பாஷையும்‌, கானா சாஇப்பிள்ளைகளும்‌ படிக்‌ 
கும்படி பாடசாலைகளையும்‌, அவரவர்களுக்கு வரும்‌ வி 
யாதிகளை மருந்துகொடுத்து நிவர்த்திசெய்து சொஸ்தப்‌ 
படுத்தும்படி. அங்கங்கே வைத்தியசாலைகளையும்‌ ஸ்தா 
பித்து, அப்பாடசாலைகளிற்‌ பலநூற்‌ பயிற்சியுள்ள நிபு 
ணர்களாகிய உபாத்தியாயர்களையும்‌, வைத்திய சாலைகளில்‌ 
தன்மந்திரிபோல மிகவும்‌ இதமான வைத்தியர்களையும்‌ 
ஏற்படுத்திவைத்து, மோரீசு முதலாகிய திவுகளுக்குப்‌ 
போய்வருகிற கூலிச்சனங்கள்‌ அவ்வவ்விடங்களில்‌ தமக்‌ 
கேற்ற உதவிகளையும்‌, மற்றும்‌ தமது கோலின்‌ ழ்‌ வாழ்வா 
சொல்லோரும்‌ எவ்விதமான ௩ன்மைகளையும்‌ பெறும்பொ 
ருட்டுப்‌ பொருளைப்‌ பொருள்செய்யாமல்‌ மிதமறச்‌ செலவு 
பண்ணி, அதற்கு வேண்டிய முயற்சிகளைக்‌ தாமதமில்லா 
மற்‌ செய்துவருகிறது மல்லாமல்‌ இலர்‌ சொல்லுகிறபடி, 
இனி அங்கங்குள்ள ஜில்லாவின்‌ தாலூக்காக்களைக்‌ தொ 
கையிற்‌ குறைத்துச்‌ சரெஸ்ததார்‌ தாடில்தார்‌ முகலான 
வர்களுக்குச்‌ சம்பளத்தை அஇகப்படுத்தி, எங்கும்‌ ஒரோ 
சீராகப்‌ பிரஜைகளுக்கு அதிக செளக்கியத்தை உண்டு 
பண்ணக்‌ கருத்துக்கொண்டுமிருக்கற கரும துரைகளாகிய 
மாட்சிமைதங்கிய கவர்ன்மெண்டார்‌ அல்லும்பகலும்‌ ஓய்‌ 
வில்லாமதந்‌ புருஷன்‌ பெண்சாஇ புத்‌இரன்‌ பு.த் திரிகள்‌ முத 
லாகக்‌ குடும்பத்திலுள்ள ஆண்‌, பெண்‌, பாலர்‌, விருத்‌ 
தர்‌ அனைவரும்‌, படியாள் முதலிய வேலைகாரரோடும்‌, பள்‌ 
ாத்திலும்‌ மேட்டிலும்‌, சேற்றிலும்‌, தண்ணீரிலும்‌, மழை 


மகர்பண்டிதனைச்‌ சிறுபிள்ளைவென்றது, ௬டு 


யிலும்‌, வெயிலிலும்‌ பனியிலும்‌, குளிரிலும்‌, காற்றிலும்‌, 
மாமுமத்‌ சரீரம்‌ வருர்ச௪ உழைத்துப்‌ பாபெட்டும்‌ செம்‌ 
மையாய்ப்‌ பலன்‌ அனுபவிக்கப்பெழுமல்‌, 

“கல்லைத்தான்‌ மண்ணைத்தான்‌ காய்ச்சித்தான்‌ குடிக்கத்தான்‌ 
கதிபித்தானா, இல்லைத்தான்‌ டஇயாம லிருக்கத்தான்‌ பதுமத்தா னெ 
மூதினானா, படல்லைத்தான்‌ விரிச்‌இிரர்தால்‌ செல்லைத்தான்‌ வ. ரகைதீ 
தான்‌, பரிந்தாரீவார்‌, முல்லைக்காண்‌ டவராய கங்கைகுலம்‌ விளங்க 
வந்த மூதன்மையோனே,?? 


என்ற வண்ணமாக உதரநிமித்தத்‌இனால்‌ மிகவும்‌ துக்கிக்‌ 
கின்ற மேற்படி. எளிய குடிச்சனங்களை “நாட்டுக்கு நல்ல 
துரைவநீதாலும்‌ தோட்டிக்குப்‌ புல்லுச்சுமை சுமப்பது 
போகாது” என்பதாக நினைத்துப்‌ பராமுகமாய்க்‌ கைவிட்‌ 
ட.ராமல்‌, அன்புகூர்ந்து தயையுடனே விசர.ரணைசெய்து 
இவர்களும்‌ மத்றவர்களைப்போலச்‌ சுகமாய்‌ ஜீவனம்‌ பண்‌ 
ணும்படி இப்பொழுது தாங்கள்‌ செய்துவருகிறவைகளு 
டனே இன்னு மேதாவது சிறிது சகாயமுண்டாகச்‌ செய்‌ 
தால்‌, ௮து சகலத்திலும்‌ பிரதானமான லோகோபகாரமா 
யிருக்கும்‌ என்பதே. 


டயனிலுழவு முத்திற்று. 


மகாப்ண்டிதனைச்‌ 
சிறுபிள்ளை 0ெவென்றது. 





பூமாதேவியின்‌ முக தலகம்போன்ற செந்தமிழ்ப்‌ பா 
ண்டிநாட்டின்‌ ராஜசானியாகிய மதுரைமா நகரத்தில்‌ எழு 
நூறு வருஷத்திற்கு முன்பு அரசாண்ட பா ண்டிய குலத்‌ 
தரசன்‌ ஒருவனுடைய சமஸ்தானத்தில்‌ வித்வஜன கோ 
லாகலனென்று எண்டிசையிலும்‌ பிரசித்தமாகப்‌ பெயர்‌ 
பெற்ற சமஸ்கிருத வித்வான்‌ ஒருவனிருந்தான்‌. அவன்‌ 
தர்க்கம்‌, வியாகரணம்‌, மீமாஞ்சை, தர்மசாஸ்‌இரமென்‌ 
இற நான்இலும்‌ பூரண பாண்டித்திய மூள்ளவன்‌. மற்ற 
வித்வஜனர்கள்‌ யாவரும்‌ அவனைக்‌ காணுமிடத்திறத்‌ ௧௬௨ 
னைக்‌ கண்ட பாம்புபோலவும்‌, யமனைக்கண்ட உயிர்போல 
வும்‌ நடுங்குவார்கள்‌. அவன்‌ அதக்கன்மையாகிய வித்த யா 
சாமர்த்தியமுடையவ னாதலால்‌, பாண்டியன்‌ அவனைச்‌ 


ணை 


௬௬ விநோத ரசமஞ்சரி. 


சன்மானித்துத்‌ தன்னருகில்‌ ௮இக கெளரவமாக வைத்‌ 
துச்‌ சம்ரட்சணை செய்துவந்தான்‌ 5 அவ்வித்வான்‌ தனக்‌ 
குண்டான வித்யா கர்வத்தினாலும்‌, ம தத்தனார்‌: பல 
மிருந்தாத்‌ குப்பையேறிச்‌ சண்டைசெய்யலாம்‌ என்ப,தத்‌ 
இசைய, அரசன்‌ தன்மேல்வைக்த தயையினாலும்‌ ஒருவ 
ரையும்‌ மஇக்கிறதேயில்லை, பச்சோந்தியைக்கண்டு பயந்து 
மயில்‌ தன்கண்ணை அதனிடத்திழ்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொ 
டுப்பதுபோல, பல சேசங்களிலும்‌ இருக்கின்ற கவிஜனர்‌ 
களெல்லாம்‌ அவனுக்கு அஞ்சி வருஷாந்தரம்‌ கப்பம்‌ கொ 
டுத்துவந்தார்கள்‌, கையில்‌ ஏடுமெழுத்தாணியும்‌ எடுத்த 
வர்களிடத்திலெல்லாம்‌ ௮வன்‌ கப்பம்‌ வாங்கிவருகையில்‌, 
ஸ்ரீவைஷ்ணவ சமயாசாரியர்களுக்குள்‌ மகிமை தங்கிய 
யமுனைத்துறைவ ரென்றும்‌, யாமுனாரிய ரென்றும்‌, ஸ்ரீஆள 
வந்தா ரென்றும்‌, இருகாமமுடைய அவகார பருஷரொரு 
வர்‌ ஏறக்குறையப்‌ பத்துப்பன்னிரண்டு வயதுள்ள சிறு 
பிள்ளையாய்ப்‌ பாஷியாசாரிய ளொன்னும்‌ உபாத்தியாய 
ருடைய பள்ளிக்கூடத்தில்‌ வாசித்துக்கொண் டிருந்தார்‌. 
ஒருகாட்‌ காலையில்‌ ஏழெட்டு நாழிகைக்கு அப்பள்ளிக்‌ 
கூடத்தில்‌ இப்பிள்ளையைக்‌ காவலாக வைத்துவிட்டு, 
மத்ற பிள்ளைகளும்‌ உபாத்தியாயரும்‌ போஜனசக்தஇங்குப்‌ 
போயிருந்தார்கள்‌. அத்தருணத்தில்‌ அந்த உபாத்தியாயர்‌ 
நாலைந்து வருஷத்து வரி கொடுக்கவில்லையென்று அதைக்‌ 
கேட்டு வாங்கிவர வித்வஜன கோலாகலன்‌ அனுப்பிய 
தண்டற்காரன்‌ வந்து “உபாத்இயாயர்‌ எங்கேபோனார்‌? என்‌ 
கேட்க, காவலாயிருந்த யமுனைக்துறைவர்‌ “எங்க ளுபாத்‌ 
இயாயரைத்‌ தேடுகிறவிதம்‌” என்னவென்று கேட்டார்‌. 
அச்சேவகன்‌ $வித்வஜன கோலாகலனென்னும்‌ எங்கள்‌ 
வித்வசிரோமணி உங்க ஞூபாத்‌தயாயரிடத்தில்‌ கப்பம்‌ 
வாங்கிவரச்‌ சொன்னார்‌. அதுநிமித்தம்‌ அவரைக்‌ தேடுதி 
றேன்‌” என்ன, யாமுனாரியர்‌ *வரிவாங்குவது ஏதுக்காக? 
என்ன, அவன்‌ *எங்கள்‌ வித்வான்‌ சகலபண்டி.தர்களுக்‌ 
கும்‌ சிரோஷ்டராகையால்‌ அவருக்கு ஏடுமெழுத்தாணி 
யும்‌ பிடிக்கிறவர்க ளெல்லாம்‌ கொடுக்கறது வழக்கந்தான்‌? 
என்றான்‌. அதைக்கேட்டு யமுனைத்துறைவர்‌ “இதென்ன 
வழக்கம்‌, நியாய விரோதமா யிருக்கின்றதே, பிடி.த்தவ 
ருக்கெல்லாம்‌ பெண்டுபோல உலகாள்பவர்களுக்கும்‌ வரி 
கொடுக்கிறது, இவனுக்கும்‌ வரிகொடுக்கிறதா? நன்‌ 

யிருக்கிறது” என்று அதிசயித்து $வரிகொடுக்கெற இல்லை 


மகாபண்டி தனைச்‌ சிறுபிள்ளைவென்றது. ௬ 


யெனப்‌ போய்ச்‌ சொல்‌” என்னார்‌. அச்சமயத்தில்‌ உபாத்தி 
யாயர்‌ வந்து, அதை யறிந்து சிங்க சொப்பனங்கண்ட யா 
னையைப்போலக்‌ கைகால்‌ விலவிலக்கக்‌ குடிமுழுகப்‌ போ 
யிற்றே, “சுபாவத்திலேயே அவன்‌ கொடியவன்‌, அப்படி 
யிருக்க இதைக்‌ கேட்டால்‌ அவன்‌ சும்மாவிவொனா! “வெ 
அவாய்மெல்லுகிற அம்லையாருக்கு ஒருவாய்‌ அவலகம்‌ . 
பட்டதுபோ லல்லவா” வாதுக்கழைப்பானே! அந்த யம 
கண்டனை ஆர்‌ வெல்லுகிறது? என்னு பயந்தார்‌. யாமுனாரி 
யர்‌ “தேவரீர்‌ அதைப்பற்றிக்‌ கண்கலக்கம்‌ கொள்ளவேண்‌ 
டியதஇல்லை, வெந்நீரில்‌ விடுவேகுமா ? இருப்புக்தூணைச்‌ 
செல்லரிக்குமா £ அப்படியே வருமானால்‌ தாமொன்றும்‌ 
திந்தியாமல்‌ அடியேனை ஏவினால்‌ நகான்போய்‌ உமது கடா 
ட்சத்இனொால்‌ ஜயிக்கிறேன்‌' என்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்தார்‌. 
இவர்‌ எத்தனைவிகத்திற்‌ சொன்னாலும்‌ அவைகளை உபாத்‌ 
இயாயர்‌ “கண்ணைப்‌ பிடுங்கி முன்னே யெறிந்தும்‌ கண்‌ ... 
கட்டுவிச்தை என்பார்போல்‌” நம்பவில்லை, 


இப்படி. வார்த்தை சொல்லிக்கொண் டிருக்கையில்‌, 
அவ்‌ ஆள்போய்‌ இங்கே நிகழ்ந்தன வெல்லாம்‌ சொல்ல, 
அவ்‌ வித்வான்‌ ** கொட்டினால்‌ தேளும்‌ கொட்டா. 
விட்டாற்‌ பிள்ளைப்பூச்சியுமா ?”” என்று கோபித்துக்கொ 
ண்டு அந்தச்‌ செய்தியை அரசனுக்‌ கறிவித்து, அவனு 
டைய அனுமதஇப்படி வாதுக்கு வரச்சொன்னான்‌. அது 
கேட்டு உபாத்தியாயர்‌ மனங்கலங்கி ஐயையோ! யாமு 
னாரியா? நீயென்‌ தலைமேலே கல்லைப்போட்டாயே, இனி 
மானெப்படி. தலை எடுப்பது? என்று துக்கித்தார்‌. யமுனைத்‌ 
துறைவர்‌ அவருக்கு கிர்ப்பயமாகும்படி. தைரியஞ்‌ சொல்‌ 
லிச்‌ சேவகனைப்பார்த்து *வாதுசெய்கிறதற்கு உங்கள்‌ வித்‌ 
வானை இங்கே வரச்சொல்‌. அல்லவென்று நம்மை அவ்‌ 
விடத்திற்கு அழைப்பிக்கிறதானால்‌ மரியாதைப்படி. நடகீ 
தூகொள்ளச்‌ சொல்‌: என்றார்‌. உடனே சத்தா சாமர 
முதலிய பரிட்டணைகளோடு பல்லக்குவந்து, அதன்மே 
லேறிச்சென்று மதுரையின்‌ ராஜவீதியிற்‌ பிரவேசிக்கும்‌ 
(போது, உப்பரிமேல்‌ உலாவிக்கொண்டிருந்த பாண்டிய 
சாஜன்‌ கண்டு, மிகவும்‌ ஆச்சரியங்கொண்டு, கைகொட்டிச்‌ 
திரித்சான்‌. அவனருகலிருக்த ராணியானவள்‌ மகாப்பிரபு! 
நீர்‌ ஈகைக்கின்ற காரண மென்ன?” என்றாள்‌, மகாராஜன்‌ 


“பெண்ணே இதோபார்‌ வீதியிற்‌ பல்லக்கில்வருகிற இந்தக்‌ 


௬௮௮] விநோத. ரசமஞ்சரி, 


குழந்தை ஈமது வித்வஜன கோலாகலனுடனே வாதுசெய்‌ 
ய வருகறதாம்‌' என்முன்‌. ராஜபத்தினி அக்குழக்கையின்‌ 
இருமுக தேயஸை நஈன்மு யுற்றுப்பார்த்து ஆ.இிக மகிழ்ச்சி 
கூர்ந்து “இவர்‌ வாதுசெய்வதன்றி நமது வித்வானையும்‌ 
அவருக்கு மேலானவர்களையும்‌ செயிப்பதும்‌ அருமை 
யல்ல' என்றாள்‌. அரசனுக்கு வுந்தச்‌ சொல்‌ புண்ணிலே 
கோலிட்டதுபோல வருத்தத்தை விளைக்க, அவன்‌ *பேர 
போ நீயென்ன பேதையா யிருக்கிழாய்‌, ஈமது விதவா 
னுக்கு மேலானவர்களும்‌ உண்டென்று சொல்வது ₹*பெ 
டடைக்குகிரைக்கு இரட்டைக்கொம்பு முளைத்தது” என்‌ 
பதுபோ லிருக்கிறது. இச்‌ சிறுபிள்ளையும்‌ அவரை வெல்‌ 
லுமா? காலில்லாத முூடவனுங்்‌ கடலைத்‌ தாண்டுவானா [ய 
மண்பூனையும்‌ எலி பிடிக்குமா? இது சொப்பனந்தான்‌”என்‌ 
முன்‌, ராஜமஹிஷி “வித்வான்‌ தோற்பது நிச்சயமே, ஆது 
இவர்‌ முகக்குறியால்‌ எனக்கு உள்ளங்கைப்‌ பொருள்‌ 
போல விளங்குகின்றது, சந்தேகமில்லை? என்றாள்‌. இவ்‌ 
வாறு இருவரும்‌ சம்பாஷிக்கையில்‌ அரசன்‌ “நீ இந்தப்பிள்‌ 

யை எவ்வளவு இறப்பித்துச்‌ சொன்னாலும்‌ கான்‌ ஈம்ப 
மாட்டேன்‌, விரல்‌ உரலானால்‌ உரல்‌ எப்படியாக மாட்‌ 
டாது. நமது வித்வானே ஜயிப்பார்‌. இவர்‌ ஆரம்பத்தஇ 
லேயே தோற்பார்‌. தோற்முல்‌ 8 யென்னசெய்வாய்‌” என, 
இரசாக்கினி மெய்யா யிவர்‌ தோற்றாரானால்‌ கான்‌ உமது 
தாதிக்குத்‌ தாதியாக, அவளிட்டவேலை செய்வேன்‌? என்‌ 
முள்‌. வேந்தன்‌ “பைத்‌்இயகாரி “மண்குஇரையைகம்பி ஆம்‌ 
நிலிறங்குவார்போல்‌”” யோசியாமற்‌ பேசுகிஞுய்‌, உன்‌ சொ 
ற்படியே இவர்‌ ஜயித்தால்‌ நான்‌ இவருக்கு எனது ராச்ச 
யத்திற்‌ பாது ப௫ர்ந்து கொடுப்பேன்‌? என்றான்‌. 


பின்பு யமுனைத்துறைவர்‌ அவ்வரசன்‌ சமுகத்தில்‌ 
வந்தார்‌. அப்பொழுது அங்குவந்த வித்வஜன கோலாக 
லன்‌ அவர்‌ வடிவைப்பார்த்து வயதைக்குறித்துக்‌ குலுங்க 
நகைத்து நெடிய மகா மேருவுடனே ஆற்பமாகிய ஒரு 
இரணமானது எதிர்ப்பதுபோல, சுண்டுவிரலத்தனை இறு 
பையல்‌ நம்முடனே வாதுசெய்ய வந்தானேயென்று அல 
ட்சியம்பண்ணி மிகவும்‌ கர்வத்தோடே அவரைகோக்‌இ, 
“ஓய்‌ சிறுபிள்ளாய்‌! நீ ஹரிச்சுவடி. வாசித்தையா? உனக்கு 
எழுத்துக்‌ கூட்டத்‌ தெரியுமா ? உன்‌ பெயரைப்‌ பிழை 
யில்லாம லெழுதுவையா ? ஒரு பூனைக்‌ குட்டியானது 


மகாபண்டிதனைச்‌ சிறுபிள்ளைவென்ற து, ௬௯ 


வேங்கைப்புலியை வெல்ல வருவதுபோலக்‌ கவிச்சிங்க 
மாகிய நம்முடன்‌ வாதுக்குவந்தவன்‌ நீதானா?” என்றான்‌. 
யாமுனாரியர்‌ இவன்‌ ஆரம்ப சூரத்துவமாய்ப்‌ பேசுகரு 
னென்று புன்சிரிப்புக்கொண்டு, “நீர்‌ பெரியவராயும்‌ காம்‌ 
சிறுபிள்ளையாயு மிருப்பதைப்பற்றி நம்மை ௮வமஇக்இ 
நீர்‌. யானை எத்தனைபெரி௮, அதைக்‌ கண்டவுடனே உக்‌ 
க.ரங்கொண்டு விசையாயெழும்பிப்‌ பாய்ந்து அதன்‌ மஸ்‌ 
தகத்தைப்‌ பிளக்கின்ற சிங்கக்குட்டி. எத்தனை சிறிது, மலை 
பிர்மாண்டமானதா யிருந்தும்‌ அதை ஒரு விரலளவான 
இற்றுளி சக்கை சக்கையாகப்‌ பெயர்த்தெறிய வில்லையா? 
அனுகம்புல்‌ நுனியில்‌ தங்கி நிற்கின்ற இனையளவாகிய 
பனித்துளி பெரிய பனையளவையும்‌ தனக்குள்‌ அடக்கிக்‌ 
காட்டவில்லையா ? ஒரு பயறளவாகிய நெருப்புப்‌ பொறி 
யுமல்லவோ காசமளாவிய வைக்கோற்போராைச்‌ சுட்‌ 
டெரிக்கின்றது. சிறிய மீன்சினையிலும்‌ ௮திநுட்பமாகிய 
வித்தி லிருந்து வெகுதாரமட்டும்‌ கிளைத்து நன்முய்த்‌ 
தழைத்து ஒங்கி மேலெழுந்து வளர்ந்து பூமியின்‌ &ழ்‌ 
இ.ரண்டுமூன்று புருஷபாகம்‌ வேர்வீழ்த்து அடர விழுது 
விட்டு மட்டற்ற யானைசேனைகளோரடு அரசர்களுக்கு இருக்‌ 
க நிழல்கொடுக்கின்ற ஆலவிருட்சம்‌ உற்பத்தியாகின்றதே. 
பெருக்தாழி நிறையப்‌ பூரிக்கப்பட்ட பாலைத்‌ துளி மோர்‌ 
ப்பிரையானது தயிராய்ப்‌ பரிணிமிக்கப்‌ பண்ணுகின்ற 
தே. உலகமெங்கும்‌ வியாபிக்கின்ற சூரியனை ஒரு கைக்‌ 
குடையுமல்லவோ மறைக்கின்றது. இருபத்தொரு நிலைக்‌ 
கோபுரம்போலுயர்நத சேரை ௩ஈடத்துவது இழையகத்தனை 
அச்சாணி யல்லவா, அன்றியும்‌ அங்குஷ்ட பிரமாண 
தேகத்தையுடைய அகஸ்‌.இதியழுனிவர்‌ அண்டத்தை முட்‌ 
டிய விந்திய பர்வதகத்தை அடக்கி மகா சமுத்திரத்தையும்‌ 
உட்கொள்ள வில்லையா. இவைகளையெல்லாம்‌ கீர்‌ ஆலோ 
தியாமல்‌ இளையொன்றும்‌ மூதியன்றும்‌ விவகரித்துக்‌ 
கொண்டு வீண்காலம்‌ போக்குவானேன்‌, எடுத்தகாரியதீ 
தை ஈடத்தத்துணிவதே யுக்தம்‌' என்றார்‌. விச்வான்‌ அப்‌ 
பொழுதும்‌ இறுமாப்‌ படங்காமல்‌ அவரைக்‌ கிள்ளு கீரை 
யாக நினைத்து முட்டைப்‌ பணியாரம்போலக்‌ குதித்தெ 
மும்பித்‌ தன்‌ அறிவின்மையால்‌ ஆழமறியாமல்‌, இவனு 
க்கும்‌ சாஸ்‌இரத்இற்கும்‌ எவ்வளவுதூரம்‌ “* இணற்றுத்‌ 
ல்‌ ்‌ நாம்‌ ௮து வியாஜ 


தவளைக்கு நாட்வெளப்பம்‌ தெரியுமா : 
மாக வேறெதையாவது பேசி அரைக்‌ கணத்தில்‌ விரட்‌ 


௪௦ விநோத ரசமஞ்சரி, 


டிம்‌ துரத்திவிடலாமென்று அவருடனே தர்க்கமுதலிய 
சாஸ்திர விஷயத்தைப்பற்றிச்‌ சிலகேரம்‌ சம்வாதித்து 
அதனால்‌ அசைக்கக்கூடாமை கண்டு, அவரை நோக்கிச்‌ 
“சாஸ்‌ இரவாதம்‌ செய்யத்‌ தொடங்கினால்‌ வெகுகாட்‌ செல்‌ 
லும்‌. நீரும்‌ சிறுபிள்ளை “குருவியின்‌ தலைமேலே பனங்‌ 
காயை வைப்பதுபோல” உமக்கு ௮௫இக பிரயாசத்தைத்‌ 
தர நமக்குச்‌ சம்மதியில்லை. ஆகையால்‌ ஆதுநிற்க, மத்‌ 
நெர்த விஷயத்தையாவது நீரேோபேசும்‌ பார்ப்போம்‌' என்று 
கபடமாகச்‌ சொன்னான்‌, யமுனைத்துறைவர்‌ ஏஇவன்‌ ௩ம்‌ 
மிடத்திற்‌ பரிவுள்ளவன்போஜ்‌ பேசுகிறான்‌. இது உண்‌ 
மையா? இடு நனைகிறதென்று கோகாய்‌ குக்தியமுமா?” 
ஜாலமே யல்லாமல்‌ வேறல்லவென்று நினைத்துக்கொண்டு 

வனை “நீர்‌ பார்க்கிற தென்பதென்ன ? உமது அனுமதிப்‌ 
படியே செய்வோம்‌. ௮இகமாய்ப்‌ பேசவேண்டுவஇல்லை, 
காம்‌ ஆமென்கின்ற மூன்று கேள்வியைமாகத்‌இரம்‌ அல்ல 
வென்று மறுப்பீ.ரானால்‌ ஈம்மை ஜயித்ததாக ஒப்புக்கொள்‌ 
ஞுகிரோம்‌, உமக்குச்‌ சம்மதிகானா” என்ஞுர்‌, அதற்கு 
அவனும்‌ அரசனும்‌ சரிதானென்று சம்மதித்து உடன்‌ 
படிக்கை செய்தார்கள்‌. 


மூதற்கேள்வி. -- சிறுகுழந்தையாகிய யாழுனாரியர்‌ 
அவ்‌ வித்வானையே குறித்து, ஐயா! உமது தாய்‌ புத்‌்தரவஇ 
யென்கிறோம்‌. நீர்‌ உம்முடைய வாக்கு வல்லமையால்‌ 
அவள்‌ புத்தரவதி யல்லவென்று மறுத்துவிடும்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌” என்று கேட்டார்‌. அதுகேட்டு வித்வான்‌ நெடு 
கே ரமாகப்‌ பலவிதத்திலும்‌ ஆராய்நீது மறுக்கக்‌ கூடாமை 
யால்‌, அவன்‌ என்னைப்பெற்றகாய்‌ மலடி. தானென்று வீண்‌ 
குதர்க்கம்‌ செய்வேனானால்‌, கேட்பவர்கள்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ என்னகாணும்‌ நீ அவள்‌ கர்ப்பத்திலிருந்து 
கொழுக்‌ கட்டைபோலப்‌ பிறந்து குட்டிச்‌ சுவர்போல 
கட்டநடுவிலிருந்துகொண்டு வாய்‌ கூசாமல்‌ அவளை மலடி. 
என்று பிரத்தியட்சவிரோதமாக விகண்டாவாதம்‌ செய்‌இ 
றையே யென்பார்களே அதற்கு என்ன உத்தரம்‌ சொல்லு 
கிறது. இதேது முதற்கோணல்‌ முத்றும்கோணலாய்‌ முடி. 
வதுபோலக்‌ காண்கிறதே, இப்படி இறங்கும்‌ துறையிலே 
யே நீச்சாயிருந்தால்‌ ஏறுவதெப்படியென்று மயங்கினான்‌. 


1 இரண்டாவது கேள்வி.--யமுனைத்துறைவர்‌ வித்வா 
னைப்பார்த்துப்‌ பாண்டியனைக்குறித்து, “இந்த அரசன்‌ தர்‌ 


மகாபண்டிதனைச்‌ சிறுபிள்ளைவென்றது. எக 


ம வர னென்கிறோம்‌. எதோ நீர்‌ மறுக்கக்‌ கூடுமானால்‌ மறு 
க்க்லாம்‌' என்றார்‌. விக்வஜன கோலாகலன்‌ அந்தகக்‌ கேள்‌ 
வியை மறுக்கவேண்டுமென்று தன்‌ கருத்தினாற்‌ கூடிய 
வரையில்‌ எட்டிப்பார்த்தும்‌ எட்டக்கூடாமற்‌ கடினமாயி 
ருந்தகனால்‌, அவன்‌, ராஜா தர்மவானல்லன்‌ என்போமா 
னால்‌ அரசனே ஈம்மைப்‌ பீகைத்து அடா நன்றிகெட்ட 
யாதகா, என்னுடைய சொக்தை உன்‌ இஷ்டப்படி. கை 
கொண்டமட்டும்‌ கொள்ளைகொண்டு, ஆயுஷ்காலமெல்லாம்‌ 
அனுபவித்து, இப்பொழுது என்னைப்‌ பாவியென்று சொ 
ல்லி எனக்கே துரோகம்‌ செய்கிறையாவென்னு உடை 
வாளை உருவி ஒரேவிச்சாக வீசிவிவொனே என்னசெய்வ 
தென்று இயங்கினான்‌. 


மூன்னாவது கேள்வி,--யமுனைத்துறைவர்‌ “இந்த ராஜ 
பத்தினி பதிவிரதை! என்றார்‌. அது வித்வான்‌ செவியில்‌ 
துழைந்தவுடனே அடிவயிற்றில்‌ இடிவிழுந்ததுபோல அவ 
னுக்கு யாதொன்றும்‌ தோன்றாமையால்‌, அவன்‌ இவரை 
நீறுபூத்த கெருப்பென்று நினையாமல்‌ எளிதாகச்‌ சிறு 
பையலென்று அவமதித்தோமே நமக்கென்ன கிரகசாரக 
தான்‌ போதாதோ! இத்தனைகாலமாய்‌ மகா வித்வான்கள்‌ 
அனைவராயும்‌ அவர்கள்‌ தலைக்குப்‌ போட்டால்‌ காம்‌ காலு 
க்கும்‌, காலுக்குப்‌ போட்டால்‌ தலைக்கும்‌ போட்டு ரசா 
பாசப்படுத்திப்‌ பட்டிமிரட்டு மிரட்டிச்‌ செயித்‌ துவந்கோ 
மே, இப்பொழுது ஒரு குழந்தை கேள்விக்கு உத்தரம்‌ 
சொல்ல வகைதெரியாமதற்‌ கற்றறி மூடனாய்விட்டோமே! 
இனி நமக்கென்ன பெருமை! பண்டிதனென்லும்‌ பட்ட 
மூம்‌ பறந்துபோம்‌, முதற்கேள்வி ஒன்றுக்காவது உத்தரம்‌ 
சொன்னோமா இல்லையே! ஆயினும்‌ அது ஒருவேளை 
₹*இனைக்கும்‌ அடிசறுக்கும்‌” என்பதாகத்‌ தவறியதென்று 
நினைக்கவுங்கூடும்‌. ஆதலாற்‌ பெரிதல்ல. இரண்டாவதத்‌ 
காவது சொல்லவேண்டுமே, அதுவும்‌ ஈடேறராமற்போயி 
ந்தே! போனாலும்‌ போகட்டும்‌, மூன்னாவதற்காவது சொல்‌ 
ல்லலாமென்ஞுல்‌, ராஜபத்தினி வியபிசாரியென்றல்லவோ 
சொல்லவேண்டும்‌. எவ்விதத்தில்‌ காவெழுந்து சொல்லு 
இறது! சொன்னாற்‌ பக்கத்தார்‌ பல்லை உதிர்க்கார்களா! 
மேல்‌ அசனைக்குறிக்துப்‌ பிறந்த இரண்டாய்‌ கேள்வியி 
லும்‌ இம்மூன்னாங்கேள்வி பழியும்‌, பாவமும்‌, விரோத 
மும்‌, விளைக்கத்தக்கதா யிருக்கன்றகே! இதைக்குறித்து 


ல்‌ விகோதரசமஞ்சரி, 


உத்தரஞ்‌ சொல்ல வாயைத்‌இறக்கவுங்‌ கூடுமா! இந்தவிஷ 
யம்‌ கையுமெய்யுமாகக்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ பட்டாலும்‌ வெளி 
யிலே சொல்லத்தக்கதல்லவே! அரசன்மனைவி நிர்த்தோ 
ஷியாயிருக்க அவளைத்‌ தோஷமுடையவளென்று சும்மா 
அவள்‌ தலையில்‌ வியபிசாரிபட்டம்‌ கட்டலாமா! பெண்‌ 
பாவமல்லவா! **மண்ணின்பேோல்‌ நின்று பெண்ணோரம்‌ 
சொல்வது எப்படி!” ஒருவர்‌ தலையில்‌ மாணிக்கமிருக்கிற 
தென்று அவர்‌ தலையை வெட்டலாமா! நிர்கிமித்தர்மாகக்‌ 
கங்கை கொஇத்ததென்றால்‌ ௩ஈம்புதற்கு இடமுண்டோ ! 
நாம்‌ ஓட மருந்துண்டு உறங்கி விழுந்தார்போலானோமே! 
“*தன்வினைதன்னைச்சுடும்‌” என்பதாக நம்முடைய மதமே 
நம்மை அழித்தது! ஈமக்கு அடக்கமென்பது சற்றுமில்லா 
மற்‌ கல்வியில்‌ நாமே பெரியமென்று அகங்கரித்துப்‌ பிற 
ரைப்‌ பொருள்செய்யாமல்‌, ௮ரசனது சலிகையிலே அவர்‌ 
களை அவமானப்படுத்திவந்த அந்தக்‌ கொடுமையல்லவோ, 
இப்படி விளைந்து ஈமது வாயைக்கட்டியது' என்று ஏண்ணா 
தது மெண்ணித்‌ இக்பிரமைகொண்டு ஏங்கியிருந்தான்‌. 
அதுகண்டு ராஜபத்தினி மனமுருகி, “நான்செய்த பிரஇக்‌ 
கினையை முடித்து, என்மூக்கை முன்னுக்குக்‌ கொண்டுவநீ 
தாரே்‌ என்று பெருமகிழ்ச்சிகூர்ந்து, ஆனந்தக்கண்ணீர்‌ 
பெருக, அக்குழந்தையாகிய யமூனைத்துறைவரைக்‌ தன்‌ 
னிருகையாலும்‌ இறுகத்‌ தமுவிக்கொண்டு, இவர்‌ என்னை 
“ஆளவந்தாரோ? என்று வியந்தாள்‌. அன்றுமுதல்‌ அவ 
ருக்கு ஆளவந்காரொன்ற இருகாமம்‌ வழங்கக்‌ தலைப்பட்‌ 
டது. அத்தருணத்தில்‌ ஆனை போலிருந்த வித்வஜன கேர 
லாகலன்‌ பூனைபோலொடுங்கிச்‌ சிவுக்கென்லெழுந்து “ஓட்‌ 
டைநாழிக்குப்‌ பூண்கட்டுவதுபோல்‌” வித்வஜன கோலா 
கலனென்னும்‌ இத்தனைபெரியபெயர்‌ எனக்கேன்‌. “அம்‌ 
* மாள்‌ கெட்டகேட்டுக்கு முக்காகூடவா”? என்பதுபோல 
“என்‌ இதமைக்கு விருதுகளும்‌ வேண்டுமா!” என்று சலிப்‌ 
புத்றுத்‌ தன்‌ விருதுகளை யெல்லாம்‌ வாங்கி அவருக்கு 
முன்பாகவைத்து அவரை வணங்கிநின்றான்‌, 


7சன்‌ இவைகளையெல்லாம்‌ கண்ணாரக்கண்டு காதா 
சக்கேட்டுப்‌ பிரமிப்படைந்து ஆளவஙக்காரை விழிகளிக்க 
கோக்கிச்‌ ₹சுவாமி!' தேவரீர்கேட்ட மூன்று கேள்வியில்‌ 
ஒன்மையாவது நமது வித்வான்‌ மறுக்கச்‌ சக்‌இயில்லாமல்‌ 
தோற்றது வாஸ்தவமே, அம்மூன்றில்‌ ஒன்‌ வேனும்‌ இரண்‌ 


மகாபண்டிதனைச்‌ சிறுபிள்ளைவென்றது. ௪௭௯. 


டேனும்‌ தேவரீரால்‌ மறுக்கக்‌ கூடுமோ? என, அவர்‌ 
“மூன்றும்‌ மறுக்கக்கூடும்‌? என்று உத்தரிக்கின்னுர்‌.-- 


க--வது, **உமதுதாய்‌ புத்திரவதி”” என்றதற்கு மறு 
ட்பு--, “வாழையானது ஒருகுலை ஈனுவதுபோல இந்த வித்‌ 
வானுடைய தாய்‌ இவரொருவரைமாத்திரம்‌ பெற்றதனால்‌ 
“*ஒருபிள்ளையும்‌ பிள்ளையல்ல ஒருமரமும்‌ கோப்பல்ல” 
என்ற பழமொழிப்படியே அவள்‌ வாழை மலடியாகலால்‌ 
புத்திரவதியல்லள்‌? என்ஞூர்‌. 

௨-வது. “ராஜாகர்மவான்‌” என்றதற்கு மறுப்பு 
₹₹ரரஜாராஷ்டிர கிருதம்பாபம்‌'” என்ற நீதிவாக்கியப்படி 
யே, தேசத்தார்‌ செய்தபாவம்‌ அரசனை அடையுமென்ப 
தனால்‌, ராஜா தர்மவா னல்லன்‌ என்ளுர்‌. 


௩-வது. :ராஜபத்தினி பதிவிரதை” என்றதற்கு 
மறுப்பு, “கரு உற்பத்தியாற்‌ சக்இரனுக்கும்‌, விளையாட்‌ 
டாத்‌ கந்தருவனுக்கும்‌, தஇீபனவிர்த்தியால்‌ அக்கினிக்கும்‌, 
முன்பு சுவாதந்திரியப்பட்டுப்‌ பின்பு மணஞ்செய்து கொ 
ள்பவனுக்கு உரியவளாகின்ற கா.ரணத்தால்‌ நான்கு பஇக 
ளையுடையவ ளாதலாலும்‌, 

“£அன்றியுங்‌ கனலிசான்றா யல்லது வதுவையாம்றம்‌ 
கொன்றுமோ வருணனொவ்வா துதகமோ டளிக்குக்தூய 
மன்றலெவ்‌ வாறுமுற்றும்‌ வானவ சருளில்லாமஜ்‌ 
அன்றுநீர்ப்‌ புவியில்யார்க்குஞ்‌ சூழ்வினை முூடிக்கலாமோ?? 

என்றவாறே, மணஞ்செய்யுங்காலத்தில்‌ அக்கினி வருணன்‌ 
முதலிய பஞ்சதேவர்களுக்கு அவள்‌ சமர்ப்பிக்கப்‌ படுத 
லாலும்‌ ஸ்‌இரீக்குப்‌ பதிவிரதாபங்கம்‌ வருகின்றதென்றார்‌. 


வ்வண்ணமாக ஆளவந்தார்‌ வித்வ ஜன கோலா 
கலனை முன்பு கேட்ட மூன்று கேள்விகளையும்‌ பின்பு 
தாமே சாஸ்‌இர சம்மதமாகவும்‌, உலகத்தாருக்கு அங்கீ 
காரமாகவும்‌ மறுத்துரைக்கக்‌ கேட்டு, பாண்டியராஜனான 
வன்‌ இறுபாலகனாகிய இவர்‌ இத்தனை அருமையும்‌ பெரு 
மையுமாகிய கேள்வி உத்தரங்களையெல்லாம்‌ எப்படி. உண 
ர்ந்துரைத்தார்‌, தாமுரைகத்தவைகளைக்‌ தாமே மறுக்கவும்‌, 
மதுத்தவைகளை ஸ்தாபிக்கவுக்‌ தக்க பரமசக்தி இவருக்கு 
எங்கிருந்து உற்பத்இயரயிற்று; மேலும்‌ நமது வித்வான்‌ 
தாய்க்கு எகபுத்திர.விஷயமென்பது எவ்விதத்‌இல்‌ தெரிய 

௪ 


௪௪ விகோத ரசமஞ்சரி. 


வந்தது, அது ஜோதிஷ்‌ தினால்‌ அறியலாமென்னுல்‌ அவச 
சாதகத்தையும்‌ இவர்‌ பார்க்கவில்லையே, ஆகலால்‌ ௮சாத்‌ 
இயம்‌ அசாத்தியமென்று பலமுறையும்‌ நினைத்து ஆச்ச 
ரியவெள்ளத்தில்‌ மூழ்கி, பூர்வம்‌ போஜராஜ சமஸ்தானத 
இலிருந்த காளிதாசன்‌, தண்டி, பவபூதி முதலாகிய 
சமஸ்‌இருத வித்வான்௧களும்‌, இந்த மதுரையில்‌ தமிழ்ப்புல 
மை செலுத்திய தெய்வீகம்‌ வாய்ந்த சங்கப்புலவர்களும்‌ 
இவருக்கு ஓப்பல்லர்‌, இவர்‌ ச.ரஸ்வதி விக்கிரகமாயும்‌, 
அவதார புருஷராயு மிருக்கின்னுரொன்று பிரமானந்த 
மடைந்து, ரகசியத்தில்‌ தன்பத்தினிக்கெ௫சே தான்‌ நிரு 
ணயித்தபடி சன்‌ இராச்சியத்திற்‌ பாதி கொடுத்தான்‌. 


ஸ்ரீ ஆளவந்தார்‌ அந்தராச்சியத்தை வகித்து நெடு 
நாள்‌ அரசாண்டுவருகையில்‌, இவருக்கு முன்னடியார்‌ பின்‌ 
னடியார்‌ யாவருக்கும்‌ பரமாசாரியராகிய ஸ்ரீமக்காதமுனி 
கள்‌ நியமனப்படி, ஸ்ரீராமமிசிர்‌ என்னும்‌ மணக்கால்‌ 
நம்பி வந்து ஆளவநங்தாருக்கு மிகவிருப்பமாயும்‌, ஞானசாத 
னமாயு மிருக்கின்ற தூதுளங்கீரை எவ்விடத்தி லிருந்தா 
லும்‌ தேடிக்‌ கொய்து கொடுத்துக்கொண்‌ ட ருந்தார்‌. அ 
தை மடைப்பள்ளியில்‌ தளிகைசெய்பவர்கள்‌ வாங்கித்‌ 
துவைய லரைத்துப்‌ பரிமாற, ஆளவக்கார்‌ இஷ்டமாய்ப்‌ 
புசித்‌துவக்தார்‌. இப்படி ஐந்தாறுமாதம்‌ கடந்தும்‌ அவர்‌ 
ஏதென்று கேளாமையால்‌, பிதகு ஒருகாள்‌ அந்த மணக்‌ 
கால்‌ கம்பி அதைக்‌ கொண்வெந்து கொடாஇருந்தார்‌. 
அன்று ஆளவந்தார்‌ “தூதுளங்கீரைக்‌ துவையல்‌ ஏன்‌ பரி 
மாறவில்லை? என்முர்‌. “இன்றைக்கு அந்த வைஷ்ணவர்‌ 
கொண்டுவந்து கொடுக்கவில்லை? என்று பாகஞ்செய்வோர்‌ 
சொல்ல, “ஓ! ஓ!அவர்‌ ஆரோ? எது நிமித்தமோ தெரிய 
வில்லை. அபசாரம்‌ வந்ததே? என்று அனுதாபப்பட்டு, 
“நாளைக்கு வந்தால்‌ நம்மைக்‌ கண்டுபே௫ப்‌ போகச்சொல்‌ 
லுங்கள்‌”என்று நியமித்தரர்‌, மற்றை நாள்‌ “அவர்‌ நரம்‌ நேத்‌ 
அ௮க்கொண்டுபோய்க்‌ கொடாது நிறுத்தினகனால்‌ யாமு 
னாரியருக்குக்‌ கேள்வியா யிருக்கலாம்‌. இன்றைக்கு ஈமது 
மனோரதம்‌ முடியும்‌ என்று வழக்கப்படி. தூதுளங்‌ கரை : 
கொண்டுவந்தபொழுது, ஆளவந்தார்‌ ௮வரைக்கண்டு ₹எங்‌ 
இருந்து வந்தீர்‌? உமது இருகாமம்‌ யாது? என்னகாரியார்த்‌ 
தமாய்‌ இங்கனம்‌ நடத்திவருஇநீர்‌ ?? என்ன, அவர்‌ காரம்‌ 
மணக்காலென்னும்‌ ஊரில்‌ வசிக்கும்‌ காரணத்தால்‌ நமக்கு 


மகாபண்டிதனைச்‌ சிறுபிள்ளை வென்றது, ஏட 


மணக்கால்‌ நம்பி என்றுபெயர்‌. நுமது பிகாமகனாராகிய 
ஸ்ரீமர்காதமுனிகள்‌ தேகவியோக மாகுங்காலத்‌இல்‌ அவ 
ரது ஆர்ச்சிதமாகிய இரவிய நிட்சேபக்தை எமது அடைக்‌ 
கலத்தில்‌ வைத்து இகை ஈம்முடைய பெயரனாரிடத்தில்‌ 
கீர்‌ ஒப்புவிக்கவேண்டு மென்று நியமித்‌துப்போனார்‌. ௮தை 
உம்மிடத்இத்‌ சேர்ப்பிக்கும்பொருட்டு ஈம்பெருமாள்‌ கோ 
யிலிலிருங்து வந்தோம்‌? என்னார்‌. 

ப்ரீ: ஆளவந்தார்‌ “அந்த நிட்சேப தனம்‌ எப்படிப்பட்‌ 
டது? எவவகையாத்‌ காண்பது? என்ன உபாயத்தாற்‌ 
கைவசமாம்‌? எவவிடத்திலுள்ளது? வெளியிடவேண்டும்‌? 
என்ன, மணக்கால்‌ ஈம்பி அவரை நோக்கி *அரசர்‌ முத 
லானவர்களிடத்திலுள்ள நிதிபோல வெள்ள முதலான 
வைகளால்‌ அதற்கு ௮பாயமில்லாமையால்‌ ௮து அழியா 
நிர. நிரஞ்சனஇர்ஷ்டியா லன்றி அஞ்சன திர்ஷ்டியாற்‌ 
காணப்படாதது. மிருகபலி, ௩ரபலி இடவேண்டுவஇல்லை. 
வெறும்‌ பச்சிலையைக்‌ இள்ளியிட்டு எளிதஇழ்‌ கைப்பற்றிக்‌ 
கொள்ளப்படும்‌. இ.ரண்டாற்றுக்கு நடுவே ஏழுசுற்றுக்‌ 
கோட்டைக்குள்‌ பிரணவ பீஜ யநஇரத்தி லிருக்கிறத. 
அதை ஒரு பாம்பு சுற்றிக்கொண்டு நிற்கிறது. பன்னிரண்டு 
வருஷத்திற்கு ஒரு முறை அவ்விடத்திற்குக்‌ தென்சமுக்‌ 
இ.ர மத்தியிலிருந்து ஒரு ராட்சகன்‌ வந்து அதைப்‌ பார்‌ 
வையிட்டுப்‌ போவதுண்டு, இத்தன்மையா யிருக்கின்ற நு 
மது பிதிரார்ச்சிதமாகிய க்ஷேமஇிரவியத்தை நாம்‌ எத்‌ 
தனை காலமாய்ப்‌ பாதுகாத்து வருவோம்‌, இனிக்‌ தாம்‌ இர்‌ 
பைசெய்து வந்து கைப்பற்றிக்கொள்ளவேண்டும்‌'என்மறார்‌. 


இரவியமென்ற மாத்திரத்தில்‌ ஆளவந்தார்‌ ௮ரசாள்‌ 
பவசாகையாலும்‌, பாட்டனுடைய ஸ்இதியாகிய பைஇருக 
தனத்துக்குப்‌ பெயரன்‌ உரியவனென்பதனாலும்‌, அதன்‌ 
மேல்‌ அ௮பேட்சைகொண்டு, “எதோ அதைக்காண்பியும்‌ 
வருகிழோம்‌' என்று தமது பரிசனங்களுடனே பி. ரயாணப்‌ 
பட்டார்‌. மணக்கால்‌ நம்பி இந்தக்கூட்டத்தை நிராகரித்து 
நீர்மாத்திரம்‌ வந்தாற்‌ காண்பிக்கிரோம்‌' என்ன அப்படியே 
அவர்‌ தனித்துவர அழைத்துப்போ யத்திருவரங்கம்‌ பெரி 
யகோயிலிலே சயனச்‌ இருக்கோலமா யெழுந்தருளிய எம்‌ 
பெருமானைக்காட்டி, உங்கள்‌ பாட்டனார்‌ நம்முடைய ச்‌ 
டைக்கலமாக வைத்து உமதுவசம்‌ ஒப்புக்‌ கொடுக்கும்படி 


நியமித்ச பரமதனத்தைப்‌ பாரும்‌' என்றார்‌. 


௪௭௬ | விகோதரசமஞ்சரி, 


ஆளவந்தார்‌ இருவரங்ககாதனைச்‌ சேவித்துப்‌ பரவச 
மாய்‌ “இந்த மகானுபாவருடைய குணப்‌ பிரபாவத்தை என்‌ 
னவென்று வர்ணித்து ஸ்‌துதிசெய்கறது” என்பதாய்‌, அத்தி 
யவசாயத்தகோடே மணக்கால்‌ நம்பி தம்‌ பக்கல்‌ எழுந்த 
ருளியஅ முதல்‌ அவர்‌ தமக்கு அரங்கதாமனைக்‌ காட்டிக்‌ 
கொடுத்ததுவரையில்‌ நிகழ்ந்தவை யாவையும்‌ ஓவவொன் 


மூக நினைவு கூர்கின்றார்‌. , 


்‌ “பங்கனிருக்கு மிடத்தைத்தேடிக்‌ கங்கை வந்தது” 
போல இந்த ஸ்ரீவைஷ்ணவ?€லர்‌ ஈஷணச்‌இரயமாகிய சே 
ற்றில்‌ அழுந்இக்கிடந்த அசேதனனென்னும்‌ அடியேனைப்‌ 
பொருள்செய்து தாமேவந்து சந்தித்து கரும்புதின்னக்‌ 
கூலிகொடுப்பதுபோலக்‌ தூதுளங்கீரையைக்‌ தேடிக்கொ 
ண்டுவந்து கொடுத்து, எனக்குக்‌ கத்துவஞானம்‌ உதயமா 
இப்‌ பரிபாகம்‌ வருமளவும்‌ காத்திருந்து, **மண்இன்னும்‌ 
பிள்ளைக்கு மருந்தூட்டக்‌ இன்பண்டம்‌ காட்டிச்‌ செல்வத்‌ 
தாய்‌ அழைப்பது” போல உங்கள்‌ பிஇரார்ச்சித மாகிய 
பணப்புதையல்‌ இருக்கின்றது வந்து கைக்கொள்ளுமென்‌ 
மார்‌. அதன்‌ கருத்து நகாயேனுக்‌ கப்பொழுது சாதாரண 
மாகிய லோக இரவியமென்றே தோன்றிற்று, இப்பொழு 
கோ சகலபுவன கர்த்தாவாகிய சாட்சாது சுவாமியாய்‌ 
விளங்குகின்றது. பின்பு பரமகாருணியராகிய இவரை 
நோக்கி அந்தக்‌ இரவியம்‌ பொன்‌, வெள்ளி, ரத்தினத்‌ 
தோடு சம்பந்தப்பட்டதோ, அல்லது நகை நாணயங்களா 
யிருப்பதோ வென்னும்‌ கருத்துக்கொண்டு கான்‌ அது 
எப்படிப்பட்டதென்ன, மற்ற நிதிபோல நசுரப்படுவதல்ல 
அழியா நிஇியென்றுர்‌. அதனால்‌ அவ்விசுரன்‌ நிருபாஇக 
னும்‌ நித்தியனுமா மென்று பொருள்‌ படுகின்றது, அதன்‌ 
பின்பு நான்‌ மண்ணிற்புதைத்த இரவியம்‌ மறைநீதுபோகு 
மென்பகனால்‌ அதை எவ்விதத்தாற்‌ காண்பதென்ன, நிர 
ஞ்சன இர்ஷ்டியாலன்றி அஞ்சன இர்ஷ்டியாத்‌ காணப்ப 
டாது” என்முர்‌. என்ற கனாற்‌ சர்வாந்தரியாமியானவன்‌ அஞ்‌ 
ஞானிகளுக்கன்றி மெய்ஞ்ஞானிகளுக்கே பிரசன்னமாவ 
னென்று விளங்காநின்றது. பிறகு புதைப்‌ பொருளைப்‌ 
பூதங்காக்கு மென்பதனால்‌ ௮து எனக்கு என்ன உபாயத்‌ 
தாற்‌ கடைக்கு மென்ன, பலியிட வேண்டுவதில்லை பச்ச 
லையைக்கிள்ளியிட்டுப்‌ பற்றிக்கொள்ளலா மென்ஞுர்‌. அக்‌ 


மகாபண்டிகனைச்‌ சிறுபிள்ளைவென்றது, என. 


குறிப்பு அந்தப்‌ பரமாத்மன்‌ இருத்துழாயால்‌ அர்ச்சித்‌ 
தவர்களுக்குச்‌ சுவாதீனப்‌ படாமற்‌ போகா னென்பதா 
யிற்று, மற்தும்‌ காடோ மலையோ கானாே க்‌ 
ரட்‌. ணச்‌ னர ௮௮ இரு 
குமிட மென்றெண்ணி கான்‌ எவ்விடத்தி லுள்ளதென்ன_, 
இ.ண்டாற்றுக்கு நடுவே யென்முர்‌. அது தென்காவிரி 
வடகாவிரியாகிய உபயகாலிரிக்கு மத்தியமென்றும்‌ எழு 
சுற்றுக்‌ கோட்டை யென்ஞுர்‌. அது சப்தபிராகாரங்களாற்‌ 
சூழப்பட்ட அ.ரங்கக்கோயி லென்றும்‌, பிரணவ பீஜயநீ 
இ.ச மென்ளனார்‌. அது ஓங்கார விமானமென்றும்‌, பாம்பு 
சுற்றியிருக்கின்ற தென்றார்‌. அது சேஷசயன மென்றும்‌, 
ஒரு ராட்சதன்‌ வந்து பார்வையிட்டுப்‌ போகிருனென்றுர்‌. 
அங்கே விபீஷண ஆழ்வான்‌ துவாதச வருஷத்திற்கு ஒருக்‌ 
கால்‌ வந்து சேவித்துப்‌ போகிரானென்றும்‌, இந்தக்‌ தனத்‌ 
தை உங்கள்‌ பிதாமகனார்‌ உமக்கு ஒப்புக்கொடுக்கச்‌ சொ 
ன்னா சென்னார்‌. ௮து சுவாமி கைங்கரியத்தை உள்ளிட்ட 
பிரபத்தி நிஷ்டையைக்‌ கைக்கொள்ளும்படி ஸ்ரீமக்‌ நாத 
முனிகளால்‌ நியமிக்கப்பட்டதென்றும்‌ குறிப்பித்தவைக 
ளா யிருக்கின்றனவென்று நிச்சயித்‌ துணர்நீது, இவர்‌ 
செய்க பசமோபகாரம்‌ ஆர்செய்வார்க ளென்றும்‌, யா 
தொருசாதனமு மில்லாமல்‌ தாபத இரயாக்கினியால்‌ தூக்‌ 
கப்பட்டுக்‌ கேவலம்‌ அசக்தனாயிருக்கின்ற எளியேத்கு 
“*முடவனுக்குக்‌ கொம்புத்தேன்‌ கிடைத்தது” போலப்‌ 
பரமார்த்தம்‌ சத்தித்தகே யென்றும்‌, இது அனேக 
கோடிகாலம்‌ அகோரதபசு, அஷஞ்டாங்கயோக மூதலான 
வைகளைச்‌ செய்தவர்களுக்குத்தான்‌ வாய்க்குமோ வென்‌ 
தும்‌, இதற்கு மேலானவாழ்வு, அல்லது இகப.ரசாதனம்‌ 
வேறென்ன இருக்கின்றன வென்றும்‌, தேடிவந்த சீதேவி 
யை வேண்டாவென்று விலக்கிடுவதுபோல இதைக்‌ கை 
விட்டு எத்தனைவருஷகாலம்‌ அரசாட்சி பண்ணினாலும்‌, 
சஞ்சித, ஆகாமிய, பிராரப்த கர்மவசத்தனாகி உழல்வதே 
யல்லாமல்‌ நித்தியபாக்கியமாகிய மோட்சத்திற்கு அருகனா 
கக்‌ கூடுமோ? கூடாது ஆதலால்‌, இததான்‌ ஆத்மார்த 
தம்‌, என்றும்‌ தமக்குள்‌ உறுஇயாகக்கொண்டு, இரசாச்சியதீ 
தை வாந்தியசனம்போல அருவருத்துக்‌ கைவிட்டு, கடல்‌ 
நடுவில்‌ அமிழ்கின்றவன்‌ அங்கொரு தெப்பத்தைக்‌ கண்டு 
பிடித்துக்‌ கரையேறுவதுபோல, பகவத்‌. கடாட்சத்தால்‌ 
ஆசாரரியரா யெழுந்தருளிய மணக்கால்கம்பி இருவடிகளை 
ஆசிரயித்துப்‌ பஞ்ச சமுஸ்கார சமபன்னசாய பீ ஆள 


எ. விகோதரசமஞ்சரி. 


வந்தார்‌ பிரபத்திநிஷ்டையை அவர்‌ உபதேசிக்கப்பெதீறு 
வாழ்ந்தஇருக்கார்‌. 
மகாபண்டி தனை சிறுபிள்ளை வென்றது 
ழூத்திற்று, 


காலபேத வியலபு. 


௩. 





இ 2 
்‌ சுபட்ச விபட்ச௪ சம்வாதமாகச்‌ 
செய்யப்பட்டது. 
சுபட்சன்‌.-ஓய்‌ விபட்சரே ! வாரும்‌ உம்மைக்கண்டு 
வெகுகாளாயித்று, சுகமாயிருக்இறீரா? 
விபட்சன்‌.--சுபட்சரே ! இந்தப்‌ பொல்லாத படுபாவி 
மகன்‌ காலத்திற்‌ சுகம்‌ எப்படி யுண்டாகும்‌ ? 
சுபட்சன்‌.-ஓ! ஓ! *பிள்ளையாரைப்பிடித்தசனி அரச 
ம ரச்கையுங்‌ கூடப்பிடித்தது”” என்பதுபோல உமது முய 
ந்சியின்மையைக்‌ காலத்தின்மே லேற்றி அகற்கும்‌ தோ 
ஷம்‌ கற்பிக்கின்நீரோ? இது “*கணக்கன்‌ கணக்கறிவான்‌, 
, தன்கணக்கைக்‌ சானறியான்‌'” என்பதா யிருக்கின்றதே, 
கால மென்னசெய்யும்‌? 


விபட்சன்‌.--கல்லும்‌ தேங்காயுஞ்‌ சந்தித்ததுபோலப்‌ 
பேசுகிதீரோ? சகலத்திற்கும்‌ காலமே மூலம்‌, அது முன்‌ 
போலில்லை, வரவரப்‌ பேதிக்கின்றது, இதை நீர்‌ “கத்த 
ரிக்காய்‌ சொத்தையென்ஞுல்‌ அரிவாள்மணைக்‌ குற்றம்‌”? 
என்பார்போல முயற்சியின்மை யென்ிதீர்‌, ] 

சுபட்சன்‌.-புத்இமானாயிருந்தும்‌ யோசியாமற்‌ கால 
மானது பேஇக்இிற தென்௫ுநீரேோ, இ.து ““மலடிமகப்பெத்‌ 
மூள்‌” என்பதுபோலவும்‌, எக்காலத்திலும்‌ அசையாதிருக்‌ 
கின்ற காரணத்தால்‌ அசலமென்று பெயர்‌ பெற்ற மலை 
அசைகின்ற தென்பதுபோலவு மிருக்கன்றதசே, என்ன 
நியாயத்தைக்கொண்டு அப்படிச்‌ சொல்லுகிறது? 


விபட்சன்‌--*கைப்புண்ணுக்குக்‌ கண்ணாடி. வேண்டு 
மா?” அது கணம்‌, விகாடி, நாழிகை, முகூர்த்தம்‌, சாமம்‌, 


காலபேதவியல்பு. ௪௯ 


பகல்‌, இசவு, காள்‌, வாரம்‌, பட்சம்‌, மாதம்‌, இருது, அய 
னம்‌, வருஷம்‌, வியாழவட்டம்‌, யுகம்‌, கற்பம்‌ முூசலான 
வைக எரய்ப்‌ பேதித்து நிகழ்வதைப்பற்றிச்‌ சொல்ல 
வேண்டியிருக்கின்ற த. 

சுபட்சன்‌.--கணம்‌ முதலாகிய பகுப்பாய்‌ நிகழ்வது 
சகசமே, அப்பகுப்பும்‌ தொன்றுதொட்டு அவ்வாறு ஒரு 
தன்மையாய்‌ நிகழ்வதன்றிச்‌ சிலமுறை குறைந்தும்‌, சில 
மூழறை அஇகரித்தும்‌, ஒன்று மற்றொன்றாக மாநியும்‌ நிகழ்‌ 
வதன்றே; அங்கனமாக, அது பேதிக்கிறதென்பது **மூக்‌ , 
குமயிர்‌ பிடுங்கி ஆள்பாரம்‌ . குறைந்தது?” என்பதுபோ 
லிருக்கின்றதே? 

விபட்சன்‌.--ஒருவித்து முளைத்துக்‌ இளைத்துச்‌ தழைத்‌ 

அப்‌ பூச்துக்‌ காய்த்து ஈசிப்பது ஏககாலத்திலேயா? அதத்‌ 
குரிய பருவம்‌ வாய்த்தாலல்லது அப்படியாகாதே. மே 
லும்‌ அரும்பு, பூ, பிஞ்சு, காய்‌, பழம்‌ முதலானவைகளில்‌ 
ஒன்றின்‌ குணம்‌ மற்றஜொன்றுக்‌ கில்லையே, இவ்விகற்ப 
மெல்லாம்‌ காலத்தினாலேகானே அவைகளுக்‌ குண்டர 
கின்றன. இவ்வாறு சகலமும்‌ ாசர்வசிய காரணங்‌ கால” 
என்ற காலப்‌ பிரமவாதப்படி. வெவ்வேருகிய காலமே 
காரணமாகப்‌ படிப்படியாய்‌ உற்பத்தி விர்த்தி நிவர்த்தி 
யாஇின்றதனால்‌, காலம்‌ பேஇிக்கின்ற தென்பதற்கு ஆடங்‌ 
கமென்ன? 

சுபட்சன்‌.-- *“பலவுமி தின்றால்‌ ஒரவிழ்‌ தட்டாதா? * 
என்று நினைத்துக்கொண்டு இவ்விதத்தாத்‌ காலம்‌ பேதிக்க 
றதென்பது, “ஆகாயம்‌ விழுதுவிட்டது”என்ற துபோலிருக்‌ 
இறது. பொதுவாய்‌ ஆசாயுமிடத்திற்‌ சகலபுவன சராசரங்‌ 
களும்‌ தோன்றி வளர்ந்து அழிவது அவற்றின்‌ சுபாவ தர்‌ 
மமே வேறல்ல என்றாலும்‌, பனம்பழம்‌ முதிர்ந்து தன்னி 
யல்பாய்‌ உதிர்ந்துவிமுஞ்‌ சமயத்திற்‌ காக்கை தன்சுபாவப்‌ 
படி அதன்மேலேற, உடனே அப்பழம்‌ விழுந்தது கண்‌ 

டார்‌, காக்கைதான்‌ அதனைத்‌ தள்ளியதென்று சொல்‌ 

இன்ற காகதாலி நியாயமாக அவையெல்லாம்‌ காலத்‌ 
தோடு ஓத்து நிகற்வகனாற்‌ காலக்கிரமத்தினாலேயே அப்‌ 
படி. யாகின்றனவென்று உலகத்தாரால்‌ விவரிக்கப்‌ படுதின்‌ 
றன? 

விபட்சன்‌.-- நீர்‌ சாகதாலி நியாயமென்‌ றல்லவோ 
சொல்லுஇறீர்‌. வையாகரணிகள்‌ பெரும்பாலும்‌ காலப்‌ 


௮0 விநோதரசமஞ்சரி. 


பெயர்‌ அதனோடு சம்பந்தப்பட்டு நிகழும்‌ பொருள்முத 
லியவத்திற்கு ஆகுபெயராகி வழங்குகின்ற தென்ப,தனால்‌ 
அவ்வாறே அப்பொருள்முதலிய பேதிப்பதைக்‌ காலம்‌ 
பேதிக்கன்ற தென்றால்‌ விரோதமென்ன? 


சுபட்சன்‌.-சங்கிலேவார்த்தால்‌ தீர்த்தமும்‌, செம்பி 
இல வார்த்கால்‌ சண்ணீருமா? ஒருவிகத்தில்‌ இரண்டு மொ 
ன்றுதானே? இது *:ஈரகடு காசிக்குப்போயி நீள்ளு நரலுகு 
பாலு சேசிநாடுகதா” என்பதாயிருக்கின்றது. இருந்தாலு 
மிருக்கட்டும்‌. பொருள்முதலிய பேதிப்பது உண்மையே. 
அவற்றைக்‌ காலத்தின்மே லேற்றி அது பேதிக்கின்ற 
தென்று சொல்வதிலும்‌ காலத்திற்குக்காலம்‌ அப்பொருள்‌ 
முதலியவை பேதிக்கின்றன வென்பதற்கு விரோதமொன்‌ 
அமில்லை. ௮தை வேண்டுமானால்‌ ஊரெங்கு மறியப்‌ பறை 
யறைந்துகொண்டு பேசும்‌. அப்பொழுதும்‌ உற்றது சொன்‌ 
னால்கான்‌ அற்றது பொருந்தும்‌, 

விபட்சன்‌.--இதுசரி தான்‌. அப்படியே செய்வோம்‌. 
முற்காலத்தில்‌ வற்ராச்‌ சமுத்திரம்போற்‌ குறைவற்றிருந்த 
கல்வி செல்வம்‌ கைத்தொழில்‌ முூதலானவைகள்‌ கிருஷ்‌ 
ணபட்சத்துச்‌ சந்திரன்போல வரவ.ரக்குறைந்து வருவத 
னால்‌, ௮வை இன்னும்‌ கொஞ்சக்‌ காலத்திற்குள்ளே தே 
ரைவால்போலச்‌ சுத்தசூனியமாய்‌ விடுமென்‌ றல்லவேர 


நினைக்கவேண்டி. யிருக்கின்றது ட 


சுபட்சன்‌.-என்னசொன்னீர்‌ ? முற்காலத்‌இந்‌ குறை 
வற்றிருந்த கல்வி செல்வமுதகலானவைகள்‌ வரவரக்‌ குறை 
கின்றன வென்றல்லவா ? இ.து ஒடி.ப்போன முயல்‌ பெரிய 
முயல்‌ என்பதா யிருக்கின்றதே. இப்படிக்‌ கலவைக்‌சை 
பறிப்பதுபோலக்‌ கல்வி செல்வ முதலிய எல்லாவற்றை 
யும்‌ கலந்தெடுத்துப்‌ பேசுவது சரட்டுச்சிக்காய்‌ மயக்கத்‌ 
இற்கு இடமாகும்‌. பட்டுக்‌ கத்தரிசக்ததுபோல ஓழுங்கு 
பட ஒவ்வொன்றுக வகுத்து, துலைநிறைபோல நிதானமா 
கச்‌ €ீர் தூக்கு, ₹6 பேசப்போகடுறையோ, சாகப்போடஇுறை 
யோ?” என்பகையும்‌ யோூத்து மிகப்பயன்‌ படும்படி 
பேசவேண்டாவா $ 


விபட்சன்‌.-வெண்காயத்தை உரிக்கவுரிக்க ₹ஈரவெ 
ண்காயத்திற்‌ கிருப்த்தெட்டுப்புரை? என்றபடியே அது 
புரை புரையா யுரிவதே யல்லாமல்‌ உள்ளே யொன்றுமில்‌ 


காலபேதவியல்பு,. ௮௧ 


லாதது போலச்‌ சிலர்‌ சொல்வதைப்‌ பகுக்கப்‌ பகுக்க ஒரு 
பயனுமில்லாததாய்‌ முடியும்‌. ௮து தெரிந்தும்‌ அப்படிப்‌ 
பேசப்‌ பைத்தியமா ? நாமென்ன வேலையற்ற விணர்களா? 
களங்கமத்த கண்ணாடி போலத்‌ தெளிவுடைய தாகவும்‌, 
மணலூற்றுப்போலப்‌ பயன்விளைவகதாகவும்‌ முதல்‌ முதற்‌ 
கல்வியைக்குறித்து கான்‌ பேசுகிறேன்‌ பாரும்‌:-- 
கலவி. 

வேதாகம புசாணங்களும்‌, தர்க்க வியாகரணாஇி சாஸ்‌ 
இ.ரங்களுமாகிய இலக்கிய இலக்கணக்கல்வி குன்றின்மே 
லிட்ட விளக்குப்போலப்‌ பிரகாசமாக முற்காலத்தில்‌ எங்‌ 
கும்‌ பிரபலித்‌ இருந்ததே; ௮து இக்காலத்தில்‌ குடத்தி 
லேற்றிய விளக்கைப்போ லல்லவோ இருக்கின்றது. 

சுபட்சன்‌.--நீர்‌ :₹அஇக்குரமமான வூரிலே கொதிக்கிற 
மீன்‌ சிரிக்கிறது?” என்பதாகப்‌ பேசுகிறீர்‌, கல்வி முற்கால 
திற்‌ பெரும்பாலும்‌ சமஸ்கிருத பாஷையிலும்‌, அதற்கு 
ஒருவாறொப்பாகத்‌ தமிழிலும்‌, தெலுங்கிலும்‌, சிறுபான்‌ 
மை இதரபாஷைகள்‌ சிலவற்றிலும்‌ தேனூறு பாய்ச்சலா 
யிருந்ததே யல்லாமல்‌, இக்காலத்திற்‌ கங்கை பிரவாதிகத்‌ 
தாற்போலவும்‌ கடல்‌ மடைஇறந்தாற்போலவும்‌ ௮கேக 
பாஷலைகளிற்‌ சாதாரணமாய்ப்‌ பெருகியிருக்கின்றதே இப்‌ 
படி. இருந்ததா? 


விபட்சன்‌.--அ௮ துமெய்யானால்‌ அகத்திலழகு முகத்‌ ... 


இல்‌ தெரியும்‌” என்பதாக அதைக்கற்றுக்‌ கேட்டுணர்ந்த 
வித்வஜனர்கள்‌ அக்காலத்தி லிருந்ததுபோல இக்காலத்தி 
லும்‌ அதிகரித்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 

சுபட்சன்‌.-ஏனில்லை யென்‌இதீர்‌ ? உலக்கை தேய்‌ 
ந்து உளிப்பிடியாய்‌ விட்டதோ? ? அக்காலத்தில்‌ வித்வ 
ஜனர்கள்‌ சமஸ்கிருத பாஷையில்‌ பாணினி, வரருசி, பத 
ஞ்சலி, காளிதாசன்‌, தண்டி, பவபூதி முதலானவர்களும்‌ ; 
தமிழில்‌ அகத்தியர்‌, தொல்காப்பியர்‌, மதுரைச்சங்கததார, 
வேப்பத்தூர்ச்‌ சங்கத்தார்‌, ஒளவை, இருவள்ளுவர்‌, கம்‌ 
பன்‌, காளமேகம்‌, புகழேந்தி, ஒட்டக்கூத்தன்‌ முதலான 
வர்களும்‌ த ஆந்‌ திரபாஷையிற்‌ பிமகவி, பொம்மன பத்து 
ராஜ, நன்னயபட்டு, இக்கன்னசோமயாஜி, ஸ்இரிகாதன்‌ 
முதலானவர்களும்‌ இதரபாஷைகளிஜ்‌ எற்சிலருமே இரு 
ந்தார்கள்‌. இக்காலத்தில்‌ வைதிகக்‌ கல்வியில்‌ ௮வவளவு 


ச்‌ 


௮௨ விகோதரசமஞ்சரி, 


பூரண பாண்டித்திய முூடையவர்களில்லை, ஒருவாமுன 
வர்கள்‌ சிலரிருக்கிறார்கள்‌. லெள$ிகக்கல்விப்‌ பயிற்சியுள்‌ 
ளவர்களோ வெகுபெய ரிருக்கினுர்கள்‌. இவர்களைக்குறித்து 
நீரறியாததுபோல வினாவுதல்‌ *“நிஜாமலிகண்டில்‌ நிஜாரு 
காரனைக்கண்டாயா? ?? என்பதுபோலிருக்கிறசே. தற்கால 
தீதிற்‌ பலசாஇப்பெண்களும்‌ கல்வி கற்கின்ளுர்கள்‌. பூர்‌ 
வம்‌ அக்இபூக்கதுபோலச்‌ சில ஜஸ்‌ இரிகள்‌ மாத்திரம்‌ 
கல்வி பயின்னார்கள்‌. அதுவும்‌ “நிர்வாண பட்டண்த்தில்‌ 
மீர்ச்சீலைகட்டினவன்‌ பைத்‌்இயகாரன்‌” என்னப்பவெது 
போல அவர்களுக்குக்‌ கெளரவக்‌ காழ்வா யிருந்தது. 

விபட்சன்‌--அர்காளில்‌ எத்தனையோ புஸ்தகங்கள்‌ 
எழுதப்பட்டிருந்தன, இங்காளில்‌ **உள்ளதையுங்‌ கெடுத்‌ 
தான்‌ கொள்ளிக்கண்ணன்‌?” என்பதாக அவைகளை எவர்க 
ளும்‌ எடுத்துப்படியாது கைவிட்டதனால்‌ எல்லாமிறந்து 
போயின, 

சுபட்சன்‌ முன்னாளில்‌ ஒருபுஸ்தகமாவது அச்சிடப்‌ 
படாமல்‌ அருமருந்துபோலச்‌ சிலமாத்திரம்‌ பனையேடு 
முூகலானவைகளில்‌ எழுதப்பட்டி ரு௩்தன, தற்காலத்தில்‌ 
எழுதப்பட்டவைகளே யன்றி அச்சிடப்‌ பட்டவைகளும்‌ 
கனமழைபெய்து காடுதளிர்க்ததுபோல நாளுக்குகாள்‌ 
அஇகரித்து உலகமெல்லாம்‌ புஸ்தகமயமாய்‌ நிறைந்திருக்‌ 
இன்றன. 

விபட்சன்‌.-மும்காலத்தைப்போல இக்காலத்தில்‌ புஸ்‌ 
தகங்களைப்‌ படித்துக்‌ கொடுக்கக்‌ கேட்டால்‌, அருக்காணி 
முருக்கம்பூப்‌ போலச்‌ சரக்குப்‌ பிரியம்பண்ணுகறதே 
யொழியச்‌ சுலபத்இற்‌ கொடுக்கிறஇல்லை. ஒருவர்க்குக்‌ கற்‌ 
பிக்கிறதும்‌ ௮இக பிரயாசத்‌இ லிருக்கிற து, 


சுபட்சன்‌--₹அலையில்லா வருக்கு இலுப்பைப்பூச்‌ 
. சருக்கரை” என்பதுபோல அக்காலத்‌திலேதான்‌ புஸ்தகங்‌ 
களை எளிதாய்க்‌ காட்டுகிறதும்‌ கற்பிக்கிறது மில்லை, கத்‌ 
பிக்கச்‌ கொடங்கனாலோ கோப்பியமாயிருக்கிற வேதாக 
மங்களை யல்ல, சாமானிய இலக்கணங்களையும்‌ **காணாது 
கண்ட கம்பங்கூழைச்‌ இந்தாது குடியடி சில்லிமூக்க?” என்‌ 
பதாக அபூர்வமாயும்‌, விட்டுக்கதவைச்‌ சார்த்தி உள்ளே 
யிருந்து தீட்சை கொடுப்பதுபோல ௮.இ ரக௫யமாயும்‌, 
ஆராவது இரண்டொருத்தருக்கு மாத்திரமே கற்பிக்கிறது, 


காலபேதவியல்பு, ௮-௩ 


க்காலத்திலோ தாய்‌ தன்‌ சிசுவைக்தேடிப்‌ பாலூட்டுவ 
போல இன்னா ரினையாரொன்னும்‌ பேதமில்லாமல்‌ அனை 
பருக்கும்‌ நிராடங்கமாகச்‌ சகல புஸ்தகங்களும்‌ கொடுக்‌ 
ப்படுவதன்றிப்‌ பகிரங்கமாகக்‌ கற்பிக்கவும்படுகின்றன. 


விபட்சன்‌--பூர்வத்தில்‌ வித்வான்‌௧ளுக்கிருந்த மிக்க 
ிசல்வமும்‌ சிறப்பும்‌ பிரபுக்களுடைய அபிமான முதலிய 
ஐவகளும்‌ இப்பொழு இல்லையே. | 


சுபட்சன்‌.--௮௩த வெட்கக்கேட்டை வெளியிலே 
9சால்லவேண்டுமோ? அக்காலத்தில்‌ சில வித்வான்கள்‌ 
மாத்திரம்‌ செல்வமுகலானவைகளைப்‌ பெற்றுச்‌ சுகித்இருக்‌ 
தார்கள்‌. சிலவித்வான்கள்‌ “எட்டாத பழக்தைப்பார்த்துக்‌ 
ிகாட்டாவிகொள்வது” போலப்‌ பெருஞ்‌ செல்வமுடைய 
உர்களைப்பார்த்துப்‌ பெருமூச்செறிந்து, “*குழிப்பிள்ேளையை 
ரிசுற்றுவது”? போல அவர்களை விடாதடுத்‌ இருந்தும்‌, 
இவர்கள்‌ கொடாத லோபிகளாகையால்‌, “கண்ணாடி நிழ 
ற்‌ கண்டபணம்‌ கடனுக்‌ குதவாகததுபோல” அவர்கள்‌ 
ிபாருள்‌ இவர்கள்‌ ஆபத்துக்கு உதவாமல்‌ வருந்தினார்கள்‌. 
ன்னும்‌ இலர்‌ மெத்தப்‌ படித்தவர்களுக்கு “* உண்கிற 
சாறு வெல்லம்‌'? என்பதற்குச்‌ சரியாய்‌ ஊணுக்கு முடை 


குமே மிகவும்‌ தரித்திரப்பட்டார்கள்‌. இவைகளுக்கு, 


ள்‌ 


நாராய்‌ நாராய்‌ செங்கா னாராய்‌ 

பழம்படு பனையின்‌ இழங்கு பிளக்தன்ன 

பவளக்‌ கூர்வாய்ச்‌ செங்கா னாராய்‌ 

நீயுநின்‌ பெடையும்‌ 

தென்றிசைக்‌ குமரியாடி. வடஇசைக்‌ கேகுவிராயின்‌ 

எம்ஜர்ச்‌ சத்திமுற்ற வாவியுட்‌ டக எம்மில்ல 

நனைசுவர்க்‌ கூரைக்‌ கனைசூரற்‌ டல்லிப்‌ 

பாடுடார்த்‌ திருக்குமெம்‌ மனைவியைக்‌ சண்டே 

ஆடை யின்தி வாடையின்‌ மெலிந்து 

கையது கொண்டு மெய்யது டொத்திக்‌ 

காலது கொண்டு மேலே தழீஇப்‌ 

பேழையு எடங்கும்‌ டாம்பென வுயிர்க்கும்‌ 

ஏமை யாளனைக்‌ கண்டன மெனுமே?”? 
ன்பதனுள்‌, சத்திழுற்றப்‌ புலவர்‌ வறுமையினால்‌, இருக்க 
ல்லிடமும்‌ உடுக்க ஆடையுமின்நி அலைந்தா ரொென்பதும்‌, 


௮/4 விநோத ரசமஞ்சரி, 


₹அடெரி படர்ந்த கோடுய ரடுப்பில்‌ 

ஆம்பி பூப்பத்‌ தேம்பசி யுழல 

இல்லி தூர்ரீத பொல்லா வறுமுலை 

சுவைதொறுஞ்‌ சுவைதொறும்‌ டால்காணாமத்‌ 

குழவிதாய்முகநோக்க மனைவியென்‌ முககோக்க - யானும்‌ 

உன்முக னோக்கி வர்தனன்‌ குமுணா.?? 
என்பதனுள்‌ ஒரு வித்வானானவர்‌ என்வீட்டில்‌ அடுப்பு 
மூட்டவில்லை, என்வயித்றிற்‌ ப௫ிதுடிக்கிறது, பிரசவித்த 
என்மனைவிக்குக்‌ தாரகம்பண்ண வழியில்லை, பிறந்தகுழை 
நீதைக்குப்‌ பாலுமில்லை யென்று குமுணராஜனிடத்தில்‌ 
விசனப்பட்டாரொன்பதும்‌, 

“வணக்கம்வருஞ்‌ சிலகே. ரங்‌ குமரகண்ட வலிப்புவருஞ்‌ சிலகே 
ரம்‌ வலியச்செய்‌.பக்‌, கணக்குவருஞ்‌ சிலநேரம்‌ வேட்டைநாய்போசீ 
கடிக்கவருஞ்‌ சிலமே.ரங்‌ கயவர்க்கெல்லாம்‌, இணக்கம்வரும்‌ படித்‌ 
தமிழைப்‌ டாடி.ப்டாடி. யெத்தனைநா டிரிர்‌துதிரிச்‌ தலைவேனையா, குண 
க்கடலே யருட்கடலே யசுரரான குரைகடலை வென்றபரங்‌ குன்று 
ளானே. 
என்பதகனுள்‌, பொருளுடைய பிரபுக்களும்‌ கல்வியை விரு 
ம்பவில்லை, வித்வானைச்‌ சன்மானிக்கவும்‌ ஆதரிக்கவுமில்லை 
யென்பதும்‌, இருஷ்டாந்தமாகத்‌ தோன்றுகின்றன. இ 
நாளிற்‌ கற்றவர்களில்‌ அனந்தம்பெயர்‌ புஷ்களமான செல் 
வமும்‌ சிறப்பும்‌ பெற்றுப்‌ பிரபுக்கள்‌ முூதலியோரால்‌ அபி 
மானித்து ஆதரிக்கவும்‌ பட்டுவருகிறது பிரத்தயட்சத்தி 
லேயே தெரியவருகிறதே. 

விபட்சன்‌--அப்படியா ! ₹: விட்டிளக்காரம்‌ வண்ணா 
னறிவான்‌” என்பதாகச்‌ சத்துமுற்றப்புலவர்‌ வறுமைப்‌ 
பட்டதை அறிந்தநீர்‌ பின்பு, அவர்‌ பாண்டியனாம்‌ சன்மா 
னிக்கப்பட்டு ௮௫௧ சம்பத்தைப்பெற்று வாழ்ந்திருக்கும்‌ 
நாளில்‌ ஒருநாள்‌ அவன்‌ அவரைக்‌ தன்‌ சமுகத்‌இல்‌ வர 
வழைத்துக்‌ குசலம்‌ விசாரிக்குமளவில்‌, அப்புலவர்‌, 

“வெறும்புற்கையு மரிதாற்ள்ளை சோருமென்‌ வீட்டில்வரும்‌ 
எறும்பிற்கு மார்பத மில்லைமுன்னாளென்‌ ஸிருங்கலியாம்‌ 
குறும்பைத்‌ தவிர்த்தெங்‌ கூடி தாங்‌கயைச்சென்று கூடியதால்‌ 
தெறும்பற்‌ கொள்யானை சவளங்கொள்ளாமற்‌ ஜெவிட்டியதே.?” 

என்னுபாடித்‌, தமது க்காந்கல்ல்‌ அறிவித்தசெய்தி அறி 


யாமற்‌ போனதென்ன 


காலபேதவியல்பு. ௮௫ 


சுபட்சன்‌.--ஆயினும்‌ அதென்ன எகசேசந்தானே, 
ஏகசாக்ஷ்யம்‌ நஈகர்த்தவியம்‌ அல்லவோ? 
விபட்சன்‌.--**ஈல்லகதை நீளமில்லை?? என்பதாக நீர்‌ 
னன்‌ அட வடக அட்சி 
ததி கு ஒரு சோறு பதம்பார்க்கிறது”” என்‌ 
னும்‌ ஸ்தாலிபுலாக நியாயமாகக்‌ கொள்ளப்படாதோ? 
அன்றியும்‌ குமுணனைப்பாடிய புலவனும்‌, அவனாற்‌ கோடி 
பொன்‌ பெற்று வாழ்ந்ததும்‌ உமக்குக்‌ கேள்வியில்லையோ? 
சுபட்சன்‌.-முற்காலக்இற்‌ படிக்காசனென்னும்‌ வித்‌ 
வானை மதுரைக்‌ இருமலைகாயகர்‌ கிளிக்கூட்டில்‌ அடைத்த 
செய்கி உமக்குத்‌ தெரியாதோ? 
விபட்சன்‌.--அப்பிரபுசமுகத்தில்‌ அந்சவித்வான்‌௪மய 
மறியாமற்‌ போய்க்‌ குஜோத்தியமாய்‌ வசனித்ததைப்‌ 
பற்றி அவருக்குக்‌ கோப. மூண்டதனாற்‌ இளிக்கூட்டிற்‌ 
பிடித்தடைக்தார்‌. இது “£வாய்க்கொழுப்புச்‌ €லையால்‌ 
வடிந்தது” அல்லவா ? பிறகு மூன்னாகாள்‌ பிரபு வித்வர 
னைப்‌ பார்ப்போமென்று எதிரே வ7, அவளராக்கண்டு புல 
வன்‌ உபாயமாய்த்‌ தப்பித்துக்கொள்ள வேண்டுமென்ற 
கூட்டி. லிருந்தபடியே, 
நாட்டிந்ிறக்த இருமலையா நல்லகாகரிகா 
காட்டில்வனத்தற்‌ நிரிர்‌.துழலாமழ்‌ கலைத்தமிழ்தேர்‌ 
டாட்டிற்சிறமத படிக்காசனென்னுமொர்‌ பைக்கிளியைக்‌ 
கூட்டிலடைத்துவைதக்தா யிரைதாவென்று கூப்படுதே.?? 
என்பதாக, ௮வரைப்பாடி. ஸ்துகிசெய்தவளவிற்‌ பிரபுவுக்‌ 
குத்‌ தயையுண்டாகிக்‌ கூட்டைவிட்டு நீக்கிப்‌ பரிசுகொ 
டுத்து உபசரித்‌ தனுப்பினார்‌. இதிலே தாழ்ச்சியென்ன? 
துநிற்க, முற்காலத்தில்‌ கல்விபயிலிட.ம்‌ அ௮கேக மிருக 
ன, அவைகளில்‌ எத்தனையோபெயர்‌ வித்தியாப்பியாசம்‌ 
சய்துவந்தார்கள்‌. இக்காலத்தி லப்படி. யில்லையே, 
சுபட்சன்‌--*பொரிமாவை மெச்சினாளாம்‌ பொக்கை 
ஈய்ச்சி” என்பதாக அதை கீர்தான்‌ மெச்சவேண்டும்‌. 
ன்னாளில்‌ வடக்கே சரசுவதிபீடமும்‌, தெற்கே தமிழ்ச்‌ 
ங்கமும்‌, மற்றவிடங்களில்‌ இரண்டொரு பாஷை வழங்‌ 
ம்‌ சில பள்ளிக்கூடங்களுமே இருந்தன. சங்கப்புலவர்‌ 
தலிய சிலர்‌ தவிர, அப்பள்ளிக்கூடத்‌து உபாத்தியாயர்‌ 
ளெல்லாம்‌ “*சப்பாணிக்கு கொண்டி சடுகுடுப்பை”” என்ப 
௮ 


௮௬. விநோதரசமஞ்சரி, 


தாக மற்றவர்களை கோக்குமிடத்தில்‌ இவர்களும்‌ வரசித்‌ 
தவர்கள்‌ தா மென்னும்படி. கல்வியில்‌ உபாயமானவர்களா 
யிருந் தார்களே யல்லாமல்‌ நல்ல நிர்வாக ளல்லர்‌, இந 
நாளில்‌ ஒரு கண்டத்திலேயா, ஒரு ராச்சியத்திலேயா, எங்‌ 
கேபார்த்தாலும்‌ இங்கிலீஷ்‌, லத்இன்‌, இரேக்‌, பாரிஷ்‌, 
இக்துஸ்சானி முதலிய எத்தனையோ பாஷைகளில்‌ எத்‌. 
தனையோ பள்ளிக்கூடங்கள்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்‌ டி.ருக்கின்‌ 
றன, விசேஷமாக இக்தியாவிலெங்கும்‌ ஜில்லாப்பாட 
சாலை, சாலுகாப்பாடசாலை, கிராமப்பாட சாலைகள்‌ ஏதி 
படுத்தி, சமஸ்‌இருதம்‌, தமிழ்‌, தெலுங்கு, கன்னடம்‌, மலை 
யாளம்‌, .துரைத்தனபாஷை முதலாகப்‌ பற்பல பாலைக 
ளும்‌ கற்பிக்கப்படுகின்றன. ஆங்காங்குள்ள உபாத்தியா 
யர்களும்‌ கணிதம்‌, பூகோளம்‌, ககோளம்‌, சசாயனசாஸ்‌ 
இரம்‌, வைத்திய சாஸ்‌இரம்‌, நியாயசாஸ்‌இரம்‌, நீதிசாஸ்‌ 
இரம்‌, இலக்கண சாஸ்‌இரம்‌, பலதேச சரித்திர முதலான 
வைகளிலும்‌, பாரத ராமாயணாதி காவியங்களிலும்‌, சார 
தாமிசம்‌ என்னும்படி. ௮இக நிபுணர்களா யிருக்கிமுர்க 
ளே. சர்க்கரையும்‌ மாவும்‌ சரியாமா? முன்னாளில்‌ ஆரை 
யாவ்து பூகோளத்தில்‌ ஒருதேசத்தை, அல்லது ஜலசந்இ 
பூசந்திகளை, நஇசங்கம மூகலானவைகளைக்குறித்து எங்கி 
ருக்கின்றனவென்றால்‌, ப௪பசவென்று விழிப்பாரோ யல்‌ 
லாமல்‌ வேறென்னசெய்வார்‌. பிறவிக்குருடனுக்குப்‌ பண 
கோட்டக்‌ தெரியுமா ? இக்காலத்தில்‌ இன்னகண்டத்தில்‌ 
இன்னதிசையில்‌ இன்னதேசத்திற்குச்‌ சமீபத்தில்‌ இத்‌ 
தனைகாதத்தில்‌ இன்னாருடைய ஆளுகையில்‌ அந்தத்தேச 
மிருக்கிறது. அல்‌ வசிப்பவர்களுடைய, வருணம்‌, மதம்‌, 
பாஷை, கைத்தொழில்‌, வர்த்தகம்‌ முதலானவைகள்‌ இவை 
யிவையென்றும்‌, சூறித்த ஜலசந்தி, பூச்‌ இ, ஈ௩இசங்கமம்‌ 
முதலியன இன்னவின்ன இடங்களி லிருக்கின்றன வென்‌ 
அம்‌, அத்தேசம்‌ முகலானவைகளுக்குக்‌ கரைவழியாய்ப்‌ 
போனால்‌ இத்தனை மாதத்தில்‌, கப்பல்மேற்போனால்‌ இத்‌ 
தனை நாளிற்‌ போய்ச்‌ சேரலாமென்றும்‌, கண்ணிலே கண்‌ 
டதுபோல எந்தச்‌ சிறுபிள்ளையுஞ்‌ சொல்லுவான்‌, அவை 
களைப்‌ பூமிபடத்திலும்‌ பரிஷ்காரமாய்த்‌ தெரியக்‌ காட்டு 


வான. 


ஜில்லாப்‌ பாடசாலை, காலுக்காப்‌ பாடசாலை, இராமப்‌ 
பாடசாலைகளில்‌ வாசிக்கின்ற மாணாக்கர்களில்‌ எவர்களை 


காலபேதவியல்பு, ௮௪ 


யாகிலும்‌ இலக்கண விஷயக்தைக்குறித்து வினாுவினாலோ, 
அவர்கள்‌ இங்கிலீஷ்‌ முதலிய பாஷாந்தரங்களில்‌ மாத்திர 
மல்ல, தமிழிலும்‌ ௮து எழுத்திலக்கணம்‌, சொல்லிலக்க 
ணம்‌, பொருளிலக்கணம்‌, யாப்பிலக்கணம்‌, ௮ணியிலக்‌ 
கண மென ஜக்துவகைப்படு மென்றும்‌, அவைகளிம்‌ பொ 
அவிதி, சிறப்புவிகி, வழாநிலை, வழு, வழுவமைஇகள்‌ 
இவையிவையென்றும்‌ ௮திநுட்பமாக ஐயந்திரிபற உய்த்‌ 
அணர்ச்து, பாலையும்‌ கீரையும்‌ பிரிக்கின்ற அன்னத்தைப்‌ 
போல நன்முய்ப்‌ பகுத்துரைப்பார்கள்‌. இவர்களே இவ்வ 
ளவு சாமர்த்தியர்களா யிருப்பகனால்‌ இனிச்‌ சிறந்த சென்‌ 
னை ராஜவித்தியா சங்கத்தில்‌ வாசிப்பவர்களுடை.ய இறத்‌ 
தையும்‌, அவர்களுக்குக்‌ கற்பிக்கும்‌ ஆசிரியர்கள்‌ இறத்தை 
யும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லவேண்டிய தென்ன? :: சீரங்கத்‌ 
லே பிறந்த பிள்ளைக்குக்‌ இருவாய்மொழி கற்பிக்க வேண்‌ 
டுமோ?” 


பலவிடங்களிலுமுள்ள பாலிகா பாடசாலைகளிற்‌ படிக்‌ 
இன்ற சிறுபெண்களை கோக்கிக்‌ கணிதக்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேட்டால்‌, ௮து சங்கலனம்‌ விபகலன மென்று இருவகை 
யாமெனவும்‌, அவற்றோடு குணனமும்‌ பாகாரமுஞ்சேர்ந்து 
நாரல்வகையா மெனவும்‌, அக்கான்௧கனோடு வர்க்கம்‌, வர்க்க 
மூலம்‌, கனம்‌, கனமூலம்‌ நான்குஞ்‌ சேர்ந்து எண்வகை 
யா மெனவும்‌, மற்றும்‌ அகேகவகையா மெனவும்‌, அவற்‌ 
ள்‌ கூட்டல்‌ சங்கலனம்‌, கழித்தல்‌ விபகலனம்‌, பெ 
ருக்கல்‌ குணனம்‌, பங்கிடல்‌ பாகாரம்‌, இசொண்ணை அத 
னால்‌ ஒருமுறை பெருக்கவருவது வர்க்கம்‌, அவவர்க்கத்‌ 
இற்கு மேற்படி யெண்‌ வர்க்கமூலம்‌, ஓரெண்ணை அகனாற்‌ 
பெருக்க வருவதை மற்றொருமுறை அவ்வெண்ணினாத்‌ 
பெருக்க வரும்பேறு கனம்‌, அக்கனத்திற்கு மேற்படி. 
யெண்‌ கனமூல மெனவும்‌, மற்றவைகளும்‌ இன்னவை 
இன்னவை யெனவும்‌ ஒரு மயிர்முனையும்‌ பிசகாமல்‌ **உள்‌ 
ளங்கை நெல்லிக்கனி? போல விளக்கமாகவும்‌, ௮வதா 
னஞ்‌ செய்வதுபோல முறைமையாகவுஞ்‌ சொல்வார்களே. 
ஒழிந்த சாஸ்திர முதலானவைகளைக்‌ குறித்து விசாரித்‌ 
தாலும்‌ வெகுபெயர்‌ சம்பிரதாய விரோதமில்லாமல்‌ இட்‌ 
டமாய்ச்‌ சொல்வார்கள்‌. கல்வியைப்பற்றி இன்னமொரு 
புதுமை யிருக்தெது, அதையும்‌ சற்றேகேளும்‌, பூர்வம்‌ 
சுதேசிகளுக்குள்‌ அகேகர்‌ இங்கிலீஷ்பாஷையை ஏ, பி, 


] 


௮௮ விகோதரசமஞ்சரி, 


முதலிய எழுத்து மூலமாய்க்‌ கற்காமல்‌, அவ்வார்த்தை 
களைமாத்திரம்‌ குருட்டுப்‌ பாடமாகத்‌ தெலுங்கு, அல்‌ 
லது தமிழிலெழுதக்‌ :* கம்‌? அண்டே ரம்மனெ மாட்டா, 
₹₹கா”” எண்டே பொம்மனெமாட்டா, **ஹிடெஎன்‌ ” 
எண்டே கூச்சுண்டனெமாட்டா, :: கெடப்‌” ௮ண்டே 
லெய்யனெமாட்டா என்று ஞாபகம்‌ பண்ணிக்கொண்டு 
அங்கிலேய துரைகளிடத்திலும்‌. உத்தியோகஞ்‌ செய்து 
வந்தார்கள்‌. இது சொன்னால்‌ வெட்கமும்‌ அழுதால்‌ துக்‌ 
கழு மல்லவா? 


விபட்சன்‌.--**கல்வி கரையில” என்பதனால்‌ இம்மட்‌ 


டூல்‌ ௮தை நிறுத்தி, இனிக்‌ கைத்தொழில்‌ செய்யும்‌ தொ 
மிலாளிகளைக்‌ குறித்துப்‌ பேசுவோம்‌. 


சுபட்சன்‌.--இ துவரையிற்‌ கல்வியைக்‌ குறித்துக்‌ கல்வி 
கல்வியாகப்‌ பேசீனீரேோ, இப்பொழுது தொழிலாளிகளைப்‌ 
பத்றிப்‌ பேச எத்தனித்திீரோ? **அராத்தாள்‌ செத்ததும்‌ 
பொழுது விடிந்தால்‌ தெரியும்‌”? என்பதாக அந்த வள்ள 
லம்‌ பேசினால்‌ தெரியவருகிறது. 


விபட்சன்‌.--கருமார்‌, கச்சர்‌, கல்தச்சர்‌, கன்னார்‌ தட்‌ 
டார்‌, கணக்கர்‌, கொற்றர்‌, குலாலர்‌, கைக்கோளர்‌, பா 
ணர்‌, செம்மார்‌, ஒட்டர்‌, உப்பரவர்முதலிய தொழிலாளி 
கள்‌ முற்காலத்தில்‌ ௮கேக ரிருந்தார்கள்‌, இக்காலத்தில்‌ 
““மூளைத்தகே மூன்றுமயிர்‌ ௮இலு மிரண்டுமயிர்‌ புழு 
வெட்டு” என்பதாகச்‌ சிலரல்லது அ௮.இகமில்லை. அவர்க 
ளும்‌ இறமையுள்ளவர்க எல்லர்‌. அப்படிப்பட்ட வேலைகார 


சைத்‌ தேடிப்‌ பிடிக்கெறதும்‌ வெகுகடினமா யிருக்கிறது. 


சுபட்சன்‌.--“*ஏறும்புக்குக்‌ கொட்டாங்கச்சித்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ சமுத்திரம்‌” என்பதுபோல: உம்மைப்‌ போன்றவர்க 
ஞூக்கு அந்தக்‌ தொழிலாளிகள்‌ ௮.இகந்தான்‌, மற்றவர்க 
ஞக்கு அவர்க ளெவ்வளவு ₹*இட்டதெல்லாங்‌ கொள்ளும்‌ 
பட்டிமகன்‌ கப்பரை” என்பதுபோல வரவு செலவல்லவே. 
இக்காலத்திலுள்ள பம்பல தொழிலாளிகளையும்‌ எண்ணத்‌ 
கொல்ையுமா? ஏடிடங்கொள்ளுமா ? இவர்கள்‌ கைத்தொ 
ழில்களும்‌ ௮க்காலத்தி லுளவைபோலப்‌ பரும்படியான 
வைகளா? அதக யுக்திஅட்பமும்‌ அழகும்‌ விசித்கொமு 
மா யிருக்கின்றன, அவைகளைத்தாம்‌ அளவிடல்‌ ஆர்தரம்‌? 


காலபேதவியல்பு, ௮/௪ 


விபட்சன்‌.--£(ஏற்றப்பாட்டுக்‌ கெதிர்பாட்டில்லை?? எண்‌ 
ப;தாகப்‌ பேசுகறீரோ, இந்து தேசத்தின்‌ தென்‌தசையி 
வுள்ள காஞ்சிபுரம்‌, ஸ்ரீரங்கம்‌, மதுரை, இருகெல்வேலி, 
இருப்பெருந்துறை, இருக்குடக்தை முதலான தேவஸ்தா 
னங்களையும்‌, வடஇசையி லிருப்பவைகளையும்‌ பார்த்துப்‌ 
பேசும்‌, அர்காளி லுண்டாக்கப்பட்ட அதியுன்ன கமாகய 
ஆலயங்களும்‌, அவற்றின்‌ கர்ப்பகிருகம்‌, அந்தராளம்‌, 
அர்த்தமண்டபம்‌, மகாமண்டபம்‌, நூற்றுக்கால்‌ ஆயிரங்‌ 
கால்‌ மண்டபங்களும்‌, ஸ்தூபி சிகர கோபுரங்களும்‌, 
அவைகளில்‌ அமைந்த வேலைப்பாடுகளும்‌ இக்காளில்‌ வே 
றெக்ச இடங்களிலாவது உண்டா? எதோ விரலை நீட்டும்‌? 


சுபட்சன்‌.-- தட்டிப்பேச ஆளில்லாவிட்டால்‌ தம்பி , 
சண்டப்பிர சண்டன்‌” என்பதாகப்‌ பேசுகஇிறீரென்ன., அடீ 
தமட்டில்‌ அடிச்சட்டியிழ்‌ கரணம்போட்டுக்‌ குண்செட்டி 
யிற்‌ குதிரைச்சவாரி பண்ணினது போதும்‌, நீர்‌ இர்துதே 
சத்தை மாத்திரமே பற்றிப்‌ பேசுகிறீர்‌, உமது சொற்படி 
யே அம்காளில்‌ இத்தேசத்தித்‌ கோயில்‌ குளம்‌ கொஞ்சம்‌ 
விசேஷமாகவும்‌ விசித்திரமாகவும்‌ உண்டாக்கப்பட்டது 
மெய்யே. இர்காளிலோ ஐரோப்பா, அமெரிக்கா, ஆபிரிக்‌ 
கா, ஓளஸ்‌இரேலியா கண்டங்களில்‌ உண்டாயிருக்கின்ற 
நாநாவிதமான கைத்தொழில்களின்‌ சித்திரத்தைக்‌ குறித்‌ 
துச்‌ சொல்லக்கூடுமா ? இதற்கும்‌ அதற்கும்‌ ஏற்றக்கோ 
லுக்கும்‌ ௮ரிவாட்‌ பிடிக்குமுள்ள தாரதம்மியம்‌ இருக்‌ 
தின்றதே, 

இந்த இக்துதேசத்திலேயே வண்டிகள்‌ குதிரைகள்‌ 
பல்லக்குகளின்மேல்‌ ஜனங்கள்‌ ஏறிப்போகும்‌ எழெட்டு 
நாட்‌ பிரயாணதூரத்தை வாயுவேகமாக இரண்டு மூன்று 
அல்லது கரலுமணி கேரத்திற்குள்ளே கடப்பதற்கு நாதி 
பது ஐம்பது ஒன்றாகச்‌ தொடுக்கப்பட்ட புகைவண்டித்‌ 
தொடர்களும்‌, அவைகளை ௩டத்துவதத்கு அடிப்பாதை 
கிளைப்பாகைகளாக எல்லை காணப்படாத இருப்புப்பாதை 
களும்‌ ௮அசாத்தியமாக உண்டாக்கப்‌ பட்டன. அ(கேகநாட்‌ 
பிரயாண ஸ்தானங்களுக்கும்‌ மனோவேகமாக நாலாறு 
நிமிஷத்திற்குள்‌ செய்திகளை அறிவிப்பதற்கு ஆச்சரிய 
மான மின்தபாற்‌ கம்பிகள்‌ வைக்கப்பட்‌ ட.ருக்கின்றன. 
இவை யென்ன சாமானியமா ? மிகவுஞ்‌ சுலபமாகப்‌ பஞ்‌ 


சைக்‌ கொட்டையிந்‌ பிரித்தெடுப்பதற்கும்‌, ௮இ௧க விரை 


௯௦ விநோதரசமஞ்சரி. 


வாகப்‌ பஞ்சு நாற்பதற்கும்‌, பட்ொல்‌ பருத்திதால்களால்‌ 
நரணயமான வஸ்‌இரம்‌ நெய்வகற்கும்‌, பலவித கடிதங்கள்‌ 
செய்வதற்கும்‌, அச்சுப்‌ பதிப்பதற்கும்‌, மரம்‌ அறுப்பதத்‌ 
கும்‌, தண்ணீ ரிறைப்பதற்கும்‌, ஐரோப்பா முதலான தே 
சங்களில்‌ விதம்‌ விதமாகிய யந்திரங்களும்‌, அஷ்டதிக்கி 
லும்‌ ஆஇக விசாலமான ஆறுகளைத்‌ தாண்டிச்‌ செல்வதத்‌ 
குச்‌ சமுத்‌இ.ரத்இில்‌ வாரதி கட்டினதுபோல, பெரிய பெ 
ரிய பாலங்களும்‌, ஆற்றுநீ ரத்தனையும்‌ அவலமாய்ம்‌ போ 
காமற்‌ பயிர்‌ முதலானவைகளுக்குப்‌ பாய்ந்து உபயோக 
மாம்படி. செய்வதற்கு நெடுங்கால்களும்‌, ௮ணைக்கட்டுக 
ளும்‌ மிதமில்லாமற்‌ சமைக்கப்பட்‌ டி.ருக்கின்றன. குதி 
ரைகள்‌ வண்டிகள்‌ மாடுகள்‌ மனிதர்கள்‌ தடையின்றித்‌ தா 
ராளமாய்ச்‌ செல்வதற்குக்‌ கச்சித்‌ தெருப்போல அகல 
மான நெடிய சாலைகள்‌ எங்கெங்கும்‌ செப்பனிடப்பட்‌ 
டன. அச்சாலைகளின்‌ இருபக்கங்களிலும்‌ நிழலிடும்படி 
வரிசை வரிசையாகப்‌ பற்பல மரங்கள்‌ காட்டப்பட்‌ டிரக்‌ 
கின்றன. மாலுமிகள்‌ இருகாத தூரத்தில்‌ வரும்பொழு 
சே துறைகண்டு கப்பல்களைச்‌ செலுத்துவதற்கு அடை 
யாளமாகத்‌ தீபஸ்தம்பங்கள்‌ கட்டப்பட்‌ டி.ருக்கின்றன., 
அங்கங்கே இரவில்‌ ஸ்தம்பவிளக்குகள்‌ ஏற்றப்படுதின்‌ 
றன. இப்பொழுது எண்ணெய்ச்‌ செலவு மூகலானவைக 
ளில்லாமல்‌ வாயுதீபம்‌ வைப்பதற்கும்‌, இன்னும்‌ பலவித 
அஇசய கிரியைகளை நடத்துவதத்சூம்‌ வரையறைப்படாத 
முயத்சிகள்‌ செய்யப்படுகின்றன. எங்கிலாந்து, கல்கத்‌ 
தா, பங்காளம்‌, பம்பாய்‌, சுவெஸ்‌ முதலான பலதேசங்க 
ளுக்கும்‌ போக்குவரவு €க்கிரமாகச்‌ செய்வதற்கு நீராவி 
மரக்கலங்களும்‌ உண்டாக்கப்பட்‌ டிருக்கன்றன. இவைக 
ஞக்கெல்லாம்‌ எவ்வளவு இ.ரவியம்‌ விரயமா யிருக்கவேண்‌ 
டும்‌? அஞ்சுகாசுக்குக்‌ குதிரையும்‌ வேண்டும்‌ ஆறுகடக்‌ 
கப்‌ பாயவும்‌ வேண்டும்‌?” என்று பணச்செல வில்லாமத்‌ 
சுளுவிலே ௩டத்த யத்தனித்தால்‌ முடியுமா ? நாரில்லர 
மல்‌ மாலை கொடுக்கலாமா? 


இனிமேத்‌ காசியிலிருந்து புகைவண்டியில்‌ ஏறின 
வனை முன்பின்னாக ஒருபட்சக்துக்குள்‌ ராமேசுரத்த லிருக்‌ 
இறவர்கள்‌ கண்டு பேசுவார்கள்‌. எங்கிலாந்‌இல்‌ அன்று 
கடக்த சமாசாரம்‌ அன்றே மின்‌ கம்பி மார்க்கமாகச்‌ சென்‌ 


னை ராஜதானியில்‌ விசதமாய்க்‌ கேட்கப்படும்‌. இப்பொ 


காலபேதவியல்பு, ஆ 


முது அத்தசேசத்தில்‌ உண்டாக்கப்பட்ட. இரோட்‌ ஈஸ்‌ 
டர்ன்‌. என்னும்‌ ஆறு பாய்மரங்களையுடைய பிரமாண்ட 
மாகிய கப்பலின்‌ புதுமையான கைக்கரியை வகுத்தூ 
ரைப்பது எளிகன்று, அது ஒன்றே நீராவி மரக்கலமும்‌ 
பாய்வலிக்கோடும்‌ மரக்கலமுமா யிருக்கின்ற. அக்கம்‌ 
பல்‌ கடல்‌ நடுவில்‌ இருக்இன்றகனால்‌ அதல்‌ தங்குகிறவர்‌ 
கள்‌ தங்களை ஒரு தீபத்தில்‌ வசிப்பவர்களாகவும்‌ நினைக்கக்‌ 
கூடும்‌. ஒரு விச்சில்‌ இரண்டுபெயர்‌, அல்லது மூன்றுபெ 
யர்களைக்‌ கரணை கரணையாக வெட்டி வீழ்க்தத்தக்க கூரிய 
கத்திகள்‌, கொஞ்சங்குறைய ஒருகாழிகை வழியி லிருப்ப 
வர்களையும்‌ சுவதந்கேற்ற பலவகைத்‌ துப்பாக்கிகள்‌, 
காததாரத்திலுள்ள கருங்கற்‌ கோட்டைகளையும்‌ ஊடுரு 
வும்படி. சூண்டு பிரயோடக்கும்‌ அகேகவித பீரட்கிகள்‌, 
விசித்திரமான படங்கள்‌, கண்ணாடிகள்‌, ஒளிச்சித்தரக்‌ 
கருவிகள்‌, கடிகார முதலானவைகளும்‌ ஈவகவமாகச்‌ செய்‌ 
ய.ப்படுகன்றன. அவைகளையும்‌ மற்ற கருவிகளையும்‌ ஓவ்‌ 
வொன்னுாகச்‌ சொல்லப்‌ புகுந்தாற்‌ கடை பரப்புகிறதாக 
வல்லவோ காணப்படும்‌, 
விபட்சன்‌.--வாயிற்‌ ககனகுளிகை போட்டுக்கொண்டு 
ஆகாய கமனஞ்செய்யும்‌ இத்தர்களைப்போல, முற்காலத்‌ 
இற்‌ இலர்‌ சூத்து ரதத்தின்மே. லேறி ஒரிடத்திலிருக்து 
வேரரரிடத்திற்கு ஆகாச மார்க்கமாகப்‌ போக்குவரவு 
செய்தார்களே, அப்படி. இக்காலத்தி லில்லையே, 


சுபட்சன்‌.--(*பகுத்தறியாமல்‌ துணியாதே படபடப்‌ 
பாகப்‌ பேசாதே”? என்பதனாற்‌ பகுத்தறியாது பேசவேண்‌ 
டாம்‌. நீர்‌ குறித்துரைத்த சூத்திரரதம்‌ பாரதம்‌ சீவக 
சிந்தாமணி முதலிய புஸ்தகங்களிற்‌ கண்டதே யல்லாமத்‌ 
கண்ணிற்‌ கண்டதல்லவே, இக்காலத்தில்‌ அங்கிலேய 
பிரான்சியர்களிற்‌ சிற்ிலபெயர்‌ ஆகாயகப்பல்கள்‌ உண்‌ 
டாக்கி ௮வைகளிலேறிக்‌ ககனத்தில்‌ ௮இக உயரத்தி லெ 
மும்பி வேகமாய்ச்செல்லக்‌ காண்கின்்‌ ரோம்‌, என்றுலும்‌, 
அவை இதுவரையிற்‌ காற்றின்‌ வழியேயன்றி ஒருவன்‌ 
சுவாதீனமாக க௩டத்துவதற்கு இசையவில்லை. இதுதான 
அவத்றிற்குக்‌ குறை. 

விபட்சன்‌.--௪பாசு! கெட்டி. கெட்டி, சாதுரியமாக 
வ.சனிக்கிநீரோ, இம்மட்டில்‌ அதை நிறுத்தும்‌, விவ 
சாயத்தைப்பற்றிப்‌ பேசுவோம்‌. 


௬௨ விநோதரசமஞ்சரி. 


சுபட்சன்‌.--44 தம்பி கால்கடை பேச்சுப்‌ பல்லக்‌ 
இலே?” என்பதாக டம்பாசாரமாய்‌ மாத்திரம்‌ வன்‌ ப 
.அயினுங்‌ இணற்‌ ங்‌ கயிற்றினீளமும்‌ பார்க்கவேண்‌ 
ப்ட்னை. ப சப்பிப்‌ தொழிலாளிகளையும்‌ தொழில்க 
ளையுங்‌ சூறித்துப்பேசு, கன்றைவிட்டுக்‌ கட்டுத்தறியைப்‌ 
பிடிச்கதுபோல இப்பொழுது அதைவிட்டுப்‌ பயிர்ச்செய்‌ 
கையைப்பற்றிப்‌ பேசுவோமென்கஇிதீர்‌. பேசத்தலைப்பட 
டால்‌ இரக்கை கட்டிக்கொண்டுதான்‌ பறப்பீர்‌, 4 
பயிர்ச்‌ செய்கை, 
விபட்சன்‌.--முற்காலத்திற்‌ பயிர்ச்‌ செய்கையானது 
சகலத்திலும்‌ பிரதானமாயும்‌, அபரிமிதமாயும்‌ நடந்து வக்‌ 
தது. அதற்கு அக்காலத்தில்‌ அகவிலை மாருமற்‌ செவ்‌ 
வையா யிருந்ததே சாட்சி, 
சுபட்சன்‌.-- 6 செத்தவன்‌ கண்‌ செந்தாமரைக்கண்‌ 
இருக்கிறவன்‌ கண்‌ நொள்ளைக்‌ கண்‌ ” என்று பேசுகிநீரே. 
சிரிக்கப்போடிருர்கள்‌. அது “6 ஆறுகலியாணம்‌ மூன்று 
பெண்டுகள்‌ மார்போடே மார்பு இடிபடுகிறது” என்பதா 
யிருந்தது, ஒருவர்க்கும்‌ தெரியாத தல்ல. எப்போதும்‌ பூமி 
நீண்டு, அகன்று, விசாலிச்‌ இருப்பதுகான்‌. இருந்தும்‌ அக்‌ 
காலத்இழ்‌ கூடிப்‌ பயிர்‌ செய்தவர்கள்‌ கொஞ்சம்‌ பெயர்க 
ளே ஆகையால்‌, அதஇிலெவ்வளவு சாகுபடி செய்யப்படும்‌. 
அ.ரசிலைநுனி யளவு நிலக்கானே. இக்காளி லதந்குப பதி 
னாயிரம்‌ பங்கு ௮இகமாக எந்தத்‌ சேசத்திலும்‌ சிறிதடமா 
வது காடாய்க்‌ கரம்பா யிருக்கவொட்டாமலும்‌, புறம்‌ 
போக்காய்ப்‌ போகவிடாமலும்‌, பள்ளத்தாக்கு மேட்டுப்‌ 
பாங்காகிய சகல நிலங்களையும்‌ இருத்த, உண்பாரைப்‌ பார்‌ 
க்கலாம்‌, உழுவாரைப்‌ பார்க்கலாமா வென்று, யாவரும்‌ 
ஏர்கட்டி யுழமுது நன்செய்‌ புன்செய்ப்பல தானியங்களும்‌ 
விதைத்து நாற்றுவிட்டு நட்டு, தோட்ட நிலங்களில்‌ அமி 
தமாகிய காய்‌ கறி வர்க்கங்களும்‌ ஓயா முயற்சியுடனே 
உண்டு பண்ணுஒழர்களே. எங்கே பார்த்தாலும்‌ கழனி 
கள்‌, கொல்லைகள்‌, தோப்புகள்‌, சோலைகள்‌, கோட்டங்‌ 
கள்‌, துரவுகள்‌, ஏரிகள்‌, ஆறுகளா யிருக்கின்றன. எத்த 
னையோ ஊர்களில்‌ விளைச்சல்‌ அறுத்துப்‌ போர்போட்டு 
ஓப்படிசெய்து தானியங்களைச்‌ சேர்கட்டிக்‌ குஇர்கள்‌ கூடு 
களிற்‌ கொண்டுபோய்‌ நிறைத்துவைப்பது மன்றி, பூமியின்‌ 
கீழும்‌ புதைபோட்டு வைக்கிழுர்க ளே. அகவிலைசான்‌ 


காலபேதவியல்பு, ௯௩ 


என்ன வித்யாசமா யிருக்கின்றது., இவைகளுக்காக எவ்‌ 
வளவோ தீர்வைகொடுத்து வருகஞுர்கள்‌. பட்டணமுத 
லாகிய பற்பல தேசங்களிலும்‌ நகக்கண்ணில்‌ அழுக்‌ 
குப்படாமற்‌ சொகுஸாயிருந்து உத்தியோகஞ்‌ செய்கிறவர்‌ 
கள்‌ பெற்றுவருஞ்‌ சம்பளமெல்லாம்‌, இடுப்பொடியக்‌ கை 
சலிக்க மண்வெட்டிகொண்டு நிலத்தைக்‌ கொத்தி, மேழி 
பிடித்து உழுது, மார்புகோவத்‌ தண்ணீரிறைக்துப்‌ பயி 
ரிட்டு உழைக்கிறவர்களுடைய கஷ்டார்ச்சிதந்கானே. 

விபட்சன்‌.--**முன்னே பிறந்த காதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ , 
பின்னே முளைக்க கொம்பு வலியது” என்பார்களே, அது 
போலக்‌ தற்காலத்தையே ௫ிலாடத்துச்‌ சொல்ல வருகி 
தீர்‌. என்ன சொன்னாலும்‌ அகவிலையைக்‌ குறித்து கான்‌ 
சம்மதிக்க மாட்டேன்‌, ௮துபோகட்டும்‌. அக்காலத்தில்‌ 
வர்த்தக விலயமென்ன இலேசா யிருந்தகா? அது இக்‌ 
காலத்திற்‌ பூவித்ற கடையில்‌ புல்‌ விற்றது போலப்‌ பீடழிக்‌ 
இருக்கின்றதே. 

வர்த்தகம்‌. 

சுபட்சன்‌.--(*மெல்லெனப்‌ பாயுந்‌ தண்ணீர்‌ கல்லையும்‌ 
உருவிச்செல்லும்‌” என்பதனால்‌ அவசரப்படாமற்‌ பொறு 
மையாய்ப்‌ பேசவேண்டுமே. அந்த வழக்கம்‌ உம்மிடத்தி 
லில்லை. “முதலை நரியின்காலை விட்டுப்‌ புங்கமசத்து வே. 
ரைப்‌ பிடித்தது”? போல, பயிர்ச்‌ செய்கையைவிட்டு வர்த்‌ 
தகத்தைப்‌ பேசத்‌ தலைப்பட்டீர்‌, அந்காளில்‌ துறைமுகங்‌ 
களையுடைய சில ரசாஜதானிகளில்‌ மாத்திரம்‌, ஒருவிதமான 
இிறிய பெரிய சில பாய்மரக்‌ கப்பல்களும்‌, சுலுப்புகளும்‌, 
படவுகளும்‌ சீமாமூலங்களிலிருக்து அபூர்வமாய்ச்‌ சரக்‌ 
கேற்றி வருவதுண்டு, அவை வெகுதூரத்தில்‌ வரும்பொ 
முதே அ௮ச்செய்இிகேட்ட வர்த்தகர்ளுக்கு “வந்தது! கப்‌ 
பல்‌ மலர்ந்தது தொப்பை” என்பதாக ஒருபுஜம்‌ இருபுஐ 
மாய்ப்‌ பூரிக்கும்‌, இக்காலத்தில்‌ ““மலைவிழுங்கு மாரியாத்‌ த்‌ 
தாளுக்கு உரல்‌ சுண்டாங்கி” என்பதாக அவையெல்லாம்‌ 
எவ்வளவு £ காற்றுக்கா மழைக்கா 5 

கண்ட விடமெல்லாம்‌ துறைமுகங்கள்‌, அத்துறை 
முகங்களி லெல்லாம்‌ இரளாக வருவதும்‌ போவதும்‌ நங்‌ 
கூரம்‌ போட்டுத்‌' தங்குவதுமாகிய ஒன்றிரண்டு, மூன்று, 
நான்கு பாய்மரங்களையுடைய எத்தனையோ கப்பல்கள்‌ 
பலவகையான எத்தனையோ மற்ற உருக்கள்‌ அவைகள்‌ 


௯௪ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


எவ்வளவோ ஏற்றுமஇ இறக்குமதிசெய்யும்‌ சரக்குகள்‌ சா 
மான்கள்‌; அச்ச.ரக்குகள்‌ சாமான்களைக்‌ கொள்ளுகிறவர்‌ 
கள்‌ விற்றவர்கள்‌ எத்தனையோ வர்த்தகர்கள்‌ த அவர்கள்‌ 
கொண்டுவிற்கும்‌ ஸ்தானங்கள்‌ கடலுங்‌ காவேரியும்போல 
௮இக விசாலமான எத்தனையோ இடங்குகள்‌, மண்டிகள்‌; 
அவ்வர்த்தகத்திற்குஹ வைத்த :முதற்பணம்‌ சொக்கமாக 
எத்தனையோ கோடி ரூபாக்கள்‌, எத்தனையோ கம்பனிப்‌ 
பத்திரங்கள்‌; பாங்கிகோட்டுகள்‌, ௮ம்முதற்‌ பணத்தித்கு 
வட்டி வீதமாக எத்தனையோபணம்‌ கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌, 
அவ்வர்த்தகத்தில்‌ எக்கனையோபணம்‌ லாபஞ்‌ சம்பாஇப்‌ 
பது நஈஷ்டமிறுப்பது; அர்கலாபத்தில்‌ எத்தனையோபணஞ்‌ 
செலவு; எத்தனையோபணம்‌ இருப்பு. *சோற்றிலே கிடக்‌ 
இற கல்லை எடுக்கமாட்டாதவன்‌ மோகனக்கல்லைக்‌ தாங்கு 
வானா” இத்தனை பிரபலமாகிய வர்த்தக விஷயத்தை வல 
மிடம்‌ தெரியாக நாமா அளவிடுகிறது ? நம்முடைய புத்‌ 
,தியைக்கொண்டு இதை ஆராய்வது “*ஈரிவாலைக்கொண்டு 
கடலாழம்‌ பார்க்கிறது” போலக்தான்‌. மேலும்‌ தூரசதே 
சங்களுக்கு வர்த்தகர்‌ முதலானவர்கள்‌ பணம்‌ ரொக்கமாக 
அனுப்பினால்‌ இடைவழியில்‌ ராஜிகதெய்விகம்‌ எப்படி. 
யிருக்குமோ தெரியாதே, அதைப்பற்றிப்‌ பயமின்றி அங்‌ 
கங்கேதானே பெற்றுக்கொள்ளும்படி, எவ்வளவு தொ 
கைக்கானாலும்‌ உண்டிமுடித்தும்‌ கொடுக்கப்‌ படுகின்றது. 


விபட்சன்‌.--*நின்றமரத்தில்‌ நெடுமம்போனால்‌ நின்‌ 
மரமே கெமெரம்‌” என்பதாக இக்காலத்தின்‌ வர்த்தகத்‌ 
தையே பெருக்கிப்‌ பெருக்கிப்‌ பேசுகிறீர்‌, ௮.இருக்கட்‌ 
டும்‌, அக்காலத்திலிருந்க நகரங்களைப்போல இக்காலத்‌ 
இல்‌ அவ்வளவு இறப்புள்ள ஈகரங்க ளெங்கிருக்கன்றன ? 


சுபட்சன்‌.-- 6 தனக்கழகு மொட்டை பிதர்க்கழகு 
கொண்டை” என்பதை யோடக்கவில்லை. நீர்‌ முற்காலத்து 
ஸ்தஇிதியையே விடாமத்‌ சிறப்பித்து “*தடவிப்பிடிக்க மயி 
ரில்லை அவன்பெயர்‌ சவரிராஜப்‌ பெருமாள்‌?” என்பதாகப்‌ 
பேசுகிறீர்‌. இக்காலத்‌இல்‌ ஐசோப்பா முதலிய கண்டங்‌ 
களி லிருக்கெற ௩௧7 வளங்களை உமக்குச்‌ சொன்னால்‌ நம்ப 
மாட்டீர்‌. இச ஆசியா கண்டத்திலேயே எத்தனையோ 
சிறப்பான நக.ரங்க ளிருக்கின்றன., காம்‌" பலகாஞளும்‌ வப்‌ 
பதும்‌ காண்பதுமாகிய இச்சென்னை முதலிய நகரங்களைக்‌ 
குதித்துச்‌ சிறிது கேரம்‌ மாவாரப்‌ பேசுவோம்‌ வாரும்‌. 


காலபேதவியல்பு, ௬௫ 


டர ம்‌ ்‌ ச ்‌] ச 
விபட்சன்‌.--நீர்‌ *சொன்னபடிகேட்டால்‌ மாப்படைப்‌ 
பேன்‌ கேளாவிட்டால்‌ மண்ணை வெட்டிப்‌ படைப்பேன்‌ ?? 


என்நீர்‌, ஆயினும்‌ சொல்லும்‌ கேட்போம்‌. 


சுபட்சன்‌--ஆ! ஆ! சென்னை முதலானவைகளின்‌ 
கோட்டைகள்‌ கொத்தளங்களைப்‌ பாரும்‌. எவ்வளவு சித்தி 
7 விசித்‌இரமா யிருக்கின்றன, இவை ௮இக அகலமும்‌ கீ 
ளழுஃமில்லா இருந்தாலும்‌ அழகும்‌ அரணிப்புமாய்‌ அகழ்‌ 
சூழப்பட்டு, ஏற்றுமதி இதக்குமதிக்குத்‌ தக்க அதைமுகவ்‌ 
களை யுடையவைகளாய்க்‌ கடலுக்கருகே இருக்கின்றன. 
வெள்ளி மலைகளைப்போல உன்னதமும்‌ அற்புதமாகக்‌ கட்‌ 
ட. வெண்சாந்துபூசப்பட்ட மூன்று நான்கு ஐந்தடுக்கு 
மெத்தைகளாகிய மாடமாளிகை கூடகோபுரங்களால்‌ நி 
றைந்‌இருக்கின்றன. பிரம, க்ஷத்திரிய, வைசிய, சூத்திர 
வருணத்தார்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ வீதிகளோ விஸ்தாரம்‌. கோர 
யில்‌ குளங்கள்‌, மண்டபம்‌ மதில்கள்‌, சத்திரம்‌ சாவடிகள்‌, 
சந்தி சதுக்கங்கள்‌ அளவிடப்படா, ஆலயங்கள்‌ தோறும்‌ 
நித்தியாராதன பஞ்ச பர்வ பிரமோற்சவ மகோற்சவங்க 
ளும்‌, விடுகள்‌ தோறும்‌ கல்யாண சோபனங்களும்‌ அஇக 


விநோதமாக நடக்‌ இன்றன. 


யாகசாலை, கல்விச்சாலை, புத்தகசாலை, கைத்தொழில்‌ 
அபிவிர்‌த்திசாலை, வர்த்தகசாலை, உத்தியோகசாலை, பொக்‌ 
க௪சாலை, அச்சியந்திரசாலை, ஆயுசசாலை, ராணுவசாலை, 
காவற்சாலை, கீதஇவிசாரணைச்சாலை, அ ரசிறைச்சாலை, தபாத்‌ 
சாலை, வைத்தியசாலை, நூதன பொருட்காட்சிச்சாலை, 
முதலானவைகளை எங்கெங்கும்‌ காணலாம்‌. மேற்படி 
தபாற்சாலைகள்‌ “: சுண்டைக்காய்‌ காற்பணம்‌ சுமைக்கூலி 
முக்காற்பணம்‌ ” என்பதாகச்‌ செலவு அஇகப்படாமல்‌, 
சென்னையிலிருந்து காசிக்குப்‌ போகுங்‌ கடிதமும்‌ அஇசு 
லபமாக அறையணாவில்‌ அனுப்பப்‌ படுகிறதற்கு உபயேோ 
கமாக ஏற்படுத்தப்பட்‌ டி ருக்கின்றன. வைத்‌ யசாலைக 
ளில்‌ வீரம்‌, பூரம்‌, லிங்கம்‌, ரசபாஷணாஇ வைப்புச்‌ சரக 
குகளினால்‌ உண்டாக்க பஸ்ப இந்துரங்களுக்கும்‌, சுக்‌ 
சூத்‌ இப்பிலி மிளகு கோஷ்டமுதலிய கடைச்‌ சரக்குகளி 
னாற்‌ செய்த தைலசூரண இர்ச லே௫யங்களுக்கும்‌, வன 
மூலி கைகளினால்‌ இறக்கப்பட்ட கசாய முதலானவைகளுக்‌ 
கும்‌, ௮ வைகளை வெவ்வேருக நிரப்பி யிருக்கும்‌ பல 
நிறப்பாத்‌.இரங்களுக்கும்‌, அப்பாத்திரங்களை நிரை நிரை 


௯ விகோதரசமஞ்சரி, 


யாகச்‌ சேர்த்து வைத்திருக்கும்‌ விசித்திரமான அறை 
களுக்கும்‌, உசிதமான பற்பல வைத்தியக்‌ கருவிகளுக்கும்‌, 
அங்கிருக்கின்ற சாஸ்திர அனுபவ சாமார்த்திய முடைய 
வைத்தியர்‌ ரண வைத்தியர்களுக்கும்‌, அவர்களிடத்தில்‌ 
வந்து பிணி தீர்த்துக்‌ கொள்பவர்களுக்கும்‌ கணக்கேது. 
நூதனப்‌ பொருட்காட்சிச்‌ சாலைகளில்‌ ஜெகத்தில்‌ எட்டுத்‌ 
இசைகளிலுமுள்ள நவலோகம்‌ ஈவமணி முதலிய தாது 
வர்க்கங்களையும்‌ மரம்‌ செடி. கொடிமுகலிய மூலவர்க்கங்க 
ளையும்‌, பசு பட்சி மிருகமுதலிய சீவ வர்க்கங்களையும்‌, ஒரு 
மிக்க ஏககாலத்திற்‌ காணலாமே, 


கெல்லுமண்டி, அரிசிமண்டி, பலசரக்கு மண்டிக 
ளும்‌, இரும்புக்கிடங்கு, பஞ்சுக்கிடங்கு, மருந்துக்கிடங்கு 
களும்‌, பலகைத்தொட்டி பனைமரத்‌ தொட்டிகளும்‌, பட்‌ 
டுக்கடை, புடவைக்கடை, மளிகைச்கடை, கன்னாரக்‌ 
கடை, காசுக்கடை, ஆப. ரணக்கடை, அத்தர்‌ புழுகு முத 
லிய விற்குங்கடை, புஷ்பக்கடை, மத்றகடைகளும்‌, **க ட. 
அ.ரத்தினாலுங்‌ கைக்கோளர்‌ தெருவில்‌ ஓட இடங்கிடை 
யாது? என்பது போலச்‌ சறிஇடமழும்‌ வறிதாயிராமல்‌ 
எங்கும்‌ அடர்ந்து நெருங்கி வரிசைவரிசையா யிருக்கின்‌ 
ன. மற்ற கடைத்தெருவில்‌ “*உப்பிருந்தாற்‌ பருப்பிரா.து 
பருப்பிருந்கா லுப்பிராது ?? இக்‌ கடைத்தெருவிலோ 
எந்த வேளையிலும்‌ எப்படிப்பட்ட வஸ்துக்களையும்‌ வரங்‌ 
கலாம்‌. புலிப்பாலும்‌ அகப்படுமே, 


விபட்சன்‌.--நகரவா௫க ஞ்டைய பாஷை ஊண்‌ 
உடை முதலியவைகள்‌ அக்காலத்தி லிரு௩ததுபோலில்லை. 
அவை இக்காலத்தி லொழுங்கற்‌ நிருக்கின்றன. 

பா ைஷை, 

சுபட்சன்‌--₹ பேச்சுக்குப்‌ பேச்சுச்‌ சிங்காரந்தரன்‌ ?? 
அக்காலத்தில்‌ வாசித்தவர்களல்லாத பெயர்களெல்லாம்‌ 
குழந்தைகள்‌ போலவும்‌, இளிப்பிள்ளை போலவும்‌, குதலை 
வார்த்தையாகப்‌ பேசிக்கொண் ஓ.ரு்கார்கள்‌. கொஞ்சம்‌ 
வாசித்சவர்களோ “ ஊமைக்கு உளறுவாயன்‌ உற்பாத 
பிண்டம்‌?” என்பதாக ஒருவாறு சரியாய்ப்‌ பேசுவார்கள்‌. 
இக்காலத்இற்‌ 8ழ்க்குலக்தாரும்‌ மேற்குலக்தகாரைப்போல 
வே தமிழ்‌ தெலுங்கு முதலிய கத்தமக்குரிய பாஷைக 
ளில்‌ இருந்திய உச்சரிப்புடனே மதுரமொமுக நயமாக வ௪ 


காலபேதவியல்பு. ௯ள்‌ 


னிக்கின்றார்க ளென்ஞுல்‌, மேற்குலக்கார்‌ எவ்வளவு விலட்‌ 
சணமாக உச்சரிக்க மாட்டார்கள்‌, 
ஊண்‌, 

“அச்சையிலுமுண்டு பிச்சைக்காரன்‌” என்பதுபோல 
இங்கும்‌ சல எளியவர்கள்‌ உண்டெனினும்‌, அவர்கள்‌ 
தாமென்ன “படித்தோம்‌ பட்டினிகுடந்தோம்‌” என்கிழுர்‌ 
களா ? அப்படியிருக்கச்‌ செல்வமுடையவர்கள்‌ காலந்தவ 
மல்‌ அறுசுவைக்‌ கறியுடலனும்‌, பால்‌ பழத்துடனும்‌ இர்ப்‌ 
இயாய்ப்‌ பஞ்சபக்ஷ்ப பரமான்னம்‌ புத்து வருகி௫ர்க 
ளென்பதைச்‌ சொல்லவேண்டுமோ? முன்னாளிற்‌ இல£ 
ஏகாதசி உபவாசம்போல ஒருபட்டினி இருபட்டினி க... ப்‌ 
பார்கள்‌, அவர்களுக்கு என்றைக்காவது சோறகப்பட்டால 
**கரய்ந்தமாடு கம்பிலே விழுந்ததந்கு”” ஒப்பாக, ** உண்‌ 
இற வயிற்றை ஒளிக்கிறதா”? என்று ௮இக ஆவலாய்‌, “*உப்‌ 
பைக்‌ தொட்டுக்கொண்டு உரலை விழுங்குவது”? போல 
**ஊறுகாயைக்‌ கடித்துக்கொண்டு ஒருபானைச்‌ சோற்றை 
என்னதல்ல” என்று பேய்போலக்‌ இணிக்கத்‌ இன்பார்‌ 
கள்‌. அவர்களிடத்தில்‌ நாகரிக மில்லை, 
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₹காசுக்கொரு புடவை விற்றாலும்‌ நாயின்சூத்து ௮ம்‌ 


மணநம்சான்‌” என்பதுபோல முழுதும்‌ நிர்வாணமா யிரக 
விட்டாலும்‌ ௮க்காலத்திற்‌ சிலபெயர்‌ கந்தைகளைக்‌ கட்‌ 
ஓக்‌ காலங்கழித்தார்கள்‌. இக்காலத்தில்‌ எவர்களும்‌ நல்ல 
பட்டுப்புடவை, சரிகைப்புடவை, நாணய வேஷ்டி, உத்த 
ரீயம்‌, பாகை, சொக்காய்‌, சால்வை முதலியவைகளையும்‌ 
துரைமக்கள்போல நாகரிகமா யுடுக்கிறார்கள்‌. 


பூஷணம்‌. 

அக்காலத்தித்‌ இலெர்தவிர ஏனையோர்கள்‌ “*வெறுங்கா 
துக்கு ஓலை மேல்‌ ” என்பதாகச்‌ சொற்பவிலைபெற்ற சில 
பொன்னகை வெள்ளி நகைகளும்‌, பித்தளைப்‌ பணிகளும்‌, 
குறத்திக ளணிகின்ற பாலமணி தீரைமணிகளும்‌, பூண்டி. 
ருந்தார்கள்‌, அவை ₹₹காக்கையின்‌ கண்ணுக்குப்‌ பீர்க்கம்‌ 
பூப்‌ பொன்னிறம்‌” என்பதாக அவர்கள்‌ பார்வைக்கு உ௫ 
தமாய்த்தா னிருந்தன. தற்காலத்தில்‌ அப்படிப்பட்ட 
வைகளைப்‌ பூணத்‌ தலையிலெழுதியதா? எல்லாரும்‌ ஈ௩வரத 


௯ 


ள்‌ 
% 


சீ 


ச்‌ 


௯௮ விநோத ரசமஞ்சரி, 


னப்‌ பிரதமைபோலவும்‌, பொன்காய்த்த மரம்போலவும்‌, 
உள்ளங்கால்முதல்‌ உச்சந்தலைவரையில்‌ மாத்றிலும்‌ விலை 
யிலும்‌ மிக்குயர்ந்த தங்கக்தாற்செய்து, முத்துப்‌ பச்சை 
வச்சிரம்‌ கெம்புமுகலிய நவமணிகளிழைக்க அழகாகிய 
பற்பல ஆபரணங்களும்‌ கண்ணுக்கு ரம்மியமாக இட்டனு 
பவிக்கிறார்கள்‌. ்‌ 
வாகனாகிகள்‌. 

ஆயிரம்‌ பேர்களுக்குள்‌ ஆரோ சிலர்‌ அக்காளில்‌ வாக 
னபிரதிஷ்டையோ டிருந்சார்களே யொழிய இத. மானவர்‌ 
களெல்லாம்‌ வெயிலில்‌ உலர்நீது மழையில்‌ ௩னைந்து பனி 
யில்‌ உடல்விறைத்து உளையிழ்‌ கால்புதைந்து கட்டாக்‌ 
தரையில்‌ எலும்புதேய ஈ௩டந்துதானே திரிந்தார்கள்‌. 
இக்காளிலோ ஒன்றிரண்டு மூன்று நான்கு குதிரைகள்‌ 
கட்டப்பட்ட இரண்டு நான்கு சக்கரங்களையுடைய அலங்‌ 
காரமான பெரிய வண்டிகள்‌ காடிகள்‌ பல்லக்குகளேறி 
உல்லாசமாகச்‌ சஞ்சரிக்கிுர்கள்‌, காகாவித சுகந்த கந்த 
பரிமள புஷ்பாதிகளும்‌ தரித்துக்‌ கொள்ளுகிழர்கள்‌. 

அக்காலத்‌இற்‌ சிலர்க்கு ஈல்ல கட்டில்‌ மெத்தை தலை 
யணை கிடையா, அவர்கள்‌ கயிற்றுக்கட்டிலில்‌, அல்லது 
ஒலைப்பாயில்‌, அல்லது பீறற்பாயில்‌, அவை சரீரத்‌இல்‌ 
உறுத்தும்படிக்‌ தூங்குவார்கள்‌. மற்றுஞ்‌ சிலர்க்கு அவை 
யும்‌ அகப்படாமையால்‌ வெறுக்கரையிலே புழுஇபடியப்‌ 
பனந்துண்டுபோல்‌ உருள்வார்கள்‌. இக்காலத்தில்‌ விந்தை 
யான தந்தக்‌ கட்டில்‌, சித்திர ரத்னக்கம்பளம்‌, பலவருணச்‌ 
சமுக்காளம்‌, பிரப்பம்பாய்‌, பாலிகைப்பாய்‌, மிருதுவான 
இலவம்‌ பஞ்சு மெக்கை, முகமல்‌ இண்டு சலையணைகளின்‌ 
மேல்படுத்து ஆனந்தமாக நித்திரை செய்கிருர்கள்‌. 
மேசை, காற்காலி, டீப்பா, ஸோபர முதலானவைகளையும்‌ 
கையாண்டு வருகிழுர்கள்‌. செம்பு பித்தளை வெண்கலத்தா 
லாகிய தட்டு முட்டுகளேயன்றிப்‌ பொன்‌ வெள்ளிகளினாற்‌ 
செய்யப்பட்ட கலம்‌, செம்பு, தபலை, தாம்பாள முதலிய 
வைகளையும்‌ சிலர்‌ சாகாரணமாக வைத்து வழங்குகிறுர்கள்‌. 


அந்நாளில்‌ காகரிகத்தை அறியாத சிலபெயர்‌ *: நெய்‌ 
இறவனுக்கேன்‌ குரங்குக்குட்டி. ?? என்பதாக நிர்ப்பாக்க 
யர்களாகிய ஈமக்கு இந்த வாய்மதம்‌ ஏனென்றெண்ணாமல்‌, 
நாகரிகமாக உடுக்கிறவர்கள்‌ பூண்கிறவர்களைப்‌ பார்த்து 


காலபேதவியல்பு, ௯௯ 


இவர்களெல்லாம்‌ வாதம்‌ கெடுத்ததுபாதி வண்ணான்‌ 
கெடுத்தது பாதியாக ஊஇக்‌ கஇத்த உடம்பில்‌ வெள்ளை 
யும்‌ சள்ளையுமிட்டுப்‌ பிலுக்குக்‌ காட்டுகிறார்களென்றும்‌, 
ஜன்மாக்தரத்திற்‌ செய்த பாபத்‌இனாற்‌ காதிலும்‌ கழுத்தி 
லும்‌ கண்டதையெல்லாம்‌ ண சுமந்து ரிகிருர்க 
ளென்றும்‌, தண்டிகை ஏறுகிறவர்களை கோக்கு, ஐயையோ! 
பிரேதம்போலச்‌ சுமக்கப்படுகிமுர்க ளென்றும்‌ சொல்லிப்‌ 
பரிகாசிப்பார்கள்‌. அவைகள்‌ தங்களுக்‌ இில்லாமையி 
னாலேயோ, அல்லது உள்ளதை உரியதை யெல்லாம்‌ ஆழ 
வெட்டித்‌ தாழப்‌ புதைத்துவிட்டுத்‌ தேடத்தெசை யிருக்‌ 
தும்‌ ௮னுபவிக்க அ.இர்ஷ்ட மில்லாமையால்‌ ** உண்ணாச்‌ . 
சொம்மு மண்ழமாயப்போம்‌”” என்பதையும்‌ நினையாமல்‌ 
உலோபகுணத்தை வகித்துச்‌ செவ்வையா யுண்ணாமல்‌ 
உடுக்காமல்‌ கட்டாமற்‌ கழற்றாமற்‌ பஞ்சை வேலம்‌ போட்‌ 
டுக்கொண் டி ருப்பதினாலேயோ, அல்லது - பிறருடைய 
செல்வச்சிறப்பைக்‌ கண்குளிரப்‌ பார்க்கப்‌ பொழுமையி 
னாலேயோ அவர்களப்படிச்‌ சொல்வது. இக்காளிற்‌ பெரும்‌ 
பான்மையோர்‌ அது அவரவர்‌ அமைப்பென்று நினைப்‌ 
பார்களே யல்லாமல்‌ அவ்வாறு பேசமாட்டார்கள்‌. 


விபட்சன்‌.-முற்காலத்தில்‌ எத்தனையோபெயர்‌ நிறை 
செல்வ முடையார்களா யிருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ பணத்‌ 
தைக்‌ குறித்து அவர்களுக்கே வரவு செலவு தெரியாது. 
இக்காலத்தில்‌ ஆரைப்பார்த்தாலும்‌ “* நடக்கிறது ஒட்டுத்‌ 
இண்ணை கனாக்காண்கிறது மச்சுமாளிகை ்‌? என்பதாகக்‌ 
கையிலே காசில்லாமத்‌ போனாலும்‌, டம்பத்திற்‌ குறை 
வில்லாம லிருக்கிறார்கள்‌. 
செல்வம்‌. 
சுபட்சன்‌.--:: தோற்பது கொண்டு சபையேறேல்‌ ” 
என்பதை உணராமத்‌ பேசு௫நீர்‌. முன்னாளில்‌ இறு 
பான்மையோர்‌ தவிர ஓஒழிந்தவர்களெல்லாம்‌ ₹ வல்லார்‌ 
கொள்ளை வாழைப்பழம்‌ ” என்பதாகப்‌ பிறர்பொருளைத்‌ 
இருடியும்‌, பிறர்கையிற்‌ பரிதானம்‌ வாங்கியும்‌, பிதருக்கா 
சப்‌ பொய்ச்சாகூ சொல்லியும்‌, பிறரைக்‌ கணக்குப்‌ புரட்டி 
ஏமாரற்றியும்‌, மற்றும்‌ அடாதவைகள்‌ பலசெய்தும்‌, பெருக்‌ 
தொகையாகப்‌ பணம்‌ சம்பாதித்து மகராஜர்க ளானூ 
களே யல்லாமல்‌ நியாயமாக வல்லவே, ஆதலால்‌ ஒவ்வொ 


௧௦௦ விநோத ரசமஞ்சரி, 


ருவன்‌ இருபது லட்சம்‌ முப்பது லட்சமுடைய சிமானு 
யிமுந்தும்‌, அச்செல்வம்‌ நிலைகத்‌இிராமல்‌ வாசலிற்கட்டித்‌ 
தாழ்வாரத்தில்‌ அறுத்ததுபோல ௮.இ௫க்கரத்இல்‌ நிர்மூ 
லமாயழிய, அவர்கள்‌ ஒட்டாண்டிகளாய்‌ விட்டார்கள்‌. இக்‌ 
நாளில்‌ அநியாயத்திற்கு உடன்படாமலும்‌ சத்தியம்‌ தவ 
ரூமலும்‌ சன்மார்க்கமாய்ப்‌ பொருள்‌ தேடி நீடித்த செல்வ 
முூடையவர்களா யிருக்கிருர்கள்‌, 

விபட்சன்‌ முற்காலத்தில்‌ அனந்தம்‌ பெயர்‌ பிரபல 
மாகச்‌ தானதர்மம்‌ செய்தார்கள்‌. இக்காலத்தில்‌ ௮ச்செ 
..ய்கை “பெருங்‌ காயமிருக்சத குடுக்கை வாசனை போகாது?” 
என்பதுபோலச்‌ சலரிடத்திலாவது இறு பான்மையாகவா 
யினும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, ௮து எவ்வளவு மில்லையே. 

சுபட்சன்‌.--அக்காலத்தார்‌ பி.ரபலமாகத்‌ தானதர்மஞ்‌ 
செய்ததா யல்லவோ சொல்லுகிதீர்‌ ; அவ்வாறு செய்தது 
புண்ணியக்தின்‌ பொருட்டா? :*தகப்பனுக்குக்‌ கட்டக்‌ 
கோவணமில்லை மகன்‌ கஞ்சாவூர்‌ மட்டும்‌ கடைபாவாடை 
போடச்‌ சொன்னான்‌”? என்பதாகக்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ மூத 
லானவர்கள்‌ அன்ன வஸ்‌இராதஇிகளுக்கு ஆடற்பட அவர்‌ 
களை ஆதரியாமல்‌, ஆபால கோபாலமும்‌ தங்களைப்‌ புகழ 
வேண்டு மென்னும்‌ பிரதிஷ்டைக்காகத்‌ தானே? அவ்விஷ 
யத்திற்‌ செலவிட்ட பொருளும்‌ .ஐர்‌ விட்டுடைமை? தாங்‌ 
கள்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ தேடியதரா?  தட்டானைத்‌ தலையி 
லடித்து வண்ணானை வழிபறித்தது அன்றி வேறல்ல. இது . 
“கடைக்‌ தேங்காயை எடுத்து வழிப்பிள்ளையாருக்‌ குடைக்‌ 
ததுபோல்‌ இருக்கின்ற தல்லவர? 

விபட்சன்‌.--1* தடாதழிக்இந்‌ பாடாய்முடியும்‌”” என்‌ 
ப,தனால்‌ அது சரியன்று, அவ்வளவு ஆடம்பரமாகச்‌ செய்‌ 
யச்‌ சொல்லி ஆரடிக்தார்கள்‌. தங்களுக்கு உள்ளமட்டில்‌ 
சேகயென்று வந்தவர்களுக்கு நாஸ்தி யென்று சொல்லா 
மல்‌ ஒருகவளம்‌ அன்னமாவது, ஒருபிடி. அரிசியாவது 
பிச்சை ஐயம்‌ இடலாமே, பையையாக்‌ தூக்கிக்‌ கொடுக்கச்‌ 
சொல்லுகிருர்களா ? கச்சனடிக்க தலைவாச௪ லெல்லாம்‌ 
உச்ியிடிக்க உலாவித்‌ இரிந்தாலும்‌, எச்சிற்கையாலும்‌ 
காக்கை யோட்டுவா ரில்லாமத்‌ பிச்சைக்கார ரெல்லாம்‌ 
பொச்சைவற்றி லச்சைகெட்டுப்‌ போகிருர்களே, இதெ 
ன்ன கொடுமை, பிச்சையிட்டுக்‌ கெட்டவர்களும்‌ பிள்ளை 
பற்றுக்‌ கெட்டவர்களு முண்டா? 


காலபேதவியல்பு, ௧௦௧ 


தானதர்மம்‌, 
| சுபட்சன்‌.--அக்காலத்திற்‌ பணம்‌ சம்பாதிக்கிற வகை' 
தெரியாது, மேலும்‌, *கணக்கனுக்கு உடற்பிறப்புப்‌ பட்‌ 
னி” என்பதுபோல, வெகுபெயர்க்குச்‌ சோம்பலும்‌ 
கூடப்பிறந்ததா யிருந்த படியினாலே, குண்டாகரணம்‌ 
போட்டாலும்‌ பிண்டாச்சோற்றுக்கு வழியில்லாமல்‌ உட 
ம்பெடுத்தவர்களெல்லாம்‌ ஒடெடுத்துத்‌ இரிந்தார்கள்‌, இக்‌ 
காலத்திழ்‌ பொருள்தேடும்வழியைச்‌ சிறுபிள்ளையும்‌ அறிக 
இருக்கிறான்‌. சோம்பியிராமற்‌ பற்பல கொழிலும்செய்தூ 
முப்பதுகாளும்‌ போகப்‌ பொற்பணமே வாவென்ஞால்‌ அப்‌ 
பணம்‌ வீடுதேடிவர யாவரும்‌ €மான்களா யிருக்கிறபடியி 
-னாலே, அவர்கள்‌ மானங்கெட்டுப்‌ பிச்சைக்குப்‌ போவா 
னேன்‌ என்முலும்‌, “குபேரன்‌ பட்டணத்திலும்‌ விறகுக்‌ 
கட்டுக்கார னுண்டு” என்பதுபோலச்‌ சிலவறியவர்களு 
 மிருக்கிறபடியினாலே அவர்களுக்குள்‌ பாத்திரா பாத்தி7 
மறிந்து பிச்சையிடுகிறது மன்றி, விசேஷமாக வெகுபெயர்‌ 
தானதர்மமுஞ்‌ செய்கிழுர்கள்‌. 
விபட்சன்‌-பூர்வகாலத்தில்‌ யஜமானர்‌ வேலைகாரரு .: 
டைய கஷ்டமறிந்து பரிபாலித்தார்கள்‌, அவர்களும்‌ யஜ 
மானர்‌ சொற்படிகேட்டு உண்மையாய்‌ கடந்துவந்தார்கள்‌. 
இக்காலத்தில்‌ அப்படி யில்லையே,. 
சுபட்சன்‌.-அங்காளிலேதான்‌ £*உழவுக்கேற்ற கொழு? 
என்பதுபோலக்‌ கோபமில்லாத துரைக்குச்‌ சம்பளமில்‌ 
லாத சேவகராயிருந்து, சிலர்‌ கெட்டமாடு தேடுகிதஇில்‌ 
லை, மேய்த்தகூலி கேட்கிறதுமில்லை, யெஜமானர்களும்‌ 
₹₹சருகரிக்ககேரமன்றித்‌ தீக்காய நேரமில்லை” என்பதாக 
வேலையாட்கள்‌ காலைகொடங்கி மாலைவரையில்‌ வேலைசெ 
ய்தாலும்‌ கால்காழிகைப்‌ பொழுதிருக்கக்கண்டாம்‌ பால்‌ 
கறக்கிற பசுவின்‌ கன்றுக்குப்‌ புல்லறுத்துவா வென்பார்‌ 
கள்‌, இக்காளில்‌ அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ நாணும்படி. யஜ 
மானர்‌ பெரும்பாலும்‌ வேலைகாசரைப்‌ பெற்றபிள்ளைகள்‌ 
போலெண்ணி, அடித்த ஏருக்கும்‌ குடித்த கூழுக்கும்‌ சரி 
யென்று சொல்லாமல்‌, வருத்தமறிந்து அபிமானித்துச்‌ 
௪ம்பளவிர்த்தெபண்ணிச்‌ சம்்‌ரட்சணை செய்துவருகிருர்கள்‌. 
வேலைகாரர்‌ யஜமானர்‌. 
வேலைகாரரும்‌ அவர்களை அலட்சியம்பண்ணாமற்‌ சாட்‌ 
சாது பிதாவாகப்‌ பாவித்து குஇத்துக்குஇத்து மாவிடித்‌ 


௧௦௨ விநோத ரசமஞ்சரி, 
தாலும்‌ குந்தாணிக்கொரு கொழுகட்டையும்‌ கிடையாது? 
என்பதாக எத்தனை பிரயாசப்பட்டாலும்‌ சொற்ப வரும்‌ 
படியும்‌ இல்லையேயென்று கழப்பாமல்‌, அவர்கள்‌. காலி 
னால்‌ ஏவியவேலையைக்‌ கையினாத்‌ செய்து முடித்துத்‌ தக்க 
சம்பளம்‌ பெற்றுச்‌ சீவித்து வருகிழுர்கள்‌. 

விபட்சன்‌.-முற்காலத்திற்‌ கடன்‌ கொடுக்கல்‌ வாங்‌ 
கல்‌ இரமமாய்‌ நடந்துவந்தன, இக்காலத்தில்‌ அவை மிக 
வும்‌ £ர்கெட்‌ டி. ருக்கின்றன. ப 

கடன்்‌கோடல்‌ முதலியன, 

சுபட்சன்‌--முற்காலத்திலேதான்‌ கடன்‌ படுகிறவர்‌ 
களுக்குக்‌ கடன்‌ வாங்கும்பொழு துள்ள சந்தோஷம்‌ தீர்க்‌ 
கும்பொழுஇல்லை. :*கொடுத்தகைக்கேட்டால்‌ அடுத்தது 
பகை”? என்பதாக விரோதமுண்டாகிறது. அவர்களுக்‌ 
குள்‌ சிலர்‌ வட்டியைச்‌ சிலர்‌ முதலைப்‌ புரட்டுகிறது; சிலர்‌ 
வட்டியு முகலுமே புரட்டுகறது ; சிலர்‌ ஆறுமாதத்தித்கு 
வட்டியில்லை, அப்புறம்‌ முூதலேயில்லை யென்கிறது, கடன்‌ 
கொடுக்கிறவர்களும்‌ தனம்‌ இரட்டிப்புத்‌ தானிய முத்துப்‌ 
பென்பதற்கு மேற்பட்ட கடுவட்டி, அல்லது வட்டிக்கு 
வட்டி வாங்குகிறது. சிலர்‌ இதுவிஷயத்தில்‌ மண்டையில்‌ 
துணியைக்‌ கட்டிக்கொண்டு சண்டைக்கு மார்‌ தட்டுகிற துடி 
இவை பெருவழக்கமா யிருக்கின்றன. அவையெல்லாம்‌ 
இப்பொழுது “*கழுதைதேய்நீது கட்டெறும்பு ஆயித்று” 
என்பதாக முக்காலே மூன்றுவிசம்‌ ஓழிரந்துபோயின, 

விபட்சன்‌.--முற்காலக்தைப்‌ போலத்‌ துரைத்தனத்‌ 

இதற்குக்‌ குடிக்கனம்‌ அமைநீது ௩டக்கிறஇல்லை. கொஞ்‌ 
சக்காலத்திற்கு முன்பு வட இந்தியாவில்‌ உள்ளவர்கள்‌ 
தடிக்குமிஞ்சின மிடாவாக ஏற்பட்டுத்‌ துரைத்சனத்தார 
ரைப்‌ பகைக்தார்களே,. 


குடித்தனவளமை, 
சுபட்சன்‌.--வட இம்தியாவிலுள்ளவர்கள்‌ அன்றுபட்ட 
பாடு யாவருக்கும்‌ தெரிந்ததுதானே, யானை மதத்துத்‌ 
தானே மண்ணைவாரிப்‌ போட்டுக்கொள்வதுபோல அவர்‌ 
கள்‌ தங்களைக்‌ தாங்களே கெடுத்துக்கொள்வதை அறியா 
மல்‌ அகங்கரித்து அரங்குகித புலியைக்‌ கட்டி யெழுப்புவது 
போலச்‌ சாதக்களாயிருந்த துரைக்தனக்காரைக்‌ கோப 


கரலபேதவியல்பு, ௧௦௩... 


மூட்டி, “*வளர்த்தகடா கையிற்பாய்ந்த விதமாக” எதிர்த்‌ 


ததுூகண்டு, துரைத்தனத்தார்‌ அவர்கள்‌ மேற்‌ படையெடுத்‌ 
தபொழுது, “முயலை யெழுப்பிவிட்டு காய்‌ பதுங்கினது?? 
போல, அந்தத்‌ துஷ்டர்கள்‌ பதுங்க, இவர்கள்‌ விடாது 
தொடர்ந்து அதம்பண்ணிக்‌ கருவறுத்தார்கள்‌, அப்பொ 
மூ விளக்கில்‌ விழ்க்இறக்கும்‌ விட்டில்போலச்‌ துரைத்‌ 
தனத்தார்‌ கையிற்‌ சிக்கி ௮கேகர்‌ மாண்டசெய்தியை 
அறிக்த லர்‌ இவர்கள்‌ ஈம்மையுங்‌ கொல்வார்களென்று 
அஞ்ச நடுங்கி “*கொல்லைக்காட்டு ஈரி பல்லைக்‌ காட்டுவது?” 
போல பல்லைக்‌ காட்டிக்‌ கெஞ்சிக்‌ காலில்‌ வந்தூ விழுந்து 
மன்னிப்புப்‌ பெற்ருர்கள்‌. இக்காலத்தில்‌ அப்படி. ஆரும்‌ 
கர்வப்பட்டு எதிர்ப்பாரில்லை. **நெருப்பை ஈமொய்க்‌ 
குமா??? துரைத்தன அ.இகாரத்திற்குச்‌ சகலமானவர்களும்‌ 
பெட்டியிற்‌ பாம்புபோல அடங்கி அபராஇகளாகாமற்‌ சட்‌ 
டப்படி தங்கள்‌ குறைகளைச்‌ சமயமறிந்து விண்ணப்ப 
மெழுதி அறிவித்து, மருத்துவர்கொடுக்கும்‌ மருந்தினாற்‌ 
பிணியாளிகள்‌ சொஸ்தமடைவதுபோலக்‌ துரைத்தனத்‌ 
தார்‌ செய்யும்‌ நீதியால்‌ தீமை மாறி வேண்டிய ௩ஈன்மை 
களைப்‌ பெற்று வருகிறார்கள்‌. 


விபட்சன்‌--அக்காலக்தஇ லிருந்த உத்தம அரசர்களை 
ப்போலவும்‌, அவர்களின்‌ ஆளுகையைப்போலவும்‌ இக்‌ 
காலத்தி லுண்டா? 

பூர்வத்தாசர்குண பேகம்‌. 

சுபட்சன்‌.--அக்காலத்‌ தரசர்களிற்‌ சலபெயர்‌ நிறை 
கல்வி கற்காமலும்‌, அரசியற்று முறைமை இன்னதென்று 
குறியாமலும்‌, ௪ற்சன சகவாசம்‌ செய்யாமலும்‌, ““துரியோ 
தனன்‌ குடிக்குச்‌ சகுனியைப்போல” கிருத்திரம குண 
முூள்ளவர்களையும்‌, குதிரைபிடிக்கச்‌ சம்மட்டி அடிக்கக்‌ 
கூப்பிட்டகுரலுக்கு ஏனென்னத்‌ தக்கவர்களையும்‌ சேர்தீ 
துச்‌ இகேடுத்து *குப்பையிழ்‌ கீரைமுளைத்தாத்‌ கப்பலுக்‌ 
குக்‌ காலாமா? என்பதையும்‌ நினையாமல்‌, அவர்கள்‌ துர்ப்‌ 
போதனையைக்‌ கேட்டு, விசுவசித்து நடந்து வாய வயி 
றென்பது அறியாமல்‌ இன்று கொழுத்து, அறுப்புக்காலதீ 
இல்‌ எலிக்கு காலு கூத்தியார்‌, என்பது போல, இவர்கள்‌ 
யல கூத்திமாரைப்படைத்து அவர்கள்‌ மோக வலையில்‌ 
அகப்பட்டு மதிமயங்கி எந்நேரமும்‌ கேளிக்கையிலும்‌ ௪ 


* 


௧௦௪ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


ததத்திலும்‌ சூது விளையாட்டிலும்‌ களியாட்டிலும்‌ சிக்‌ 
தை வைத்து வீண்காலம்‌ கழிக்கிறதேயல்லாமல்‌, இராச்‌ 
சியத்தில்‌ நினைவு கூர்கிற இல்லை. மயிலாப்பூர்‌ ஏரி உடை 
நீததென்றால்‌ வருகிற கம்மிட்டிக்கு ஆகட்டுமென்கிறதே 
யொழிய, இது தாமசத்திற்‌ செய்யத்தக்கதல்லவே யெ 
ன்று, தீர்க்காலோசனை செய்கிற இல்லை. ஒருவேளை 
அதைக்‌ கட்ட முயன்றாலும்‌ விரைவாக வேலையை ௩டத்த 
மாட்டாமையால்‌ இவர்கள்‌ கட்டுகிறதற்குள்ளே **தேவ 
யாள்‌ ிங்காரிக்கிற தற்ர௫ூமுன்‌ தேசோடி. நிலையில்‌ நின்‌ 
றது” என்பதாக, ஏரி நீரெல்லாம்‌ வியர்த்தமாய்ப்‌ புறம்‌ 
பாய்ந்து போய்விடும்‌; அப்புறம்‌ “நாய்‌ வாழ்ந்தாலென்ன 
பூனை தாலியறுத்தா லென்ன? என்பார்களே, அந்தப்படி 
ஆர்கெட்டாலும்‌ ஆர்‌ சுகப்பட்டாலும்‌ கமக்கென்னவென் 
றிருப்பார்கள்‌. ஒருவரையொருவர்‌ குத்திக்‌ கொலைசெய்‌ 
தாலும்‌ கேள்விமுறை யில்லை. இவர்களுடைய குற்றங்‌ 
களை “மாமியாருக்கு உடைகுலைந்தால்‌ வாயினாலும்‌ சொல்‌ 
லக்கூடாது, கையினாலும்‌ காட்டக்கூடாது” என்பதாக 
யாவரும்‌ இவர்களுக்கு அறிவிக்கக்கூடாது, ஒருவர்‌ சொற்‌ 
புத்தியும்‌ கேளாமற்‌ சுயபுத்தியு மில்லாம லிருக்கையிற்‌ சத்‌ 
அருக்கள்‌ வந்து வளைத்துக்கொள்ள, இராச்சியத்தை அவர்‌ 
கள்‌ வசம்‌ ஒப்பித்து விடுவார்கள்‌, அப்பால்‌ அது **நந்தன்‌ 
படவேடும்‌ காயடுத்த அம்பலமும்‌” ஆய்‌ விடுகிறது, 


தற்காலத்தரசர்‌ குணா திசயம்‌. 
இக்காலத்தரசர்கள்‌ அத்தனை மெளட்டிய முடை 
யவர்களல்லர்‌. பிரான்சிய சக்கரவர்த்தி, ருஷிய சக்கர 
வர்த்தி, னசக்கரவர்த்தஇ, முதலானவர்களுடைய குணாத 
சயங்களும்‌, அரசுசெய்யு முறைமையும்‌, அவர்களால்‌ அந 
தந்தத்‌ தேசத்தார்களுக்கு உண்டாகும்‌ செளக்கியாசெளக்‌் 
கியங்களும்‌ சமாசார பத்இரிகை மூலமாகச்‌ தெரியவரு 
இன்றன. அவைகளைக்குறிக்து நாம்‌ வாதக்கவேண்டிய 

ஆவசிகமில்லை, 

நம்மைப்‌ பரிபாலித்துவருற பிரித்தானிய துரைக்‌ 
தனத்தாரைக்‌ குறித்து ஈமக்குக்‌ தெரிந்தமாத்திரம்‌ பேசு 
வாம்‌. மேற்படி. துரைத்தனக்தாருடைய சுஞுணங்களும்‌, 
அவர்கள்‌ தங்களுக்கு நெநொளாகச்‌ சுவா தீனப்பட்டி ருக்‌ 
கின்ற எங்கிலாண்டு முதலான தேசங்களை அரசாளு 

மூழைமையும்‌ என்னவென்று சொல்லுகிறது. 


காரலபேதவியல்பு, ௧௦௫ 


அங்கிலோதேசத்தில்‌ மகிமைதங்கய பிருன்ஸ்விக்‌ 
வமிசத்தில்‌ வலம்புரிச்சங்கில்‌ உற்பவித்‌ த அழகான ஆணி 
முத்தைப்போலத்‌ தோன்றி, விக்டோரியா என்று இறந்த 
பெயர்பெற்ற ௮ருமைத்துரைமகள்‌ பட்டம்‌ தரித்துக்‌ சரீ 
ட.தாரியாய்ச்‌ செங்கோல்‌ ஏந்இச்‌ சிங்காசனத்தில்‌ வீற்‌ 
திருக்க, ௮வ்வரசிக்குப்‌ பிரதான மந்திரியாகப்‌ பல்மார்ஸ்‌ 
டன்‌ பிரபும்‌, இந்திய மந்திராலோசனைச்‌ சபைத்தலைவ 
ராக ஸ்ரீ கரோலஸ்‌ ஊட்‌ என்பவரும்‌, அச்சிங்காசனத்‌ 
இன்‌ இருபக்கத்திலும்‌ அடுத்திருக்க, பலவகைப்‌ பார்லி 
மெந்து சபையாரும்‌, அங்கிலோ இந்திய மந்திராலோ௪ 
னைச்‌ சபையாரும்‌ நிறைந்திருக்க, மாட்சிமைபொருந்திய 
கானிங்பிரபு என்னும்‌ கவர்னர்‌ ஜனறல்‌ முகலானவர்களும்‌ 
இசைந்திருக்க, இந்தியாவின்‌ தலைப்பட்டணமாகய கல்கத்‌ 
தாவை உள்ளிட்டிருக்கின்ற பங்காளம்‌, சென்னபட்டணம்‌, 
பம்பாய்‌, ஆகிரா வென்னும்‌ கான்கு ராச்சியங்களின்‌ தலை 
வர்களாகிய கவர்னர்களும்‌, லெப்டினெண்டு கவர்னர்க 
ளும்‌, நீதிபதிகளாய்‌ அங்கங்குள்ள ஜட்ஜூகளும்‌, ௮. 
இழை விசாரணைக்‌ கர்த்தர்களாகிய அக்க்வுண்டண்டு ஜன 
றல்களும்‌, பொக்கசத்‌ தலைவர்களாகிய இரஜரர்களும்‌, ஜில்‌ 
லாக்கள்‌ தோறும்‌ ௮ரசிறை சேகரிக்கும்‌ கலெக்டர்களும்‌, 
அ,இகாரஸ்தர்களாகிய வெவ்வேறு போலீஸ்‌ கமிஷனர்‌ 
களும்‌, மத்றும்‌ உயர்வும்‌ தாழ்வுமாகிய பத்பல துரைத்தன 
உத்தியோகம்‌ பார்ப்பவர்களும்‌ கிரமமாக ஏற்பட்டிருக்க, 
குதிலா ராணுவங்கள்‌, ஒட்டக ராணுவங்கள்‌, பீரங்கி ரா 
ணுவங்கள்‌, அவ்வவ்‌ விராணுவங்களில்‌ வெவ்வேஞுயுள்ள 
சேனைத்தலைவர்களாகிய ஜனறல்‌, கர்னல்‌, மேஜர்‌, கப்டன்‌ 
முதலானவர்களும்‌, ஒவ்வொரு ராச்சியங்களுக்கும்‌ ஆங்‌ 
காங்கு வகுப்பு வகுப்புகளாகக்‌ காவலா யிருப்பதுமன்றி, 
வ௫கமான பொழுது யுத்த சன்னத்தராய்‌ ஆயுத முஸ்‌- 
ப்புடனே போர்க்கோலங்கொண்டு அந்நிய தேசங்களுக் 
குத்‌ 'தண்டெடுத்துப்போய்‌, அ.சசர்க்குரிய சதுர்வித உபா 
யங்களிற்‌ சாமதான பேதங்களாற்‌ கைவசமாகாத பகை 
வர்கள்‌, **சடையைப்‌ பிடி.த்திழமுத்தாற்‌ சந்நியாசி கிட்ட 
வருவான்‌” என்பதாகத்‌ தண்டோ பாயத்தைச்‌ செய்தால்‌ 
இணங்குவார்க ளென்று அவர்களுடைய கோட்டைகளை 
முற்றுகைசெய்ய, அதுகோக்கி அவர்கள்‌ கடற்கரை மணல்‌ 
போல அளவிறந்த சேனைகளோரடு இரண்டு எதிர்த்த சம 
யத்தில்‌, “இரைத்தண்டுபிடுங்க எலப்பாட்டும்‌ பாடவே . 


௧௦௭௬ விகோதரசமஞ்சரி, 


ண்டுமா? ஆயி.ரங்காக்கைக்கு ஒருகல்லே போதும்‌” என்ப 
தாகச்‌ லெ பீரங்கெளைக்கொண்டு குண்டுப்‌ பிரயோகம்‌ 
செய்து நாசமாம்படி ஜயித்து ஜயபேரிகை முழக்கி, 
பலதேசங்களில்‌ தங்கள்‌ வெற்றிக்கொடியை காட்டி, பல 
தேசத்தார்‌ கையிற்‌ கப்பம்‌ வாங்கிவர, யாதொரு தவறும்‌ 
வராம்‌ கட்டுக்காவலுடனே அரசாட்சி நடந்துவருகிறது. 


மேலும்‌ இந்தக்‌ துரைக்தனத்தார்‌ அச்சிட்டுப்‌ பிர 
சித்தஞ்‌ செய்யப்படும்‌ பற்பல சமாசார பத்‌இரிகைகள்‌ 
மூலமாய்‌ அந்தந்த ராச்சியங்களில்‌ நடக்கும்‌ சகலமான 
செய்திகளையும்‌ இருந்தவிடத்தி லிருக்சே அன்றன்று அறி 
நீதுகொள்ளுகிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ கோலின்&ழ்‌ அமைந்‌ 
இருக்கும்‌ பிரஜைகளுக்குப்‌ பலபல நன்மைகளை விளைவிப்‌ 
பதற்கு நல்ல நல்ல சட்டங்கள்‌ அப்போதப்போது உண்‌ 
டாக்கப்படுகின்றன. இதற்காகவே கல்கத்தாவில்‌ லெஜிஸ்‌ 
லெட்டிவ்‌ கெளன்ஷிலென்னும்‌ சட்டநிரூபணசபையும்‌, 
கவர்ன்மெண்டுகள்‌ தோறும்‌ மர்தஇிராலோசனைச்‌ சபைக 
ஞம்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றன, இன்னும்‌ காகா விஷயங்களை 
யும்‌ நன்முய்‌ ஆராய்ந்து ஈடத்தும்பொருட்டு அதற்குத்‌ 
தனித்தனியே எண்ணிறந்த சங்கங்களு மிருக்கின்றன, 
அக்காளிலுள்ள துரைத்தனங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ அச்சில்‌ 
லாமல்‌ கேசோட்டுவதுபோலவும்‌, புருஷனில்லாமல்‌ பிள்‌ 
ளைபெறுவது போலவும்‌, 'ஒரு௪மாசாச பத்திரிகையாக 
லும்‌, இப்படிப்பட்ட இறமான சட்டங்கள்‌ சபைகளாஇ 
லும்‌ இல்லாமலே ௩டத்தப்பட்டன, அதகென்ன கண்தெரி 
யாமல்‌ வழிஈடக்கிற காகவல்லவே இருக்கும்‌. சாட்டை 
யில்லாப்‌ பம்பரத்தை ஆட்டவல்லவரு முண்டா? 


உத்தியோகம்‌, 

எல்லா விடங்களிலும்‌ சாஸ்இரக்கல்விகளும்‌, பலவி 
த.த்தொழிற்‌ கல்விகளும்‌ கற்றுத்‌ தேறினவர்களைப்‌ பரிட்‌ 
க்து, பி, ௪. யம்‌, எ. முதலிய பட்டங்களும்‌, தக்க 
உத்தியோகங்களும்‌ இஷ்டமாய்க்‌ கொடுக்கப்படுகின்மன. 
“கொட்டிக்‌ கிழங்கு இண்டி. யெடுக்கிறவளுக்குக்‌ கோயி 
லில்‌ வந்து ஆடக்‌ தெரியுமா?” அதுபோல அக்காலத்‌இ 
லிருந்த சில உத்தியோகஸ்தரால்‌ இவவித பரிட்சை கொ 
க முடியுமா? அங்கிலேயர்‌ மாத்‌இரமல்ல, இக்துக்க 
ம்‌ ஈஸ்‌ இங்‌இயரும்‌ மகமதியருமாகிய அனைவரும்‌ 


பிராட்டு விவாகனென்னும்‌ சக.ரமீன்‌, பிரன்டிபல்‌ ௪தற 


காலபேதவியல்பு, ௧௦௪ 


மீன்‌, கேட்டீவ்‌ ஐட்ஜ்‌, கமிஷனர்‌, உபகலெக்டர்‌, தாலுகர 
மூன்சிப்‌, கோர்ட்டுப்‌ பண்டிதர்‌, கோர்ட்டுக்‌ துவிபாஷி, 
திரெஸ்ததார்‌, ஆபீசு மானேஜர்‌, ராணுவ சுபேதார்‌, ஜமே 
தார்‌, லிகதர்‌, இரான்லேட்டர்‌ முதலிய உயர்ந்த உத்தி 
யோகஸ்தர்க ளாக்கப்‌ படுகிரார்கள்‌. 


பிறவிக்‌ குருடனுக்குத்‌ தெய்வம்‌ கண்‌ கொடுத்தது 
போல ஏழைகளாகிய தொழிலாளிகளுக்கும்‌ இருப்புப்‌ 
பாதை முதலிய ஸ்தானங்களில்‌ மாமுமல்‌ வேலைகிடைத்து 
வருகிறது. அது முகாந்தரமாக அவர்கள்‌ பணம்‌ சம்பா 
இத்துச்‌ இராய்ச்‌ வனம்பண்ணி வருகிழுர்கள்‌. அதனால்‌ 
அரிசிவிலை கெல்லுவிலையும்‌ விசாரிக்கிறதில்லை. குறைவா 
யிருக்கிறகதே யென்று அவர்களுக்கு விசனமுண்டாகிறது 
மில்லை. கூலிகாரர்களுக்குள்ளும்‌ எண்ணிறந்த பெயர்‌ 
மோரிஸ்‌ முதலிய ப.ர தேசங்களுக்குப்‌ போய்ப்‌ பாடுபட்‌ 
டுப்‌ பொருள்‌ தேடுகிழுர்கள்‌. கெட்டவன்‌ பட்டணம்‌ 
சே வேண்டும்‌?” என்ற பழமொழிப்படி. இந்தச்‌ சென்னை 
முதலிய நகரங்களுக்குள்ளும்‌ அனேகர்‌ பிரவேசித்து வே 
லைசெய்து ௮இக பிரயோசனம்‌ பெறுகிழுர்கள்‌. இக்காலத்‌ 
இல்‌ எவர்களும்‌ உத்தியோகத்திற்கு உமேது செய்யவே 
ண்டியதில்லை. படித்துப்‌ பரிட்சை கொடுத்தவர்கள்‌ வலு 
வில்‌ அழைத்து உத்தியோகம்‌ செய்விக்கப்படுகிரார்கள்‌. 
“அறிவுடை யொருவனை அரசனும்‌ விரும்பும்‌” அல்லவா? 
மேலும்‌ ராஜபட்ச முடையவர்களுக்குக்‌ கவர்னர்ஜனற 
லானவர்‌ இல்லத்துக்‌ கொடுப்பதன்றி மானியமும்‌ விடுகி 
முர்கள்‌. 

சடித்தல்‌. 

எளியவனாகிய இழிகுலஸ்‌ கனும்‌ திறப்பாக உடுத்து 
வாகன பிரதிஷ்டையுடனே எங்கும்‌ உல்லாசமாய்ப்‌ போ 
க்சுவரவு செய்யலாம்‌. அதைக்குறித்து ஆரும்‌ ஏனென்று 
கேட்கக்கூடாது. கவர்னர்‌ ஜனறல்‌ முதலானவர்கள்‌ எதி 
ரோவந்தாலும்‌ நம்மைக்கண்டு இவன்‌ விலகவில்லையே யெ 
ன்று €ற்றங்கொள்ள மாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ மனதில்‌ 
அணுவளவாவது மாச்சரியம்‌ உண்டாகாது. 


சடூயாமை. 


கருநாடக துரைத்தனத்தி லென்னுலோ ஒருவன்‌ அப்‌ 
படி. வரக்கண்டால்‌ எந்தச்‌ சாமானிய தருக்கனும்‌, ஹே 


௧0] விநோத ரசமஞ்சரி, 


பக்ளோ பக்ளோ! மாறு மாறு! என்பானே யொழியச்‌ சூப்‌ 
பானா? உண்ணாம லூரொங்கும்‌ இரியலாம்‌. உடுக்காம லொ 
ருவீட்டுக்கும்‌ போகலாகாது” என்பதனால்‌ ஆராவது அவர்‌ 
கள்‌ பார்வைக்கு முன்பாகச்‌ செவ்வையாய்‌ உடுக்கவும்‌, 
பெரியவீடு கட்டவுங்‌ கூமொ? பிச்சைக்காரவேஷம்‌ பூண்‌ 
டல்லவோ தஇரியவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ துரைத்தனத்தில்‌ 
ஏதுக்கும்‌ உதவாக ஒருவனை உயர்ந்த உத்தியோகத்தில்‌ 
ஏற்படுத்துவார்கள்‌. அதிலவன்‌ கொஞ்சம்‌ தலையெடுத்தது 
கண்டால்‌ ஏறவிட்டு ஏணியைவாங்குவது போலவும்‌, 
சோற்றைப்போட்டுத்‌ கொண்டையை கெரிப்பது போல 
வும்‌, நிர்நிமித்தமாகக்‌ குற்றம்‌ சார்த்தி) உடனே அதை 
விட்டு நீக்கிவிடுவார்கள்‌. **கல்யாண வீட்டிலேயே பந்தற்‌ 
. காலைக்கட்டி அழுகிறவள்‌ கர்மாந்தரவீட்டில்‌ அழாமலிருப்‌ 
பாளா??” அதுபோலக்‌ குற்றமில்லாகவர்களையே தண்டிக்‌ 
கிற அவர்கள்‌ குற்றவாளிகளைக்‌ கண்டியாம லிருப்பார்‌ 
களர? அன்றியும்‌ “*சாஇமானமும்‌ சமயமானமும்‌ சக்நியா 
சிக்கும்‌ போமா??? என்பதை அவர்கள்‌ நினைக்கிததே யில்‌ 
லை. அவரவர்‌ குலாசாரச்தைக்‌ குழகறியாக்கி மதாசாரக்‌ 
இன்வாயில்‌ மண்ணடிக்க வேண்டுமென்பதே அவர்களு 


டைய நோக்கம்‌. 


நாகபட்டணம்‌, சது. ரங்கபட்டணம்‌, தூற்றுக்குடி, 
குழம்பு, யாழ்ப்பாண முதலானவைளைக்‌ கட்டியாண்ட 
உலாகதகருடைய ஆளுகையில்‌ இந்துமதஸ்தர்‌ மகமஇய 
மார்க்கச்சார்‌ உரோமசமயத்தார்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ மதச்‌ 
சடங்குகள்‌ செய்யக்கூடாது, செய்தவர்களுக்கு அபரா 
தம்‌ போடுவார்கள்‌, முழங்காலுக்குக்‌ கீழே தொங்கச்‌ 
சொக்காய்‌ போடக்கூடாது. அந்தப்படி வேஷ்டியும்‌ உடு 
க்கலாகாது, தங்கள்‌ சபையித்‌ சேராதவர்களை உத்தியேர 
கத்தல்‌ நின்று விலக்்‌கவிவொர்கள்‌. 


பாளயகாரர்‌ காலத்தில்‌ தேசத்தில்‌ ஆசாயினும்‌ பச்‌ 
சென்‌ நிருக்கக்கண்டால்‌, இலர்‌. **பச்சைகண்டால்‌ ஒட்‌ 
டடிமகளே” என்பதாகக்‌ தங்கள்‌ கையின்கீழிருக்கிற துஷ்‌ 
டர்களாகிய பழம்பெருச்சாளிகளை உபாயமாய்ப்‌ போய்க்‌ 
கன்னமிட்டுத்‌ இருடிவரச்‌ சொல்ல, அவர்கள்‌ ராத்‌இரியில்‌ 
முகத்இற்‌ கரும்புள்ளி செம்புள்ளி குத்திக்கொண்டு பந்‌ 
கத்தைக்‌ கொளுத்இப்‌ பிலுபிலென்று சென்று குட்டிச்‌ 
சுவரேறிக்‌ குதித்து உள்ளே துழைந்து வீட்டைக்‌ குளம்‌ 


காலபேதவியல்பு, ௧௦௯ 


பறித்துக்‌ கையில்‌ அகப்பட்டமட்டும்‌ சுற்றிக்கொண்டு 
தாண்டி. விடவோர்கள்‌. “*ஒருசந்தஇிப்‌ பானையை நாயறியாது” 


அதுபோல இந்த மூர்க்கர்கள்‌ ஈல்லோர்‌ பெரியோர்களை; 


அறியார்கள்‌. அற்பக்குற்றம்‌ செய்தவர்களையும்‌ சித்திரவ 
கதையாகக்‌ கடுங்கொலை செய்வார்கள்‌. குரங்கின்கையிற்‌ 
கொள்ளி கொடுத்ததுபோல்‌ இந்தப்‌ பாவிமகளுக்கு ௮இ 
காரங்‌ கொடுத்தவர்கள்‌ ஆரோ தெரியவில்லை, 


ஹைதர்அலியின்‌ காலத்தில்‌ நடந்த துன்மார்க்கத்‌ 
தைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினாற்‌ பெரிய பாரதமாக வல்ல 
வோ விரியும்‌, அக்கொடியன்‌ தன்‌ படைவீசர்களுக்குச்‌ 
சம்பளம்‌ கொடாமல்‌ ராச்சியத்தற்‌ கொள்ளையடித்துச்‌ சீவ 
னம்‌ பண்ணுங்களென்று ஏவுவான்‌. அவர்கள்‌ ஏறக்குறைய 
எழுபதினயிரம்‌ எண்ப.தனாயிரம்‌ பெயர்கள்‌ தலைக்கொரு 
நாட்டுத்தட்டுக்‌ தேடி.ப்பிடித்தேறி, பல இசையிலும்‌ 
போய்‌ ஆண்சிஜை பெண்சிறை பிடிப்பார்கள்‌, அகேகறை 
மரக்களையில்‌ தலை£ழாகத்‌ தூக்கி, அடியில்‌ கெருப்பைப்‌ 
போட்டுக்‌ கொளுத்தி, மூக்கில்‌ மிளகாய்ச்சாறு வார்த்து, 
கத்தியாந்‌ சிலிர்க்கச்‌ சிலிர்க்க வெட்டி, வைப்புச்‌ செப்புக 
ளைக்‌ காட்டச்சொல்லி, உள்ளதையெல்லாம்‌ செப்பனிட்‌ 
டுக்கொண்டு, கோயில்களுக்குள்ளும்‌ புகுந்து, விக்கிரகங்‌ 
களையும்‌ ஆராதனைக்‌ தட்டு முட்டுகளையும்‌ வாரி யெடுத 
துக்கொண்டு, தாமஇத்திருந்தால்‌ ஆர்வநறு வளைத்துக்‌ 
கொண்டு உதைக்கிறார்களோ வென்கிற அச்சத்தினால்‌, 
அவ்விடத்தில்‌ நில்லாமல்‌ ௮;இ௫க்கிரத்தத்‌ கரற்முய்ப்‌ 
பறந்து போய்விடுவார்கள்‌. இப்படி நடப்பது கண்டு சில 
சமயத்தில்‌ ௮ங்கிலேயரும்‌ அவர்களைச்‌ துரச்தியடிக்தார்‌ 
கள்‌. இக்காலத்திலோ அவவகையான உபத்திரவம்‌ சொ 
ப்பனத்திலும்‌ இல்லை. ஒன்று கேளும்‌, ₹₹ தன்‌ பெண்டாட்டி 
யைத்‌ தான்‌ அடிக்கிறதற்குத்‌ தலையாரி கையிற்‌ ட்டுக்‌ 
கேட்டு வாங்கவேண்டுமா?? அந்தப்படி. இக்தக்‌ துரைத்‌ 
தனத்தார்‌ தங்கள்‌ ஆளுகையின்‌ சீழிருப்பவர்களை அடக்க 
வேண்டுமோனால்‌ இவர்களுக்குப்‌ பி.ரயாச மென்ன? சகல 
மானவர்களும்‌ தத்தம்‌ குலாசார மதாசாரங்களைச்‌ தழுவி 
நடப்பதைக்குறித்து இவர்கள்‌ சிறிதும்‌ அசூயைப்படாம 

லே யிருக்கிறார்கள்‌. 
விபட்சன்‌.--இந்த அங்கிலேய துரைத்தனத்திலும்‌ 
சரஸ்‌இரயுக்‌தமாசய உடன்கட்டை யேறுவது, தஇிக்குளிமப்‌ 
50 ்‌ 


ல 


௧௧௦ விநோத ரசமஞ்சரி, 


பது, செடிலாடுவது முகலானவைகளும்‌, மற்றும்‌ சில 
சடங்குகளும்‌ தவிர்க்கப்பட வில்லையோ? 


கடூரவதைவிலக்கல்‌. 


சுபட்சன்‌.-கணவனிறந்த பொழுது மனைவி சாக 
மனம்‌ [உடன்கட்டையேறல்‌ ] “அல்லது அக்கினிப்பிரவே 
சம்‌ பண்ணுஇறது சாஸ்‌இரீயமா யிருந்தும்‌, க£ரவதையா 
யிருப்பதுபற்றி நிறுத்தப்பட்டது. வடக்கே பெற்ற பிள்‌ 
ளைகளை இரக்கமின்றி மனந்‌ துணிந்து தாய்மார்‌ எடுத்துக்‌ 
கங்கையி லெறிவதும்‌, சில தேசங்களிற்‌ பிராணாபாயத்‌ 
இற்கு ஏதுவாகிய செய்கை இதுவென்று நினையாமல்‌ மனி 
தர்களஞுடைய உடம்பு பதைபதைக்க முதுகிலே இருப்‌ 
புச்‌ துறடுகொண்டு உருவக்குத்தி உயரத்தாக்கிச்‌ செடி 
லாட்டுவது முதலிய வழக்கமும்‌ தவிர்க்கப்பட்டன. 
எவன்‌ எப்படிப்பட்ட செய்தற்கரிய குற்றஞ்‌ செய்தாலும்‌, 
தலைக்குமிஞ்சின ஆக்கினை என்ன இருக்கிறதென்று அவ 
னுக்குத்‌ தூக்குக்கு மேற்பட்ட தண்டனை வி.இிக்கிறதற்குச்‌ 
சட்டமேயில்லை. இவ்விதத்தினாலேயே இந்தத்‌ துரைத்‌ 
தனக்தார்‌ சீவகாருணிய முடையவர்களென்பது விளங்க 
வில்லையா £? வெகுகாலமாய்‌ ஓழியாத வலங்கை இடங்‌ 
கைக்‌ கலகம்‌, அுஷ்டாத்துமாக்கள்‌ கும்புகூடியிருந்து 
போகிறவர்கள்‌ வருகிறவர்களைக்‌ கண்டவிடத்தில்‌ அடித்‌ 
துப்‌ பறிக்கிறது, காதை மூக்கை அறுக்கிறது, தலையை 
வெட்டிப்‌ புதைக்கிறது, குடலைக்‌ குத்திச்‌ சரிக்கிறது, 
தீவட்டித்‌ இருடர்‌ உபத்திரவம்‌, இவை முதலான சங்க 
டங்கள்‌ அனைத்தும்‌ நாளாவட்டத்திலே கொலைந்துபோ 
யின. தர்மம்‌ தலையெடுத்தது, நீதி நிலைபெற்றது, சாந்தம்‌ 
தழைத்து விளங்கியது. உண்மை உயர்ந்தோங்கியது. 
தேசாபிமானமுஞ்‌ செழிக்கின்றது. இனிக்‌ “*இருக்கண்ட 
கண்ணுக்குக்‌ தீங்கேயில்லை” என்பதாக எந்த வேளையி 
லும்‌ மலைகள்‌ மரங்கள்‌ புதல்கள்‌ அடர்ந்து இருள்சூழ்ந்த 
ஜனசஞ்சார மில்லாத காட்டிலும்‌ நிர்ப்பயமாக இருகையி 
லும்‌ பொன்னேந்திக்‌ கொண்டுபோகலாம்‌. ஆயிர ஈட்சத்‌ 
இரங்‌ கூடினாலும்‌ ஒரு சந்திரனாகுமா? அதுபோல மற்ற 
துரைத்தனங்களெல்லாம்‌ இந்தத்‌ துரைத்தனத்‌இற்கு இ 
ணையாமர? இதுவே தர்ம துரைகத்தனம்‌, இதை வகுதி 
அரைக்க என்‌ ஒரு நாவினாலே முடியாது, 


காலபேதவியல்பு, ௧௧௧ 


விபட்சன்‌--இந்த அங்கிலேயருக்கு இத்தனை பிரபல 
மான கல்வியும்‌, அஇசயிக்கத்தக்க யுக்தியும்‌, அசாத்திய 
மான வல்லமையும்‌, சமயோ௫ிதமான ராஜதந்திரமும்‌, 
தரு.இியான செல்வமும்‌, மிகுதியான நாகரிகமும்‌, பூர்வி 
கமாய்‌ உண்டென்று எனக்குத்‌ தோன்றவில்லை ; சிலகால 
மாகத்தான்‌ உள்ளனபோலக காண்கின்றது. 


சுபட்சன்‌.--அதற்கு ஐயமென்ன ! ௮ங்கிலேயருக் 
குள்‌ கல்ல பாரமார்த்திகரைக்‌ கேட்டால்‌ அவர்களும்‌ ஆ 
யில்‌ எங்களுக்குச்‌ சர்த் இருத்த மில்லை. வெகுகாளுக்குப்‌ 
பின்புதான்‌ அதுமுளைத்து வரவரக்‌ கிளைத்துக்‌ காலக்கிர 
மதத்திலேயே வளர்ந்து முந்நூறு வருஷமாக நன்முய்த்‌ 
தழைத்தோங்கி வருகின்றது. புராதனம்‌ அல்லவென்லே 
ஒளியாமத்‌ சொல்லுவார்கள்‌. இந்த ஒரு விஷயத்தினாலா 
வது முற்காலமல்ல பிற்காலமே நல்லதென்ப.து தெரிய 
வந்ததா? நீர்‌ இதுவரையில்‌ முற்காலம்‌ முற்காலமென்லே 
முறையிட்டு வந்தீோரோ, இப்பொழுது என்வழிக்கே வந்து 
விட்டீர்‌; குடலறுந்த ஈரி எவ்வளவுதூரம்‌ ஓடும்‌? 


விபட்சன்‌--உம்மைப்போல எனக்கு ௮இக அனுபவ 
பில்லை. உம்மாலே பாச சட்தேகமெல்லாம்‌ நிவர்த்தியாகி 
௮(கேக விஷயம்‌ விளக்கமாய்த்‌ தெரியவந்தது. இன்னும்‌ 
இல கேள்விகேட்க விருப்பமா யிருக்கிறது. சற்றே முகம்‌ 
கோணாமல்‌ தயை செய்யவேண்டும்‌. 


சுபட்சன்‌.--எவர்களும்‌ தாயினுடைய கர்ப்பத்தி லி 
ருக்கும்பொழுதே கற்‌. றுக்கொண்டு வருகிறஇல்லை. பட்‌ 
டஉறிகெட்டறி பத்தெட்‌ ட.றுத்தறி” என்பதற்கிசைய உல 
கத்திற்‌ பலவிடங்களிலும்‌ உழன்று பயின்றுதானே அறிய 
வேண்டி. யிருக்கிறது. ஆகையால்‌, சுகமாய்க்‌ கேளும்‌ 
கெரிக்தமட்டும்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 


விபட்சன்‌.--அங்கிலேயர்‌ இப்படிக்கெல்லாம்‌ சர்‌ 
வோத்தமரா யிருக்க, இவர்களைக்குறித்து “*குயவனுக்குப்‌ , 
பலநகாளைய வேலை தடி.காரனுக்கு ஒ'( நாழிகைவேலை 2 
என்பதாகச்‌ சிலர்‌, ௮டா அப்பா! இவர்கள்‌ பார்த்தாத 
பசுவும்‌ பாய்ந்தாற்‌ புலியுமா யிருக்கிற குளிர்ந்த கொள்ளி 
கள்‌, இவர்களை எப்படி௩ம்பி விசுவா௫ிக்கிற தென்கிறுர்க 
ளே, அதென்ன? 


௧௧௨ விகநோதரசமஞ்சரி, 


சுபட்சன்‌--உயர்ந்த மரத்தைக்‌ காற்றுமோதுகிறது 
வழக்கந்தானே, மேலும்‌ அடுக்குகிற அருமை உடைக்‌ 
இற பூனைக்குச்‌ தெரியுமா? லோகோபின்னர௪? என்ப 
தாகப்‌ பலபெயரும்‌. பலவிகமாகப்‌ பேசுவார்கள்‌ தாம்‌ , 
ஆனாலும்‌ இவ்வாறு பேசுகிறவர்கள்‌ பொருமை யுடைய 
வர்களே. இதனால்‌ அங்கிலேயருக்கு இழிவென்ன ? இது 
* அக்கினிமலைமேற்‌ கர்ப்புர பாணம்‌ பிரயோஇத்தது 
போல்‌” அல்லவா? யாவரோனும்‌ சுபாவத்தில்‌ அடக்க 
முூடையவர்க ளாகவே யிருக்கவேண்டும்‌, காரியத்தளவி 
லப்படி. யிருக்கக்கூமொ? கண்டிப்பா யிருக்கவேண்டியது : 
நியாயந்தானே, இருந்தாலோ, “யதார்த்தவாத வெகுஜன 
விரோதி” என்பகாய்த்தான்‌ முடியும்‌ , ஆகலால்‌, சொல்‌ 
வள மில்லாத நற்கதை சொன்னாலு மதுவே துர்க்கதை 
யென்பதாக அதைவிட்டுவிட்டு வேறெதையாவது பேசும்‌, 


விபட்சன்‌.--சு தச சரஜாக்களஞுடைய ராச்சியங்களை 
மெல்லாம்‌ ௮ங்கலேயர்‌ பேராசைகொண்டு அபகரித்துக்‌ 
கொண்டார்களே, தர்மமா? இது ““ஊராருடைமைக்குப்‌ 
பேயாய்ப்பறக்கிற?? கதையாய்‌ முடியாதா? 


சுபட்சன்‌.-சுதேச ராஜாக்கள்‌ விஷயத்தைப்‌ பற்றி 
முன்னமே சொன்னோமே; இன்னமுஞ்‌ சிறிது சொல்லு 
கிரோம்‌. மேற்படி. ராஜாக்கள்‌ அ.ரசியற்றும்‌ இறமை யில்‌ 
லாமலே ராச்சியத்தை இழந்துபோனார்கள்‌. அந்தமட்‌ 
ஓல்‌ அவர்களை அங்கிலேயர்‌ :*சட்டிசுட்டது கைவிட்டது? 
என்பதாக மற்ற துரைத்தனத்தாரைப்போல அனுக. ரணை 
பண்ணிக்‌ கைவிட்டுவிடாமல்‌, மனஇரங்கி அவர்களுக்குக்‌ 
கூடியமாத்திரம்‌ உசவிசெய்துதானே வருகிழுர்கள்‌. 


விபட்சன்‌.--6 தோலிருக்கச்‌ சுளைவிமுங்கு? போல 
அவர்களுடைய தேசங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அங்கிலே 
யர்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டு, வியாஜத்துக்காக அவர்களுக்‌ 
குக்‌ கொஞ்சம்பொருளை-மக்இரிக்கெறதுபோலக்‌ கைகாட்டி 
வருகிழுர்களே, இதுகானா உகவிசெய்கிறது ? 

சுபட்சன்‌-*சும்மாயிருக்கற அம்மையாருக்கு அரை 
ப்பணத்துக்சாலி போதாதா” என்பதாக முழமுமையுங்‌ 
கைவிட்டவர்களுக்குப்‌ பிராண ஆகாரகமாக அவ்வளவு 
கிடைத்துவருஇறது எவ்வளவு விசேஷம்‌ ; அகைவிடக்‌ 
கடை கூடையாக வாரிக்‌ கொடுப்பார்களோ? 


காலபேதவியல்பு, ௧௧௩ 


விபட்சன்‌.--இந்தக்‌ சகவர்ன்மெண்டார்‌ இந்தியாவிநத்‌ 
சில எளியவர்கள்‌ வெகுகாலமாய்‌ இனாமாக அனுபவித்து 
வந்த மானியங்களைப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ சோற்றிம்‌ சனீசுர 
னைப்போல அவர்களுக்குச்‌ சிறிதும்‌ சுதந்தரமில்லை யென்ப 
தாக நிறுத்திவிட்டார்களே, இதென்ன நியாயம்‌? 


சுபட்சன்‌.--அப்படியல்ல, ஐம்பது வருஷத்திற்குக்‌ 
குறையாத அனுபவமும்‌, தக்க காரணங்களோ டிசைந்த 
சாஸனங்களும்‌ இல்லாதவைகளைக்‌ தள்ளினார்கள்‌. அன்றி 
யும்‌ ஒருவனுக்குரியது வேழஜொெருவனுக்குச்‌ சுவாதீனமாய்‌ 
மாறுபட்டுச்‌ சந்தேகத்திற்கும்‌ சங்கடத்திற்கும்‌ இடமாயி 
ரு%்ததனால்‌ அவர்கள்‌ தமது புத்திவிசேஷத்தால்‌ ௮தைப்‌ 
பூராயமாக ஆராய்ந்தறிந்து, அச்சங்கட முதலானவை 
கள்‌ நிவாரணமாக இனாம்‌ சாஸனங்களைப்‌ புதுப்பித்து 
ஸ்‌.இிரப்படுத்‌தனார்கள்‌. இப்பொழுது ஆக்டுகளும்‌ ஒழுங்‌ 
குபடுத்தப்பட்டு வருகின்றன. அரசு நடதச்துவதென்ன 
எளிகா? அதற்கு முக்க சாகனமாகப்‌ பூசண வித்தியா 
சாமர்த்தியமும்‌, சூட்சும புத்தியும்‌, தொன்றுதொட்ட 
அனுபவ முதலியவைகளும்‌ வேண்டுமே, இவ்விஷயகத்‌ 
இல்‌ ஈமது சென்னைக்‌ கவர்னவர்களைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்‌ 
லவேண்டியதே யில்லை. 


்‌ விபட்சன்‌.--இந்தச்‌ சென்னை ராஜகானிக்குக்‌ கவர்ன 
ரரய்‌ வந்திருக்கிற ஸ்ரீ. கரோலஸ்‌. டி.ரிவெலியன்‌ என்பவ 
ருடைய குணாஇசயம்‌ எப்படிப்பட்டது? 


சுபட்சன்‌.-“அறநிரம்பிய வருளுடை யச்தணர்க்‌ கேனும்‌ 
பெறலருந்இிருப்‌ பெற்றபின்‌ சிர்‌ தனை பிதிதாம்‌.?? 
என்று சொல்லப்பட்டி ருந்தும்‌, மேன்மேலும்‌ தனவா 
னும்‌ கனவானுமாகிய கமது கவர்னரவர்களிடத்தில்‌ எவ்‌ 
வளவாவது அப்படிப்பட்ட வீணான பெருமிதகுண மிருக்‌ 
தின்றதா ? இவர்‌ நிகர்வியாய்‌, 


காட்டுச்‌ கெளியன்‌ கடுஞ்சொல்ல னல்லனேல்‌ 
மீக்கூறு மன்ன ஸனிலம்‌.?? 
என்பதை உணர்ந்து, தேசத்தார்‌ சுலபமாகத்‌ தரிசிக்கக்‌ 
தக்கவரரயும்‌, ஏழைகளிடத்திலும்‌ கடுமையில்லாமல்‌ தாழ்‌ 
மையாய்‌ முகமலர்ந்து வசனிப்பவராயு மிருக்கின்றாரே, 
இது ஆச்சரியமல்லவா ? 


௧௧௪ விநோதரசமஞ்சரி, 


விபட்சன்‌.--பிரான்சியர்‌, ர௬ுஷியர்‌, சீனர்‌, ஓளஸ்‌இரி 
யர்‌, அமெரிக்கர்‌, உலாந்தர்‌, பொர்த்துகேசர்‌, ஸ்பானி 
யர்‌, ஜர்மானியர்‌ முகலானவர்கள்‌ ஆளும்‌ தேசங்களிலும்‌ 
அங்கிலேபர்‌ அரசாளும்‌ தேசம்‌ மிகவும்‌ ௮இகமல்லவா? 

சுபட்சன்‌.--ஆம்‌ ஆம்‌ ! அங்கிலேயர்‌ அவர்க ளெல்லா 
ரைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மகா பராக்கிரமசாலிக ளாகையால்‌ 
“பலோராஜாபிருதஇவி”” என்பதாக, இவர்கள்‌ சுவாதீனத்‌ 
தில்‌ எண்ணிறந்த தேசங்கள்‌ உட்பட்டிருக்கின்றன., பற்‌ 
பல தேசங்களும்‌ ஈமது அங்கிலேய மகாராஜாத்தியின்‌ 
அழகிய வெண்கொத்றக்‌ குடைநிழற்கீழ்‌ அடங்கி யிருக்‌ 
கின்றன வென்பதற்குப்‌ பிரத்தியட்சமாக, அந்தப்‌ பற்பல 
சாச்சியத்தகாருடைய விசித்திரமான கொடிகள்‌ யாவும்‌ 
ஓவ்வொரு விசேஷு.இனங்களில்‌ எங்கிலாண்டில்‌ மாத்திர 
மல்ல, இக்கியாவிலும்‌ கல்கத்தா முதலிய ராஜதானிகளின்‌ 
உன்னதமாகிய கோட்டைக்‌ கொடிக்கம்பங்களி லெல்லாம்‌ 
தேர்‌ சிங்காரித்தது போல அடுக்கடுக்காக ஏற்றி அலங்‌ 
கரிக்கப்பட, அவையனைக்தற்கும்‌ மேலாகத்‌ தருமச்செங்‌ 
கோல்‌ செலுத்திவரும்‌ இந்தப்‌ பிரித்தானிய துரைத்தனத்‌ 
காரின்‌ மகமைதங்கிய கொடி ஏற்றப்பட்டுப்‌ பிரகாஇக்‌ 
கின்றதே, இதைவிட வேறு இருஷ்டாந்தமும்‌ வேண்‌ 
டுமா? ₹*சந்தையில்‌ அடித்ததற்குச்‌ சாட்டுயேன்‌??? 

விபட்சன்‌.--அப்படியா ! இத்தன்மையாகிய அங்கி 
லேய அரசாட்சியானது இடையூறின்றி நெடுங்காலம்‌ 
நிலைபெந்‌ நிருக்குமானால்‌, இவர்கள்‌ கோலின்8ீழ்‌ அமை 
வுற்றிருக்கும்‌ சர்வஜனங்களுக்கும்‌ பரம்பரை பரம்பரை 
யாய்‌ ஆச்சந்இரார்க்கம்‌ விசேஷித்த நன்மை உண்டாகு 
மென்பதத்குச்‌ சந்தேகமில்லை யல்லவா ? 

சுபட்சன்‌. மெய்தான்‌. ௮து சர்வஜீவ தயாபரரும்‌, 
ஐஜகத்காரணருமாகிய கடவுளின்‌ சங்கற்பக்கா லல்லவேோ 
அனுகூலிக்கவேண்டியது. தெய்வச்செய லில்லாமற்‌ பொ 
முது விடியுமா? அஸ்தமிக்குமா? 

விபட்சன்‌.--அப்படியே அனுகூலிக்கக்‌ கடவுள்‌ இரு 
வுளம்‌ பற்றுகிறதற்கு நாம்‌ என்னசெய்ய வேண்டியது 
சொல்லும்‌, 

சுபட்சன்‌.--அவர்‌ ஆபச்பாந்தவரும்‌ பக்தபரா இன 
ருமா யிருப்பவ சாகையால்‌, அந்தப்‌ பரமாத்துமாவை 


நன்றிமறவாமை, ககட௫ 


நோக்கிப்‌ பிரார்த்தித்தால்‌, நமது அபீஷ்டப்படியே 
வுளமிரங்கிக்‌ கிருபை ன லவ்ட்க ம்‌ க 


விபட்சன்‌--அப்படியே நாம்‌ பிரார்த்தனை செய்வோ 
மென, பிறகு இருவரும்‌ ஒருமனப்பட்டு அங்கிலேய ஆர 
சாட்சி தழைத்தோங்கி நீமூமியாய்‌ அழியாது நிலைபெற 
றிருக்க வேண்டுமென்று சச்சிதானந்த நித்திய பரிபூரண 
ராகிய கர்த்தாவை மனமொழி மெய்களால்‌ தியானித்து 
வாழ்த்தி வணக்கி உய்ந்திருக்தார்கள்‌. 


காலபேதவியல்பு முத்தித்று. 


நன்றிமறவாமை. 


ஆஃ பக அ ணன? 





“நன்றி மறப்பது கன்றன்று நன்றல்ல 
தன்றே மறப்பது ஈன்று.” 
என்னும்‌ குறளில்‌, தனக்கு ஒருவன்‌ முன்செய்த ஈன்‌ 
மையை மறக்துவிடுவது அறமன்று, அவன்‌ செய்க தீமை 
யைச்‌ செய்தபொழுதே மறந்துவிவெது அதமாமென்று 
இருவள்ளுவ காயனாசாத்‌ சொல்லப்பட்டமையால்‌, தாய்‌, 
தந்தை, குரு, தெய்வம்‌, அரசன்‌, பெரியோர்‌ முதலானவர்‌ 
கள்‌ செய்த நன்றியை எந்காளும்‌ மறதவாம்‌ சிந்தித்து ஒழு 
கல்வேண்டும்‌. 
தாய்செய்தன்றி. 

தாயானவள்‌ பத்துமாதம்‌ கர்ப்பத்தில்‌ சுமந்து வருக 
இப்‌ பெற்று, கண்‌ இறவாமல்‌ இறகு முளையாமல்‌ இருக்‌ 
இற இறு குஞ்சுகளைப்‌ பறவைகள்‌, தமது தஇிறஇின்‌8ழ்ச்‌ 
சேர்த்து அணைப்பதுபோல, ௪ மொய்க்காமலும்‌, எறும்பு 
கடியாமலும்‌, குருகு பறவாமலும்‌, வெயில்‌ படாமலும்‌, 
காற்று வீசாமலும்‌, பனி பெய்யாமலும்‌, மார்பிலும்‌ 
தோளிலும்‌ வயிற்றிலும்‌ அணைத்து, 

 முன்னரின்‌ னன்னை மூலையூட்டி. மையிட்டு மூக்குச்௪க்திக்‌ 
கன்னமுங்‌ இள்ளிய காளல்லகா ணென்னக்‌ காப்பதற்கே 
அன்னமு மஞ்ஜையும்‌ டோலிரு பெண்கொண்ட அண்பிள்ளை£ 
இன்னமுஞ்‌ சின்னவன்‌ தானோ செர்தாரி லிருட்பவனே.”” 


௧௧௬ விகோகரசமஞ்சரி. 


என்ற பாட்டிற்‌ சொன்னபடி முலையூட்டி, மூக்குச்சிநதி, 
நாசியூதி, செவியுருவி, நீராட்டி, நெற்றிக்கு நிலக்காப்‌ 
பிட்டு, விழிக்கு அஞ்சனக்தீட்டி, பலபணிகளும்‌ பூட்டி, 
கன்னங்கிள்ளி, உச்சிமோந்து, கண்ணோடு கண்‌ வாயோடு 
வாய்‌ முகத்தோடு முகம்‌ வைத்துக்‌ கொஞ்சு, முத்தாடி, 
ஆருந்தனம்‌ போலப்‌. பாவித்துப்‌ பொற்றொட்டி லிட்டு, 
ஆராரோ ஆராரோ ஆராரோ ஆராரோ 

சீரார்‌ பசுங்கிளியே செவிட்டாத செந்தேனே 

டேரார்‌ குலக்கொழுந்தே பெருமானே ஆராரோ - ஆராசோ 

இருசண்‌ மணியே இலஞ்சியமே யென்னுயிரே 

ஒருகுடைக்€ழ்‌ நீயிவ்‌ வுலகாள வந்தவனோ - ஆராரோ 

தெள்ளமுத கும்பமே தஇத்திக்குஞ்‌ செங்கரும்பே 

பிள்ளைகலி தீர்த்த பெரியமத குஞ்சரமே- ஆராரோ 

மாணிக்கக்‌ கால்காட்டி. வஜ்‌ர வடம்‌ பூட்டி. [சோ 

ஆணிட்டொற்‌ ழொட்டிலிட்டேன்‌ அருமருக்சே கண்வளராய்‌ - ஆரா 

அத்தை மடி மேலும்‌ அம்மான்மார்‌ தோள்மேலும்‌ 

வைத்தமுத்‌ தாடும்‌ மரகதமே கண்வளராய்‌ - ஆராரோ? 
என்று தாராட்டிச்‌ ராட்டி, நாடோறும்‌ வாயது கையது 
கொடுத்துப்‌ போஷித்து, தன்‌ கன்றுக்கிரங்குங்‌ கறவை 
'போல்‌ நெஞ்சிரங்கி, கோயணுகரது மருந்களித்துப்‌ பத்தி 
யமிருந்து, கண்ணை இமை காப்பதுபோல்‌ அபாயம்வரா 
மற்‌ காத்து, நாளொருமேனியும்‌ பொழுகொரு வண்ண 
முமாக வளர்த்துப்‌, பெற்ற தாயென்று குறியாமல்‌, தன்‌ 
னைக்‌ கைப்பிடித்தலாகிய செய்தற்கரிய குற்றத்தைச்‌ செய்‌ 
தாலும்‌ ௮தை அப்படி நினையாமல்‌, பிறருடனுஞ்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌, தன்‌ புருஷனுக்கும்‌ தெரியவொட்டாமல்‌, தானுநீ 
கண்டியாமல்‌, ஐயோ! மகனுக்குப்‌ பித்தம்‌ தலைமண்டை 
கொண்டு விட்டதே யென்று அக்கப்பட்டு, பித்த சாந்திக்‌ 
கேற்ற சாகனங்களை அடுத்துச்‌ செய்து, பின்பு இப்படிச்‌ 
செய்கானே என்பதையும்‌ ககெளவரவது நினையாமல்‌ 
அன்பாய்ப்‌ பாலிப்பதையும்‌, 

த.ந்தைசெய்நன்றி. 

. தர்தையானவன்‌ பசியாமல்‌ ஊணும்‌ உடையும்‌ தந்து, 
அஷ்ட சகவாசஞ்‌ செய்யவாவது, ஓடி. யொளிகத்துத்‌ அர்த்‌ 
கனாய்ச்‌ இரியவாவது, சூதாடிப்‌ பொய்பேடப்‌ புறங்கூற 
வாவது, காசிகாந்தனாய்‌ வேூவிடு துழையவாவது, அுர்வி 


ந 


நன்றிமறவாமை, ௧௧௭ 


யாச்சியந்‌ தொடுக்கவாவது தன்னிச்சையாய்‌ விடாமல்‌ 
அடக்கி, 
₹₹ அள்ளிக்‌ கொடுக்கன்ற செம்டொன்னு மாடையு மாத. ரவாக்‌ 
கொள்ளிக்கும்டட்ட கடனுக்கு மென்னைக்‌ குறித்தலல்லால்‌ 
அள்ளித்‌ இரிடுன்ற காலத்தி லேயென்்‌ துடுக்கடக்இப்‌ 
பள்ளிக்கு வைத்தில னேதந்தை யாய டாதகனே.?? 
என்று நினைத்து, பின்பு தான்‌ வியசனப்படுதற்கு ஏதுவா 
கக்‌ தன்னை மூடனாய்ப்‌ போகவொட்டாமல்‌, இதந்தெ 
ரிந்து ஐந்து வயதிலே கல்விக்கழகத்தில்‌ விடுத்துப்‌ பூரண 
பண்டி தனாகக்‌ கல்வி பயிற்றுவித்து, சபையாரெல்லாம்‌ 
பூஜ்பதை பண்ணத்தக்க யோக்கியனாம்படி செய்வதையும்‌ 
மறவாமல்‌, 

: அன்னையும்‌ பிதாவும்‌ முன்னறிதெய்வம்‌ ? என்பத 
னாலும்‌ “ தந்தைதாய்பேண்‌ * என்பதனாலும்‌, அவர்களைத்‌ 
தெய்வமாக எண்ணி இகழாமல்‌ வணங்கி அவர்களுக்குக்‌ 
தழமைந்து, அவர்கள்‌ குற்றங்களைப்‌ பிற.ரறியாது மறைத்து, 
 தாய்சொலிழ்‌ இறந்த வாசகமில்லை ? என்றும்‌, “* தந்‌ைத 
சொன்மிக்க மந்இரமில்லை?? என்றுஞ்‌ சொல்வதனால்‌, 
அவர்கள்‌ சொல்லைக்‌ கடவாமற்‌ சிரசா வஒத்து, மாஇரு பிது 
ருவாக்கிய பரிபாலகனாப்‌, தாய்‌ தந்தையர்‌ தன்னை அன்ன 
வஸ்‌இராஇகளிற்‌ குறைவில்லாமற்‌ போஷித்தது போல, 
ஒன்றாலொன்றுங்‌ குறைவில்லாமல்‌ அன்புடனே தானும்‌ 
அவர்களைப்‌ போஜஷிக்க வேண்டும்‌. பெற்றவர்களுக்குப்‌ 
புத்தரனன்றிப்‌ போஷகன்‌ வேறே யார்‌? 

குழந்தைப்‌ பருவத்தில்‌ தானிச்சைப்பட்டுக்‌ கேட்ட 
பதார்த்தங்களை யெல்லாம்‌, தனக்கு அவர்கள்‌ பிரியத்து 
டன்‌ வழங்கியதுபோல, வார்த்திகத்தில்‌ அவர்கள்‌ ஆசைப்‌ 
பட்ட பண்டங்களையெல்லாம்‌, தன்னைக்‌ கேளாததற்கு 
முன்னமே குறிப்பறிந்து தான்‌. அவர்களுக்கு வழங்க 
வேண்டு மல்லவோ? £*தாயிடப்‌ பிள்ளையிடத்‌ தானே மன 
மதிழ ” என்‌௫ன்ஞுர்க.ளே. 

தன்மேல்‌ ஈப்பரவாமல்‌ அவர்கள்‌ தன்னைக்‌ காத்தது 
போல, அவர்கள்‌ மேல்‌ தூசுபறவாமல்‌ தானும்‌ பாதுகாக்க 
வேண்டும்‌. 

மாஇரு பிதிரு கைங்கரியம்‌ தனக்கு லபிக்கவேண்டு 
மென்று, தான்‌ கடவுளைப்‌ பிரார்த்தித்து எதிர்பார்த்‌ 


க்கு விகோத.ரசமஞ்சரி, 
இடு அவர்கள்‌ தேகவியோக மானவுடனே அவர்களுக்‌ 


குப்‌ பிரேத சமுஸ்கார முகலாகிய கடன்களெல்லாம்‌, 
லோபமில்லாமற்‌ சரக்கை யுடனே நடத்த வேண்டும்‌. 
தாய்கடன்‌ கழிப்பதற்குச்‌ சர்வசங்க பரித்தியாகஞ்செய்‌த 
சந்நியாசிகளும்‌ காத்திருக்கின்ருர்களே. இதற்குக்‌ இருஷ்‌ 
டாந்தம்‌, முற்றத்‌ துறந்த பட்டினத்தார்‌, தாய்‌ இதக்குமள 
வும்‌ காத்திருந்து அவள்‌ மரித்த பின்பு, வாழைமரங்களைக்‌ 
காஷ்டமாக அடுக்கி, அதன்மேல்‌ அ௮வளைக்கிடத்தி வாய்க்‌ 
கரிசி யிட்டு, 

“முன்னையிட்டதீ முட்பு தீ திலே 

பின்னையிட்டதீ தென்னிலங்கையில்‌ 

அன்னையிட்டதீ அடி. வயிற்கிலே 

யானுமிட்டதி மூள்கமேள்கவே.?? 
என்று சொல்லிக்‌ கொள்ளி வைத்துக்‌ குடமுடைத்துப்‌ 
பால்‌ தெளித்து உத்தர கிரியைகளும்‌ செய்து முடித்துச்‌ 
சென்றார்‌ என்பதே, 

தனது கல்வி, அறிவு, ஆண்மை, பொதுமை, உண்‌ 

மை, ஒழுக்க முதலியவைகளைப்‌ பார்த்து, இந்த மகா 
னுபாவன்‌ வித்தையில்‌ அகத்தியனோ? அறிவில்‌ ஆதிசே 
ஷூனோ? ஆண்மையில்‌ விக்செமாஇத்தனோ? சாந்தத்தில்‌ 
தரும. ராஜனே. வாப்மையில்‌ அரிச்சந்இரனோ? நீதியில்‌ 
மனுச்சக்கரவர்த்தியோ ? என்று அதிசயித்து, அம்மம்ம ! 
இவனைப்‌ பெறுவதற்கு இவன்‌ பிதா என்ன தவத்தைச்‌ 
செய்கானோ என்று சகலமானவர்களும்‌ சொல்லும்படி, 
நல்ல கீர்த்தியைப்‌ 'பிதாவுக்குச்‌ சம்பாதித்துக்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. பெரும்பாலும்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ பெயரை 
விளக்குகிறதற்குக்கானே பிள்ளை பிறக்கிறது, 


மேலும்‌ தன்னைப்‌ பெற்றபொழுது அடைந்த மகிழ்ச்‌ 
சியிலும்‌ ௮இ௧ மகழ்ச்சியைப்‌ பெற்றதாய்‌ அடைய, உன்‌ 
மகன்‌ சகலகலை வல்லவன்‌, சாதுரியகுண சம்பன்னன்‌ 
என்று அறிவுடையோர்‌ சொல்லும்படி. அவள்‌ செவியிற்‌ 
கேள்விப்படச்‌ செய்யவும்‌ வேண்டும்‌. 
ஈன்ற பொழுஇல்‌ பெரிதுவக்கும்‌ தன்மகனைச்‌ 
சான்றோ னெனக்கேட்ட தாய்‌? 


இவ்வாறன்றித்‌ தாய்தந்தையர்‌ தன்னைப்‌ பெற்று 
வளர்த்த அருமை பெருமைகளை எவ்வளவும்‌ நினையாமல்‌ , 


நன்‌ நிமறவாமை, ௧௧௯ 


அவர்களென்னைப்‌ பெறுகறதற்கு இரவும்‌ பகலும்‌ ஊண்‌ 
உறக்கமின்றி உபவாசித்து, உடம்பையொறுத்து, ஊ௫ 
முனையில்‌ நின்று, அருமையாகத்‌ தவம்‌ செய்தார்களோ? 
ஆடு நனைகஇிறதென்று கோகாய்‌ குந்திக்கொண் டழுமோ? 
எங்கள்‌ ஆத்தா ளெதிர்ப்பட்டாள்‌, அப்பன்‌ மதப்பட்‌ 
டான்‌, கான்‌ வெளிப்பட்டேனே யல்லாமல்‌ வேறென்ன 
என்று வாய்‌ கூசாமதற்‌ பிதற்றுகின்ற வம்பன்‌ இவனென்றும்‌, 

தன்குற்றத்தைக்‌ கண்ட பிறனொருவன்‌, வெட்கப்‌ 
பட்டு நீ இப்படி அக்கிரமமாய்‌ நடக்கலாமோ என்று 
தன்னைக்கேட்க, சான்‌ நாணாமல்‌ அடபோ நீ என்ன கண்‌ 
டாய்‌, இது அவசியம்‌ பிதிராசாரமென்று தன்‌ பிதா முத 
லானவர்கள்‌ செய்த சூற்றத்தையும்‌ வெளிப்படுத்திய பே 
தை இவனென்றும்‌, 

உட்.சுவரிருக்கப்‌ புறச்சுவர்‌ பூசுவார்போலத்‌ தன்‌ 
னைப்பெற்ற மாதா பிதா முதலானவர்கள்‌ தங்கள்‌ உதர 
போஷணைக்கு ஓர்‌ எதுவுமில்லாமல்‌, கொழுகொம்பில்லாத 
கொடிபோல்‌ அலைந்துகொண் டி. ருக்கையில்‌, அவர்களை 
ஆதரியாமல்‌, “மாதா மனமெரிய வாழா யொருகாளும்‌? 5 
என்பதையு முணராமல்‌, தனக்கு யாதொரு சம்பந்தமு 
மில்லாத அஙந்நியர் மேல்‌ இரக்கங்கூர்ந்து, அவர்களைச்‌ சம்‌ 
ரட்சணை செய்கின்ற டம்பன்‌ இவனென்றும்‌, 

ஒரு பெண்சாதி போனால்‌ அ(கேகம்‌ பெண்சாதிமாச்‌ 
வருவார்கள்‌, பெற்றதாய்‌ போனால்‌ வருவாளா என்று 
பாரமார்த்திகமாக யோசியாமல்‌, ஏடாகூடமாய்‌ எந்தப்‌ 
பெண்டுகளையும்‌ தாயென்றுற்‌ குற்றம்‌ பாராட்டார்கள்‌. 
மனைவியென்ளாற்‌ குற்றம்‌ பாராட்டா இருப்பார்களா? ஆத 
லால்‌, தாய்முதலானவர்களிலும்‌ மனைவியே தேடக்கிடை 
யாத இரவியமென்று பெரிதாக மதித்து, அவள்‌ பாதம்‌ 
பூமியிற்பட்டால்‌ அபசாரமாமென்று நடுங்கி, அவளைப்‌ 
பஞ்சகல்யாணியாகிய குதிரைமேல்‌ ஏற்றி, பெற்ற தாய்‌ 
தலைமேற்‌ புல்லுச்சுமைவைக்து, கொண்ட பெண்டாட 
டிக்குக்‌ குடைபிடித்துக்கொண்டு போகின்ற மாபாவி இவ 
னென்றும்‌, 

தாயைத்‌ தாசியென்றும்‌ வேசியென்றும்‌ [வேசை 
வேசியென மருவியது] இழிவாகப்பேசி ஏசி, கொஞ்ச 
மாவது பழிக்கஞ்சாது . கொலைசெய்த பஞ்சமாபாதகன 
இவனென்றும்‌, 


௧௨௦ விநோதரசமஞ்சரி. 


விளக்கைக்‌ கையிலே பிடித்துக்கொண்டு கிணற்றில்‌ 
விழுவாரைப்போல, பாவமென்று தெரிந்திருந்தும்‌, காம 
விகாரத்தாற்‌ கண்‌ தெரியாது மதிமயங்கி முறைபாராமல்‌ 
மிருகம்போலப்‌ பெற்றகாயைப்‌ பெண்டாள நினைக்குஞ்‌ 
சண்டாளன்‌ இவனென்னும்‌, ப 


தன்‌ தகப்பனுக்குக்‌ தான்‌ பிச்சைக்கஞ்சி வார்க்கும்‌ 
எச்சில்‌ ஓடு காணாமற்‌ போனி னிமித்தம்‌, கொஞ்சமாவது 
பச்சாத்தாபமில்லா மற்‌ பழியென்றும்‌ பாராமல்‌, தடிகொ 
ண்டு சாடித்‌ தகப்பனைத்‌ தண்டித்த தறுகலை இவனென்‌ 
றும்‌, 

பிதா புத்திரனைக்குறித்துச்‌ சிரஞ்சீவி தம்பி இன்ன 
முதலியாருக்குச்‌ சுவாமி இருபையால்‌, சகலபோகபாக்கி 
யமும்‌, சந்தான சமர்த்தியும்‌, வாகன பிரதிஷ்டையும்‌, 
அகண்ட சாம்பிராச்சியமும்‌, லட்சுமிவிலாசமும்‌, ராஜவ 
கரமும்‌, தீர்க்காயுளும்‌, சதாகாலமும்‌ வற்றாத சமுத்தி 
ரம்‌ போலக்‌ குறைவின்றி மேன்மேலும்‌ பெருகவுண்டா 
குக வென்று, உபசாரமாகவும்‌ பட்சமாகவும்‌ எழுதியனுப்‌ 
பிய கடிதத்தை வாித்துப்‌ பார்த்து, ஓ! ஓ ! இவனென்ன 
சர்வ முட்டாளா யிருக்கிறான்‌. சாஜமாநிய ராஜபூஜித மகா 
ராஜ ராஜஸ்ரீ முதலியாரவர்கள்‌ வடிவில்‌ மன்மதனும்‌ 
நாரணத்தக்கவராய்‌, கல்வியிற்‌ சரசுவதிக்குக்‌ குருபீடமாய்‌, 
புஜபலத்தில்‌ வாயுகுமாரனை ஜயிப்பவராய்‌, தர்மத்தில்‌ 
தருமபுத்திரன்‌ தலையை மிதிப்பவராய்‌, ஒழுக்கத்தில்‌ அணு 
வளவும்‌ பிசகாதவராய்‌, சத்துருக்கள்‌ நடுங்குஞ்‌ சங்கரா 
மசிங்கமாய்‌, பூவையர்‌ மால்கொள்ளும்‌ புருவரத்னமாய்‌, 
சற்சனர்‌ மெச்சும்‌ ச௪பாபூஷணமாய்‌, ஓப்புயர்‌ வில்லாத 
உத்தம சற்பாத்துரமாய்‌ விளங்காநின்ற மிட்டாதாரராஇய 
இன்னமுதலியாரவர்கள்‌ இவ்விய சமுகத்திற்கு, அடியேன்‌ 
தங்கள்‌ ஊழியனாகிய இன்னான்‌ சத்விஈய பயபக்தியுடனே, 
தாங்களிருக்கும்‌ இக்குநோக்கிச்‌ சாஷ்டாங்கமாகத்‌ தண்‌ 
டன்‌ சமர்ப்பிக்து எழுதக்கொண்ட விண்ணப்பமென்று, 
நமது உத்தியோக ஸ்‌இதிக்குக்தக்க மரியாதையா யெழு 
தாமல்‌, எவனோ காமாட்டி யொருவன்‌ நாட்டுப்புறத்தா 
னுக்கு எழுதுவதுபோல, இப்படியு மெழுதஇனான்‌, பார்த்‌ 
தையா வென்று முகங்கறுக்க, கண்சிவக்க, வாய்பதைக்க, 
பல்லை கநெறநெறவென்தறு கடித்து, மீசை படபடவென்று 
துடிக்க, கலகலவென்று சிரித்து, உதட்டைப்‌ பல்லால்‌ 


நன்றிமறவாமை, ௧௨௬ 


இதுக்கி, கையோடுகை புடைத்து, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, 
சசவிகளிலிருந்து குப்குப்‌ பென்று புகையெழும்ப, இக்‌ 
இக்கென்று நெருப்புப்‌ பொறிபறக்க, பொள்ளென்று சசீ 
ரம்‌ வெயர்க்க, பெருமூச்‌ செறிந்து, புருவம்‌ கெற்றிமேல்‌ 
வில்லைப்போல்‌ வளைந்தேற, கொடிய காலாக்ககனைப்‌ போ 
லக்‌ கோபித்து, தன்‌ பக்கதீதில்‌ இருந்தவர்களெல்லாம்‌ 
தஇடுகிடென்று நடுநடுங்கி நாவறண்டு கெஞ்சுலர்ந்து தடு 
மாறித்‌ தத்தளிக்க, உக்கிராகாரமாகக்‌ கொக்கரித்து ஆர்‌ 
ப்பரித் துத்‌ . சகப்பனை அக்கணமே கைப்பிடியாகப்‌ பிடித்‌ 
துவரச்‌ சொல்லி, அவனுள்ளீரல்‌ கருகி இதென்ன கொ 
ள்ளையென்று குடர்குழம்ப, கண்களை உருட்டி. விழித்து 
உறுக்கிப்‌ பார்த்து, பிரளயகால ருத்திரனைப்போல அட்‌ 
டகாசஞ்‌ செய்து, ராஜாஇராஜ ராஜமார்த்தாண்ட ராஜ பூ 
உத்தண்ட ராஜகெம்பீர ராரஜகுஞ்சரமாகிய அகண்ட மண்‌ 
டலேசுச னென்று, சக்கிரவர்த்திகளும்‌ சரணாகதி செய்‌ 
யத்தக்க கனம்பொருக்திய நாம்‌, ஈத்தைக்குள்‌ முத்துப்‌ 
பிறஈ்த.து போலவும்‌, சேற்றிற்‌ செங்கழுகீர்‌ பூத்ததுபோ 
லவும்‌, சுகொட்டில்‌ வில்வமரம்‌ முளைத்தது போலவும்‌, 
எவ்வளவோ தாழ்ந்த நிலைமையிலிருக்கின்ற உனக்குப்‌ 
பிள்ளையாய்ப்‌ பிறந்ததைப்பற்றியும்‌, பிச்சைக்காரன்‌ பண 
ப்புதையல்‌ கண்டெடுத்தாற்‌ போல, மூதேவி முண்டை 
மகனாகிய $ லட்சுமி புத்திரனாகிய நம்மைப்‌ பெற்றதைப்‌ 
பற்றியும்‌, இப்படி.க்கெல்லாம்‌ அவமானப்‌ படுத்தலாமா? 
நாலுபேர்‌ கேட்டால்‌ நகைக்க மாட்டார்களா ? என்று 
கப்பனைத்‌ தாட்சிணியமின்றிக்‌ தாறுமாறாக வைது, நீ 
செய்த குற்றத்திற்கு ஐம்பது ரூபாய்‌ அபராதங்‌ கொடுக்க 
வேண்டு மென்று கடுந்தண்டம்‌ விதித்த அுராங்காரி இவ 
னென்றும்‌, தானும்‌ கெட்டபெயர்‌ எடுிக்கலாகாது, தாய்‌ 
கப்பன்‌ பெயரையுங்‌ கெடுக்கலாகாது. 
குருவானவர்‌ செய்தன்றி. 
குருவானவர்‌ ஆமை தானிட்ட முட்டைகளை இடை 
டாது நினைப்பதுபோல, தஷனுக்குப்‌ பரிபாக முண்டா 
வேண்டு மென்று தமது இருவுளத்தில்‌ நினைத்தும்‌, மீன்‌ 
ன்‌. னையை நேரக்குவதுபோலச்‌ சஷனது அ௮ஞ்ஞா 
ம்‌ நீங்க அவனிடத்தற்‌ இருபாகோக்கம்‌ வைத்தும்‌, பற 
வ தானீன்ற ௮ண்டத்தைச்‌ சிறகினால்‌ அணைப்பதுபோ 
த்‌ தேகபந்த மொழியக்‌ கரத்தினால்‌ அவனைப்‌ பரிசித்‌ 


ல்ல 


௧௨௨ விநோத ரசமஞ்சரி, 


தும்‌, தமது சந்நிதானத்தில்‌ இருக்கச்செய்து அவன்‌ முகத்‌ 
தை நோக்கிப்‌ பின்‌ வருமாறு தத்துவங்களைப்‌ போதிப்‌ 
பார்‌. 

சித்து, அசித்து, ஈசுரன்‌ என மூன்று தத்துவங்க 
ளுண்டு, அம்ஞமூன்றனுள்‌, சித்தென்பது ஆத்மா, ௮௫ித்‌ 
தென்பது சரீரம்‌, ஈசுரனென்பது கடவுளாம்‌, 

மேற்படி. ஆத்மா அணுவாய்‌ நித்தியமாய்க்‌ இஞ்சிக்‌ 
இயத்துவ முடையதாய்ச்‌ சுதந்தரமில்லா இருப்பது, சசீ 
ரம்‌ அநித்தியமாய்‌ சடமாயிருப்பது; கடவுளோ விபுவாய்‌ 
நித்தியனாய்‌ நியந்தாவாய்ச்‌ சர்வஞ்ஞனாய்ச்‌ சர்வசுதந்தர 
னாய்ச்‌ சர்வசக்தனாய்ச்‌ சர்வபரிபூரணனு யிருப்பவர்‌. 


இந்தச்‌ சரீரம்‌, பிருதிவி முதலாகிய ஸ்தூல பூதங்‌ 
களும்‌, சப்த ஸ்பரிச முதலாகிய சூட்சும பூதங்களும்‌, 
சேர்ந்தானது; இச்சரீரம்‌ நீ யன்று, ஆத்மாவே நீத 
இச்சரீரமோ உனக்கு அந்நியமா யிருந்தும்‌ உன்னைவக 
தடைந்தது; அவிவேகத்தால்‌ நீயல்லாக தனுகரணங்களை 
நீ யென்றும்‌, உனதல்லாத புவனபோகங்களை உனதென் 
அம்‌ அபிமானித்து, பல பாவங்களையுஞ்‌ செய்து, உழல 
வேண்டி வந்தது, இதற்கு நிவர்த்தி எங்கனமெனில்‌,-- 


பொறிகளாகிய மதயானைகளைப்‌ புலன்களின்மேத்‌ 
செல்லவொட்டாமல்‌ அறிவென்னும்‌ அங்குசத்தால்‌ ௮௨ 
க்கி, நெஞ்சமாகிய குதிரையைப்‌ பகிர்முகமாகிய செண்‌ 
டுவெளியில்‌ ஓடவிடாது, பக்‌ இயாகிய கடிவாளத்தை யிறு 
க்கி, வைராக்கியமென்ற களையைம்‌ பூட்டி, அந்தர்முகத்‌ 
இல்‌ நிறுத்த, பரமகாருணியராகிய கடவுளைக்‌ இயானி 
த்து, அவருக்‌ கடிமை பூண்டு, “அற்றது பற்றெனி லுற்‌ 
றது வீடு? என்ற வண்ணம்‌, அகங்கார மமகாசமாஇய பத்‌ 
அக்களை வாசனையோடே கைவிட்டு, இனித்‌ துஷ்இர்த்த 
யங்களைச்‌ செய்யாது, கடவுள்‌ ஆணைக்கமைந்து அவரு 
டைய இருவடிக்கொண்டு செய்து, உனக்கொன்றுமில்லை 
யென்னும்‌ உபாயபர தந்‌ இரனா யொழுகுனால்‌, பந்தங்கெட்‌ 
டூ மோட்சங்‌ காணியாட்டு யாகுமென்று அறுக்கிரஇத்‌ 
து, மனமுதலாகிய தஇரிவித கரணங்களாலும்‌ காணப்ப 
டாத கடவுளைக்‌ காட்டிக்கொடுத்த அவரது உபதேசத்‌ 
தை மறவாது இந்தித்து, சதாகாலமும்‌ அவர்கிருபைக்‌ 
குப்‌ பாத்திரமா யிருக்கவேண்டும்‌, 


நன்றிமறவாமை, ௧௨௩௨ 


குருவைச்‌ சாமானியராக நினையாமல்‌, மானைக்காட்டி 
மானைப்பிடிப்பது போல, மானிட வுருக்கொண்டு வந்தவ 
ராகப்‌ பாவித்து, அவர்‌ வாக்கிலிருந்து வரும்‌ மந்திரத்‌ 
தைக்‌ கேவலம்‌ மனிதர்‌ வாய்ச்சொல்லாக மதியாமல்‌, 
கடவுளது இருவாக்கிலிருந்து தொன்றுதொட்டுப்‌ பரம்ப 
ரையாய்‌ வந்த பரமார்த்த மேன்று உண்மையாக மதிக்க 
வேண்டும்‌. 


எப்படிப்பட்ட மகாத்துமாக்க ளானாலும்‌ குருவார்த்‌ 
தைக்கு எதிர்வார்த்தை பேசாமலும்‌, குரு வாய்மொழி 
யைக்‌ கடவுள்‌ திருவாய்‌ மொழியாக ௩ம்பினா லல்லவோ 
அவர்களுக்கு அ(கேக கற்பங்‌ கழிந்தாலும்‌ அழியாது நிதீ 
இயமா யிருக்கின்ற மோட்சூத்தி யுண்டு, நம்பாதவர்க 
ளுக்கு என்ன வுண்டு? 


குரூபதேசமே காமக்குரோதாதி உட்பகையைச்‌ சே 
இக்கன்ற வாளாயுத மென்றும்‌, குருப்பிரசா தமே கடவுள்‌ 
வரப்பிரசாத மென்றுஞ்‌ இந்தக்கவேண்டும்‌. 


எங்கும்‌ குருவில்லாத வித்தையில்லை யாதலால்‌, எப்‌ 
பொழுதுங்‌ குருவைச்‌ தொடர்ந்து ஆசிரயிக்க வேண்டு 
மல்லவோ? குருபாதமே கஇயென்று சமுத்திரத்தில்‌ இற 
ங்கினவனுக்கு, அச்சமுத்திரங்‌ கணுக்கா லாழமா யிருந்த 
தென்றும்‌, என்பாதமே கதியென்‌ நிதங்கினவன்‌, அதில்‌ 
அமிழ்ந்து இறந்தா னென்றுஞ்‌ சொல்லக்கேட்‌ டி. ருக்கி 
மோ மே. 

ஒருகாள்‌ ஒருசீஷ்ன்‌ குருவின்‌ உபதேசத்தைக்‌ கேட்‌ 
டவுடனே,  சுண்ணாம்பிலிருக்கிறது சூட்சம்‌, சூட்சத்தி 
லிருக்கிற.து மோட்சம்‌? என்று அறியும்‌ அறிவில்லாமை 
யால்‌, இதென்ன ஆச்சரியம்‌ ? ஆருக்குத்‌ தெரியாது ௮ண்‌ 
டைவீட்டுக்காரன்‌ பெயர்‌ என்று முன்னமே சொல்லலா 
காதா? ஏன்காணும்‌ இதற்காக இ.த்தனைபணம்‌ செலவிடச்‌ 
செய்தாய்‌ என்று சொன்ன தாகவுஞ்‌ சொல்லுஇருர்க ளே. 


“கூரையேறிக்‌ கோணற்சுரைக்காய்‌ அறுக்காத குருக்‌ , 


களா, நாளை வானத்தைக்‌ தீறி வைகுந்தம்‌ காட்டப்போகி 
றவர்‌” என்று, குருவைப்‌ பரிகாசஞ்செய்த சஷனு மிருக 
தான்‌ அல்லவா? இவ்விதமான அபக்குவர்களுக் கெல் 


லாம்‌ பந்தம்‌ நீங்குமா? 


உ 


ஸ்‌ 


௧௨௪ விநோதரசமஞ்சரி, 


ஆசாரியர்‌ சஷனைக்‌ தேடிவர, அவரைக்‌ கண்டமாத்‌ 
இரத்தில்‌, “*கும்பிடப்போன தெய்வங்‌ குறுக்காக வந்த 
தாய்‌” எண்ணி, ௮.இூக்கரமாக எழுந்‌்இருந்து எதிர்கொ 
ண்டுபோய்க்‌ தீர்க்கசெண்டன்‌ சமர்ப்பித்து, கைகட்டி 
வாய்பொத்தி உபசரியாமல்‌, குந்தியபடி. இருந்து எண்‌ 
டா குருக்களே ! எங்கடா வந்தாய்‌? சாமி! கெண்டம்‌ 
ஓயா ! என்ற கெர்வபுஞ்சமாகிய சர்வ மூடனைப்போல 
குருவை அசட்டை பண்ணினவன்‌ அதோகதி யடை 
வான்‌, 

கடவுள்‌ செய்நன்றி. 

கடவுளானவர்‌ தமது நிரேதுககிருபையினாலே, மூலப்‌ 
பிரகிருதியில்‌ அழுந்‌இக்‌ கட்டுப்பட்ட ஆத்மாவுக்கு, கர 
ச௪.ரணாதி அவயவங்களைக்‌ கொடுத்துப்‌ பூமியில்‌ ஜெனிப்‌ 
பிது, போஷித்து, பரிபாலித்து, ப. ரமாத்மாவாகிய தமக்‌ 
கும்‌ ஜீவாத்மாவுக்கும்‌ உள்ள தாரதம்மியம்‌ இவ்வகைப்‌ 
பட்ட தென்று வேகாகமங்களின்‌ மூலமாக விளக்கி, பூனை 
யானது தன்னைக்‌ தழுவத்தெரியாத சக்தியற்ற குட்டி 
யைக்‌ தன்‌ வாயினாற்‌ கவ்விச்‌ செல்வதுபோல, தம்மை 
ஆசிரயித்து வழிபாடு செய்ய அறியாத சக்தியற்ற ஆத்மா 
வானது, அறிந்து ஆசரித்து வழிபடச்‌ செய்தும்‌, குள 
வியானது அற்ப ஜெந்துவாகிய புழுவினைத்‌ தன்னுரு வாக்‌ 
குவதுபோல, தமது இவ்விய சொரூபத்தை அது மருவப்‌ 
பண்ணியும்‌, உலகத்தார்‌ மேகத்தித்கு ஒரு நன்மையும்‌ 
செய்யா இருந்தும்‌, அம்மேகம்‌ அவர்களுக்கு க்ஃமமுண்‌ 
உரக மழையைச்‌ சொரிவதுபோல, கடவுளானவர்‌ ஆக்‌ 
மாவினிடத்‌இம்‌ கைம்மாறு வேண்டாது, அடைதற்கரிய 
அசாத்தியமாய்‌ ஒப்பற்ற பெரிய வீட்டின்பத்தை அடை 
யும்படி. செய்யும்‌ மகோபகாசத்தை, “வான்செய்த நன்றி 
க்கு வையகமென்செய்யு மதை மதந்திடாதே? என்றபடி 
எப்பொழுதும்‌ மறவாது இயானிக்கவேண்டும்‌. 


தெய்வபக்தியே தஇவிளையாகயே உளையைக்‌ கடந்து 
செல்லும்‌ ஊன்றுகோல்‌; தெய்வதரிசனமே பிறவிக்கட 
லைக்‌ கரைகாணும்‌ நாவாய்‌; கெய்வக்தியானமே மூத்இயா 
இய மேல்வீட்டிலேறும்‌ தாலேணி தெய்வத்‌ இன்‌ ஆரு 
ஞூகயமே அஞ்சரோான இருளையொழிக்கும்‌ ஆகுத்தியோத 
யம்‌; தெய்வவணக்கமே ஈரகவாசலை அடைக்கும்‌ தாழ்‌, 
தெய்வக்தை வாழ்த்தும்‌ வாழ்த்தே பாசவிலங்கைக்‌ தறிக்‌ 


நன்றிமறவாமை, ௧௨௫ 


கும்‌ கருவியாம்‌, தெய்வபத்தி உதிக்காமல்‌ உலகபாசம்‌ 
ஓழியென்றுலும்‌ ஒழியாது. தெய்வத்தைத்‌ தொழாமற்‌ 
பாவநிவாரண மாஇறது பிரயாசம்‌., தெய்வத்தை ஆரா 
இப்பதல்லவோ தவஞ்செய்கை, அதற்கு அந்நியமாகச்‌ 
செய்வதெல்லாம்‌ ௮அவஞ்செய்கையே, ஒரு கொடிப்பொ 
முதாவது தெய்வத்தை ஸ்துதியாத நாவுக்குப்‌ பரிசுத்த 
(மேது? தெய்வக்தனையினா லன்றிச்‌ தித்தசுத்தி சொப்ப 
னத்திலும்‌ வருமா? சுயகாரிய துரக்தரனுஞ்‌ சுவாமிகா , 
ரிய வழவழகனுமா யிருப்பவனுக்குத்‌ தெய்வகடாட்சம்‌ ்‌ 
எவ்வாறு இடைக்கும்‌? குழந்தையுக தெய்வமும்‌ கொண் 
டாடு மிடத்தில்‌ என்‌இன்றுர்களே. 

்‌ சூரியாஸ்மி பாயாததும்‌, காற்று விசாததுமாகிய 
இடமு மிருக்கலாம்‌. கடவுளின்‌ வியாபகத்இற்கு அச்நிய 
மோ ஒன்றுமில்லை. ஆதலால்‌, அவருக்கு அகம்‌ புதம்‌ 
எங்குங்‌ கண்‌, எங்கும்‌ செவி, எங்கும்‌ வாய்‌, எங்கும்‌ 
மூகம்‌, சகலாண்ட சராசரமும்‌ அவருடைய திருவுருவ 
மாம்‌, அதனால்‌ அவர்‌ காணாத காட்சியும்‌, அவர்‌ கேளாத 
கேள்வியும்‌, ௮வர்‌ பேசாத பேச்சும்‌, அவர்‌ அறியர்த 
விஷயமு£ மில்லை, அதுபற்றி எவர்களும்‌ அவராணையை 
மீறிக்‌ குற்றஞ்‌ செய்யவும்‌, செய்த குற்றத்தை மறைக்க 
வும்‌, ஒரு விதத்திலாவது அவரை வஞ்சிக்கவுங்‌ கூடாது... 
என்றாலும்‌, எக்காலமும்‌ அவர்‌ இருவுளத்திற்குப்‌ பாங்‌ 
காய்‌ நடக்கின்ற பக்தர்செய்த குற்றத்தைமாத்திரம்‌ அவர்‌ 


கண்டும்‌ காணாமலும்‌, உணர்ந்தும்‌ உணராமலு மிருப்பார்‌. 

சிலர்‌ தங்களுக்கு வருத்தம்‌ சம்பவித்த காலத்தில்‌, 
தாம்‌ செய்ததெல்லாம்‌ குறையா யிருக்க நானென்ன குறை 
செய்தேன்‌ என்றும்‌, தாம்‌ செய்த சதியை நினையாமல்‌ 
என்னளவில்‌ தெய்வம்‌ சஇிசெய்ததே என்றும்‌, அதை 
வணங்குகிறதுதா னேதுக்கு? அதற்கென்ன கண்ணில்லை 
யா? என்றும்‌, சாற்றுக்‌ கில்லாத வாழைக்காய்‌ பந்தலிலே ... 
கட்டி.த்‌ தொங்க விருக்கிறதோ? இப்படிப்பட்ட ஆபத்‌ 
துக்கு. உதவாமல்‌ இனி யென்னதான்‌ சாதிக்க விருக்கி 
றது? என்றும்‌, தெய்வத்தை நிந்திப்பார்கள்்‌, அது நன்‌ 
மையே யன்று. 

குருட்டுக்கண்‌ தூங்கியென்ன விழித்தென்ன ்‌ தெய்‌ 
வபக்தி யில்லாதவர்கள்‌ கங்காஸ்கானஞ்‌ செய்தாலும்‌, வன 


வாசம்‌ பண்ணினாலும்‌, மலைக்குகைக்குள்ளே கண்ணைக்‌ 


௧௨௬ விநோத ரசமஞ்சரி, 


இறவாமல்‌ யோகத்தி லிருந்தாலும்‌, முத்தி யடையமாட்‌ 
டார்கள்‌. ஆமை, மீன்‌, தவளை, முூதலானவைகள்‌ கங்கா 
நதியில்‌ உற்பவித்து, அக்கங்கைக்‌ குள்ளேசானே மூழ்கி 
யிருந்தும்‌, யானை, புலி, கரடி. முதலியவைகள்‌ காட்டில்‌ 
உற்பத்தியாகி, அக்காட்டினிடத்திலேயே வாச௪ஞ்‌ செய்‌ 
தும்‌, பகற்குருடாகிய கோட்டான்‌ மரப்பொந்துக்‌ குள்‌ 
ளேதானே கண்ணைமூடிக்கொண் டிருந்தும்‌ என்ன பிர 


யோசனம்‌,. 


தத்துவவிசாரணை செய்து, தாடி. சடை வளர்த்து, 
கலையை முூண்டித்து, கண்ட கமண்டல மேக்தி, தவவே 
டம்‌ பூண்டிருந்தும்‌, தெய்வத்தியான மில்லாதவர்க்கு என்‌ 
னபய னுண்டு? அவர்கொண்ட கோலம்‌ அலங்கோலமான 
பேப்க்கோலம்‌, அல்லது பிணக்கோலமே, 


தெய்வக்தை அஞ்சலியாக கை நெற்குற்றும்‌ உலக்‌ 
கை, அல்லது வீட்டு உத்‌இரக்கை. தெய்வச்தைப்‌ பணி 
யாச முடி. கழனியில்‌ ஈடும்‌ காற்றுமுடி, அல்லது கம்பள 
நார்முடி. தெய்வத்தைக்‌ தரிசியாக கண்‌ பனங்காய்‌ நங்‌ 
குக்கண்‌, அல்லது பாம்புப்‌ புற்றுக்கண்‌, தெய்வத்தை 
வாழ்க்காச வாய்‌ மலஜலமோடுவ்‌ கால்வாய்‌, அல்லது 
சுண்ணாம்புக்‌ காளவரய்‌, தெய்வஸ்தலக்தைக்‌ தேடிச்‌ 
-செல்லாச கால்‌ கொல்லைப்பாண்‌ கால்‌, அல்லது பநீத 
அக்கு காட்டுங்‌ கால்‌, தெய்வஸ்‌ துஇயைக்‌ கேளாத செவித்‌ 
தொளை பருத்த நுகத்தொளை, அல்லது பாழான சாரத்‌ 
கொளையாம்‌, 

காற்றுக்‌ கெதிரே ஏற்றிய விளக்கைப்போல, அடிக்‌ 
கடி. யலை$து, ஓயாமலாடும்‌ பம்பரம்போல இடைவிடாது 
சுழன்று, ஒரு வேலையு மில்லாவிட்டாலும்‌ நிற்க நேரமில்‌ 
லாமல்‌ இரியும்‌ காய்போல அரைக்கணமும்‌ தங்காது, காடு 
மலை கானாறுக ளெல்லால்‌ கடந்து, லோகாலோகமெக்கும்‌ 
ஓடி யுழல்கின்ற பொல்லாத மனமென்னும்‌ குரங்கு, அஞ்‌ 
ஞானமாகிய வெறிகொண்டு, ஆணவமாஇய மரக்திலேறி, 
பலவகை யெண்ணமாஇஒய இலைகள்‌ செறிந்த ஆசையாஇய 
கிளைகளைத்‌ தாவி, இவினையாகய கனிகளைக்‌ கொள்ளை 
கொண்டு, சேஷ்டை செய்யவொட்டாமல்‌, அகனை நிராசை 
யாகிய கயிற்றினாஜற்‌ கட்டி, விடயவாதனை யில்லாமல்‌ ௮௨ 
க்கிவைக்தாலும்‌, தெய்வத்தை உணரும்‌ ஞானமில்லாத 
வர்களுக்கும்‌ மோட்சத்திற்கும்‌ வெகுதூரமே, 


நன்றிமறவாமை, ௧௨௭ 


*6ஐயறி வறிர்தவை யடங்ெவ ரோனு 
மெய்யதி விலாதவர்கள்‌ வீடது பெருரே,?? 
என்றுஞ்‌ சொல்லி யிருக்கின்றதே, 


தெய்வநிலை இத்தன்மைத்தென்று, அத்தெய்வத்தின்‌ 
அருளைக்கொண்‌ டறிந்தாஷன்றி மற்மொருவிதத்தில்‌ தெளி 
யக்கூடாமையால்‌, யானைகண்ட குருடர்‌ போலவும்‌, 
“தோள்கண்டார்‌ தோளே கண்டார்‌ தொடுகழற்‌ கமலமன்ன 
தாள்கண்டார்‌ தாளேகண்டார்‌ தடக்கைகண்‌ டாருமஃதே 
வாள்கொண்ட சகண்ணார்யாரே வடிவினை முடியக்கண்டார்‌ 
ஊழ்கொண்ட சமயத்தன்னா னருவுகண்‌ டாரையொத்தார்‌.”? 
என்னாற்‌ போலவும்‌, உலகத்திலுள்ள பற்பல சமயத்தா 
ரும்‌ பற்பல அவசரமாகத்‌ தாம்தாம்‌ கண்டதையே பொரு 
ளென்று மதத்து, அதற்குக்‌ தக்க யுக்தி சாதனங்களைக்‌ 
கொண்டு சாஇப்பார்கள்‌, அதை விரிக்கித்‌ பெருகுமாத 
லின்‌ அது நிற்க, 

ஒளவையானவள்‌, புகழேந்தியென்னும்‌ புலவரை கோ 
க்கி, தன்‌ ஐந்துவிரலையு முடக்காமல்‌ நெருக்கி உள்ளங்‌ 
கையைக்‌ குவித்தும்‌, ஐக்துவிரலையு முடக்கிப்‌ பிடித்தும்‌, 
கடைவிர லிரண்டையும்‌ முடக்கி, மற்ற மூவிரலையுங்‌ கோ 
ணமாக நிறுத்தியும்‌, நால்விரல்‌ முடக்கிச்‌ சுட்டுவிரலை 
ஊர்த்துவமுக மாக நிறுத்தியும்‌, ஐந்துவிரலையுவ்‌ குவித்‌ 
தும்‌ காட்டி, இந்த ஐந்து சமிக்கையைக்‌ குறித்து ஒரு 
வெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌ என்ற மாத்இரத்தில்‌, அவர்‌, 

“ஐய மிடுமி னறனெதியைக்‌ கைப்பிடிமின்‌ 

இல்வளவே யாயினுகீ ரிட்ணெமின்‌--தெய்வம்‌ 
ஒருவனே யென்று முண.வல்‌ லீரோல்‌ 
அருவினைக எைந்து மறும்‌.” 

என்று பாடிய பாடலுள்ளும்‌, 

“எத்தேயத்தெத்திறத்தோ ரொவ்வருண த்தெவ்வுருவி னென்னை 
யாய்ர்தார்‌, அத்தேயத்தத்தியத்தோர்க்‌ கவ்வருணத்தவ்வுருவி னவர்‌ 
கே ராவன்‌, முத்தேவர்‌ முத்தொழிலு முக்குணமுங்‌ கடச்துமறை 
முடிவின்முத்தி, வித்தாஇத்தனிகின்‌ற பரப்பிரமப்‌ பழம்பொருள்‌ யான 
மெய்க்கொள்வாயே.?? 
ஏன்ற செய்யுளுள்ளும்‌, தெய்வ மொன்றென்று சொல்லு 
இன்றதனாலும்‌, காரியமாகிய பணியும்‌ பாண்டமும்‌ பல 


௧௨௮ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


வாயினும்‌, காரணமாகிய பொன்னும்‌ மண்ணும்‌ ஒன்ஞுய்‌ 
விளங்குவதனாலும்‌, தெய்வ மொன்றென்றே தெளியவே 
ண்டு மல்லது, பலவென்று பிரமிக்கலாகாது. 

அரசன்‌ செய்தன்றி. 

அ. சசனானவன்‌ உலகத்திந்கு அன்பிறத்சிறந்த தாய்போ 
லத்‌ தோன்றி மன்னுயிர்‌ யாவையும்‌ தன்னுயிர்போலக்‌ 
கருதி, 

£மாநிலங்கா வலனென்டான்‌ மன்னயிர்காக்‌ குங்காலை 

தானதனுக்‌ இடையூறு தன்னாற்றன்‌ பரிசனதீதால்‌ 

ஊனமிகு பகைத்திறத்தாற்‌ கள்வரா ௮யிர்தம்மால்‌ 

அனபய மைசந்துச்தீர்த்‌ தறங்காப்பா னல்லனோ.”? 
என்ற வண்ணம்‌, தன்னாலாவது, தன்‌ பரிசனக்தாலாவது, 
பகைவர்களாலாவது, இருடர்களாலாவது, மற்ற உயிர்க 
ளாலாவது, சிறிதுங்‌ கொலைகளவு சர்ப்பனை முதலாகிய 
உபத்திரவம்‌ அணுகாமல்‌, குடிகளுக்கு க்ஷேமமுூண்டா 
கும்படி. முறைபிசகாது செங்கோல்‌ செலுக்கி, பிரஜைக 
ளிடத்திற்‌ கடுஞ்சொற்‌ சொல்லாமலும்‌, கடுநத்தண்டம்‌ 
விதியாமலும்‌, அவரவர்‌ தாரதம்மிய மறிந்து பட்சபாத 
மில்லாமல்‌, தயையாய்ப்‌ பரிபாலனஞ்‌ செய்கின்றதை 
மறக்கலாகாது, 


ஆரைப்‌ பகைக்தாலும்‌ அரசனைமாத்தஇிரம்‌ பகைக்க 
லாகாது; அ௮ரசவையி லிருந்து வறிதே அடிக்கடி ஈகைப்‌ 
பதும்‌, பரிகாசஞ்‌ செய்வதும்‌, ஒருவர்‌ செவியி லொருவர்‌ 
இசகசிய சமாசாரஞ்‌ சொல்வதும்‌, அரசனுக்‌ கெதிரே 
அடக்கமில்லா இருப்பதும்‌, அரசனோ டெதிர்த்து அவனை 
அலட்சியமாகப்‌ பேசுவதும்‌, வீண்போகாமல்‌ இரவிய 
கஷ்டத்தையும்‌, மான பங்கத்தையும்‌, பிராண சேதத்தை 
யும்‌ வருவிக்கும்‌. செங்கோலுக்கு முன்னே சங்கேதமா? 

“செவிச்சொல்லுஞ்‌ சேர்ச்த ககையு மவித்தொழுக 

லான்ற பெரியா ரகத்து,” 
என்றும்‌ சொல்லுகின்றதே. 


அரசனது தயையைப்‌ பெற்று, அவனை அர்நியோக்நி 
யமாகச்‌ சிகேகித்து, அவனுக்கு அனுகூலப்படாத விரேர 
இகளையெல்லாம்‌ சாதஇத்து, ௮வன்‌ மனமகழும்படி. அகேக 
இ.ரவியங்களைச்‌ சம்பாஇத்துக்‌ கொடுத்து, அவனால்‌ ஈன்கு 


நன்றிமமவாமை, ௧௨௯ 


மதிக்கப்பட்டவர்க ளானாலும்‌, ௮வன்‌ விஷயத்தில்‌ நெறி 

தவறி இலேசமாகத்துரம்‌ பிழைசெய்காலும்‌ குடிமுழுகிப்‌ 
பாம்‌. வேங்கைப்புலியும்‌ ராஜாவும்‌ சரியென்கிழுர்களே, 

'ஆசலால்‌ ௮வனை விஷசர்ப்பம்‌ போலவும்‌, கடுகெருப்புப்‌ 

நரங்துது நினைத்து அவனுக்குப்‌ பயந்து நடக்கவேண்‌ 
டம்‌, 

துஷ்ட. நிக்கரக சிஷ்ட பரிபாலனஞ்‌ செய்பவனாகிய 
அ ரசனில்லாத நாடு, தன்னரசு காடாய்‌ உபத்திரவத்‌ 
இற்கே உறைவிட மாகும்‌. 

“அரச னுடைமைக்கு ஆகாசவாணி சாட்சி” யென்‌ 
ப,தனால்‌, அவனை வஞ்சித்து அவனுக்குச்‌ செலுத்தத்தகும்‌ 
இஜழைப்பொருளை அபகரிக்கலாகாது$ அபகரிப்பது கர்த்த 
துசோகமாம்‌. மாதிருதுரோகம்‌, பிதிருதுசோகம்‌, குரு 
துரோகம்‌, சுவாமி துரோகம்‌, திநேகதுரோகங்கள்‌ மறு 
மையில்‌ துன்பத்தை விளைக்கும்‌. இது இம்மையிற்றானே 
துன்பத்சைச்‌ செய்யுமாதலால்‌, அவைகளிலும்‌ இது மிகக்‌ 
கொடியதாம்‌, ராஜதரிசனமும்‌ ராஜதயையும்‌ சாஜாபிமான 
மும்‌ ஒருவர்க்கு எளிதல்ல. 

அரசன்‌, பொன்‌ மணி கெல்‌ முதலிய மிதமத்ற இர 
விய பலமும்‌, மலையரண்‌ காட்டரண்‌ மதிலரண்‌ நீரர 
ணாகிய நகால்வகைய. ரண்‌ சூழ்ந்த ஸ்‌ தானபலமும்‌, அகண்ட 
சரச்சிய பலமும்‌, சமுத்திரம்போல அளவிறந்த ரதகஜ 
துரக பதாஇகளென்னும்‌ சது. ரங்கபலமும்‌, வில்‌ கணை முத 
லிய எய்வனவும்‌, சக்கரம்‌ தோமர முதலிய எறிவனவும்‌, 
வாள்‌ பரிசை முதலிய வெட்டுவனவும்‌, சூலம்‌ ஈட்டி முத 
லிய குத்துவனவுமர்கிய ஆயுதபலமும்‌, சத்துருக்களுக் 
கெதிசோ மான்கூட்டத்திற்‌ புகுந்த பெரும்புலி போலவும்‌, . 
யானைக்குழாத்இற்கு முற்பட்ட வீரசிங்கம்‌ போலவும்‌ கர்‌ 
ஜித்து, நிர்ப்பயமாய்‌, முன்வைத்த காலைப்‌ பின்வையாமல்‌ 
முதுகுகாட்டாமல்‌ விழித்தகண்‌ திமிட்டாமல்‌ எய்ப்பில்‌ 
லாமல்‌, காயமென்ன கற்கண்டா, உயிரொென்ன இத்திப்பா, 
ஆறிலுமரணம்‌ நூறிலுமரணம்‌ என்பதை நிச்சயித்துப்‌ 
பிராணனைத்‌ துரும்புபோல அலட்சியம்‌ பண்ணி, இதக்‌ 
தால்‌ வீ. ரசொர்க்கம்‌ வென்றால்‌ சாச்சியலாபம்‌ உண்டென்‌ 
இற நம்பிக்கையினால்‌, முன்காயம்பட மூர்த்தன்னியமாய்ப்‌ 
போர்செய்து, எதிரிகள்‌ ௮தமாகக்‌ கண்டதுண்டமாக்கி 


வெல்லுகின்ற உத்தண்டமான புஜபலமும்‌, எந்தத்‌இக்குப்‌ 


௧௩௦ விகோதரசமஞ்சரி, 


போனாலும்‌ அபஜயப்படாமற்‌ சாஇத்து வரத்தக்க கால 
பலமும்‌, மந்திரி பிரதானிமார்களுடைய ஆலோசனையின்‌ 
பலமும்‌, தானாபதிகள்‌ நியாயாதிபதிகளுடைய விசேஷ 
பலமும்‌, மெய்க்காப்பாளர்‌ கடைகாப்பாளர்களுடைய கா 
வற்பலமும்‌, தன்னைவிட்டு நீங்காத உறுதஇச்சுற்றத்தின்‌ பல 
மும்‌, தனது பூரணமான வித்தியாபலமும்‌, விவேகபல 
மும்‌, என்றுஞ்‌ ௪லியாக மனோபலமும்‌, எங்குங்‌ கள்ளாக்‌ 
குச்‌ செல்லாநிற்கும்‌ வாக்கு பலமுமாகிய சுயபல உபபலங்‌ 
களைப்‌ பிரபலமாகப்‌ படைத்தமையால்‌, கான்‌ நினைத்த 
படி. யெல்லாம்‌ முடிப்பதற்கு ஒரு விதத்திலும்‌ கடையில்‌ 
லையே, அதுபற்றி, தனக்குள்ளே நாம்‌ முறைதவறி நடக்‌ 
தால்‌ ஈம்மைக்கேட்பவனார்‌, ஈமக்கெஇர்‌ ஒருவருமில்லை, 
காம்‌ அடிக்கதாட்டம்‌ பிடித்தது பெண்டென்று கர்வித்‌ 
* தால்‌, 
“மலையின்மிக்கானவ ரொன்ருாலுங்கர்வ மமதை யுற்மூல்‌ 
நிலைமைகெட்‌ டோடுவ ரீடேறுவதில்லை நிச்சயமே 
அலைகடற்‌ றேங்குர்‌ அிரியோ தனன்செல்வ மத்தனையும்‌ 
தலைமூறைக்கும்வர்த கேடாகும்‌ ரதன சபாபதியே.?? 
என்த வண்ணம்‌, அவசியங்‌ கேடுவரு மாதலால்‌, அவன்‌ 


கமக்குமேலே தெய்வமிருக்கிறது. “அரசன்‌ அன்ஜொறுக்‌. 


* கும்‌ தெய்வம்‌ நின்றொறுக்கும்‌.?” தெய்வம்‌ பொறுத்தா 
லும்‌ பூமி பொறுக்காது, அ௮ண்ட.மிடிந்து தலைமேல்‌ விழும்‌. 
அகனால்‌, நெருப்பாறும்‌ மயிர்ப்பாலமுமாக நடக்கவேண்‌ 
டமுமென்று ௧௬, மழையைச்‌ தனக்‌ காதாரமாக நோக்இ 
யிருக்கும்‌ பயிர்போல, கூடி.கள்‌ தமக்கு ஆதாரமாகத்‌ 
தனது செங்கோலையே கோக்கி யிருப்பதையும்‌, அச்செங்‌ 
வு கோணினால்‌ எங்கும்‌ கோணு. மென்பதையும்‌, 

ஏழை யழுதகண்ணீர்‌ கூரியவா ளொக்கும்‌” என்பதை 
யும்‌ உய்ச்துணர்ந்து, தானே கன்மனதஇில்‌ இரக்கங்கூர்ந்து 
நீதி பிசகாது ஈடக்கவேண்டும்‌. அங்ஙனம்‌ நடவாமல்‌ அதீ 
இயாய்‌ ஈடந்தால்‌ அவனை இது உனக்குத்‌ தகாதென்று 
கண்டிக்கவாவது, அவனைத்கள்ளி வேழோசரசனை ஸ்தா 
பிக்கவாவது, ஆருக்குச்‌ சாத்தியம்‌, வாழைத்தோட்டம்‌ 
கருப்பந்தோட்டங்களிற்‌ புகுந்து, வாழைகள்‌ கரும்புகளை 
வேருடனே பிடிங்கிழுறித்துச்‌ சாடுகின்ற பெரிய மதம்‌ 
பிடித்த யானையைச்‌ சிறிய கொசுகுக்கூட்டம்‌ போய்த்‌ 
தடுக்கக்‌ கூடுமா? மழைக்குக்‌ குடை பிடிப்பதுண்டு, இடிக்‌ 
குக்‌ குடை பிடிப்பார்களா? 


நன்‌ றிமறவாமை, ௧௬௨௧ 


“படித்‌ தஅச்செங்‌ கோன்மன்னர்‌ கீதிசெய்யாதுவெம்‌ பாவஞ்செய்தால்‌ 
பிடித்துத்தள்ளத்தக்க பேருமுண்‌ டோவிர்தப்‌ பேருலில்‌ 
அடித்துச்‌ சொரியு மழைக்கேயல்லாம லதிர்க்‌ அவிழும்‌ 
இடிக்குக்‌ குடையுமுண்டோ வெள்ளைசாவ லிருப்பவனே.?? 
என்று மிருக்கின்றதே. 


ராஜாவைக்‌ சுந்தையாகவும்‌, ராஜபத்தினியைக்‌ தா 
யாகவும்‌ பாவித்து வணங்கவேண்டும்‌, தாய்மார்‌ பாராட்‌ 
டு்காய்‌, ஊட்டுந்தாய்‌, முலைத்தாய்‌, கைத்தாய்‌, செவி 
லித்தாய்‌ என ஐவராவர்‌, அன்றியும்‌ அரசன்தேவி, குரு 
வின்தேவி, அண்ணன்‌ தேவி, தன்தேவியை யீன்றாள்‌, 
தன்னை யீன்றாள்‌ எனவுஞ்‌ சொல்லப்படுவர்‌, தந்தையர்‌ 
பிறப்பித்தோன்‌, கல்வி கற்பித்கோன்‌, மணமுமடிப்பித்‌ 
தோன்‌, அன்னம்‌ தந்‌ தோன்‌, ஆபத்துக்‌ குகவினோன்‌ என 
ஐவகைப்படுவர்‌. குருவானவர்‌ வித்யாகுரு உபதேசகுரு 
என இருவராவர்‌. இவருட்‌ காரணகுரு காரியகுரு என்று 
சொல்லப்படுவாரு முண்டு, அரசர்‌ சிங்காசனாஇிபதி, சேனா 
'இபதி என இருவகையாவர்‌. தேசாஇபதி மன்னர்மன்னன்‌ 
எனவும்‌, மகாராஜன்‌ யுவராஜன்‌ எனவுஞ்‌ சொல்லப்படு 
வர்‌. தாய்‌ தந்தை குரு அரசன்‌ என்னும்‌ இவர்களுக்குள்‌ 
தாரதம்மியம்‌ உண்டாயினும்‌, அவர்‌ அத்தன்மையர்‌ இவர்‌ 
இத்தன்மையொன அவசை ஒருவருக்கொருவர்‌ வேறுபாடு 
உடையவராக எண்ணுவதும்‌ பேசுவதும்‌ யுக்தமல்ல. 

பெரியோர்‌ செய்நன்றி. 

பெரியோர்கள்‌ ஜீவகாருணியக்தால்‌ யாம்‌ பெற்ற 
பேறு வையகம்‌ பெறுக என்று எண்ணி, சகலரும்‌ விதி 
விலக்குகளை அறிந்து கெறிவழா தொழுக, இம்மை யின்‌ 
பத்தையும்‌ மறுமை யின்பத்தையும்‌ அடையும்‌ பொருட்டு 


லோகோபகாரமாகச்‌ சகல தர்மங்களையும்‌, ஆசாரம்‌ விவ ; 


காரம்‌ பிராயசித்தம்‌ என மூன்றுவகையாகச்‌ சாஸ்‌ இர 
முகத்தால்‌, உள்ளங்கை மெல்லிக்கனிபோல விளக்கி 
அதுக்குரகித்ததனால்‌, அந்த ஆப்‌ தவ௪னக்தை மறவாது 
திந்திக்கவேண்டும்‌. 

மேற்கூறிய ஆசார தர்மமாவது, யாவரும்‌ தங்கள்‌ 
தங்களுக்கு விதிக்கப்பட்ட நிலைகளிலே நின்று, ௮வைக 
ளைக்‌ சூறித்‌.துச்‌ சொல்லிய தர்மங்களில்‌ வழுவாது ௩டத்‌ 
தல்‌, விவகார தர்மமாவது, ஒரு பொருளையே ஒருவன்‌ 


௧௩௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


என தென்றும்‌ மற்றொருவன்‌ தனதென்றும்‌ சுதந்தரித்து 
அந்தப்‌ பொருளின்மேல்‌ வழக்குத்‌ தொடுத்தல்‌; பிராய 
தித்த தர்மமாவது, மேந்குறித்துச்‌ சொல்லிய ஆசா.ரவழி 
யிலும்‌ விவகாசவழியிலும்‌ பிசதி ஈடந்தவர்களை அவ்வழி 
யிலே தவருது நிலைக்கச்செய்யும்படி, பகைவர்‌ சிகேகர்‌ 
ஆயலோர்‌ என்றும்‌ பட்சபாச மில்லாமல்‌, பொதுப்பட 
ஆராய்ந்து அதற்கேற்கக்‌ கண்டித்தலாம்‌. 

“பெரியாரைத்‌ துணைக்கொள்‌? என்றதனால்‌, என்‌ 
றும்‌ பெரியோரையே கேூக்கவேண்டும்‌. அவர்கள்‌ கே 
சத்தை ஒருபொழுதுங்‌ கைவிடலாகாது, அகேகரது பகை 
யைத்‌ தேடிக்கொள்வசனால்‌ வருந்தீமையிலும்‌, ஒரு பெரி 
யோரது நேசத்தை இழந்துவியுவதனால்‌ வருந்‌ தீமை 
ப.தின்மடங்கு அஇகமாகும்‌. 

“பல்லார்‌ பசைகொளலிழ்‌ பத்தடுக்த தீமைத்தே 

ஈல்லார்‌ தொடர்கை விடல்‌? 
என்று சாஸ்‌இரஞ்‌ சொல்லுகின்றதே. 

ருத்திராட்சப்பூனை போலவும்‌ கோமுக வியாக்கிரம்‌ 
போலவும்‌ வேஷதாரிகளாய்ப்‌ பிரபஞ்சக்காரை மயக்கும்‌ 
படி. நடிப்பவர்களையன்றி, **சேரிட மறிந்துசேர்‌”” என்ற 
தற்கு ஏற்கக்‌ களங்கமில்லாத பொன்போலும்‌ உண்மை 
யாகிய பெரியோர்களை அறிந்து அவர்களிடத்திற்‌ சேர்‌ 
நீது அவர்கள்‌ சொற்படி. கடக்க வல்லவர்களுக்கு, அறம்‌ 
பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடென்பவைகளில்‌, எதுதான்‌ அரிதர 
கும்‌? ““கற்பகதருவைச்‌ சார்ந்த காகழு மழமுதமுண்ணும்‌”? 
அல்லவோ? 

முருகுவிரி மலர்க்கொடி.சண்‌ மூங்இன்மிசைப்‌ படர்சதுபோய்ப்‌ 
பொருவரிய துறக்கத்துப்‌ புகுந்துவளர்‌ கற்பகமாம்‌ 
மரமுழுதும்‌ படர்ந்துலவும்‌ வளர்மதியின்‌ மேலாய 
பெரியவரை யடைந்தொழுகப்‌ பெநிற்றுறக்கம்‌ புகலரிதோ.? 
என்றுஞ்‌ சொல்லியிருக்கின்றதே, 

தபோமகிமை, சாபாதுக்கரக சாமர்த்தியம்‌, ௮ஷ்‌ 
டாங்கயோகம்‌, அஷ்டமாசித்தி முதலாகச்‌ சொல்லி முடி 
யாத தமது வல்லமைகளை யெல்லாம்‌ நீறுபூக்த நெருப்புப்‌ 
போலவும்‌, கரித்துணியில்‌ முடிந்ச மாணிக்கம்‌ போலவும்‌ 
புறத்தில்‌ கோன்னாமல்‌ அடக்கி, கோபமாஇய நெருப்பை 
மூண்டு எழவொட்டாமத்‌ கிருபையாகிய நீரினால்‌ அவி 


நன்றிமறவாமை. ௧௩௨௩௨ 


த்து, சாந்தத்தையே மேற்கொண்டு பரமசாதுக்களாய்‌ 
இருப்பதனாலும்‌, “*சிறியோர்செய்த சிறுபிழையெல்லாம்‌ 
பெரியோராயிற்‌ பொறுப்பது கடனே” என்பதனாலும்‌, 
பெரியோர்களுக்குக்‌ கோபம்‌ வசாதென்று எளிதாக நினை 
தீது நெருப்பை.முன்‌ தானையில்‌ முடிவதுபோலவும்‌, விஷ 
பரிட்சை பண்ணுவதுபோலவும்‌ அவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ 
அபசாரப்பட்டுக்‌ கோபமூட்டலாகாது, மெளனம்‌ மலை 
யைச்‌ சாதிக்கு மல்லவோ? 


அதவு மெய்யறிவு ஆசையில்லாமை முதலிய ஈத்‌ 
குணமென்னும்‌ அசைவற்ற பெரிய மேருசிகரத்தில்‌ ஏறி 
யிருக்கின்ற சான்றோருடைய கடுங்கோபமாகிய நெடுங்‌ 
கழியில்‌ இறங்கெவர்கள்‌, துக்கமாகிய முதலைவாயில்‌ அகப்‌ 


பட்டுக்‌ கரா சே ரமாட்டார்கள்‌. 


மற்ற சுற்றத்சார்‌ சிகேகர்‌ அயலார்‌ முதலானவர்கள்‌ 
செய்த நன்.நியையும்‌, சக்இரம்‌, சாவடி, தோப்பு, துரவு, 
ஏரி, வாவி, குளம்‌, கோயில்‌, சந்தி, சதுக்க முதலியவை 
களை உண்டாக்கினவர்கள்‌ செய்த நன்றியையும்‌, மறக்கலா 
காது, மேலும்‌ பொருளினால்‌ வாக்கினால்‌ சரீ. ரத்தனால்‌ எவ 
ரெவர்‌ எவ்வளவு சொற்பமான உதவியைச்‌ செய்தாலும்‌, 
இது எம்மாத்திரமென்று  அற்பமா யெண்மைல்‌, ௮வ 
தவி செய்யப்பட்ட காலம்‌ காரணம்‌ முதலியவைகளைப்‌ 


பற்றி மிகப்‌ பெரிதாகவே கொள்ளவேண்டும்‌. 


“இனை த்துணை நன்றி செயினும்‌ பனைத்துணையாக்‌ 

கொள்வர்‌ பயன்றெரிவார்‌'? 
என்று வழங்குகின்றதே. 

அண்டியைக்‌ கண்டால்‌ லிங்கன்‌ தாதனைக்கண்டால்‌ 
ரங்கன்‌” என்பவரைப்போல, அவரவர்களுக்கு ஏற்றபடி. 
நடித்து அவர்களால்‌ தமக்கு வேண்டிய வுதவிகளை வேண்‌ 
டியபடிக்‌ கெல்லாம்‌ பெற்றுக்கொண்டு, அவர்களுக்குப்‌ 
பிரதி யுபகாரஞ்‌ செய்யவேண்டு மென்ற எண்ணம்‌ சிறிது 
மின்றி, “அறுந்த விரலுக்குச்‌ சுண்ணாம்பிடாமல்‌” லோப 
குணத்தையே பெரும்பான்மை யாகக்கொண்டு, ““இடாள்‌ , 
தொடாள்‌ மனுஷர்‌ மேற்‌ செத்தபிராணன்‌” என்ற பாவனை 

ள்‌ ௬. ௬. ௬ 

யாக விசுவாச காதர்களா யிராமல்‌, யதாரத்தமாக ஒரு 
நன்றி செய்தார்க்கு ஆபதீ.து வந்தகாலத்தில்‌ பெறுதற்கரிய 
தமது உயிரையாவது கொடுத்து அக்கடனைக்‌ கழிப்பது 


௧௨ 


௧௩௪ விநோத ரசமஞ்சரி, 


மன்றி, அவ்வொரு நன்றியினிமித்தம்‌ அவர்‌ அ.கேகம்‌ 
பிழைகளைச்‌ செய்தாலும்‌, அவைகளையெல்லாம்‌ பாராட 
டாமற்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளவும்‌ வேண்டும்‌, 


“ஒரு நன்றிசெய்தாரை யுள்ள த்தேவைத்துப்‌ 
பிழைதாறுஞ்‌ சான்றோர்‌ பொருப்பர்‌,” 
என்றுஞ்‌ சொல்லுகின்றதே. எந்த நன்றியை மறந்த பாவதி 
இற்கும்‌ பிராயசித்த முண்டு, ஒருவர்‌ செய்த நன்றியை 
மறந்த பாவத்திற்கு மாத்‌இரம்‌ பிராயசித்தமில்லை; ௩ர 
கமே. 


சாரத்தை உட்கொண்டு சக்கையை உமிழ்ந்துவிடு 
வது இயல்புகானே யென்றெண்ணி, ஒருவர்‌ செய்த நன்‌ 
நியை மாத்திரம்‌ ஏற்றுக்கொண்டு அக்ஈன்றி செய்தாரை 
அவமதிப்பது தர்மமல்ல, பழத்தைச்குறித்து மரத்தைப்‌ 
பாலிப்பது போலவும்‌, பாலைக்குறித்துப்‌ பசுவைப்‌ போ 
ஷிப்பது போலவும்‌, செய்த நன்றியைக்குறித்துச்‌ செய்‌ 
தாரையும்‌ மறவாமல்‌ கன்குமதிக்க வேண்டும்‌. ₹₹உழ்பிட 
வர்களை உள்ளளவும்‌ நினைக்கவேண்டும்‌” என்கிறுர்க ளே. 


நன்கிமறவாமை முற்றிற்று, 


கம்பர்‌ சரித்தாத் தின்‌ ஒருபகுஇ. 





ஒருநாள்‌ சூரியாஸ்‌ தமன காலத்திற்குமுன்பு புஷ்பக்‌ 
கொத்துகளில்‌ பஞ்சவர்ணக்‌ கிளிகள்‌ கொஞ்ச, பூங்கொடி 
கள்‌ பொற்றொடி. மாதர்போல்‌ அசைய, கிளைவிளக்‌ கேந்‌ 
நினாற்போலச்‌ சண்பகங்கள்‌ பொன்னிறமாகிய அரும்பெ 
டுக்க, குடமல்லிகைகள்‌ வெள்ளிக்காளாஞ்சி ஏந்துவது 
போலத்‌ தளையவிழ்ந்து மலர, அம்மலர்களிலிருக்து மடை 
இறந்காற்போலக்‌ குபுகுபென்று குமிழியிட்டுப்‌ பாயும்‌ 
இனியதேனை யுண்டு £தம்பாவெதுபோல வண்டுகள்‌ ஓலி 
செய்ய, மத்தள முழங்குவதுபோல அங்குள்ள தடாகத்‌ 
இன்‌ அலைகள்‌ குமிறிச்‌ சப்‌இக்க, சுருதி கூட்வெவதுபோல 
மாங்குயில்கள்‌ தீங்குரலாய்க்‌ கூவ, கூத்தியய்போல அழ 
இய கலாபத்தை விரித்து மடமயில்கள்‌ ஆட, குளிர்ச்சி 
பொருந்திய மந்தமாருதமானது கமகமவென்று பரிமளிக்‌ 
இன்ற மிருதுவான மகரந்தப்பொடிகளை வாரிக்கொண்டு 


கம்பர்‌ சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுஇி, ௧௨௫ 


வந்து, கதம்ப மிறைப்பதுபோல விசுகன்ற இவ்வியமான 
கற்பகச்சோலைபோலும்‌ ௮௫௧ ரம்மியத்தைச்‌ தருகின்ற 
விசித்திரமாகிய ஒரிளம்‌ பூங்காவில்‌ விசாலமாகிய வெண்‌ 
மணற்சாலையிற்‌ குலோத்துங்க சோழராஜனும்‌ வித்வஜன 
சிரோமணியாகிய கம்பருல்‌ உல்லாசமா யுலாவிக்கொண் 
டி ருக்கையில்‌, சோழனானவன்‌ கலகலவென்று உடல்‌ குலு 
ங்க நகைத்தான்‌, கம்பர்‌ அவனைநோக்கு, மருமானே ! ஏன்‌ 
சிரிக்கிநொன்ன, சோழன்‌ கம்பரைப்பார்த்து, அம்மானே! 
எனக்கு நகைப்பு வந்ததை என்னவென்று சொல்வே 
னென்மான்‌. இவர்‌ அதை நாமறியக்கூடாதோ ? என்ன, 
அவன்‌ நீரறியாததும்‌ உண்டோ, கேளும்‌:--இந்த சாச்சிய 
மூம்‌ இதிலுள்ள சகல பிரஜைகளும்‌ ஈமக்கு ஐக்கியமல்‌ 
லவா வென்று எனக்குச்‌ சிரிப்புவந்த தென்றான்‌. கம்பர்‌ 
எல்லாம்‌ உமக்கு ஐக்கிய மென்பதற்கும்‌, நீர்‌ ஈமக்கு ஐக்‌ 
கிய மென்பதத்கும்‌ யாதொரு சந்தேகமுமில்லை யென்று 
கூடச்சிரித்தார்‌. சோழனுக்கு ௮ந்தச்சொழற்‌ செவிபொரு 
மல்‌ முகம்‌ வாடிப்போக, இவரொன்ன ஈம்மைப்போல மண்‌ 
டலாஇபதியா ? நமக்குக்‌ கீழ்ப்பட்டிருந்து நாம்‌ கொடுக்க 
வாங்கிச்‌ 2வனம்பண்ணுகின்ற வித்வான்‌ தானே, இவர்‌ ஈம்‌ 
மைக்‌ கொஞ்சமாவது மதியாமல்‌ தமக்கு ஐக்கிய மென்‌ 
ரே, இதுகசூமா ? இக்கச்சொல்‌ மற்றவர்கள்‌ சொன்னால்‌ 
அவர்கள்‌ அக்கணமே இிரச்சேதம்‌ பண்ணப்படுவார்க 
ளல்லவா? என்று நினைத்துக்‌ கம்பருடனே பேசாமற்‌ 
கோபக்தோடே. இட்டி. வாசலால்‌ நுழைந்து அரமனைக்‌ 
குட்‌ போய்ச்‌ சப்ரகோள மஞ்சத்திற்‌ படுத்துக்கொண் 
ட.ரு்கான்‌, 
அந்நேரத்தில்‌ வழக்கப்படி அ. ரசன்மனைவி சித்றுண்‌ 
டி. கொண்டுவம்து வைத்துப்‌ புசிக்கும்படி... உபசரித்தாள்‌. 
அரசன்‌ வெறுப்பினால்‌ அதைப்‌ புசியாமல்‌ அவளுடனும்‌ 
பேசாம லிருக்க, அதுகண்டு ராஜபத்தினி ௮ரசன்‌ வைப்‌ 
பாட்டியாகிய பொன்னியென்னும்‌ பெயருடைய தாசியை 
ழைப்பித்து ராஜாவைப்‌ பலகாரம்‌ பண்ணும்படி. செய்ய 
வேண்டு மென்றான்‌. அவள்‌, அம்மா | இதோபா ரும்‌, ஒரு 
கொடிக்குள்ளே உங்கள்‌ அபிஷ்டப்படி. டப்பிக்கிறே னெ 
ன்று, அவன்‌ இிட்டப்போய்த்‌ தட்டியெழுப்பினாள்‌. அர 
சன்‌ எழுந்திராதது கண்டு மறுபடி. அவள அவனுக்கு இ௫ 
மாய லாலனைகளைச்‌ செய்து ௮இ சுதந்திரம்‌ பாராட்டித்‌ 


௬௩௭௬ விநோதரசமஞ்சரி, 


தூக்கு உட்காரவைத்துச்‌ சர்வோத்தமியாகிய உமது பச்‌ 
இனிமேல்‌ உமக்குச்‌ சலிப்பேன்‌, ஆயினும்‌ எனக்கு 
இணங்காமற்‌ பிணங்குகின்றது என்னகா.ரண மென்றார்‌. 
அவன்‌ தனக்கும்‌ கம்பருக்கும்‌ ஈடந்த சம்பாஷணையை 
வெளியிட்டான்‌. வாழ்வுதாழ்வு இரண்டுக்கும்‌ தன்னோ 
டொத்த அருமை மனைவிக்குச்‌ சொல்லாமல்‌ மனதில்‌ 
வைத்து மறுகின செய்தியைத்‌ தா௫க்குச்‌ சொன்னவுட 
னே, தாசி இதற்குத்தானா இவ்வளவுயோசனை ? உம்மைத்‌ 
தமக்கு ஐக்கிய மென்று சும்மா வாயினாந்சொன்ன கம்‌ 
பனை கான்‌ மெய்யாய்‌ எனக்கு அடிமையாக்கிக்‌ கொள்ளு 
இறேன்‌. என்‌ சாமர்த்தியத்தைப்‌ பாரும்‌, நீிரொழுந்து பல 
காரம்‌ பண்ணுமென்று சொல்லிவிட்டு, அந்த ௯ண மே 
ன்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்த்‌ தாஇயை அழைத்துக்‌ கம்பர்‌ 
தெருவிலே வரக்கண்டால்‌, கானழைக்கிறே னென்று 
உள்ளே அழைத்துவா வென்று வாசற்படியில்‌ ௮வளை 
நிறுத்திவைத்துத்‌ தான்போய்க்‌ கட்டிலின்மேற்‌ படுத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. அப்படியிருக்க, பூங்காவிலிருந்த கம்பர்‌ 
இபம்‌ வைக்கிறவரையிலும்‌ அரசன்‌ வருகையை எதிர்‌ 
பார்த்திருந்து அவன்‌ வராமையால்‌, காம்‌ சொன்னசொல்‌ 
அவன்‌ மனஇ லுறைத்திருக்க வேண்டும்‌. அதனாற்‌ சற்றங்‌ 
கொண்டு போய்விட்டான்‌. எல்லாம்‌ நாளைக்குக்‌ தெரிய 
வருகிற தென்று தாம்‌ பல்லக்கேறி விட்‌.டுக்குப்‌ போம்‌ 
பொழுது, தாதஇிகண்டு கும்பிட்டு, அம்மாள்‌ அழைக்கி 
மார்க ளென்றாள்‌. கம்பர்‌ உள்ளே சென்ஞுர்‌. இகம்பரி 
யாய்க்‌ கட்டிலின்மேற்‌ புரண்டுகொண்டிருந்த வேசையா 
னவள்‌ இவரைக்‌ கண்டவுடனே எழுந்து ஓடிவந்து கட்டிக்‌ 
கொண்டு நான்‌ மோகங்கொண்டேன்‌ என்மோகத்தைத்‌ 
இர்க்கவேண்டு மென்ஞுள்‌. கம்பர்‌ அம்மா! நீ அரசன்‌ 
மனைவியா யிருப்பதனால்‌ எனக்கு மகளாகவேண்டும்‌. இது 
தோஷத்திற்கு இடமாயிருக்கிறது. இதைவிட்டுப்‌ பின்‌ 
எதைச்சொன்னாலும்‌ தட்டாமற்‌ செய்வே னென்ன, தாசி 
அப்படியே பிரமாணிக்கம்‌ செய்யு மென்ன, இவர்‌ செய்த 
மாத்திரத்தில்‌ அவள்‌ நீர்‌ எனக்கு அடிமை யென்பகாகச்‌ 
சாதன மெழுஇக்கொடு மென்முள்‌. இவர்‌ நல்லது அதத்‌ 
குத்‌ தடையில்லை என்பதாக உடனே ஏடுமெழுத்தாணி 
யும்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லித்‌ தாசிப்‌ பொன்னிக்குக்‌ கம்ப 
டி மை யென்று வருஷம்‌, மாசம்‌, தேதி வைக்கெழுஇச்‌ 


கம்பர்‌ சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுதி. கள 


சாட்சிகுறித்துக்‌ கையெழுத்திட்டுக்‌ கொடுத்துவிட்டுச்‌ 
'செலவு பெற்றுக்கொண்டு போய்விட்டார்‌. 


்‌ பின்பு அவளந்தச்‌ சாதனத்தை அரசன்‌ கையிற்‌ கொ 
ண்டுபோய்க்‌ கொடுக்தாள்‌., அவன்‌ பார்த்துச்‌ சந்தோஷித்‌ 
அச்‌ சூரியோதய மானவுடனே அனைவருக்கும்‌ முன்பாகத்‌ 
தான்‌ அரசாட்சி மண்டபத்திற்கு வந்து சகலமானவர்களை 
யும்‌ அழைத்துவரச்‌ சொல்லி, கம்பர்‌ வந்து சேர்ந்தவுட 
னே மந்இரியை அனுப்பி அப்பத்இரத்தை எடுத்துவரச்‌ . 
செய்து அவருக்குக்‌ காட்டி இதில்‌ வைத்திருக்கும்‌ கை 
யெழுத்து உம்முடையதுதானா பாருமென்றான்‌. கம்பர்‌ 
பார்த்து ஆமென்றார்‌. அப்புறம்‌ அதை வாசிப்போன்‌ கை 
யிற்‌ கொடுத்து யாவரும்‌ கேட்க வாடிக்கச்‌ சொல்ல, வா 
சித்தபோது அகைக்கேட்ட ச௪பையாரொல்லாம்‌ இதென்ன 
அரியாயமென்று மனம்‌ கலங்கிச்‌ சரீரம்‌ பதைபதைத்தார்‌ 
கள்‌, அரசன்‌ கம்பரைநோக்கித்‌ தாசிப்பொன்னிக்கு நீர்‌ 
அடி.மைகானா வென்முன்‌ ? கம்பர்‌ அதற்கு ஐயமென்ன 
வென்ரர்‌ ? அரசன்‌ தன்‌ சரி.ரங்‌ குலுங்கப்‌ பெருககை 
செய்து மகா வித்வானாகிய நீர்‌ தாசிப்‌ பொன்னிக்கு அடி 
மையென்பது உமக்கு வெட்கமல்லவா ? என்றான்‌. இவர்‌ 
நாமேதாவது இருடினோமா? செய்யாத காரியஞ்‌ செய்‌ 
கோமா? ஒன்றுமில்லையே, அதன்‌ தாற்பரியத்தை உள்ள 
படி. அறிந்தவர்க்கு வெட்க மேது? என்றார்‌. அரசன்‌ அதெ 
ன்ன சொல்லுமென்ரறான்‌. இவர்‌ “*தாசிப்‌ பொன்னிக்குக்‌ ! 
கம்பர்‌ அடிமை” என்பது, ஆறுபதங்களால்‌ முடிந்த ஒரு 
வாக்கியம்‌. இவ்வாக்கியத்தில்‌ முதற்பதம்‌ தா, இதிலிறுஇ 
யகரவொற்றுத்‌ தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, ௨-வது ௪-இது 
குறுக்கல்விகாரம்‌ : ௩-வது பொன்னி, இது விகுதிபெற்‌ 
றது? ௪-வது கூ, ௫-வது கம்பர்‌; ௬-வது அடிமை, இவை 
சொற்பிரிப்பு, தாய்‌ - அன்னை, € - மங்களகரம்‌, பொ 
ன்னி - லட்சுமி, கு. - நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபிடைச்‌ 
சொல்‌, கம்பர்‌- இயற்பெயர்‌, அடிமை - தொண்டு, இவை 
சொற்பொருள்‌ : உலகமாதாவாகிய ஸ்ரீ லட்சுமிக்குக்‌ கம்‌ 
பரடிமையென்பது தாற்பரியம்‌, இங்கனம்‌ புருஷ்காரியா 
திய ப்ரீ மகாலட்சுமிக்கு நாம்‌ அடிமை யென்று தானே 
எழுதிக்‌ கொடுத்தோம்‌. இதனால்‌ ஈமக்கு இழிவுவருமா 2 , 
நீரேன்‌ வியர்த்தமாய்ப்‌ பரிகாசம்‌ செய்கிறீிரென்று கம்பர்‌ 


சொன்னார்‌. 


௧௩௮ விகோதரசமஞ்சரி. 


அதுகேட்டுச்‌ சோழன்‌ தனது இறுமாப்பும்‌, தலைதெ 
ரியாத சந்தோஷமும்‌ தமொறிக்‌ கம்பரை அணிலேற 
விட்ட நாய்போல ஏற இறங்கப்‌ பார்த்து ஆ.திக உக்கிரங்‌ 
கொண்டு நகைத்து, இந்த வித்வான்‌ ௧ளை நம்பலாகாது. 
பொருள்‌ கொடுத்‌ தவரை இந்திரன்‌, சந்திரனென்று ஸ்து 
இசெய்தாலும்‌ செய்வார்கள்‌. ௮து கொடாவிட்டால்‌ எப்‌ 
படிப்பட்டவர்க ளானாலும்‌ அவர்களைப்‌ பிரத்தியட்சத்தி 
லேயே புத்தியில்லாதவ னென்றும்‌, இரியாவரக்கா.ர னெ 
ன்றும்‌, இன்னும்‌ அகேக விதமாகவும்‌ தூஷித்தாலும்‌ 
தாூஷிப்பார்கள்‌. இவர்கள்‌ தூஷிப்பகைக்‌ காஇனாற்‌ கேட்ட 
வர்கள்‌ ஏன்காணும்‌ தூஷிக்கிறா யென்ஞுல்‌ நான்‌ தூஷித்‌ 
தேனா? புத்தியில்லாசவ னென்று அறிவில்‌ சூரியனுக்‌ 
குச்‌ சமானமானவ னென்றும்‌, தரியாவரக்கார னென்றது 
மாறுபடாத நல்வரம்‌ பெற்றவ னென்றும்‌, சொன்னவை 
களே யல்லாமல்‌ வேறென்ன வென்று தாம்‌ சொன்ன 
சொற்களை மாற்றினாலு மாற்றுவார்கள்‌. பொல்லாதவர்‌ 
கள்‌, அம்மம்மா ! யமனைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இவர்கள்‌ கொடிய 
வர்களென்று கூறி, இக்கருத்துக்‌ கிசைய, 


போற்திஷம்‌ போற்றுவர்‌ பொருள்கொ டாவிடில்‌ 
தூற்றினர்‌ தூற்றுவர்‌ சொன்ன சொற்களை 
மாற்தினுமாற்றுவர்‌ வன்க ணாளர்கள்‌ 


கூற்றினும்‌ பாவலர்‌ கொடிய ராவரே,?? 


என்ற ஒரு பாடலைச்‌ சொல்லி, சோழராஜன்‌ கம்பரை 
இன்றுமுதல்‌ நீர்‌ என்‌ தேசத்தி லிருக்கவேண்டாம்‌. நான்‌ 
உமக்குக்‌ கொடுத்திருக்கிற விருதுகள்‌ முகலானவைகளை 
யும்‌ வாங்கி வைத்துவிட்டு எங்கேயாவது போய்விடு மெ 


கம்பரும்‌ அப்படியே சகல விருதுகளையும்‌ ஆடை 
யாபரணங்களுடனே வாங்கி வைத்துவிட்டு அ௮வனுக்கெஇ 
சே நின்றுகொண்டு, ஓயரசனே ! என்னை உன்‌ தேசத்தை 
விட்டுப்‌ போய்விடச்‌ சொன்னாயல்லவா, மல்லது, உன்‌ 
னுடைய தேசம்‌ எவ்வளவு இருபத்துகாலு காததூரந்தா 
னே, அதற்கப்பால்‌ உனக்கென்ன சுவாதீன மிருக்கறது? 
இந்த இருபத்துகாலு காதமொழிய மற்த தெற்கிலுள்ள 
ஐம்பத்தாறுகாக தூரமாகிய பாண்டியதேசமும்‌, மேத்இ 
லுள்ள எண்பதின்காத தூரமாகிய சே ரசேசமும்‌, வடக்‌ 


கம்பர்‌ சரித்தஇ.ரத்இன்‌ ஒருபகுஇ, ௧௬௯ 


கிலுள்ள அநேக சகேசங்களும்‌ எங்கே போய்விட்டன? 
௪முத்திரங்‌ கொண்டுபோய்விட்டதா? நீ கோயித்தால்‌ 
எங்களுக்கு வேறு புகலிட மில்லையோ ? என்பதற்கேற்க, 


“காத மிருபத்‌து நான்கொழியக்‌ காசினியை 
ஓதக்‌ கடல்கொண்‌ டொஎளித்ததோ - மேதினியில்‌ 
கொல்லிமலைத்‌ தேன்சொரியுங்‌ கொற்றவா நீமுனிந்தால்‌ 
இல்லையோ வெங்கட்‌ இடம்‌,” 
என்ற பாடலையும்‌, அன்றியும்‌ பூர்வமிருந்கதிலும்‌ இப்பொ 
முது உன்னுடைய தேசம்‌ ௮இக விசால மாய்விட்டதோ? 
ல்லவென்று தேசத்திலுள்ள மலைகளை யெல்லாம்‌ நீ பறி 
துதெடுத்துக்‌ கடலி லெறிந்துவிட்டுக்‌ காடு கரம்புகளெல்‌ 
லாம்‌ இருத்தி விசாலமாக்கிக்‌ கொண்டாயோ? அது ஒன்‌ 
மில்லையே, என்பதற்‌ கிணங்க, 
₹அன்றையிலு ஞால மகன்றதோ வல்லவென்று 
குன்றெடுத்து நீதிருத்திக்‌ கொண்டனையோ.? 
என்ற பாடலையும்‌, உலகத்திலுள்ள அரசர்களுக்குளெல்‌ 
லாம்‌ நீதானா சிறந்தவன்‌ ? உன்னிலும்‌ சிறந்தவர்களாகிய 
பாண்டியன்‌ சேரன்‌ முதலானவர்க எளில்லையா? உன்னு 
டைய நாடுகானா வளமுடைய நாடு? உன்னாட்டிலும்‌ பா 
ண்டி நாடு சேரநாடு முகலானவைகள்‌ ௮இக வளமுடைய 
வைக எல்லவா? நான்‌ உன்னைக்‌ கண்டுதானா தமிழ்ப்பா 
டலைப்‌ பாடினேன்‌ ? வேளாளனைப்‌ பாடினவாயினால்‌ வேக்‌ 
(தனைப்‌ பாடுவதில்லை என்பது எனது சங்கேத மென்று 
உனக்குக்‌ தெரியாதா? மரக்கிளைகளுக்குள்‌ குூரங்கைத்‌ 
ரங்காத கொம்பு முண்டா? அதுபோல நான்‌ தேடிப்‌ 
போனால்‌ என்னைக்‌ கண்டவுடனே அங்கீகரித்துச்‌ சம்ரட்‌ 
சணை செய்யாத அரசர்களு முண்டா ? என்னுங்‌ கருத்தை 
உள்ளடக்கி, 
ஈமன்னவனு நீயோ வளகாடு முன்னதோ 
உன்னையதிரந்‌ தோதமிழை யோதினேன்‌ - என்னை 
விரைந்தேற்றுக்‌ கொள்ளாத வேந்துண்டோ வுண்டோ 
குரங்கேற்றுக்‌ கொள்ளாத கொம்பு? 
ன்ற பாடலையும்‌ சொல்லி, இனி உன்னிடத்தி லிசோம்‌, 
க்கணமே செல்கன்மோம்‌, இதோபார்‌, உன்னைவிட்டு 
ரம்‌ போம்பொழுது கட்டிய கோவணத்தோடே போ 
ன்றோம்‌, இரும்பி வரும்பொழுதோ உன்னிடத்தில்‌ கப்‌ 


௧௪௦ விநோதரசமஞ்சரி, 


பம்வாங்கி வருகின்ற உனக்கு மேலாகிய அரசன்‌ ஈமக்கு 
அடைப்பைக்காரனாகித்‌ தாம்பூலம்‌ மடித்துக்‌ கொடுக்கத்‌ 
தக்க ஸ்‌திதயுடனே வருகிறோம்‌ என்று கம்பர்‌ பிரதிக்‌ 
இனைசெய்து சோழராஜனைவிட்டு நீங்கிப்போனார்‌. 


அவர்‌ சோழனைத்‌ துறந்து போகும்பொழுது தமத 
விட்டாருடனும்‌ சொல்லாமல்‌, வஸ்‌இர ழும்‌, வழிச்செல 
வுக்கு வேண்டும்‌ பணம்‌ காசுகளும்‌, உணவுக்கு வேண்டும்‌ 
சாமக்கிரியைகளும்‌ கொண்டுபோகாமல்‌, வெறுங்‌ கையுட 
னே போய்‌ ஒரு ஊரில்‌ பெண்ணரசா யிருக்கும்‌ வேலி 
யென்பவள்‌ ஒரு மண்சுவர்‌ கட்டுவிக்க யத்தனித்து ௮௩ 
தச்‌ சுவரைக்‌ கட்டி முடித்தவர்க்குக்‌ குருணிகெல் கொடு 
ப்பே னென்று பிரடித்தம்‌ பண்ணியிருந்தாள்‌. அதைத்‌ 
இனமொருவராக வெகுபெயர்‌ வந்து கட்டித்‌ இரும்புகை 
யில்‌, அங்குள்ள ஒரு பிரமர௯்சால்‌ தள்ளப்பட்டு அது 
விமுந்துபோகிறது ; அப்புற மவர்கள்‌ கூலி வாங்காமற்‌ 
போய்விடுகிறது ; இப்படி. அகேககாளாய்‌ நடந்துகொண் 
டிருக்கையில்‌ கம்பர்‌ அந்த மோசத்தை அறியாமல்‌ அவ 
ளிடத்திற்‌ போய்ப்‌ பேடி மண்வெட்டி மேற்படி. சுவரைக்‌ 
கட்டிமுடித்து வேலியைக்‌ கூலிகேட்க வந்தார்‌, அவள்‌ 
சுவர்‌ வைத்தாயிற்றா? என்றாள்‌, இவர்‌ ஆயிற்றென்று சொ 
ல்ல, அப்படியா அதைப்பார்ப்போம்‌ வாவென்று சக்கர 
மாக. வந்து பார்வையிடும்பொழுது அது விழுந்துகிடக்க, 
சுவர்‌ விழுக்துபோனதினாம்‌ கூலி கொடுக்கமாட்டேன்‌, கார 
ளைவக்து சுவரைக்‌ கட்டி. வேலையை எனக்கு ஓப்புக்கொ 
டுக்சால்கான்‌ கொடுப்பே னென்றாள்‌. கம்பர்‌ அன்றிரவு 
பட்டினியாயிருந்து மற்றைகாள்‌ சாயங்காலவரையில்‌ இடு 
ப்பொடியக்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ கட்டிக்‌ கூலிவாங்கி வருகிற 
தற்காக ஓரடி. யெடுத்துவைக்கையில்‌ சுவர்‌ விழுகின்ற 
குறிப்பறிந்து, 

“மற்கொண்ட திண்புயத்தான்‌ மாககர்விட்‌ டிங்குவநீதேன்‌ 

சொற்கொண்ட பாவின்‌ சுவையறிவா ரீங்கலையே 

விற்கொண்ட பிறைநுதலாள்‌ வேலிதருங்‌ கூலி 

நெற்கொண்டு போமளவு நில்லாய்‌ நெடுஞ்சுவரே,?? 
என்று ஒரு கொச்சகக்கலிப்பாப்‌ பாடினார்‌. அதைக்கேட்‌ 
டமாத்இரத்தில்‌ அந்தப்‌ பிரமரக்ஷசு இவர்‌ மகாபண்டித 
ரா யிருக்கிறனாரொன்று பயந்து விலகிப்‌ போய்விட்டது. 
சுவர்‌ விழாமல்‌ நின்றது, கம்பர்‌ அந்தச்‌ செய்தியை வேலி 


கம்பர்‌ சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுஇ. ௧௪௧ 


க்சூத்‌ தெரிவிக்க, அவள்பார்த்து அதிசயப்பட்டு நீரார்‌ 
என்று கேட்க, நான்‌ கூலியாள்தான்‌, எனக்குச்‌ சொன்‌ 
னபடி. நெல்கொடு என்ன, அவளதைக்‌ கொடுத்து இவ்‌ 
விடத்தில்‌ தானே இருமென்று உபசரித்தாள்‌. ௮தை 
மறுத்துவிட்டு அத்தேசத்தைக்‌ கடந்து சென்ஞுர்‌. 


அவர்‌ அப்பால்‌ வெகுதூரம்‌ போகையில்‌ ௮இக பசி 

யா யிருந்ததனால்‌ ஒரு கோமுட்டி கடையிற்‌ போய்‌, ஐயா 
செட்டியாரே ! பசியாயிருக்கிறது, எனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
வல்‌ கொடுமென்றார்்‌$) ௮வன்‌ கோமுட்டி யாகையால்‌ 
பொஇக்‌ களக்கிறதற்குள்‌ ளே சத்தத்திற்கு ௮அளக்கச்‌ சொ 
ல்லுதறதுபோல, கடையபோணி யாகாததற்கு முன்னே 
உனக்குக்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்லுகறையோ, நல்லதாயித்று, 
ட இல்லைபோ என்றுன்‌. அப்புறஞ்‌ சில தூரம்போய்ச்‌ 
செக்கான்‌ எள்ளாடுவது கண்டு, அப்பா ! ப௫க்குக்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ பிண்ணாக்குக்‌ கொடு வென்ஞுர்‌, அவனும்‌ கொடுக்க 
வில்லை. அதற்கப்பால்‌ ஒரு பிராமணன்‌ விட்டைக்கண்டு 
பிராணன்‌ போடறது தாகத்இற்குக்‌ தண்ணீர்‌ த.ரவேண்டு 
மென்ஞுர்‌. அவன்‌ சூத்திரனுக்கு வார்த்த இர்த்தசேஷம்‌ 
பிராமணருக்கு அருகமாமோ போபோ வென்று துரத்தி 
னான்‌. இவெொன்ன செய்வார்‌ படியும்‌ தாகழும்‌ சஇக்கக்‌ 
கூடாமையால்‌, மிகவும்‌ இளைப்புடனே வெயிலில்‌ அலத்‌ 
துப்போய்‌ ஒரு மரநிழலிழ்‌ சோர்ந்து படுத்திருந்தார்‌. அவ்‌ 
கே ஏருழுகிற வேளாள னொருவனுக்குப்‌ பழையது வந 
தது, அவன்‌ சாப்பிடப்போகிற சமயத்தில்‌ இவர்‌ போய்க்‌ 
கையேந்தினார்‌. அவன்‌ அந்தப்‌ பழஞ்சோற்றை இவர்‌ கை 


யிலேபோட்டு உண்ணச்சொல்லி உபசரித்தான்‌. இவ 
ருண்டு பசிதீர்ந்தபிறகு, 
ஈசெட்டிமக்கள்‌ வாசல்வழிச்‌ செல்லோமே செக்காரப்‌ 
பொட்டி.மக்கள்‌ வாசல்வழிப்‌ போகோமே-* முட்டிபுகும்‌ 
பார்ப்டா ரகத்தையெட்டிப்‌ பாரோமே யெச்காளும்‌ 


காப்பாரே வேளாளர்‌ காண்‌”? 


என்று ஒருபாடல்‌ பாடினார்‌. பின்பு வேளாளன்‌ அவருண்டு 
மீந்த கொஞ்ச உணவைக்‌ தானுண்டு கையலம்பிக்கொ 
ண்டு மேழிபிடித்‌ த முன்போல உமுகையில்‌, அந்தக்கொ 
ல்லைக்குள்‌. கலப்பைக்கொழுச்‌ செல்லும்‌ படைச்சாலிற்‌ 
கணீர்‌ கணிரொென்று ஓர்‌ ஓசை உண்டாயிற்று, ௮வனிறு 


௧௪௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


என்னவென்று சந்தேடுத்து மண்வெட்டிகொண்டு நிலத்‌ 
தை வெட்டிச்‌ சோதஇக்குமளவில்‌, பூமிக்குள்‌ பெரிய தபலை 
யிருந்தது. அதை எடுத்துப்‌ பார்த்தபொழுது, அதுநிறை 
யத்‌ இரவிய மிருக்கக்கண்டு, வேளாளன்‌ பேராகந்தமடை 
து இவர்‌ நான்‌ பகிர்ந்திட்ட பழையதையுண்டு ஒரு கவி 
பாடினார்‌, அந்த வாக்கு விசேஷத்தனாலே தலைமுறை தலை 
முறையாய்த்‌ தரித்திரப்‌ பட்டுக்கொண் ட.ருநத எனக்கு 
இம்தப்‌ புதைப்பொருள்‌ தஇிடைத்தது, இவராரோ மகாத்து 
மாவா யிருக்கிறா ரென்று, அவரைக்‌ தன்‌ விட்டுக்கு அழை 
த்துப்போய்‌ ஷரச பதார்த்தக்துடனே பஞ்சபட்சிய பர 
மான்ன மிட்டுப்‌ போஜனம்‌ செய்யச்சொல்லி உபசரித்து 


இரண்டு மூன்றுநாள்‌ வைத்திருந்தான்‌. 


பிறகு அவர்‌ நான்‌ போகவேண்டும்‌, எனக்குச்‌ செ 
லவுகொடு என்ஞுர்‌. வேளாளன்‌, ஐயா ! உம்முடைய இர்‌ 
ஷ்டத்தால்தானே எனக்குக்‌ தனம்‌ அகப்பட்டது. ஆகை 
யால்‌, நீிரொங்கும்‌ போகாமல்‌ இவ்விடத்திலேயே இருக்‌ 
கலா மென்ன, கம்பர்‌ ௮தை மறுக்க, அவன்‌ இந்தத்‌ இர 
வியத்திலாவது பாதி கைக்கொண்டு போகலா மென்ன, 
இவர்‌ எனக்குத்‌ இரவியம்‌ வேண்டியதில்லை, நக்‌ நான்கு 
முழத்தில்‌ இரண்டு வெள்ளைமுண்டு மாத்திரம்‌ வேண்டு 
மென்று கொடுக்கச்‌ சொல்லி வாங்கி, அரையிலொன்றும்‌ 
தலையிலொன்றுமாகக்‌ கட்டிக்கொண்டு அங்கிருந்து புறப்‌ 
பட்டுச்‌ சேரதேசக்இற்குப்‌ போய்‌, ஒரு மானை அடுத்து, 
ஓயா ! கான்‌ கம்பரிடத்தில்‌ ௮டைப்பைக்‌ காரனா யிருந்த 
வன்‌ ; அவருக்கும்‌ சோழராஜனுக்கும்‌ மனஸ்தாபம்‌ உண்‌ 
டானமையால்‌ அவர்‌ ஊரைவிட்டு எவ்விடத்திற்கோ போ 
ய்விட்டார்‌ : அ. தனால்‌ நான்‌ பரதேசம்போய்ப்‌ பிழைக்க 
லா மென்று இப்படி வந்துவிட்டேன்‌. தாங்கள்‌ தயை 
செய்து எங்கேயாவது எளியவனாகிய எனக்குக்‌ கைகாட்‌ 
னால்‌ தங்கள்‌ பெயரைச்‌ சொல்லிச்‌ €விப்பே னென்ன, 
அந்தப்‌ பிரபு கம்பரிடத்தி லிருக்தகவ னென்றதைப்பற்றி 
அபிமானித்து, அவரைச்‌ சேரமகாசாஜனிடத்தில்‌ அழை 
தீதுப்‌ போய்‌, அடைப்பைக்‌ தொழிலில்‌ வைத்தார்‌. அன்‌ 
அமுதத்‌ கம்பர்‌ சேரனிடத்தில்‌ அத்தொழில்‌ செய்துவரு 
கையில்‌, சேரன்‌ ஒருநாள்‌ தனக்கு ௮அவகாசமான வேளை 
யில்‌ தன்‌ சமஸ்தான வித்வான்களைக்‌ கம்பராமாயண பிர 
சங்கம்‌ செய்யச்‌ சொன்னான்‌. 


கம்பர்‌ சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுதி. ௧௪௩ 
அவர்கள்‌ பாலகாண்டத்தில்‌ வேள்விப்‌ படலத்தில்‌, 


எண்ணுதற்‌ காக்கரி திரண்டு மூன்றுநாள்‌ 
விண்ணவர்க்‌ காக்கய முனிவன்‌ வேள்வியை 
மண்ணினைக்‌ காக்இன்ற மன்னன்‌ மைந்தர்கள்‌ 
கண்ணினைக்‌ காக்இன்ற விமைலிழ்‌ காத்தனர்‌”? 
ரன்ற பாடலைச்‌ சொல்லி, அதற்குக்‌ கெளகசிகமுனிவன்‌ 
2 தவர்கள்‌ பொருட்டு ஐந்துகாள்‌, அல்லது ஆறுகாள்வரை 
9ல்‌ எண்ணுதத்கும்‌, செய்தற்கும்‌ அருமையாகத்‌ தொ 
_ங்கிய யாகத்தை உலகத்தைப்‌ பரிபாலனம்‌ பண்ணு 
ன்ற தசரகமகா சாஜனுடைய புத்திரர்களாகிய இரர 
ஈனும்‌ இலக்குவனும்‌ கண்ணைப்‌ பாதுகாக்கின்ற இமை 
உஅப்போலச்‌ சம்ரட்சணை செய்தார்களெனவும்‌, மிதிலைக்‌ 
ட்சிப்படலத்தில்‌, 
“உமையா சொக்கு மங்கைய ருச்சிக்‌ க ரம்வைக்சும்‌ 
சுமையாண்‌ மேனி கண்டவர்‌ காட்டிக்‌ கரைகாணார்‌ 
இமையா நாட்டம்‌ பெத்தில மென்றா ரிருகண்ணால்‌ 
அமையா தென்றா ர£த.ர வானத்‌ தவரல்லாம்‌.” 


என்ற பாடலுக்கு, உமாதேவியை ஓத்த கலைமகள்‌ முத 
டிய தெய்வப்பெண்கள்‌ சிரமேற்‌ கரம்வைத்து அஞ்சலி 
சய்யாநின்ற பரம சாந்தத்தையுடைய நிலமகளாகிய 
2தாபிராட்டியாரது இருமேனி அழகைக்‌ கண்ட தேவர்‌ 
ரனிடர்‌ யாவரும்‌, தாம்தாம்‌ கண்ட காட்சிச்சிறப்பிற்கு 
ல்லைகாணாதவ ரானமையால்‌, அவர்களில்‌ பூமியிலுள்ள 
ரனிடர்‌ நமதுகண்‌ அடிக்கடி இமைப்பதனால்‌ எம்பி 
ரட்டி. தஇருவழகை எப்படி. கண்டு கூணிப்பது, நாம்‌ 
தவர்களைப்போல இமையாகாட்டம்‌ பெற்றோமில்லையே 
யன்ஞனார்கள்‌, அந்த. ரத்திலுள்ள தேவர்களெல்லாம்‌ ஆதி 
ர௬ுவழகு இருகண்ணாத்‌ காண அமையா தென்ஞுர்கள்‌, 
னவும்‌, மற்றும்‌ சில பாடல்களுக்குத்‌ தங்களுக்குத்‌ 
'தாற்றின பிரகாரமும்‌ பிரசங்இத்தார்கள்‌. அப்பொழுது 
ரசன்‌ இப்பிரசங்கத்தை ந்தச்‌ சபையிலுள்ளவர்கள்‌ 
ருத்‌. துடன்‌ கேட்கிருர்களா வென்று அவரவர்‌ முகத்‌ 
தக்‌ குறிப்பாய்ப்‌ பார்க்குமிடத்திற்‌ கொஞ்சம்‌ ஏறக்கு 
றய யாவரும்‌ கருத்கோடே கேட்கிறதாகத்‌ தெரியவக்‌ 
து. பின்பு தன்‌ பக்கத்திலிருக்கிற அடைப்பைக்காரன்‌ 
ன்‌ வியக்கவேண்டுய விஷயத்‌ 


கத்தைப்‌ பார்க்க, அவ 


௧௪௪ விநோதரசமஞ்சரி. 


இல்‌ வியக்காமல்‌, சந்தோஷிக்கவேண்‌ டிய சமயத்தில்‌ துக்‌ 
இக்கிறதும்‌, துக்கக்கவேண்டிய தருணத்திற்‌ சந்தோஷிக்‌ 
இறதும்‌ கண்டு, அரசன்‌ ௮வனை என்னவென்று கேட்க, 
அடைப்பைக்காரன்‌, மகாராஜாவே! இந்தப்‌. பிரசங்கம்‌ 
இரந்தகர்த்தாவாகிய கம்பர்‌ கருத்துக்கு இசைந்திருக்க 
வில்லை யென்ன, சேரன்‌ கம்பர்கருத்து உனக்கெப்படித்‌ 
தெரியுமென்ன, கம்பரிடத்தில்‌ கான்‌ அடைப்பைக்காரனா 
யிருக்கையில்‌ அருகில்‌ நின்று அவர்‌ பிரசங்கிக்கக்‌ கேட்டி 
ருக்கிறே னென்ன, அப்படியானால்‌ நீயும்‌ பிரசங்கிக்க 
மாட்டுைவையோ ? என்ன, கூடினமாத்‌இரம்‌ பிரசங்கிப்பே 
னென்ன, அரசன்‌ சற்றே பிரசங்கம்செய்‌ பார்ப்போ மென்‌ 
ன, அடப்பைக்காரன்‌ பிரசங்கிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 


*எண்ணுதற்கரக்கரிது”” என்ற பாட்டின்‌ முதல்‌ மூன்‌ 
றடிக்கும்‌ இவர்கள்சொன்ன பொருள்‌ கொஞ்சங்‌ சூறை 
யச்‌ சரிபட்டிருக்கின்றது. முகலடியில்‌ எண்ணுதற்கு, 
ஆக்குதற்கு அரியவேள்வி என்றதனோடு சொல்லுதற்கும்‌ 
அரியதென வருவித்துக்‌ இரிகரணச்‌ செயல்களையும்‌ சுட்‌ 
டிச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, “*கண்ணினைக்காக்கின்ற விமை 
யிற்‌ காத்தனர்‌? என்னும்‌ கான்காமடியிற்‌ பொருள்‌ சிறக்க 
வில்லை. அதைச்‌ சறக்கச்சொல்லுங்கால்‌, மேலிமை இழி 
மை என்னும்‌ கண்ணிமை இரண்டில்‌ மேலிமை பெரிய 
து, 8ீழிமை றியது, அன்றியும்‌ மேலிமை அசைந்து 
கொண்டிருப்பது, கழிமை அசையாது நிற்பது, மேலி 
மையபோலப்‌ பெரியவனாகிய இராமன்‌ நிலைபெயர்ந்து கெள 
சிகமுனி ஆச்சிரமத்தின்‌ காற்றிசையிலும்‌ இரசாக்கதர்கள்‌ 
வந்து உபத்திரவஞ்‌ செய்யாம லிருக்கும்பொருட்டுச்‌ ௪க்‌ 
கரம்‌ சுற்றுவதுபோலச்‌ சுற்றித்‌ இரிந்து காவல்‌ செய்தான்‌. 
கீழிமைபோல இளையவனாகிய இலக்குவன்‌ உள்ளே ஒரு 
வரும்‌ பிரவேசியா இருக்கும்பொருட்டு ஆச்சிரமத்தின்‌ 
வாசலில்‌ அசையாது நின்றபடி காவல்செய்தான்‌. இவ்‌ 
விதமாகக்‌ காவல்செய்யும்‌ அவ்விருவரில்‌ இராமன்‌ ஆச்சி.ர 
மத்தின்‌ புறத்தஇற்‌ சுற்றி வரும்போதெல்லாம்‌ மேலிமை 
கீழிமையை இமைத்திமைத்துத்‌ தண்வெதுபோல வாசலி 
லிருக்கிற தக்குவனைக்‌ அலையின்‌ அடிக்கடி. தட்டித்‌ 
தட்டி, லட்சுமணா! சாக்கிரதை, என்று எச்சரித்துக்‌ 
கொண்டே வநீதானென்றும்‌, “உமையாள்‌? என்ற பாட 


அக்கு இவர்கள்‌ உரைத்த பொருள்‌ பெரும்பாலும்‌ சரி 


கம்பர்‌ சரித்தரத்இன்‌ ஒருபகுதி. ௧௪ட 


தான்‌. ஆயினும்‌, இதனுள்‌ அனைத்தும்‌ சுருங்கச்‌ சொல்ல 
லாக உபசரிக்கப்‌ பட்டமையால்‌, முதலில்‌ உமையாளெர 
க்கு மங்கயரென்பதை உம்மைத்‌ தொகையாகக்கொண்டு 
உமையாளும்‌ அவளை ஓத்த மங்கையரு மென உரைப்பி 
னும்‌ அமையும்‌, இறுதியில்‌ ““இருகண்ணால்‌ அமைய 
தென்றா ரந்தரவானத்‌ தவரொல்லாம்‌” என்றததந்குத்‌ தேவர்‌ 
களில்‌ அகேகர்‌ நமதுவிழி இமைக்கவில்லையே, இது ஈமக்‌ 
கொரு விசேஷந்தான்‌ என்றுலும்‌, மனிதர்விழிபோல 
இரண்டேயல்லாமல்‌ ௮.இக மில்லாமையால்‌ சானகி வடி. 
வழகு நாம்‌ காண்பதற்குச்‌ சாத்தியப்படாது, பிரமன்‌ 
முருகக்கடவுள்‌ முதலானவர்கள்‌ எண்கண்‌, பன்னிருகண்‌ 
ணுள்ளவர்க ளாகையால்‌ அவர்களே காணுகுற்‌ குரியவர்க 
ளென்றும்‌, அப்பிரமன்‌ முதலியோர்‌ மற்றவர்களைப்பேஈ 
லன்றி நமக்குக்‌ கண்‌ கொஞ்சம்‌ ஏற்றமாயிருந்தும்‌, அவை 
சதை இருவழகைக்‌ காணப்போதுமானவை யல்ல, இந 
.இரன்‌ ஆயிரங்கண்‌ படைத்தவ னாதலால்‌ அவன்தான்‌ 
காணத்தக்க பாக்கியமுடையவ னென்றும்‌, அவ்விந்‌இ.ர 
மனோ கள்ளிச்செடிக்கு மகா விருட்ச மென்று பெயர்‌ வநீ 
இருப்பது போல எனக்குப்‌ பிரதிஷ்டைக்கு ஆயிரம்‌ 
சுண்ண னென்று பெயர்‌ வந்திருக்கிறதே யொழிய வே 
ஜொன்று மில்லை. அவைகளைக்கொண்டு பார்க்க முடியுமா? 
முடியாமையால்‌, வைதே௫ இருவுருவைக்‌ காண்பதற்கு 
நான்‌ அருகனல்லேன்‌ ; ஆதிசேஷன்‌ ஆயிரந்தலை இரண்‌ 
டரயிரங்‌ கண்ணுடையவ னாகையால்‌, அத மகானுபாவ 
(னே காணத்‌ தவஞ்செய்தவ னென்றும்‌, அவ்வாஇசேஷ 
னோ கடலிற்கரைத்த பெருங்காயம்‌ மணக்குமா? அது 
போல அந்த மகோத்தமியின்‌ இவ்விய சுந்தரத்தை என 
இரண்டாயிரம்‌ கண்களைக்கொண்டுதான்‌ காணக்கூடமோ? 
*ஹஹஷிச£ருஷாபு௬ஷ௦ ஸஹஷிசாக௲ூஸஹைஷிரபாத்‌ ப்‌ 
என்ற புருஷ சூக்தத்தின்படி. அ௫ேகசிரசு, அகேக கேத்‌ 
இர முள்ள பரந்தாமனே காணப்‌ பாத்திரமானவ னென்்‌ 
அம்‌ “*“ஸஹஷிரம்‌” இவ்விடத்தில்‌ ஆயிரமன்று ௮(0கேக 
மென்பதாய்ச்‌ சொன்னதாகப்‌ பிள்ளைக்கும்‌ பேதைக்கும்‌. 
விளங்கும்படி. பொருள்விரித்‌ துரைப்பது றப்பென்றும்‌, 
அப்புலவர்கள்‌ பிரசங்இத்த மற்றும்‌ சில 'பாடல்களுக்கு, 
அதனதன்‌ விசேஷார்த்தங்கள்‌ இன்னதஇின்ன தென்றும்‌ 
எடுத்துரைக்க வேண்டுமென்று சொல்லக்கேட்டு, ௮௪ 
சன்‌ இந்தப்‌ பிரசங்கம்‌ ஈவரசாலங்காரத்துடனே ஆறபுத 
௧௩ 





௧௪௬ விகோதரசமஞ்சரி, 


மா யிருக்கிததே, இதற்கு ஒப்பாக ஆருடைய பிரசங்கத்‌ 
தைச்‌ சொல்லலாம்‌. இதைவிட சாட்சாது அந்தக்‌ கம்ப 

டைய பிரசங்கம்‌ எத்தன்மையா யிருக்குமோ வென்று 
அ௮.இசயப்பட்டு ௮இக சந்தோஷமாக அன்றுமுதல்‌ அடை 
ப்பைக்காரன்‌ உயிரும்‌ தானுடலுமாக அரந்நியோக்நியமாய்ச்‌ 
சிகேகித்து அவனைவிட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ அவன்‌ தன்னுடனே 
கூடச்‌ சமபர்இியாயிருந்து போஜனம்‌ பண்ணும்படி மற்ற 
வித்வஜனர்களிலும்‌ அவனைப்‌ பதின்மடங்கு ௮இக மேன்‌ 


மையாய்‌ வைத்திருக்கான்‌, 


அதுகண்டு அவ்வித்வஜனர்கள்‌ கம்பர்விஷயத்தில்‌ 
பொழுமைகொண்டு நிர்கிமித்தமாகப்‌ பகைக்சார்கள்‌. கோ 
ழிக்காய்ச்சல்‌ வேசைக்காய்ச்சல்‌ போல வித்வக்காய்ச்சலி 
னால்‌ .மூண்டபகை தென்றல்முற்றிப்‌ பெருங்காற்னானது 
போல நாளுக்குகாள்‌ அதிகரித்‌ தசனால்‌, அவர்கள்‌ நாம்‌ 
அடைப்பைக்காரன்‌ இழிகுலத்தா னென்று ஒரு அபவாதத்‌ 
கை உண்டாக்‌ இ, அவன்மேல்‌ அரசனுக்கு விரோத மூ 
ஞும்படி. செய்யலாமென்று எத்தனித்து ராஜாவுக்குச்‌ சவ 
7ம்‌ பண்ணும்‌ அம்பட்டனை ரகசியமாக அழைத்து நீ 
அடைப்பைக்காரனை உங்கள்‌ இனக்கா னென்று எவ்‌ 
விதத்திலாவது அ சசனுக்கு உறுஇயாககத்‌ தோன்றும்படி 
சய்வாயானால்‌, உனக்கு இரண்டாயிரம்‌ வராகன்‌ கொ 
டுக்கிரோம்‌, அதனால்‌ உனக்குவரும்‌ தண்டனையையும்‌ வச 
வொட்டாமல்‌ தடுக்கிரோம்‌, மேலும்‌ எவ்வளவு பணச்‌ 
செலவு நேரிட்டாலும்‌ தருகிரறோ மென்று அவனுக்கு நம்‌ 
பிக்கை உண்டாகச்‌ சொல்லிச்‌ சம்மதிக்கும்படி உடன்‌ 
படிக்கை எழுஇப்‌ பணமும்‌ கையிற்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 
கைம்மேல்‌ ரொக்கத்தைக்‌ கண்டமாத்திரத்தில்‌ பணமென் 
முற்‌ பிணமும்‌ வாயைச்‌ இறக்கு மென்பதம்குச்‌ சரியாக 
அவனுக்கு ஆசை மேலிட்டதனால்‌ உடன்பட்டு, அடைப்‌ 
பைக்காரனை மாத்திரமா, அசசன்‌ குடியையும்‌ கெடுக்கத்‌ 
துணிந்து, ஏற்றசமயம்‌ பார்த்இருந்தான்‌. ஒருநாள்‌ சேர 
னுடைய சிங்காதனத்இன்‌ பக்கத்இங்‌ சமானஸ்கந்தமாய்‌ 
வித்திருந்த கம்பர்‌ ஏதோ ஒரு நிமித்தத்தால்‌ அதை விட்‌ 
டூறங்கி ஆசாரவாசலின்‌ அருகே வரும்பொழுது, அங்கே 
காத்திருந்த அம்பட்டன்‌ அனைவருக்கும்‌ முன்பாக அவ 
ரைக்‌ கட்டிக்கொண்டு, அண்ணா இதக்கனை காலமாய்‌ உன்‌ 
முகத்தை நான்‌ பாராம லிருந்தேனே, நீ எங்கே போ 


கம்பர்‌ சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுதி. ௧௪௭௪ 


யிருக்தாய்‌ என்பதாகக்‌ கோவென்று அலறி யழுதான்‌, 
கம்பர்‌ அந்தச்‌ சர்ப்பனையை அறிந்து % வைக்கற்‌ கட்டுக்‌ .. 
காரனை ஓக்கக்கட்டி. அழுவதுபோல அவனைக்‌ தாழும்‌ 
கூடக்‌ கட்டிக்கொண்டு ஓயாமலமுதார்‌. அம்பட்டன்‌ தன்‌ 
னைத்தானே தேற்றிக்கொண்டு கம்பம்‌ கண்ணீரைக்‌ தன்‌ 
னழுக்குத்‌ துணியால்‌ துடைத்து அழாதே யென்ன, அவர்‌ 
நடித்துக்‌ காட்டிய பொய்த்துக்க மாறி அம்பட்டனை, ௮டா 
தம்பி! நீ கூடியிருக்கும்‌ இடமெங்கே? உனக்குக்‌ கலி 
யாணமாயிருக்குமே, பிள்ளைகளெத்தனை? பார்ப்போம்‌ வா 
என்று அழைத்துக்கொண்டு சபையைவிட்டுத்‌ இரும்பி 
ஞர்‌. 

அடைப்பைக்காரனா யிருந்த கம்பர்‌ இரும்பும்பொழு 
சே அப்பா குழந்தைக ளிருக்குமிடத்தில்‌ கான்‌ சும்மாவர 
மாட்டேன்‌. பெரியோர்கள்‌ கோயிலுக்கும்‌, ஆசாரிய சந்நி 
தானத்‌இற்கும்‌, அரசர்‌ சமுகத்திற்கும்‌, குழைந்தகளிடத்‌ 
துக்கும்‌ வெறுங்கையுடனே போகலாகா தென்கிழார்களே, 
ஆகையால்‌, கடைக்குப்போய்ப்‌ பிள்ளைச்‌ சாஇகளுக்கு 
ஏதாவது இன்‌ பண்டம்‌ வாங்கிக்கொண்டு. போவோ 
மென்று ஒரு பணத்துக்குக்‌ கடலை பட்டாணி வாங்கிக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு அவர்‌ அம்பட்டன்வீட்டின்‌ ஆருகிற்‌ செ 
ன்ற்வுடனே, அவன்‌ தன்‌ குடிசைக்குள்‌ முன்னேபோய்‌ 
நுழைந்து அடி. அம்மைச்சி இங்கே வாடியென்று பெய 
ரைச்சொல்லித்‌ தன்பெண்டாட்டியைக்‌ கூப்பிட்டு உங்கள்‌ 
மூத்தார்‌ வந்தார்‌, அவருக்கு மணைகொடு என்றான்‌. ௮ 
வள்‌ ஒரு கட்டைமணையை எடுத்துப்போட்டு, அவர்‌ உட்‌ 
கார்ந்தபின்‌ காலிலேவிழுந்து சேவித்தாள்‌. அவளைக்‌ கம்‌ 
பர்‌ தீர்க்க சுமங்கலியா யிருவென்று வாழ்த்திக்‌ சூழக்‌ 
தைக ளெங்கே யென்ன, அம்பட்டன்‌ குன்‌ மூன்று பிள்ளை 
களையும்‌ உங்கள்‌ பெரியப்பன்‌ அழைக்கிறான்‌, வாருங்க 
ளென்று அழைத்து வந்து எதிரே விட, அந்த பிள்ளைக 
உக்‌ கம்பர்‌ வாரியெடுத்து மார்போடணைத்து, முகத்துட 
னே முகம்வைத்துக்‌ கண்ணுடனே கண்ணொழ்றி, என்‌ 
அருமை மக்களே ! மானுங்கள்‌ மழலைவார்‌ த்தையைக்‌ கேட்‌ 
கவும்‌, நீங்கள்‌ தத்தடியிட்டு நடக்கும்‌ மடநடையைக்‌ காண 
வும்‌, உங்களைச்‌ 2ராட்டிப்‌ பாராட்டி உங்களுடனே கொஞ்‌ 
சவும்‌, இதுவரையிற்‌ பாக்கயெம்‌ செய்யாமற்‌ போனே 
ர கடம்‌ பட ட றடட்ப ட்ட 








ஃ வைக்கோல்‌? வைக்கலென மருவியது. 


ரீ 


௧௫௮ விநோத. ரசமஞ்சரி, 


னென்று கண்ணீர்விட்டு, ஆசையுடனே அடிக்கடி. முத்‌; 
மிட்டுக்‌ குலாவி, பிறகு நாவிதனைப்‌ பார்த்து எனக்கு 
பசியாயிருக்கிற தென்றார்‌. அவன்‌ பெண்சாதியைச்‌ இக்க 
ரம்‌ சமையல்‌ பண்ணச்சொல்லிக்‌ கம்பரை அண்ணா சாட 


பிட எழுகந்தி சென்றான்‌, 


இவர்‌ ஒரு செப்புப்பாத்திரத்தை வாங்கிக்‌ கிணறா 
லே கண்ணீர்‌ மொண்டு ஸ்கானம்‌ பண்ணிவந்து சாப்பா( 
கொண்டுவரச்‌ சொல்ல, அம்பட்டத்தி இலைபோட்கெ 
சாதம்‌ வட்டிக்க வர, கம்பர்‌ நானென்ன அன்னியனா, கக 
கள்‌ சாப்பிடுகிற கண்ணி எங்கே என்ன, அம்பட்டனுப்‌ 
அவன்‌ மனைவியும்‌ கொஞ்சமாவது இது பாவமென்ற 
அஞ்சாமல்‌ எச்சிற்கலத்தைக்‌ கொண்டுவந்து வைத்து 
அன்னம்‌ பரிமாறி உண்ணும்பஒ. யுபசரிக்க, கம்பர்‌ ௮௨ 
னைப்பார்த்து, தம்பி! உன்னுடனே ஒரு செய்தி பேசவே 
ண்டி. யிருக்கிறசென்ன, அவன்‌ சாப்பிட்டுப்‌ பேசல 
மென்ன, இவர்‌ அப்படிச்‌ செய்தால்‌ உன்‌ சோற்றையுண்‌ூ 
உனக்குச்‌ துரோகம்‌ செய்ததாய்‌ முடியு மாதலால்‌, இரண்‌ 
டொருபேச்சு முன்னதாகவே பேடவிட்டுப்‌ போஜனம்‌ 
பண்ணுவது யுக்கமென்றார்‌. அவன்‌ அதென்ன வென 
இவர்‌, அடாதம்பி! நம்முடைய முன்ஜேோர்களுக்குத்‌ தாம 
பாகம்‌ பிரியவில்லை யென்பது உனக்குப்‌ பரிஷ்காரமாய்‌ 
தெரியுமல்லவா வென்ன, அவன்‌ ஆமென்ன, இவர்‌ நாம்‌ 
கலகத்தில்‌ ஒருவரையொருவர்‌ விட்டுப்பிரிர்து இக்குக்‌ 
கெட்டுத்‌ தடுமாறிப்‌ போனபின்பு தெய்வ கடாரட்சத்தால்‌ 
& தப்பிப்‌ பிழைத்து இந்த ராஜாவை அடுத்துச்‌ சுகப்பட்‌ 
ஒ.ருக்கிறாய்‌. ““எஏட்டிமா மானாலும்‌ பச்சென் றிருக்தாற்‌ 
. கண்ணுக்கு கழகு” தான்‌, நான்‌ கொழுகொம்‌ பில்லா 
கொடிபோல்‌ அலைந்து இரிந்தேன்‌, போகட்டும்‌ ; அத; 
முதல்‌ இதுவரையும்‌ நீ சம்பாஇத்த தென்ன, தெய்வ 
சாட்சியாய்‌ உண்மையைச்‌ சொல்‌ லென்ஞுர்‌. அவன்‌ சதி 
இயமாய்‌ நாலாயிரம்‌” வராகனிருக்கு மென்றான்‌. இவர்‌ 
ல்லது அ.திலெனக்குப்‌ பாத சே. ரவேண்டி. யிருக்கிறதே 
அதைக்‌ கொண்டுவந்து வை யென்றுர்‌. அவன்‌ வித்வான்‌ 
கள்‌ கொடுத்த இரண்டாயிரம்‌ வராகனையும்‌ எடுத்துவைச்‌ 
தான. இவர்‌ இருபது வருஷகாலமாய்‌ உன்‌ முறையாக 
கீ ராஜாவுக்கு ஊழியஞ்‌ செய்து வந்ததுபோல, கானி 
பது வருஷூகாலம்‌ அக்கத்‌ கொழில்‌ செய்ய வேண்டுமே, 


கம்பர்‌ சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுதி, ௧௪௯ 


அதற்கென்ன சொல்லுக யென்ருர்‌. அவன்‌ தரை. 
யென்ன, உன்‌ இஷ்டப்பிரகாரம்‌ ஆகட்டு மென்றான்‌, அந்‌ 
தப்படி. நாட்டுக்‌ கணக்கனைக்‌ கொண்டு பாரிக்கத்தும்‌ உட 
ன்படிக்கையும்‌ எழுதுவி யென்ரார்‌. எழுதுவித்தமாத்தி 
சத்தில்‌ கம்பர்‌, தம்பீ! நீ ஏம்மஇித்தாய்‌. என்னிடத்தில்‌ 
'க்ஷ/ளரம்‌ செய்துகொள்வதற்கு ராஜா சம்மஇிப்பாரோ, 
மாட்டாரோ, இவ்வளவுதாரம்‌ பகீரத பிரயக்கனம்‌ செய்‌ . 
தும்‌ வீணாய்ப்‌ போனா லென்னவாகும்‌. அரசனைக்‌ கேட்‌ 
உறியலாம்‌ வாவென்று அவனை அழைத்துக்கொண்டு கம்‌ 
பர்‌ ராஜசமுகத்‌்இற்கு வருகிஞர்‌. 


அம்பட்டன்‌ முன்பு சபையிற்‌ கம்பரை அ௮ண்ணாவெ 
ன்று கட்டிக்கொணொ டமுதபொழுது, அங்கிருந்தவர்க 
ளெல்லாம்‌ அடைப்பைக்காரனை ராஜா பெரிய வித்வானாக 
மதஇத்துச்‌ சன்மானித்து அவனுக்குச்‌ சபையில்‌ ஆசனப்‌ 
கொடுத்தது மல்லாமல்‌, அவனுடனே சமபயபோஜனமும்‌ 
பண்ணி வருகிருரே. இவனோ சாஇயில்‌ அம்பட்டனா யிருக்‌ 
இரானே இகென்ன கோரம்‌, இவனால்‌ ஈமதரசனுடையா 
குலத்துக்கும்‌, அவர்‌ பெற்ற பெருமைக்கும்‌, அளவிறந்த 
தீர்த்திக்கும்‌ பங்கம்‌ வந்ததே. ராஜா இனி இதற்கு என்ன 
பிராயசித்தம்‌ செய்துகொள்வாரோ, அல்லது அவமானத்‌ 
இற்கு இடமாயிற்றே யென்று ஒருவேளை பிராணத்தயொ 
கமே பண்ணிக்கொள்வாரோ, இது எப்படி. முடியுமோ 
வென்று பரிதபித்தார்கள்‌. ௮.ரசனும்‌ அப்படியே எண்‌ 
ணாதது மெண்ணி கெஞ்சம்‌ புண்ணானான்‌. ஆயினும்‌ நுண்‌ 
ணறிவுடையவ னாதலால்‌, இவன்‌ அம்பட்டனாகித்‌ கம்பர்‌ 
இவனைச்‌ தம்மிடத்தில்‌ அடைப்பைத்‌ தொழிலில்‌ வைக்‌ 
துக்கொள்வாரா? அவசரப்படாமல்‌ ஆய்க்தோய்ம்து பார்‌ 
க்கவேண்டு மென்று, வேவுகாரரை விட்டுச்‌ செய்தி தெ 
ரிந்துவரச்‌ சொன்னான்‌. அவர்கள்‌ வேடமாறி உருத்தெரி 
யாதபடி. அம்பட்டனும்‌ அடைப்பைக்காரனும்‌ சபையை 
விட்டுத்‌ இரும்பும்பொழுதே பின்தொடர்ந்துபோய்‌, ஆதி 
யோ டந்தமாக நடந்த அ இசயங்களையெல்லாம்‌ அடிக்கடி 
அறிந்துவந்து அரசனுக்கு அறிவித்துக்கொண்டே யிரு 
நீது, கடைசியில்‌ காதிலே நாராசத்தைச்‌ செருகினது 
போல அடைப்பைக்காரன்‌ தங்களுக்கு கெஷிளரம்‌ பண்‌ 
ணவருகிறா னென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. அச்செய்தியை ௮௪, 
சன்கேட்டு ௮டைப்பைக்காரன்‌ மெய்யாய்‌ அம்பட்டன்‌ 


௧௫௦ | விநோதரசமஞ்சரி. 


தானென்று நிச்சயித்து, இந்த மானக்கேட்டுக்கு என்ன 
செய்யலாம்‌, அ௮ரைக்காசுக்குப்‌ போன வெட்கம்‌ ஆயிரங்‌ 
கொடுத்தாலும்‌ வாராதே யென்று ஏக்கங்கொண்‌ ஒருக்‌ 
தான்‌, 

இப்படி. யிருக்கையில்‌ **உகிர்ச்சுற்நின்மே லுலக்கை 
விமுஈ்காற்‌ போல 2” பின்னும்‌ ௮இக கலக்கமுண்டாக 
அடைப்பைக்காரனும்‌ அம்பட்டனும்‌ அங்கேவந்து வண 
ங்கி நின்ஞார்கள்‌. அவர்களைப்‌ பார்த்தபொழுது அரசன்‌ 
மிகவும்‌ நடுங்கிசத்‌ தைரியம்விடாமல்‌ ஆனகாகிறது, இன்ன 
மும்‌ அறிவோ மென்று கம்பரைகோக்கி, என்னசமாசார 
மென்றான்‌. அவர்‌ தமக்கும்‌ ௮ம்பட்டனுக்கும்‌ பாகம்பிரி 
நீக சமாசாரச்தைச்‌ சொல்லி, அந்தப்‌ பாரிக்கத்தையும்‌ 
சேரன்‌ முன்பாக வைத்து, ஐயனே ! என்தம்பி இருபது 
வருஷுகாலம்‌ தன்‌ முறையாக ஊழியஞ்‌ செய்துவர்கானே, 
இனி இருபது வருஷம்‌ என்முறையாகதக்‌ தங்களுக்கு ஊழி 
யஞ்‌ செய்யும்படி. உத்தரவுபெற வந்தே னென்ளுர்‌. ௮த 
ற்கு ராஜா நாவிதன்‌ கருத்தை அறிர்துகொண்டு கம்பரை 
கோக்கி, நல்லது உன்னிஷ்டப்படி யாகட்டு மென்ஞுர்‌. 
அதுவரையில்‌ வித்வான்‌௧ளும்‌ அ௮ம்பட்டனுக்கு நீ எடுத்த 
காரியத்தில்‌ என்ன ஈஷ்டம்‌ வந்தாலும்‌ வரட்டும்‌ பயப்ப 
டாதே சலியாமுயற்சிகொண்டு சாதிக்க வேண்டுமென்று 
சக௫யத்தில்‌ உறுதிப்பாடு சொல்லிக்கொண்டே. வந்தார்‌ 
கள்‌. அவனும்‌ உங்கள்‌ அபீஷ்டப்படி அடைப்பைக்‌ கார 
னும்‌ அரசனும்‌ செய்த அதர்மத்தினாலும்‌ உங்கள்‌ தாமத 
இதனாலும்‌ என்‌ அதஇிர்ஷ்டத்தினாலும்‌ காரியம்‌ கைகூடிவநீ 
இருக்கிறதென்று பிரதசமாசாரம்‌ சொல்லி யனுப்பிக்கொ 
ண்டே யிருந்கான்‌, அதுநிற்க, 


அதன்பிறகு கம்பர்‌ சரசுவதியை மனதிலே இயானி 
த்து, என்தாயே கலைவாணி! இக்க , ஆபத்காலத்தில்‌ அடி. 
யேனைக்‌ கைவிடாது சட்டுிக்கும்பொருட்டுத்‌ இருவுளமிர 
ங்கி உனது இடதுபாதச்சலம்பை அருளிச்செய்ய வேண்‌ 
டுமென்று பிரார்த்இத்கார்‌. அவர்‌ பிரார்த்திக்தபடி. காம 
கள்‌ அனுக்கிரகித்தகனால்‌ அவளுடைய வச்சிரச்‌ இலம்‌ 
பொன்று கம்பர்‌ அக்இட்சக்இல்‌ வக்‌இருக்க, அகை எடுத்‌ 
துச்‌. சேரனுக்குக்‌ காண்பித்தார்‌, ௮து தகதகவென்று 
கண்கூசும்படி ஜொலிப்பது கண்டு, அரசன்‌ இதேதெ 
ன்ன, அவர்‌, மகாப்பிரபு ! ஒரு விண்ணப்பம்‌; இந்த 


கம்பர்‌. சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுதி. ௧௫௧ 


காவிதனும்‌ நானும்‌ தூரமல்ல சிற்றப்பன்‌ பெரியப்பன்‌ 
பிள்ளைகள்‌ ; இவன்‌ தகப்பனும்‌ என்‌ தகப்பனும்‌ ஒரு தாய்‌ 
வயிற்றிற்‌ பிறந்த சகோதரர்கள்‌; இவர்களும்‌ காங்களும்‌ 
பூர்வம்‌ ஏக குடும்பஸ்கரா யிருநங்தகோம்‌. அப்பொழுது 
எங்களுக்குள்‌ பாகம்‌ தீரவில்லை, சிலகாலத்இற்கு மூன்பு 
அகஸ்மாத்தாய்‌ சம்பவித்த கலகத்தில்‌ இவர்களும்‌ நாங்க 
ளும்‌ பிரிந்து போகவேண்டி. வந்ததனால்‌, வீட்டுத்‌ தட்டு 
முட்டு முதலானவைகளைப்‌ போட்டது போட்டபடி கை 
விட்டுப்போடுற அவசரத்தில்‌ எங்கள்‌ பெரியவர்கள்‌ அநீ 
காளில்‌ தங்களைப்போன்ற பிரபுகளுக்கு ஊழியஞ்செய்து 
சம்பாதித்த இந்த விலையுயாந்த சிலம்புகள்மாத்துரம்‌ கை 
க்சூச்‌ 'சுளுவா இருக்கதனால்‌ இவர்களொன்றும்‌ காங்களொ 
ன்றுமாகக்‌ கையோடே காவலாய்க்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்‌ 
டோம்‌; இழிகுலஸ்தரும்‌ எளியவர்களுமாகிய எங்களுக்கு 
இப்படிப்பட்ட திலம்பேன்‌, இது சக்கிரபஇயா யிருக்க 
ன்ற தங்களுக்கே தக்கது, இதைக்‌ தாங்கள்‌ கிருபை 
செய்து கைப்பற்றிக்கொண்டு, எங்கள்‌ கம்பி வசத்திலிரு 
க்கிற இதன்‌ ஜதையான மற்ற சிலம்பையும்‌ வாங்கி இரண்‌ 
டையும்‌ ராஜமகிஷியாகிய அம்மாளுடைய அழகிய காலி 
லிட்டால்‌ நாங்கள்‌ கண்குளிரத்‌ தரிசிப்போ மென்றுர்‌. 


ராஜா அந்த ஓற்றைச்‌ இலம்பைக்‌ கையிலே வாங்கிப்‌ 
பார்த்து அதஇிசயப்பட்டு, அடா ! உன்னிடத்து லிருக்கிற 
திலம்பையும்‌ கொண்டுவா பார்ப்போ மென்று அம்பட்ட 
னுக்குக்‌ கட்டளையிட்டார்‌. அவன்‌ இதேது இணறுவெட்‌ 
டப்‌ பூதம்‌ புறப்பட்டாற்‌ போல வந்துவிடிந்ததே யென்று 
இஇில்கொண்டு கால்கைகள்‌ உதநலெடுக்க வாய்குழற, இல்‌ 
லை சுவாமி! என்றான்‌, கம்பர்‌, அடாதம்பி ! அது நமக்‌ 
மேகன்‌, அம்மாளுக் காகும்‌, சும்மா கொடுத்துவி டென்றுர்‌. 
அவனில்லை அண்ணா என்றான்‌, அத்தருணத்தில்‌ அரசன்‌ 
பக்கத்திலிருந்த ராணி, அதைத்‌ தனக்கு வாங்குக்கொடு 
க்க வேண்டுமென்று தன்‌ மாயகனுக்குச்‌ சமிக்கை காட்டி 
னாள்‌. சேரன்‌ அதுபற்றி மறுபடி. நாலைந்து ஆவர்த்தி சிலம்‌ 
பைக்‌ கொண்டுவா வென்று வற்புறுத்இச்‌ சொல்லியும்‌ 
வன்‌ முன்சொன்னபடியே இல்லை யென்ன, கம்பர்‌ ௮டா 
தம்பி! “கள்ளிக்கு முள் வேலியும்‌, கழுதைக்குக்‌ கடிவாள 
மும்‌? ஏதுக்கு? அதுபோல மயிர்வினைஞ. ராகிய ஈமக்கு வச்‌ 
தரச்‌ சிலம்‌ பேன்‌ குடிக்கிறது கூழ்‌ கொப்புளிக்கிறது 


௧௫௨ விகோதரசமஞ்சரி, 


பன்னீரா |? : எடுக்கெது சந்தைக்கோபாளம்‌ ஏறுகிறது 
தந்தப்பல்லக்கா”வேண்டாம்‌ எடுத்துக்‌ கொடுத்துவிடென்‌ 
ன, அவன்‌ சத்தியமா யில்லையென்ரனான்‌. ராஜா, இவன்‌ பரிச்‌ 
சேத மில்லையென்று ஆணையிடுகிரானே என்னவென, கம்‌ 
பர்‌, சுவாமி ! இவன்‌ மிகவும்‌ கையழுத்தக்காரன்‌, சிறுவய 
இலேயே இவனுடைய சுபாவம்‌ அஞ்சாமற்‌ பொய்யாணை 
யிடுகிறதுகான்‌, பொய்ச்சத்தியம்‌ இவனுக்குத்‌ தயிரும்‌ 
சோறும்‌, இப்படி. சாநீதமாய்க்‌ கேட்டாற்‌ கொடுப்பானா? 
மிதித்துப்‌ பிடுங்கினா லல்லாமல்‌ “மயிலே மயிலே ஒரு இ 
ற்கு கொடு வென்முற்‌ கொடுக்குமா?” அதுபோல இவ 
னைக்‌ கேட்கிறபடி. கேட்கவேண்டு மென்ருர்‌. தக௲ணமே 
அரச னாணையால்‌ ஏழெட்டுப்‌ புளிய % மலார்க்கட்டு வந்து 
விழுந்தது. அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ கம்பத்தில்‌ இதுகக்கட்டி 
அப்புளிய மலாரைக்‌ கொண்டு உடம்பெல்லாம்‌ உஇ_ 
மொழுகும்படி பொகத்தினார்கள்‌. அம்பட்டன்‌ அடிபொ 
அக்கமாட்டாமற்‌ கட்டவிழ்த்துவிட்டால்‌ உள்ளகைச்‌ சொ 


ல்லுகிறே னென்னாுன்‌, 


என்ற மாத்திரத்தில்‌ அவனை அடியாமம்‌ கட்டவிழ்‌ 
தீது விட்டுக்‌ கேட்க, அவன்‌ அம்பலகத்இத்‌ பொதியலிழ்த்‌ 
தது போல யதார்த்தத்தைச்‌ சொல்லிவிட்டான்‌. எப்படி. 
யெனில்‌, இவரொங்கள்‌ சமயனு மல்ல, நானிவர்‌ தம்பியு 
மல்ல, இவருடைய பூர்வோத்தரமே எனக்குத்‌ தெரி 
யாது. “குரங்கு குட்டி கையைச்‌ தோய்க்கிறது போல? 
இந்தச்‌ சமஸ்தானத்து வித்வான்கள்‌ இவர்மேத்‌ பொரு 
மையால்‌ என்னக்கொண்டு இப்படி யெல்லாம்‌ செய்வித்‌ 
தார்கள்‌; எனக்கு அவர்க ளெமுஇக்கொடுத்த உடன்‌ 
படிக்கை யிருக்கிறது பாருங்களென்று, அகை அரசன்‌ 
 சமுகத்இற்‌ கொண்டுவந்து வைத்து, மற்று மவர்கள்‌ செய்‌ 
யத்துணிந்த துராகிர்தங்களையெல்லாம்‌ பட்டோலை படிப்‌ 
பதுபோலப்‌ பகிரங்கமாகச்‌ சொன்னான்‌, சேரன்‌ இது 
இவனால்‌ விளைந்ததல்ல்‌, வித்வக்‌ காய்ச்சலாற்‌ சம்பவிதீ 
குது. ““எய்கிறவ னெய்தால்‌ அம்பென்ன செய்யும்‌””என்று 
அம்பட்டன்மேல்‌ மூண்ட கோபத்தை ஒருபடியாகக்‌ தணி 
த்துக்கொண்டு, அந்த வித்வான்‌௧ளஞுடைய துசோக இந்‌ 
தையைக்‌ குறித்து கெஞ்சுபுமுங்கி ஈம்மாலே பரிபாலிக்‌ 








% வளாரை மலாரென்றது மரூஉ. 


கம்பர்‌ சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுதி. ௧௫௩ 


கப்பட்ட இவர்கள்‌ ஈமக்கே இங்கு செய்தார்க ளல்லவா 


வென்று அவர்களையெல்லாம்‌ கழுவேற்ற நிருணயித்தான்‌. 


அதையறிந்து அவ்வித்வான்கள்‌ இந்தப்‌ பேரிடிக்கு 

எவ்விதத்தால்‌ தப்புவது, 
“அழுக்கா றெனவொரு பாவி திருச்செற்றுத்‌ 

இயுழி யுய்ச்‌.து விடும்‌”? 
என்றபடி. யல்லவோ சம்பவித்ததென்று பயந்து, யாவ 
ரும்‌ கூடி ஆலோசித்துத்‌ தப்புவதற்கு வேறொரு உபாய 
மூம்‌ காணாமையால்‌, தங்கள்‌ தங்கள்‌ மனைவிமார்களை 
அடைப்பைக்காரன்‌ காலிலேபோய்‌ விழுந்து வேண்டிக்‌ 
கொள்ளும்படி. அனுப்பினார்கள்‌, அந்தஸ்‌இரிகள்‌ தலைவிரி 
கோலமாய்‌ வந்து புலம்பி முன்தானையை விரித்து மாய்‌ 
கல்ய பிட்சை த.ரவேண்டு மென்று கேட்க, கம்பர்‌ ௮வர்க 
ஞு டைய துக்கமுகத்தைக்‌ கண்டு, கெஞ்சுருகி, அழுகுர 
லைக்‌ கேட்கச்‌ சடிக்காமல்‌ இரக்கங்கூர்ந்து, பாக்கியவதிக 
ளே ! அழவேண்டாம்‌, உங்கள்‌ : நாயகன்மார்களுடைய 
பிராணனை நான்‌ அவசியம்‌ காப்பாற்றுவேன்‌, நீங்கள்‌ அஞ்‌ 
சாஇருங்களென்று அபயப்பிரதானம்‌ பண்ணி, அவர்களை 
அனுப்பிவிட்டு, மகாராஜனைப்பார்த்து, ஓ! ராஜசேகரா ! 
உலகத்தில்‌ மாதா, பிதா, குரு, புரோகிகர்‌, புராணிகர்‌, 
வேதப்பிராமணர்‌, தப௫கள்‌, வித்வஜனர்‌, விகடகவிகள்‌, 
சுக்தவீரர்‌, தானாபஇகள்‌, தூதர்கள்‌, சுற்தத்தார்‌, பிணியா 
ளர்‌, வறியவர்‌, பாலர்‌, அடைக்கலம்‌ புகுக்கோர்‌, போக 
மாதர்‌ என்னும்‌ இந்தப்‌ பதினெட்டுப்பெயர்களும்‌ செய்த 
குற்றத்தைப்‌ பாராட்டி, அதற்காக அவர்களைக்‌ தண்டிப்‌ 
பது அரசர்களுக்கு மனுநீதியன்று ஆதலாலும்‌, மேலும்‌ 
அவர்களும்‌ நானும்‌ வித்வான்‌ ௧ளா யிருப்பதனால்‌, அவர்க 
ளுக்கு வநத அவமானம்‌ எனக்கும்வநததகாம்‌ ஆகையாலும்‌, 
தாங்கள்‌ இருபைசெய்து அவர்கள்‌ தெரியாமற்‌ செய்த 
குற்றத்தை மன்னிப்பதே தங்கள்‌. கெளரவத்திற்கும்‌, 
தயைக்கும்‌ சகுூ.தியென்று கோபம்‌ தணியும்படி நயவசன 
மாகச்‌ சொல்ல, அரசன்‌ சற்றமாறி விதித்த தண்டனையை 
மன்னித்துவிட்டுக்‌ கம்பரைநோக்கி இந்த வச்சிரச்‌ சிலம்பு 
உமக்கெப்படிக்‌ கிடைத்தது என்றான்‌. 


கம்பரானவர்‌, கேளீர்‌ சக்கோோசுரரே ! இச்சிலம்பைத்‌ 
தரிக்கின்ற உத்தமியைக்‌ தாங்கள்‌ தரிசிக்கவேண்டு மென்‌ 


௧௫௪ விகோதரசமஞ்சரி, 


னும்‌ விருப்பம்‌ தங்களுக்‌ குண்டாயிருந்தால்‌ அறைப்பிக்‌ 
இழறே னென்று சொல்லி, விசாலமாகிய ஒருமண்டபத்தில்‌ 
முத்துப்பந்தல்‌ சிறப்பித்து, சந்தனத்தைப்‌ பன்னீரில்‌ 
குழைத்து மெழுகி, நவரத்நப்‌ பொடிகளாற்‌ கோலமிட்டு, 
வாழை கழுகுகள்‌ நாட்டி, மலர்மாலை தூக்கி, கெய்விளக்‌ 
கேற்றி, முதற்பக்கத்தில்‌ முகமல்‌ திரை போட்டு, அப்பந்த 
லுக்குள்‌ மரகதவிமானம்‌ ஒன்றை அலங்கரித்து வைத்து, 
அதில்‌ மாணிக்க பீடம்‌ அமைத்து, அதன்மேல்‌ தங்கக்‌ 
கலச ஸ்தாபனஞ்‌ செய்து, அக்கலசத்தில்‌ ஜகன்‌ மாதாவா 
இய சாரதையை ஆவாகனம்‌ பண்ணி, சங்கமுதலிய வாத்‌ 
இயங்கள்‌ கோஷிக்க, கந்த புஷ்ப தூப தீப நைவேத்தியங்‌ 
களைக்‌ கொண்டு ஆகமவிகதிப்படி பக்தி விசுவாசத் துடனே 
அர்ச்சிக்துப்‌ பூசித்து அஞசலித்து, கலைமகள்‌ மூலமந்தஇ 
சத்தைப்‌ பிரணவ ஈமக சதிதமாகப்‌ பற்பல உருச்செபித்‌ 
அ, இராப்புறத்து லிருந்து நாதனமாகச்‌ சரசுவதிமேல்‌ 
ஓ.ரந்காகி பாடியும்‌, வ௫னரூபமாகத்‌ தவளஸ்வரூபி ! தவள 
பத்மாசனி! தவளபூவணி ! புவனகாரணி ! புஸ்தகபாணி! 
என்றும்‌ ஸ்தோத்இரித்த மாத்‌இரத்தில்‌, அப்பந்தலின்‌ 
இரைக்குள்‌ ௮ந்த ஞான சிரோமணியாகிய பரதேவதை 
சர்வாபரண பூஷிகையாய்‌ எத்இசையிலும்‌ மனோக்கியமா 
ன மந்தார பாரிசாத இவ்விய பரிமளவாடை வீசும்படி 
எழுந்தருளிக்‌ காம்‌ காமென்று தாள மத்தள முழங்க, 
வலதுகை மகரவீணை வாசிக்க, இடதுகை அபிகயிக்க, 
ஒற்றைக்காற்‌ சிலம்பு கலீர்கலீ ரென்று சப்‌இக்க, அடிபெ 
யாத்து அற்புத நடனஞ்செய்யத்‌ தலைப்பட்டாள்‌. அதை 
அரசன்‌ முதலானவர்கள்‌ அறிந்து சாஷ்டாங்கமாக விழுந 
அ பணிந்து பிரமானந்தத்இல்‌ மூழ்கிப்‌ பரவசமானார்கள்‌. 


அப்பொழுது நாமகள்‌, எங்கடா கம்பா ! சிலம்பு என்‌ 
முள்‌; என்றவுடனே கம்பர்‌ அரசன்கையி லிருக்த சலம்‌ 
பை வாங்கிச்‌ சாரகையின்‌ இடது பாதத்திற்கு கேரே நீட்‌ 
டனார்‌. அது அந்தத்‌ இருவடியித்‌ போயேறின மாத்திரத்‌ 
இத்‌ கலைவாணி அக்தர்த்தானமாய்ப்‌. போய்விட்டாள்‌. 
பிறகு சேரன்‌ கம்பரைப்பற்றிச்‌ சமுசயித்து, நீரார்‌? உம்‌ 
முடைய பூர்வோக்கர மென்ன ? உண்மையைச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்று வேண்ட, அவர்‌ தாம்‌ இன்னா ொான்பதும்‌ 
தமக்கும்‌ சோழனுக்கும்‌ விரோச முண்டானதும்‌, அவனு 
டைய தேசத்தைவிட்டுத்‌ தாம்‌ வந்ததும்‌, மார்க்கத்‌இல்‌ 


கம்பர்‌ சரித்திரத்‌இன்‌ ஒருபகுதி. ௧௫௫ 


நடநத செய்இயும்‌ சாங்கோ பாங்கமாகச்‌ சொல்லக்கேட்டு 
அதிக சந்தோஷமாய்‌ ஆச்சரியப்பட்டு, மகாவிக்வானாகிய 
அவர்‌ தனக்கு அடப்பைத்தொழில்‌ செய்கஇனிமித்தம்‌ 
விசனமுற்று, அன்றுதொட்டு அவரை முன்னிலும்‌ மிக்க 
செல்வமும்‌ சிறப்புமாக வைச்‌இருந்தான்‌, 


அவ்வண்ணமா யிவர்‌ சேரனிடகத்தி லிருக்க, சோழன்‌ 
கெ௫கொளாகக்‌ கம்பர்‌ முகத்தைக்‌ காணாமையால்‌, தாய்மு 
கத்தைக்‌ காணாத சிசுப்போலவும்‌, மழைமுகச்தைக்‌ காணா 
்‌்‌] பயிர்போலவும்‌, கணவர்‌ முகத்தைக்‌ காணாத கற்புடை 
மடவார்போலவும்‌, போர்முகத்கைக்‌ காணாத வீரர்போல 
வும்‌, கொடுப்போர்‌ முகத்தைக்‌ காணாக இரப்போர்‌ போ 
லவும்‌, ஏக்கமுற்று, ஐயோ ! நான்‌ தீர்க்காலோசனை பண்‌ 
மைலும்‌, கொஞ்சமாவது தாட்சிணிய மில்லாமலும்‌, கண்‌ 
டூத்துப்‌ பேசி என்‌ தேசக்தைவிட்டுப்‌ போய்விடும்‌ என்‌ 
ஐதனாலல்லவோ, வித்வரத்னமாகிய கம்பர்‌ என்‌ சமுகத்‌ 
தைவிட்டு விலகிப்போனார்‌. இனி என்றைக்கு அவர்‌ முக 
த்தை நான்‌ காண்பேன்‌ ? அவரில்லாக சபை தாமரையில்‌ 
லாத தடாகமும்‌, சந்திரனில்லாக வானமும்‌, நதியில்‌ 
லாத காடும்‌, துதியில்லாத காவும்‌, ஞானமில்லாத கல்வி 
யும்‌, கற்பில்லாத பெண்டிரும்‌, தெய்வக்தியான மில்லாத 
கெஞ்சும்‌, புத்திரபாக்கிய மில்லாத இல்வாழ்க்கையும்‌, 
செங்கோலரச௪ னில்லாத நகரமும்‌ போலச்‌ சிறப்பிழக 
இருக்கின்றகே ; அவரெங்கே போனாரோ ? எவ்விடத்த 
லிருக்கின்றாரோ ? இன்ன தேசத்தி லிருக்கிறா ரென்று 
எந்த மகானுபாவனாவது வந்து சொல்லக்‌ கேட்பேனோ? 
என்று தன்‌ சபையாருடனே சொல்லித்‌ துக்கப்பட்டு, 
அஷ்டதஇக்கிலுள்ள அந்தந்தத்‌ தேசங்களுக்குக்‌ தூதர்களை 
அனுப்பிப்‌ பலகாள்‌ தேடியும்‌ செய்திதெரியாமல்‌ தடுமா 
றிப்‌ பின்பு தெய்வகதியாய்ச்‌ சேரமகாராஜனுடைய ௪ம 
ஸ்தானத்‌இ லிருக்கிராரொன்று இலர்‌ வந்துசொல்லக்‌ கேள்‌ 
விப்பட்டு ௮தை உள்ளபடி. தெரிந்துகொண்டு, இந்த நிரு 
பங்‌ கண்ட நாழிகைக்குச்‌ தயைசெய்து வரவேண்டு மெ 
ன்று கம்பருக்கு ஒரு நிருபமும்‌, தாமசமில்லாமல்‌ எப்ப 
டயாவது தாம்‌ கஇருபைகூர்ந்து கம்பர்‌ கவிச்சக்கரவர்த்இ 
யை அனுப்புவிக்க வேண்டுமென்று சேரனுக்கு ஒரு விண்‌ 
ணப்பழு மெழுதஇ ஐ.ராள்‌ வசம்‌ அனுப்பினான்‌. 


௧௫௬ விகோதரசமஞ்சரி, 


கம்பர்‌, சோழன்‌ தமக்கு எழுஇய நிருபத்தைச்‌ சேர 
னுக்குக்‌ காட்டி, சோழசாஜனிடத்திற்குப்‌ போகும்படி 
நமக்கு உத்த ரவுகொடுத்‌ தனுப்பவேண்டு மென்ன, சேர 
னும்‌ தனக்குச்‌ சோழன்‌ அனுப்பிய கடி.தத்தைக்‌ கம்பருக்‌ 
குக்‌ காண்பித்து, கீரிங்குச்‌ சிலகாலம்‌ வந்து வ௫ிக்கும்படி. 
நேரிட்டது ஆர்செய்ச புண்ணியமோ என்றும்‌, இப்பொ 
முது நீர்‌ திடீரென்று பிரிந்து போகவேண்டி வந்தது எனது 
நிர்ப்பாக்கியந்தானோ என்றும்‌, நீர்‌ சேர்ந்திருந்தமையால்‌ 
என்௪யை. இந்‌தஇரசபை போலச்‌ இறப்புற்‌ நிருந்ததே 
என்றும்‌, நீர்‌ நீங்கிவிட்டால்‌ இனி அது மனையாளில்லாத 
இல்லம்போல அழகிழக்‌ இருக்குமே என்றும்‌, உம்‌ 
மைப்போல எனக்குச்‌ சாதுரியமாகவும்‌ செவிக்கின்பமா 
கவும்‌ ராமாயண பிரசங்கம்‌ செய்பவர்கள்‌ வேறே யார்‌ 
இருக்கின்றார்கள்‌ என்றும்‌, எனக்கஇத்தனை கோரமான துக்‌ 
கம்‌ சம்பவித்ததே என்றும்‌ விசனப்பட்டான்‌. கம்பர்‌ 
அரசனைப்பார்த்து நிஷ்பிரயோசகனாகிய என்னைக்‌ குறித்‌ 
துத்‌ தாங்கள்‌ இவ்வளவு கவலைப்பட்டால்‌, மன்னுயிருநீ 
தன்னுயிராகப்‌ பாவித்து உலக பாரத்தையெல்லாக்‌ தாங்‌ 
குவதன்றி, பரதேசத்திலிருந்து நிராதரவாய்‌ வந்தடுத்த 
எளியேனையும்‌ ௮ன்னவஸ்‌இ.ராஇகள்‌ தந்து பெற்ற தாய்‌ 
பிள்ளையைப்‌ பரிபாலிப்பதுபோல ஆதரித்துவந்த பரமோ 
பகாரியாகிய தங்களைப்‌ பிரிவதுபற்றி கானெவ்வளவாய்‌ 
விசனப்ப.... வேண்டும்‌ என்றும்‌, அல்லாமலும்‌ உலகத்தில்‌ 
விசனமில்லா இருப்பவர்‌ ஒருவருமில்லை என்றும்‌, விஷ 
யம்‌ சிறிதாயினும்‌ பெரிதாயினும்‌, அகனால்‌ விளையும்‌ கர 
ரியமாகிய துக்கமோ அவரவர்‌ ஸ்்‌இதியை நோக்குமிடத்‌ 
இல்‌ ஒரு தன்மையேயாம்‌ என்றும்‌ சொல்லி, ௮.து அனை 
வர்க்கும்‌ ஒரு தன்மையா மென்பதற்குச்‌ இருஷ்டாந்தமாக, 

பாலுக்குச்‌ சர்க்கரை யில்லையென்‌ பார்க்கும்‌ பருக்கையற்ற 
கூமுக்குப்‌ போடவுப்‌ பில்லையென்‌ பார்க்குங்‌ குற்தித்தைத்த 
காலுக்குத்‌ தோற்செருப்‌ பில்லையென்‌ பார்க்குங்‌ கனகதண்டி. 
மேலுக்குப்‌ பஞ்சணை யில்லையென்‌ பார்க்கும்‌ விதனமொன்றே.?? 

என்ற பாடலையுங்‌ கூறி, அவன்‌ துக்கத்தை ஆம்றினார்‌. 
அப்புறம்‌ சேரன்‌ கம்பரைப்‌ பலவிதத்திலும்‌ கொண்டா டி, 
அசசர்களுக்குச்‌ செய்வதுபோல அவருக்குச்‌ சகல வரி 
சைகளும்‌ செய்து, கன்‌ மந்‌இரி பிரகானிமார்கள்‌ சாமாம்‌ 


போட்டுக்கொண்டு சம்பிரமத்துடனே அவரை அழைக்‌ 


கம்பர்‌ சரித்திரத்தின்‌ ஒருபகுஇ. ௧௫௭௪ 


துப்போய்ச்‌ சோழநாட்டில்‌ விட்டுவரும்படி. கட்டளையிட்‌ 
டான்‌, 


கம்பர்‌ சேரன்‌ கொடுத்த சித்திரப்‌ பொற்பட்டாடை 
யை உடுத்து, நவரத்ன பூஷணங்களைக்‌ தரித்து, ரத கஜ 
துரக பதாஇகள்‌ புடைசூழியானைமேல்‌ ஆசோகணித்து, 
தவளக்குடை கவிக்க, ஆலவட்டம்‌ அசைக்க, ௮ஷ்டாதச௪ 
வாத்தியங்களும்‌ முழக்க, விருதுகள்‌ பிடிக்க, எச்சரிக்கை 
படிக்க, மந்‌இரி சாமக்தர்கள்‌ சாய்மரை போட, அரசர்கள்‌ 
அஞ்சலிக்க, மோகனமாதர்‌ பரதநாட்டியமாட, பாணர்‌ 
கன்‌ சங்கதம்‌ பாட, ௮கேகவித ஆடம்பரத்துடனே பிர 
யாணப்பட்டபொழுது, சே. ரமகாராஜன்‌ சிலதூாரம்‌ கூட 
வந்து உபசரித்து வழிவிட்டுத்‌ இரும்புகையில்‌, கம்பரை 
நோக்கு, “நீர்‌ சோழனைவிட்டுப்‌ பிரியும்பொழுது செய்து 
வந்த பிரஇக்கினேயை மறந்துவிட்டீர்‌ போலக்‌ காண்கிற 
தே” என்று எச்சரிக்க, அவர்‌ “மறக்கவில்லை, ௮ங்கே கான்‌ 
போய்ச்‌ சேர்ந்தபிறகு சமயமறிந்து தங்களுக்குக்‌ கடித 
மெழுதுகிறேன்‌, அப்பொழுது தாங்கள்‌ தயைசெய்யலா 
மே யொழிய இப்பொழுது ஆவிகமில்லை”' என்ன, அதற்‌ 
கவன்‌ “அந்தப்படி செய்வீராகில்‌ முன்பு நீர்‌ நமக்குச்‌ 
செய்தது போலவே காம்‌, உமக்கு அடைப்பைக்காரனாப்‌ 
வந்து அந்தக்‌ கடனைச்‌ செலுத்துவோம்‌!” என்ன, கம்பர்‌ 
*நல்லது”” என்று அரசனுடைய ௮னுமதஇபெத்று, அத்தே 
சத்தைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சோழனாட்்‌.டுக்குச்‌ சமீபமாய்‌ 
வருமளவிற்‌ செய்‌தி தெரிந்து பொன்னித்‌ துறைவனாகிய 
சோழ.ராஜன்‌ எதிர்கொண்டு உபசரித்து அழைத்து வ£து 
தித்திரமயமாகிய ஒரு இங்காசனத்தில்‌ இருக்கச்செய்து, 
அவர்‌ முகத்தை கோக்இக்‌ கண்களிக்க மனங்களித்து, தன்‌ 
னைவிட்டுப்‌ பிரிந்த பின்பு நடந்தவைகளையெல்லாஞ்‌ சொல்‌ 
லக்கேட்டுத்‌ துக்இத்தும்‌ சந்தோஷித்தும்‌ அ௫இசயித்தும்‌ 
ரண்டொருகாள்‌ சென்றபின்பு நீர்‌ இங்கிருந்து போம்‌ 
பொழுது செய்த பிரதிக்கனை நிறைவேருமற்‌ போயிற்றே” 
என்று பரிகாசமாய்க்‌ கேட்க, “கம்பர்‌ அது இன்நதெட்டாம்‌ 
நாள்‌ நிறைவேறுமென்று சொல்லிச்‌ சேரனுக்குக்‌ கடித 
மெழுதனார்‌. 
அதுகண்டு அவன்‌ அடைப்பைக்காரனாக வேடம்பூண்டு 
தன்பட்டத்துப்‌ புரவிமேலேறி, அதஇசீக்கரமாக அந்த எ 
டாம்நாள்‌ வந்து, சோழன்‌ சபையில்‌ கம்பர்‌ பக்கத்திற்‌ சேர 
௧௪ 


௧௫.௮ விநோதரசமஞ்சரி. 


நீது நின்று, அவர்க்குத்‌ தாம்பூலம்‌ மடித்துக்கொண் ஒருக்‌ 
தான்‌. அவன்‌ முகக்குறியைச்‌ சோழன்‌ மகள்‌ உற்றுப்‌ 
பார்த்து, இன்னானென்று தெரிந்துகொண்டு, தன்‌ பி.தாவுக்‌ 
குக்‌ குறிப்பாகத்‌ தெரிவித்தாள்‌. அதையறிந்து கம்பர்‌ 
சே.்ரணுக்குக்‌ சுறிப்பிக்க, அவன்‌ அந்தக்ஷணம்‌ அவ்விடத்‌ 
தைவிட்டு நீங்கிக்‌ குதிரையேறிக்‌ தன்‌ தேசம்போய்ச்‌ 
சேர்ஈ்கான்‌. பிறகு சோழன்‌ “உம்முடைய பக்கத்திலிருந்த 
வன்‌ ஆர்‌?'” என்ன, கம்பர்‌ £*அவன்தான்‌ சேரமகாராஜன்‌”? 
என்ன, *“ஏன்‌ அவனை அனுப்பிவிட்டீர்‌??” என்ன, உமக்கு 
மேலாயிருந்து உம்மிடத்தில்‌ கப்பம்‌ வாங்குகிற மன்னர்‌ 
மன்னன்‌ உமதருகில்‌ தனது பரிவாரங்களை விட்டுச்‌ தனி 
யே வக்தஇருக்கையில்‌ அவனை நீர்‌ பிடித்துச்‌ சிறைப்படுத்தி 
அவனுடைய ராச்சியக்தைக்‌ கைப்பற்றிக்கொள்வது எளி 
தென்‌ றல்லவோ அனுப்பிவிட்டேன்‌?” என்ன, சோழன்‌ 
“அப்படியா! நல்லது, அவன்‌ உமக்கு மடித்துக்‌ கொடுத்த 
வெற்றிலைச்‌ சுருளை ஒவ்வொன்றாக வாங்கி விரழ்சநீஇல்‌ 
அடுக்கிவைக்துக்கொண்டிருந்திரே யல்லாமல்‌ நீர்‌ தரித்துக்‌ 
கொள்ளவில்லையே, அதென்ன??? என, கம்பர்‌ “அற்ப 
ருக்கு வாழ்வு வந்தால்‌ அர்த்தசாத்இரியிற்‌ குடைபிடிப்‌ 
பார்‌, கானப்படி. நடக்கமாட்டேன்‌, சக்கிரோசுரனாகிய அவர்‌ 
என்னைக்‌ கெளரவப்‌ படுத்தும்பொருட்டு அபிமானித்து 
அவ்விகமாகச்செய்ய, கான்‌ அது தெரியாமல்‌ தலைவிரித்‌ 
துக்கொண் டாடலாமா? வாங்கித்‌ தரித்துக்‌ கொள்வது 
மரியாதையா?” என்ன, சோழன்‌ கம்பருடைய வித்திய 
சாமர்த்தியக்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌, ஒழுக்கக்தையும்‌ பார 
மார்க்திகக்தையும்‌, லெளகிக யுக்தியையுங்‌ கண்டு மிகவும்‌ 


மெச்சிக்கொண்டான்‌. 





கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. 
அ ரங்‌ கேற்றியது, 





மாட்சிமைதங்கிய இருவெண்ணெய்‌ நல்லூரிற்‌ கொஞ்‌ 
சங்குறைய ஆயிரவருஷத்துக்கு முன்‌ வசித்இிருந்த அந 
தக்‌ கிராமாஇபஇயும்‌ கனம்பொருக்திய பிரபுவுமாகிய 
சடையப்பழுதலியார்‌ என்பவர்‌ தமிழ்‌ விச்துவான்களுக்‌ 
குள்‌ ௮அதிரரோஷ்டராகய கம்பரை கோக்க, “ஐயா ! நீர்‌ பிர 
பல கவிஞரா யிருக்தெபடியால்‌ா உமது பெயர்‌ கெடுக்கா 
லம்‌ நிலைபெற்று நித்கும்படி. சமஸ்கிருகபாஷையி லிருக்‌ 
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இன்ற ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணம்‌ என்னும்‌ மகா காவியத்தைக்‌ 
தமிழ்ச்‌ செய்யுளாகச்‌ செய்தால்‌, லோகோபகாரமா யிருப்‌ 
பதுமன்றி உமக்கும்‌ சுகிர்தமாம்‌”” என்றுசொல்ல, கம்பர்‌ 
கல்லது, “அப்படியே செய்கிறோம்‌'” என்று சொல்லி, 
அகேகநாளா யொன்றுஞ்‌ செய்யாமற்‌ காலஹரணம்‌ பண்‌ 
ணிக்கொண்டு வந்தது கண்டு, அவர்‌ நாம்‌ சொல்வது இவ 
ருக்கு உறைக்கவும்‌ அக்கறை பிறக்கவு மில்லை; ஆதலால்‌, 
“சடையைப்‌ பிடித்திழுத்தாத்‌ சந்நியாசி இட்டவருவான்‌”' 
என்கிறபடி கசூலோத்துங்க சோழனைக்கொண்டு சொல்லு 
வித்தால்‌ ராஜாஇகாரத்திற்கு அஞ்சியாவது ஈமது அபிப்‌ 
பிராயத்தை நிறைவேற்றுவாரா ரென்று நினைத்து ௮ரசனுக்‌ 
கதை அறிவித்தார்‌. 
அரசன்‌ அதைப்பற்றித்‌ தனக்குள்ளே யோசித்து, 
காம்‌ கம்பரைமாத்திரம்‌ பாடச்சொன்னால்‌ எவ்விதத்திலும்‌ 
தாமதப்படும்‌. கம்பரையும்‌ ஒட்டக்கூத்தரையும்‌ தனித்‌ 
தனிப்‌ பாடச்சொன்னால்‌ அவர்கள்‌ “கூழுக்குமாங்காய்‌ 
தோற்குமா?”” என்பதாக ஒருவருக்கொருவர்‌ முந்தவேண்‌் 
டச்‌ தத்கரத்திற்பாடி முடிப்பார்க ளென்று அவ்விருவ 
ரையும்‌ அழைப்பித்துச்‌ சொல்ல, ஒட்டக்கூத்தர்‌ பால 
காண்டமுதல்‌ ஐந்துகாண்டம்பா டி. ஆருவது காண்டத்‌ 
இற்‌ கடல்காண்‌ படலமட்டும்‌ பாடினார்‌. அதுவரையிதற்‌ கம்‌ 
பர்‌ தெய்வவணக்கமுளு செய்யவில்லை யென்பதை ழுத 
லியாரறிந்து வேந்தனிடத்தித்‌ போய்க்‌ கம்பரையும்‌ ஒட்‌ 
டக்‌ கூத்தமைாயும்‌ இராமாயணம்‌ பாடச்சொன்ன தாங்கள்‌ 
பின்பு அவர்களை எனென்று கேளாஇருப்பது தர்மமா (ஆ 
என்ன, சோழன்‌ கவிஞரிருவரையும்‌ வரவழைத்து ““இசாம 
சரித்திரம்‌ எவ்வளவு பாடயா யிற்று??? என்ன, ஒட்டக்கூத்‌ 
2. “கடல்காண்படல பரியந்தம்‌”? என்றார்‌. கம்பர்‌ ஒரு 
பாட்டும்‌ பாடாஇருந்தும்‌, தாம்‌ ஒட்டக்கூத்தரிலும்‌ ௮.இக 
மாகப்‌ பாடினதாய்ச்‌ சொல்லவேண்டுமென்று நினைத்தத 
னால்‌, அத்தருணத்‌இற்‌ பொய்‌ பேசுவது ஆவசிகமா யிருந்‌ 
தது. அவர்‌ நாமிப்பொழுது சொல்லும்பொய்‌ பிறருக்குத்‌ 
துன்பத்தைச்‌ செய்யாதாதலால்‌ ஈமக்குத்‌ தோஷமில்லை 
என்று குறித்துக்‌ “கடல்காண்‌ படலத்திற்கு அப்புறத்‌ 
துள்ள '“இருவணைப்‌ படலமட்டும்‌ பாடினோம்‌” என்றா. 


“அப்படியா? அதைச்‌ சற்றே பிரசங்கியும்‌ கேட்போம்‌” 
என்று அரசன்‌ சொல்ல, ஃம்பர்‌ உடனே அதைமாத்தி 


௧௬௦ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


ரம்‌ எழுபது செய்யுளிற்பாடிப்‌ பிரசல்கிக்கத்‌ தொடங்கி, 
சழுத்இரத்தில்‌ வாரதி கட்டும்பொருட்டுச்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
ஆணையால்‌ வானர வரரும்‌ படைகத்தலைவர்களும்‌ காட்டி. 
லுள்ள மலைகளைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு வருவகைப்‌ பற்றிப்‌: 
பேசுமிடத்தில்‌, 
“ஞமுதனிட்ட கூலவரை கூத்தரில்‌ 
இமிதமிட்டுத்‌ திரியும்‌ திரைகடல்‌ 
அமிதூர்புக வானவர்‌ அள்ளினார்‌ 
அமுதமின்னு மெழுமெனு மாசையால்‌,?? 
என்ற பாடலச்சொல்லி, “குமுகனென்னும்‌ படைத்தலைவ 
னொருவன்‌ பூமியினின்று வேரோடு பிடுங்கி அந்தரத்தத்‌ 
பந்தாடிக்கொண்டே வந்து, மற்றவர்களைப்போலக்‌ தெய்‌ 
வத்தச்சனாகிய நளனென்பவன்‌ கையிற்கொடாமல்‌, தானே 
விட்டெறிக்த பிரமாண்டமாகிய மலையானது வந்து விழு 
நீது சமக கள்ட்ப்கத்‌ திமிதம்‌ என்று ஒலித்துச்‌ சுழ 
௮2 ரக ப்பன்‌ திரைத்துக்‌ குமிழியிட்டெழுந்த 
கடல்‌ நீர்த்‌ துளிகள்‌ விசையாய்வந்து தங்க ளிருப்பிடமர 
கிய சுவர்க்கத்திற்‌ பிரவேசிக்கதை அங்குள்ள தேவர்கள்‌ 
பார்த்து, பூர்வகாலத்தில்‌ நம்மினத்தாராதிய தேவர்களும்‌ 
2 மகாவிஷ்ணுவும்‌ கூடி. ஒரு மலையைமாத்திரம்‌ கொண்டு 
ட ன அம ததல 0 ப்பத்‌ கற்‌ கடைநீ 
.. இப்பொழுது அந்த விஷ்ணுவே ராமனாக 
அவதரித்தும்‌ டம ரதத டவ்‌. செனிக்‌ 
அம்‌ வநது அநேகமல்களைப்‌ பிடுங்கி இந்தத்‌ தென்சமுத்‌ 
ச ்‌்‌ ௬ ௬ ச ப 
இரரத்திற்‌ போடுலிழுர்கள்‌, இனியிதையும்‌ கடைவார்கள்‌, 
இல்‌ முன்போலச்‌ சொற்பமாகவல்ல, அமிகமாக அமிர்‌ 
தம்‌ உண்டாகும்‌, நாமெல்லாம்‌ சலப்பிராயமாய்‌ வேண்‌ 
படம்‌. புசிக்கலாம்‌ என்று ஆசைகொண்டு கலைதெரி 
ர்‌ ச௩தோஷத்தை யுடையவர்களாய்க்‌ துள்ளியாடினார்‌ 
ள்‌”? என்னார்‌. 
ன டட ஒட்டக்கூத்தர்‌ கம்பரை நோக்கி *₹துளி 
ந்ன்ப 2 வவ வத்‌ இது நிகண்டு திவாகரங்களில்‌ வழ 
அ வருகிறதா! அல்லது ஏதாவது இலக்கிய பிரயோகம்‌ 
ட அதத பு என்ன, கம்பர்‌: “அவைகளிலெல்லா மில்‌ 
ல்‌ மகட்‌. எனன அவா  கெ௱டிகற்றவன்‌ இடதி 
/ ம ட ரட்‌ ஒரு வரிசை என்பதுபோல இவர்‌ 
அுளியைச்‌ துமியென்று வழுவாய்ச்‌ சொல்லிச்‌ சமாளிக்கும்‌ 
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படி. உலகவழக்கெனச்‌ சாதிக்கு சென்றெண்ணி, உலக 
வழக்கில்‌ வருவதுமெய்யானால்‌ ௮சை மெய்ப்பிக்க வேண்டு 
மே” என்ன, “நல்லது”? என்று பிரசங்கம்‌ முடிந்தபிறகு கம்‌ 
பர்‌ விட்டிற்குவந்து சரஸ்வதியைப்‌ பிரார்த்‌ இக்க, அவள்‌ பிர 
சன்னமாக “*என்னவேண்டும்‌?” என, “தாயே ஜகதம்பா£ 
பிரமாதி தேவர்களும்‌, வசிஸ்டர்‌ பராசரர்‌ வியாசர்‌ முது 
லாகிய மகரிஷிகளும்‌: பிரார்த்திக்கும்படி அவர்களுடையா 
மேன்மை தங்கிய காவினிடத்தில்‌ விற்றிருக்கின்ற நீ, எளி! 
யேனுடைய புன்மையாஇய நாவிலுமிருந்து அருளிச்சென்‌ 
தவண்ணம்‌, “கானுமறியேன்‌ அவளும்‌ பொய்சொல்லாள்‌” 
என்பதாக, அடியேன்‌ சொன்ன “துமி என்பதை ஓட்டக்‌ 
கூத்தன்‌ ஆட்சேபித்து மெய்ப்பிக்கவேண்டு மென்று போ 
ராடுகஞுனே, அதற்கென்ன செய்கிறது?” என, கலை 
மகள்‌ நாளைக்குப்‌ பொழுதுவிடியச்‌ சாமநேரத்தில்‌ அவனை 
இடைத்தெருவில்‌ அழைத்துவா”' என்று சொல்லிப்‌ போ 
னாள்‌. 


கம்பர்‌ அப்படியே ஒட்டக்கூத்தனையும்‌ குலோக்‌ 
துரக சோழனையும்‌ அவ்விடத்தற்கு அழைத்துப்போகை 
யில்‌, ஒருவீட்டில்‌ வேதமே தயிர்த்தாழியும்‌, வேதாந்த 
மே தயிரும்‌, சாஸ்‌இரமே தயிர்கடைமத்தும்‌ கயிறும்‌, 
இதிகாசபுராணங்களே சிறுபிள்ளைகளுமாய்‌ உருவெடுத்து 
வர, தான்‌ இடைப்பெண்ணாக வடிவுகொண்டுவந்து ௮8 
கேரத்தில்‌ தயிர்‌ கடைநீதுகொண்டிருக்த வாணியானவள்‌ 
அவர்கள்‌ சமீபத்தில்‌ வருகையில்‌, அவர்களுக்குக்‌ கேட்‌ 
கும்படி தன்‌ கிட்டவிருந்த சிறுவர்களைப்‌ “பிள்ளைகளே 1 
உங்கள்மேல்‌ மோர்த்துமி தெறிக்கப்‌ போகிறது, எட்ட 
விருங்கள்‌” என்று சொல்ல, கம்பர்‌ ஒட்டக்கூத்தரைக்‌ 
“ஈகேட்டீரா??? என்ன, அவர்‌ ““சரிகான்‌ என்று ஒப்புக்கெ 
ண்டு, பிறகு “இந்தவீரு குடியில்லாத வீடென்று எனக்கு 
நன்ஞுய்த்‌ தெரியுமே, இப்பொழுது ஆரிங்கே வந்‌இருக்கிற 
வர்கள்‌ அறிவோம்‌? என்று மடியிற்‌ செருகியிருந்த ஜழமு 
காட்டை ௨ விக்கொண்டு ஓடி.ப்பார்க்கையில்‌, அங்கே 
ஒரு ஸ்‌இரியும்‌ தில இறுபிள்ளைகளும்‌ தயிர்த்தாழி முத 
லானவைகளும்‌ பிரத்தியட்சமாகத்‌ தமது கண்ணுக்குத்‌ 
தோன்றினவுடனே மறைந்து போனமையால்‌ “இது சாச 
தையின்‌ இருவிளையாட்டு” என்று கருதி ஆச்சரியப்பட்டுத்‌ 
'இரும்பினார்‌. 


௧௬௨ விநோதரசமஞ்சரி. 


அப்புறம்‌ கிட்டத்தட்ட ஆறுமாசத்துக்குள்‌ கடல்‌ 
காண்‌ படலத்‌்இினின்று மற்றதையும்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாடி 
முடித்தார்‌. முடித்தும்‌ அவர்‌ மனஇற்‌ *கம்பனுக்குச்‌ சரஸ்‌ 
வதி கடாட்சம்‌ விசேஷமா யிருக்கிறது, அதனால்‌ அவன்‌ 
கவிக்கு முன்னே ௩மது கவி மதிமைப்படவில்லை” என்று 
வெறுப்புண்டாகி, ஒருநாள்‌ தாம்பாடிய இராமாயண புஸ்த 
கத்தைச்‌ சஞ்சிகை சஞ்சிகையாக உருவிக்‌ கிழித்தெறிந்து 
கொண்‌ டிருக்கையில்‌, ஏதோ ஒரு நிமித்தத்தால்‌ கம்பர்‌ 
அவ்விடத்‌இற்குப்‌ போய்ப்‌ பார்த்துக்‌ “கிழித்தெறியப்‌ படு 
கின்றதே இதென்ன?” என, அவர்‌ “கான்‌ பாடின ராமா 
யணம்‌” என்ன, இவர்‌ “ஏன்‌ கிழிக்தெறிகிறீர்‌?”” என, அவர்‌ 
“வரகவியேகவி, மற்றக்கவி என்னகவி?” என்றுசொல்லி, 
மற்றதையுங்‌ கிழிக்க எத்தனிக்கையில்‌, இவர்‌ ௮வர்கையி 
லெடுக்ச ஏடுகளைச்‌ சீக்கரமாய்ப்‌ பறித்துப்‌ பார்த்து, உத்‌ 
தரகாண்டம்‌ என்று தெரிந்துகொண்டு, கிழிக்க வொட்டா 
மல்‌ தடுத்து, இராக்கதர்களுடைய பிறப்புவளர்ப்பு முதலா 
னவைகளே யொழிய வேறொரு விசேஷமும்‌ உத்தரகாண்‌ 
டத்திற்‌ சொல்லப்படாமையால்‌, அதை காம்‌ பாடவேண்‌ 
மிவதில்லை யென்றும்‌, அதற்குப்‌ பிரதியாக இவர்‌ பாடின 
தையே வைத்துக்கொள்ளலா மென்றும்‌, வைத்துக்கொண் 
டால்‌ இவர்‌ வாக்குக்கும்‌ ஈமதுவாக்குக்கும்‌ உள்ள தாரதம்‌ 
மியம்‌ உலகத்தாருக்கு தெரியவரலாம்‌' என்றும்‌ யோ 
சித்து, ஒட்டக்கூகத்தரை . நோக்கி “ஐயா! அருமைப்பட்‌ 
டுப்‌ பாடினதை ஏன்‌ வீணாகக்‌ இழித்தெறியவேண்டும்‌? 
நான்‌ ஆறுகாண்டமாத்‌இரம்‌ பாடி, அதன்பின்னே நீர்பா 
ஓய ஏழாவது காண்டமாகிய இந்த இரண்டாயிரம்‌ பாட 
லையும்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்கிறேன்‌?”: என்றார்‌. அவர்‌ “அப்ப 
டூயே செய்யும்‌” என்முர்‌. 


உலகத்தில்‌ யாராயினும்‌ படித்தாலும்‌ பிறர்கேட்கப்‌ 
பிரசங்கிக்காலும்‌ விக்கினமின் றி நிறைவேறுவதற்கும்‌, 
தத்தம்‌ மனோகம்‌ கைகூவெதந்கும்‌, பாரதத்தை விராட 
பர்வத்தி லிருந்தும்‌ இராமாயணத்தைச்‌ சுந்கரகாண்டக்‌ 
இலிருக்தும்‌ ஆரம்பிக்கிறது சம்பிரகாயமாகையால்‌, அவ்‌ 
வாறே சுந்தரகாண்டத்இ லிருந்து நல்ல நாட்கொண்டு 
பாடத்தொடங்கி, அன்றுமுதல்‌ சூரியாஸ்கமனகாலகத்இல்‌ 
சந்இியாவர்சனக்‌ கடன்கழித்துவிட்டு, சமஸ்கிருத வித்து 
வான்களாகிய பிராமணோத்தமர்களைக்‌ கூடவைக்துக்கொ 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது, ௧௬௩. 


ண்டு, இசராமுழுதும்‌ வான்மீகம்‌ வசிஷ்டம்‌ போதாயன 
முதலிய இராமாயணங்களையும்‌ மற்ற புராணாஇகளையும்‌ 
விசகமாகக்‌ கிரமத்துடனே ஆராய்ந்‌ தறிந்துகொண்டு 
சிறிதுநேரம்‌ நித்தரைசெய்து உதயத்தஇத்‌ கெழுந்து நித 
ய கர்மானுஷ்டான முடித்துக்கொண்டு, தம்மிடத்தி 
லுள்ள கற்றுச்‌ சொல்லிகளிசரி சிற்சிலர்‌ எஏடுமெழுத்தாணியு 
மெடுத்து எழுதும்படி. ஆளுக்கு ஐம்பது அறுபது எண்‌ 
பது எழுபசாக அஸ்‌ கமனபரியந்தம்‌ நாளொன்றுக்கு எழு 
நூறு செய்யுள்‌ விழுக்காடு ஒரு பட்சத்திற்குள்‌ ச.ரஸ்வதி 
யின்‌ அனுக்கிரக விசேஷத்தால்‌ ஸ்ரீராமர்‌ மகுடாபிஷேக 
வரையித்‌ பதினாயிரம்பாட்டில்‌ ஆறுகாண்டமும்‌ பூரணமா 
கப்‌ பாடினார்‌. காளொன்றுக்கு எழுநூறு கவி வீகம்‌ பாடி 
னாரான்பதைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லியபாடல்‌, 
“ழுந்த. ராயுன கழல்பணியா தவர்‌ கஇர்மணி முடிமீதே 
அழுக்தவாளிக டொடசிலைராகவ வபிகவ கவிநாதன்‌ 
விழுக்தகாயிற தெழுவதன்‌ முன்மஹை வேதியருட ஞராய்நீ 
தெழுக்தநாயிறு விழுவதன்முன்‌ கவிபாடின தெழுதூறே.?? 
என்பதாம்‌. 

இவ்விதமாகக்‌ கம்பர்‌ தாம்‌ பாடின ஆறுகாண்டங்க 
ளுடனே ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாடிய உக்தரகாண்டமும்‌ சேர்த்‌ 
ஆப்‌ பன்னீராயிரம்‌ கவிகளையும்‌ எழுதுவிச்துச்‌ சோழன்‌ 
முதலானவர்களுக்கு இ.ராமாயணம்பாடி முடித்த செய்தி 
யை அறிவித்து, “இது விஷ்ணுபரமாகையால்‌ இதை அவ்‌ 
விஷ்ணுவின்‌ இவ்ய சேசங்கள்‌ பலவற்றினும்‌ முக்கியமாகிய 
இருவசங்கம்பெரியகோயிலில்‌ அரங்கேற்றல்‌ செய்யவேண்‌் 
டும்‌” என்று அவர்க ளனுமதிபெற்று ப்ர்கோசத்தை [புஸ்‌ 
தகத்தை) ஏடுப்பித் துக்கொண்டு ஸ்ரீரம்கத்திற்குப்போய்‌, 
அக்காலத்தில்‌ அர்தஸ்தலத்இி லிருந்த பமீவைஷ்ணவர்களு 
க்சூச்‌ செய்தி தெரிவிக்க, அவர்கள்‌ மேற்படி. காவியத்தில்‌ 
கரஸ்‌ து.தி பண்ணப்பட்டிருக்கிற தென்பதனாலும்‌ மற்றுஞு 
தில அபிப்பிராயத்தினாலும்‌ அசூயைகொண்டு, அக்கருத்‌ 
தை வெளிப்படுத்தாமல்‌, “சமஸ்இருத பாஷையா யிருக 
தால்‌ ஒன்றும்‌ யோசனை பண்ணவேண்டிய இல்லை 5 இது 
தமிழாதலால்‌ எப்படி. இருக்குமோவென்று எங்களுக்கு 
அனுமானமா யிருக்கிறது; நீரோ பிரபல வித்துவான்‌ 5 
உமது பாண்டித்தியத்தைக்‌ குறித்தும்‌, யோக்கியதையைக்‌ 


்‌ 


குதித்தும்‌ சொல்லுகிறதற்கு நாங்கள்‌ அருகர்க ளல்ல 


௧௬௪ விகோ தரசமஞ்சரி. 


தமிழிலே மகாவித்துவான்௧ளாக விருக்கிறவர்கள்‌ இல்லை 
மூவாயிரவரொன்னும்‌ தீட்சதர்களும்‌, மற்றுஞ்‌ சிற்சில பெ 
யர்களு மாகலால்‌, அவர்கள்‌ குற்றம்‌ சொல்லாதபடி. கொ 
ஞசம்‌ பிரயாசைப்பட்டாவது ஆங்கேபோய்‌ அவர்களுக்‌ 
குக்‌ காட்டி அவர்களுடைய கையொப்பம்‌ வாங்கிவந்தால்‌ 
உமது காவியத்திற்கும்‌ உமக்கும்‌ ௮இக கெளரவமாயிருக் 
கும்‌?” என்முர்கள்‌. 


அவர்கள்‌ சொய்படியே கம்பர்‌ சிதம்பரத்திற்குப்‌ 
போய்க்‌ இல்லை மூவாயிரவர்களிற்‌ சலரைக்கண்டு இந்தச்‌. 
செய்தியை அறிவிக்க, அவர்கள்‌ **நரங்கள்‌ மூவாயிரம்பெ 
யரும்‌ கூடினாலல்லாமல்‌ எகதேசத்தில்‌ இதற்கு உத்தரம்‌ 
சொல்லுகிற தெப்படி? நீர்‌ இன்னாரின்னாரிடத்திம்‌ போம்‌?” 
என்று சிலரைக்குறித்து அவர்களிடத்தில்‌ அனுப்ப, அங்‌ 
கேபோனபொமுது அவர்களும்‌ “*கவாயிரம்‌ பெயர்களும்‌ 
ஒன்றாகச்‌ சேர்ந்து ஆகவேண்டிய காரியத்திற்கு நால்க 
ளென்ன செய்யலாம்‌?” என்று வேறு சிலரைக்குறித்து, 
“அவர்களிடத்‌இழ்‌ போம்‌” என்று அனுப்பினார்கள்‌. அவர்க 
ளும்‌ மற்றுமுள்ள யாவரும்‌ இந்தப்படியே பலரிடத்திலும்‌ 
போகச்சொல்ல, கம்பரும்‌ அங்கங்கே பாவோடுங்காலாய்‌ 
நாள்தோறும்‌ போய்ப்போய்க்‌ காலோய்ந்துபோனதே யல்‌ 
லாமல்‌ ஒரு பயனுமில்லை. எவர்களஞுடனே சொன்னாலும்‌ 
““மூவாயிரம்பெயரும்‌ ஏககாலத்திலேகூடினால்கான்‌ உமது 
எண்ணம்‌ முடியும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ ஒருயுகம்‌ சென்றா 
லும்‌ சமாடுத்தகாரியம்‌ சித்யொகமாட்டாது?? என்று சொல்‌ 
லக்‌ கேட்டு, “இதென்ன ஊர்கூடிச்‌ செக்குச்கள்ள வேண்‌ 
ஓூயகா யிருக்கிறதே”?? என்று வெகுகாளாக வியாசங்கப்‌ 
பட்டு, ஒருகாள்‌ ராத்திரி போஜனஞ்‌ செய்து சயனித்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ பொழுது, இல்லைத்‌ இருச்சித்திரகூடத்தஇல்‌ 
எழுந்தருளிய ஸ்ரீ கோவிந்தராஜப்‌ பெருமாளைத்‌ இயா 
னித்து “ஓ ஜனார்த்கனு! பக்தபராதீனா! ஆபக்பாந்தவா ! 
அகாகரட்சகா! எம்பெருமானே ! அடியேன்‌ இலவுகாத்த 
கிளிபோல எத்தனை காலமாகத்‌ இல்லைமூவாயிரவருடைய 
தலைவாசல்‌ காப்பேன்‌? ஆரை யடுக்தாலும்‌ ஈமக்கென்ன 
வென்று உபேட்சையா யிருக்கிழுர்களே யல்லாமல்‌, ஒரு 
வர்க்காவது இதைப்பற்றி எள்ளளவும்‌ சிந்தையில்லையே _ 
இந்தக்காவியம்‌ லோகப்‌ பிரசித்தமாக வேண்டுமென்று 
உனக்கே இருவுள மில்லையோ? நீ சூத்திரதாரி, நான்‌ சூதீ 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௧௬௫ 


இரப்பிர.திமை, ஆகலால்‌, நீ அசைத்தபடி யல்லது நானாக 
இயங்க மாட்டுவனோ? உன்‌ சங்கற்பம்‌ அப்படி. யிருக்‌ 
தால்‌ எளியேன்‌ என்னசெய்வேன்‌?” என்று ௮இக விச 
னத்துடனே கண்ணுறக்கங்கொண்டார்‌. அப்பொழுது அவ 
ருடைய சொப்பனத்தில்‌ அந்தத்‌ தீனதயாளன்‌ எழுந்‌ 
தருளி, “ஏன்‌ பிள்ளாய்‌ துகிக்கிராய்‌? நீ இராமாயணம்‌ 
அ.ரங்கேற்றவேண்டி.த்‌ இில்லைமூவாயிரவரைச்‌ சபைகூட்டு 
விப்பதற்காக வெகு பிரயாசப்பட்டாய்‌, இனி உனக்கொரு 
வருச்தமுு மில்லை; இதுவரையில்‌ நீ பசியேப்பக்காரனா 
இருந்தாய்‌, அவர்கள்‌ புளியேப்பக்காரரா யிருக்தார்கள்‌; 
ஆகையால்‌ உனக்குண்டான ஆவச௫ிகம்‌ அவர்களுக்‌ கில்லா 
மற்போயிற்று, நாளை உதயத்திலே அத்தில்லை மூவாயிர 
வரில்‌ ஒருவருடைய பிள்ளை பாம்பு தீண்டி. இறந்துபோ 
கும்‌, அதைத்‌ தகனசமுஸ்காரம்‌ செம்வதற்காக அவர்கள்‌ 
மூவாயிரம்‌ வீட்டுக்காரரும்‌ அந்தப்பிள்ளை இறந்தவீட்டி 
னிடத்தில்‌ வந்து கூடுவார்கள்‌ ; ௮த்தருணத்திற்போய்‌ நீ 
பாடின ராமாயணத்தில்‌ நாகபாச படலத்தை எடுத்து 

ன்ன இன்ன. பாடலை வாசித்தால்‌ விஓஷதிருஷ்டமான 
பிள்ளை பிழைக்கும்‌; ௮கைக்‌ கண்டமாச்‌இரத்தில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ தடையின்றிக்‌ கையொப்பம்‌ கொடுப்பார்கள்‌” என்று 


அருளிச்செய்தார்‌. 


விடிந்தபொழுது பெருமாள்‌ அருளிச்‌ செயலின்படி. 
கம்பர்‌ எழுந்துபோய்‌ மூவாயிரம்பெயரும்‌ கூடியிருப்பது 
கண்டு “இராமாயணம்‌ அரங்கேற்ற வேண்டும்‌” என்ன, 
அவர்கள்‌ “காரங்கள்‌ குழந்தையைப்‌ பறிகொடுத்துப்‌ பரித 
பிஃகிற சமயத்தில்‌ “இடக்கறெதெல்லாம்‌ கிடக்கட்டும்‌ கிழ 
வனையெடுத்து மணைமேல்‌ வையுங்கள்‌? என்பதாக உம்மு 
டைய ராமாயணத்தை அரங்கேற்ற வேண்டு மென்கிதர்‌, 
ட. இதுதான ஏழ்றசமயம்‌?” என்றார்கள்‌. இவர்‌ “கான்‌ பன்னி 
சண்டுவருஷம்‌ காத்ததற்காக இன்றைக்குத்தானே நீங்கள்‌ 
மூவாயிரம்‌ பெயரும்‌ ஒருசேோக்‌ கூடும்படி. சம்பவித்தது, 
இது தப்பினால்‌ இனி எந்தக்காலத்தில்‌ இப்படிப்பட்ட சம 
யம்‌ கடைக்கும்‌?” என்றுசொல்லி, “குழந்தை எவ்விதத்தா 
லிறந்தது?”” என்ன, அவர்கள்‌ “: பாம்புகடித்து இறந்தது, 
விஷ மிறங்குதற்சூக்‌ தலையிலே குூடோரியிட்டும்‌, மற்றும்‌ 
எத்தனையோ மணிமக்‌இ.ர ஒஓளஷதங்களைச்‌ செய்தும்‌ ௮னு 


கூலப்படவில்லை” என்ஞனுர்கள்‌. “கம்பா அந்தப்பிள்ளையை 


௧௭௭௬ விகநோதரசமஞ்சரி. 


கான்‌ பார்க்கவேண்டும்‌? என்ன, அவர்கள்‌ எடுத்துவந£து 
காண்பிக்க, இவர்‌ கடிவாயைப்‌ பார்த்துப்‌ “பல்‌ ஒன்று 
இரண்டு மூன்று வரைக்கும்‌ பதிந்தாத்‌ பயமில்லை, இது பா 
ம்புக்குள்ள காளி, காளாஸ்‌இரி, யமன்‌, யமதாசன்‌, ஆகிய 
நான்கு பற்களும்‌ பஇந்தபடியால்‌ அசா த்தியமென்றே சொ 
ல்வார்கள்‌. பிரம்புகொண்டு அடிக்க உடம்பில்‌ தழும்புகண்‌ 
டாற்‌ சாத்தியமாகும்‌. அப்படி. ஏதாவது செய்துபார்தீதீர்க 
ளா?” என்ன, அவர்கள்‌ “அறுவுஞ்‌் செய்தோம்‌, கொஞ்ச 
மாவது தழும்புகாணவில்லை”” என்ருர்கள்‌. அப்பொழுது 
ஊர்க்குடுமி வந்து, **ஐயா ! இந்தக்குழர்தை எண்ணெய்‌ 
தேய்ச்துக்கொண்டு தலைமுழுகி வருமளவிற்‌ கடித்தபடி 
யினாலே விஷம்‌ ௮.இக்கிரமாகக்‌ கலைக்கேறிப்‌ பற்கள்‌ 
கருகக்்‌ கண்‌ பஞ்சடைந்து போயிற்று. இனி என்ன பிரயத்‌ 
இனம்‌ செய்தாலும்‌ பலிக்கிறது பிரயாசமே”” என்றான்‌. 
கம்பரும்‌ “மெய்தான்‌, அப்பியங்கனம்‌ பண்ணியிருந்தா 
லும்‌, மதுவுண்டி ருந்தாலும்‌ சீக்கிரமாக விஷஞ்‌ சரசுக்‌ கேறி 
டும்‌ ; எப்படியிருந்தகாலு மிருக்கட்டும்‌ , இப்பொழுது 
பகவக்‌ கடாட்சத்தால்‌ இக்தப்பிள்ளை உயிர்பெற்று எழுக 
இருக்குமானால்‌ ஈமது அபிஷ்டப்படி. ஈடத்துஇறீர்களா $”” 
என்ன, அவர்கள்‌ “ஐயா ! நீர்‌ செத்தவர்கள்‌ பிழைப்பார்க 
ளென்பது ஆச்சரியமா யிருக்கிறது , ஒருவேளை அந்தப்‌ 
படி. கடந்தால்‌ உமது இஷ்டத்திற்கு ஏற்க ஆடங்கமின்றி 
கடந்துகொள்வோம்‌”? என்ளுர்கள்‌, 
அதுகேட்டுக்‌ கம்பர்‌ பகவானை மனதில்‌ ஸ்மரித்துக்‌ 
தாம்‌ பாடிய ராமாயண புஸ்தகத்தை அவிழ்த்து, நகாகபாச 
படலத்தை எடுத்து, லட்சுமணன்‌ முதலானவர்கள்‌ இந 
இரரஜித்து பிரயோடுத்த நாகபாசத்தாம்‌ கட்டுண்டு மூர்ச்‌ 
சையாய்க்‌ கிடக்கையில்‌, சகலபுவன கர்த்காவாகிய பீமக்‌ 
நாராயணன்‌ பூர்வம்‌ சங்கற்பித்த பிரகாரம்‌ கருடன்வந்‌ 
ததனால்‌, ௮6௪ ஆபத்து நிவாரணமான சந்தர்ப்யத்இத்‌ 
சிலபாடல்களை எடுத்து அவற்றுள்‌, 
3*“பல்லாயிரத்தின்‌ மூடியாதபக்க மவைவீசவக்த படர்கால்‌ 
செல்லாகிலத்தி னருளோடுசெல்ல வுடனின்றவாளி சிதறுற்‌ 
நெல்லாமவித்து முணர்வோடுமெண்ணி யதனேவிளைக்குமுரவோன்‌ 
வல்லானொருத்த னிடையேபடுக்க வடுவானமேனி வடுவும்‌.? 





* இதன்பொருள்‌--பன்னக வைரியென்று சொல்லப்பட்ட கரு 


உடனாய அபச்சகாயன்‌ திருப்டாற்‌ கடலிலிருர்‌் து இருபையுடனே 


கம்பர்‌ இராமாயீணம்பா டி அரங்கேற்றியது. ௧௬௭௪ 


7 *வாசங்கலகீத மரைகாளதூலின்‌ வகையென்ப தென்னை மழையென்‌ 
ரூசங்கை கொண்ட கொடைமீளியண்ணல்‌ சர்‌.ராமன்வெண்ணெ யணு 
தேசம்கலச்த மறைவாணர்‌ செஞ்சொ லதிவாளரன்றி முதலோர்‌[ கும்‌ 
பாசங்கலக்த பசிபோலகன்ற பதகன்றுறந்த வுரகம்‌,?? 
என்னும்‌ பாடல்களையும்‌, மற்றும்‌ சில பாடல்களையும்‌ 
வாசித்து, 
“*அழியான்‌ பள்ளி யணையே யவன்கடைநீத 

வாழி வரையின்‌ மணித்தாம்பே--ஊழியான்‌ 

பூணே புரமெரித்த பொம்சிலையித்‌ பூட்டுதன்ற 

காணே யகல நட.?? 


எனவும்‌, 





அகேகமாயிச காலம்‌ கழிந்தாலும்‌ ஓரிமசேனும்‌ உதிராது அழியாத 
ருக்கன்ற தனஅ நெடிய சிறகைதச்‌ இகந்தமட்டும்‌ விரித்து அசைத்துக்‌ 
கொண்டு அதிவேகமாய்ப்‌ பறந்துவர, அந்தச்‌ இறகடிக்‌ காற்றானது 
யுத்கபூமியிக்‌ பிரவே௫க்க, அகனால்‌ அங்குள்ளவர்களுடைய சரீரத்தை 
இதுக்கு ஒடுக்கி கிலைபெய.ர வொட்டாமற்‌ கட்டியிருந்த காகபாசங்கள்‌ 
பட்டுப்‌ பட்டென்று அஆற்றுப்போயின, ஆற்றவுடனே, ௪கல இந்திரியங்‌ 
களையும்‌ அடக்கி மூவாசைகளையும்‌ பற்றறவிட்டு ஆத்ம உஜ்ஜீவனம்‌ 
இதுவே யென்று விவேகத்தோடு நிச்சயித்து, எதியாச்சரம தர்மத 
தையே மேன்மேலும்‌ வளர்க்‌இன்ற இடடிச்தமுடைய ஒரு ததீதுவ 
ஞானி விஷயத்தில்‌, மூடாத்லுமாக்கள்‌ அகங்காரத்தில்‌ விளைக்கும்‌ 
பழிபாவங்கள்‌ அவனை அணுகாது மாயும்‌ தன்மைடோல, ௮ச்காக பாசதி 
இற்‌ கட்டுப்பட்ட. இளையபெருமாள்‌ முதலானவர்களுடைய திருமேனி 


வடுக்களும்‌ தோன்ுமல்‌ மாறிப்போயின வென்பதாம்‌. 












* இதன்பொருள்‌. -- மகாபாதகனாகய அர்த இக்திரஜித்துபிர 
யோடத்த காகபாசம்‌ தொலைந்தவகை எப்படியெனில்‌, சிலர்‌ தாம 
ரைத்தாளி லிருக்தெடுக்கும்‌ மெல்லிய நூல்போல எளிதில்‌ அத்தது 
என்பார்கள்‌; அது ஒரு ஆச்சரியமல்ல, மேகம்‌ மழைசொரி௫ன்ற 
தென்று ஆசங்‌இக்கும்படி. அமிதமாகக்‌ கொடுக்கின்ற பெருங்கொடை 
வள்ளலாகிய சடையப்ப முதலியாருடைய தம்பி கண்ணப்ப முதலி 
யாருக்குப்‌ பின்பிறக்த ௪ரராம முதலியாரானவர்‌, சதாகாலமும்‌ பிர 
லமாகச்‌ செய்யும்‌ அன்னதானத்திற்‌ பற்பல தேசங்களிலுமிருக்து 
ருவெண்ணெய்‌ கல்லூரை நாடிவரும்‌ வைதிகப்‌ பிராமணர்களும்‌ வித்‌ 
ஜனர்களும்‌, அவர்களைச்‌ சேர்ந்த பர்‌துவர்க்கத்தாரும்‌, உசிதமான 
(ஞ்சபட்சிய ப.ரமான்னம்‌ திர்ப்தியாகப்‌ புசித்‌.த, அவர்களுடைய பி 
தாலைவதுபோலவே தொலைநீதுபோயிற்தென்பகாம்‌. 


௧௭௮) விநோத ரசமஞ்சரி. 


“மங்கை யொருபாகன்‌ மார்பிலணி யாரமே 
பொம்கு கடல்கடைந்த பொற்கயிறே-- தங்களையும்‌ 
சறியதன்‌ மேலூருச்‌ தெய்வத்‌ திருராணே 
ஏறிய பாம்பே யிறங்கு,?? 

எனவும்‌, 

£பாரைச்‌ சுமந்த படவரவே பங்கயக்கண்‌ 
வீரன்‌ இடர்‌. துறங்கு மெல்லணையே--ஈ.ரமதிச்‌ 
செஞ்சடையான்‌ பூணுநீ திருவா ப.ரணமே 


நஞ்சுடையாய்‌ அர ஈட? 


எனவும்‌ : நூதனமாக மூன்றுவெண்பாக்கள்‌ பாடி, அ௮னநீ 
தன்‌, வாசுகி, சங்கன்‌, குளிகன்‌, பதுமன்‌, மகாபதுமன்‌, 
தட்சகன்‌, கார்க்கோடகன்‌ என்னும்‌ அஷ்ட மகாகாக முத 
லான சகல சர்ப்பங்களுக்கும்‌ அதிபதியாகிய ஆதிசேஷ 
னைப்‌ பிரார்த்தித்தவுடனே, அங்கொரு புற்றிலிருந்து ஒரு 
சர்ப்பம்‌ வெளிப்பட்வெட்து, யாவரும்‌ பார்க்துக்கொண் 
ஓ.ருக்கும்போகே, அக்குழந்தையைக்‌ கிட்டி முன்பு 
கடித்தவாயில்‌ மறுபடி. கடித்து, தலைக்கேறின விஷத்தை 
மீட்டுக்கொண்டு இரும்பிச்‌ சிலதாரம்போய்‌ இறந்தது. 
பின்பு பிரக்கினை தப்பிக்கிடந்த குழந்தைக்கு உயிர்வந்‌ 
தது: அது நித்இரைசெய்‌ தெழுந்ததுபோலக்‌ கால்கை 
களை அசைத்து உசுவாச நிசுவாசத்துடனே கண்விழித்‌ 
கெழுந்தது. இதைக்கண்டவர்களெல்லாம்‌ கம்பரை விஷ 
கண்டனாகிய சாட்சாது பரமசிவனே இப்படி மானிடவரு 
வெடுத்து வந்தானென்று அதஇசயித்து ஸ்‌ அஇசெய்தார்கள்‌. 
எக்காலத்திலும்‌ எப்படிப்பட்டவர்களையும்‌ லட்சியம்பண்‌ 
ணாத இல்லை மூவாயிரவர்கள்‌ கம்பரை உள்ளபடியே மகாத்‌ 
மாவென்று மதித்துப்‌ பயந்து நாங்கள்‌ இவர்‌ மதிமை 
தெரியாமல்‌ , காலகாமசம்‌ பண்ணி, இவர்‌ விஷயத்‌இல்‌ 
அபசாரப்பட்டோம்‌” என்று ௮னுதபித்து அவரை மிகவும்‌ 
உபசரித்தார்கள்‌. 

பிறகு இழந்தபிள்ளைக்காக மசானத்‌இல்‌ அடுக்கிய கா 
ஷ்டத்தின்மேல்‌ அப்பாம்பைக்‌ கொண்டுபோய்‌ வைத்துத்‌ 
தகனசஞ்சயனம்‌ முடித்துவிட்டு, முன்பு “நமது காலின்‌ 
்‌ மேல்‌ வண்டியோடியது”” என்னவென்று அச௪ட்டையாயி 
ருந்தவர்கள்‌, தலையில்‌ நெருப்பு விழுந்தவர்கள்போலப்‌ 
பரபரப்பாக வந்து கம்பரிடத்திலிருந்த சாமாயணபுஸ்த 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௧௬௯ 


கத்தை வாங்கச்‌ தாங்களே அவிழ்ச்துக்‌ தனித்தனியே 
னைவரும்‌ பார்வையிட்டு, சொல்நகடை பொருள்கடை 
கற்பனை கருத்து சுவை ஓசை முதலானவைகளையும்‌ வி௪ 
தமாக ஆசாய்ந்தறிந்து, தமிழில்‌ இந்தக்‌ காவியத்தஇற்‌ கொப்‌ 
பாக வேஹொருகாவியமும்‌ இருக்கிறதாவென்று நினைத்து, 
மிகவும்‌ வியந்து தங்களுக்குள்ளே பிரமானந்தமடைந்தும்‌, 
*குணத்தைமாற்றக்‌ குருவில்லை'” என்பதற்‌ கேற்க அவம்‌ 
கள்சுபாவம்போகாமற்‌ கம்பரைகோக்குச்‌ சலகேள்விகள்‌ 
கேட்கச்‌ தலைப்பட்டார்கள்‌. 
ஈநாடிய பொருள்கை கூடு ஞானமூம்‌ புகழு முண்டாம்‌ 

வீடியல்‌ வழிய தாக்கும்‌ வேரியங்‌ கமலை கோக்கும்‌ 

நீடிய வரக்கர்‌ சேனை நீறுபட்‌ டழிய வாகை 

சூடிய சிலையி ராமன்‌ ஜோள்வலி கூறு வோர்க்கே.?” 
என்னும்‌ பாடலில்‌, ““நாடியபொருள்‌ கைகூடு மென்ற முத 
ல்‌ வாக்கெயத்திலேயே பின்னே சொல்வகெல்லாம்‌ அடங்கி 
யிருக்க, ஞானமும்‌ புகமுமுண்டாமென்று மிகைபடக்‌ 
கூறியதென்ன?” என, கம்பர்‌ ““பொருளென்ப௫ு, ஒருபெர 
ருள்‌, இருபொருள்‌, முப்பொருள்‌, மாற்பொருள்‌, ஐம்‌ 
பொருள்‌ முதலியவாகப்‌ பலவகைப்படும்‌. அவைகளுக்‌ 
குள்‌ ஒருபொருள்‌ மோக்ஷம்‌; இருபொருள்‌--கல்வி, செல்‌ 
வம்‌; முப்பொருள்‌--௪.த்‌த, அடித்து, ஈசுரன்‌; நாற்பொரு 
ள்‌--அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, விடு, ஐம்பொருள்‌-- பரம்‌, 
வியூகம்‌, விபவம்‌, அந்தரியாமி, .அர்ச்சை என்னும்‌ ஆர்‌ 
ததபஞ்சகமாம்‌;. உலகத்தார்‌ யாவரும்‌ பிரதானமாக நாடும்‌ 
பொருள்‌ கல்விப்பொருள்‌ செல்வப்பொரு ளிரண்டுமே 
ஆகலால்‌, இவ்விடத்தில்‌ அவ்‌ விருபொருளையுமே சுட்டி 
*நாடியபொருள்கைகூடும்‌” என்றும்‌, அவற்றுள்‌ கல்வி 
யால்‌ ஞானமும்‌, செல்வத்தாற்‌ புகழு முண்டாவது பத 
றிச்‌ சாதன சாத்திய முறையாக அவத்தின்பின்‌ “ஞான 
மும்‌ புகழு மூண்டாம்‌” என்றும்‌, ஞானத்தால்‌ மோட்ச 
மும்‌, புகழினாற்‌ புருஷகா. யாதிய இலக்குமி. கடாட்சமா 
முண்டாவதுபற்றி அவைகளின்பின்‌ “விடியல்‌ வழியதாக்‌ 
கும்‌ வேரியங்கமலை கோக்கும்‌” என்றும்‌, இப்‌ பயனனைத்‌ 
தும்‌ எவர்க்குச்‌ சித்திப்பதெனில்‌, வாழையடி. வாழையாக 
அகேகம்‌ தலைமுறை அழிவின்றி அபிவிர்த்தியாய வரும 
இரசாக்கதசேனைகள்‌ நீருகி காசமடையும்பழ. வென்று வெற்‌ 
நிமாலைசூடிய உக்கரகோதண்டதக்தைத் தாங்கிய ஸ்ரீசாகவ 
னுடைய புயபராக்கிரமத்தைச்‌ சொல்இன்றவர்களுக்கே 


௧௫) 





௧௭௦ விகோதரசமஞ்சரி. 


யென்பது தோன்ற “நீடியவரக்கர்சேனை நீறுபட்டதிய 
வாகை, சூடிய சிலையிராமன்‌ கோள்வலி கூறுவோர்க்கே” 
என்றும்‌ சொல்லியது”? என்றார்‌. பின்னும்‌ அவர்கள்‌, “*சகல 
இரந்த கர்த்தர்களுடைய சங்கேதமும்‌, கடவுள்‌ திருவடி. 
யைக்குறித்தே வாழ்த்‌.துதல்‌ செய்வதாயிருக்க, நீர்‌ அத்‌ 
இருவடியை வாழ்த்தாது தோள்வலி கூறுவோர்க்கே 
என்று மாறுகொளக்கூறலாய்த்‌ தோளைப்பற்றிச்‌ சொல்‌ 
லிய தென்ன?” என்ன, கம்பர்‌ *தாடகையைச்‌ சங்கரித்து, 
சுவாகுவைக்‌ கொன்று, கெளசிகழுனி வேள்வியைக்காசத்து, 
மிதிலையிற்‌ சிவனது வில்லை ஓடித்து, சதையைக்‌ இரு 
மணமுடித்து, அயோத்திக்கு மீண்டுவரும்‌ வழியிற்‌ ப.ரசு 
ராமனை வென்று, வனத்தில்‌ விராதன்‌ தோளைச்‌ சரித்து, 
கரதூஷணாஇயரை அதமாக்கி, மாய மானைக்‌ கொன்று, 
கவந்தனை மாய்த்து, மராமரத்கைக்‌ கொளைக்து, வாலி 
யை வதைத்து, சுக்ரீவனுக்கு அரசளித்து, மகராட்சனை 
மடித்து, கும்பகர்ணனைச்‌ சேஇக்து, மூலபலத்தை முடி. 
தீது, ராவணாகி ராட்சதர்களையெல்லாம்‌ கருவறுத்து, 
விபீஷணனுக்கு முடிசூட்டியது இராகவனது புயபலமே 
யாதலால்‌, ஆதிகொடங்கி அக்தமட்டும்‌ அவன்‌ கோளாண்‌ 
மையைச்‌ சொல்வதே இராமாயணமென ஆராய்வோர்க்கு 
நன்கு விளங்குதற்‌ பொருட்டு “இராமன்‌ தோள்வலி” 
என்றும்‌, சாமாயண காலக்ஷேபம்‌ செய்வோரை *கூறு 
வோர்‌: என்றும்‌ குறிப்பித்ததாம்‌”” என்ளார்‌. 


அதற்குமேலும்‌, அவர்கள்‌ ஆங்காங்கு வினாவிய வினாக்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌ கம்பர்‌ தக்கவாறு மறுமொழி சொல்லக்‌ 
கேட்டு, அவருடைய வித்வ சாமர்த்்‌தயத்தைக்‌ குறித்து 
மெச்சிச்‌ சந்தோஷப்பட்டு, “மேற்படி நாடியபொருள்கை 
கூடும்‌ என்றபாடலில்‌, “நீடியவரக்கர்சேனை நீறுபட்ட 
ழிய' என்றதற்கு, நீர்‌ வேறெகைச்‌ சொன்னாலும்‌ சொல்‌ 
லிக்கொள்ளும்‌, அந்த ராட்சதசேனை எங்கள்‌ சுவாமியின்‌ 
நீறுபட்டுத்தகான்‌ அழிம்தது” என்று சாதுரியமாகச்‌ சொல்‌ 
லிச்‌ “சரிசரி”? என்று ஒப்புக்கொண்டு கையொப்பம்‌ கொடு 
த்தார்கள்‌. அதைக்‌ கம்பர்‌ பெற்றுக்கொண்டுவந்து ஸ்ரீரங்‌ 
கத்தாருக்குக்‌ காண்பிக்க, அவர்கள்‌ ௮இசயப்பட்டுப்‌ பின்‌ 
னும்‌  இருகறுங்கொண்டை என்னும்‌ ஸ்தலத்‌இ லுள்ள 
ஜைனர்களுக்குள்‌ ௮கேகர்‌. தமிழிற்‌ பெயர்‌ பெற்ற வித்‌ 
வான்களும்‌ சமய துவேஷிகளுமாகையால்‌, இதைப்பற்றி 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது, ௧களஎக 


ஏதாவது சூற்றம்‌ சொல்ல வகைதேடுவார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
வாயை அடக்க அவர்களிடத்திலும்‌ கையொப்பம்‌ வாங்கி 
வந்தால்‌ யுக்தமாயிருக்கும்‌'” என்றார்கள்‌. 
இவர்‌ “நல்லது” என்று அவ்விடத்இுற்குப்‌ போனபொ 
முது, அவர்கள்‌ இராமாயஷம்பாடித்‌ இல்லைமூவாயிரவர்‌ 
சமுகத்தில்‌ பாம்புதீண்டி. இறந்தபிள்ளையை உயிர்ப்பித்து 
அரங்கேற்றிய கம்பர்‌ வட்தார்‌ என்ற செய்இ கேள்விப்‌ 
பட்டவுடனே, என்றும்‌ காணாகபொருளைக்‌ கண்டவர்கள்‌ 
போலப்‌ பரம சந்துஷ்டியடைந்து எதிர்கொண் டழைத்‌ 
துப்போய்‌ உபசரித்து “எங்கே வந்தீர்கள்‌ ?” என்ன, கம்‌ 
பர்‌ “நாம்‌ பாடின ராமாயணத்தஇற்கு உங்கள்‌ கையொப்‌ 
பம்‌ வாங்க வந்தோம்‌'? என்ன, அவர்கள்‌ ₹: இல்லைமூவாயி.ர 
வர்களுடைய கையொப்பம்‌ வாங்கிய உமக்கு எங்கள்‌ கை 
யொப்பம்‌ அத்தனை திலாக்கியமானதோ? எங்களுக்குக்‌ 
கெளசவமேயன்றி வேறல்ல'£என்று சொல்லி, இராமாயண 
காவியத்தை அவ்வவ்‌ விடங்களில்‌ ஒருவாறு பார்வையிட்‌ 
டுத்‌ தாங்களும்‌ சில கேள்விகேட்க வேண்டுமென்று நினைத்‌ 
துக்‌ கம்பரைகோக்கி, 
உலகம்‌ யாவையுக்‌ தாமுள வாக்கலும்‌ 
நிலைபெ றுத்தலு நீக்கலு நீங்கலா 
அலூ லாவிளை யாட்டுடை யாரவர்‌ 
தலைவ .ஏன்னவர்க்‌ கேச.ர னாம்களே.” 
₹ஈஎன்றபாடலில்‌ எப்பொருட்கு மிறைவன்செயலை விளை 
யாட்டென்று என்ன நிமித்தத்சாற்‌ சொன்னது? ஒப்பாரும்‌ 
மிக்காருமில்லாக கடவுள்‌ விளையாவொரானால்‌ அவரைச்‌ 
இறுபிள்ளையென்‌ றல்லவோ நினைக்கவேண்டி. யிருக்கின்‌ 
ஐது?” என்றும்‌, “எல்லாம்‌ வல்லகடவுள்‌ இர்த்தியம்‌ ௪௬ 
ஷ்டி. ஸ்‌.இ.தி சங்காரம்‌ இரசோபவம்‌ அ௮னுக்கிரகமென ஐந்து 
வகைப்படுமென்று : ஆகமங்களிஜ்‌ சொல்லியிருக்க முத்‌ 
தொழிலென்ற.து என்ன?” என்றும்‌, “*மூன்றுசெய்யுளாற்‌ 
கடவுள்வணக்கம்‌ சொல்லவேண்‌ டிய தென்ன? ஒன்றே 
போதாதோ?” என்றும்‌, இம்மூன்றுகேள்வி கேட்டார்கள்‌; 
அம்மூன்றில்‌ முதற்கேள்விக்குக்‌ கம்பர்‌, ““சகலாண்டசரர 
சரங்களையும்‌ ஆக்கலும்‌ காத்தலும்‌ அழித்தலும்‌ சர்வசக்தி 
யுடைய அவர்க்குப்‌ பாரமானவையல்ல, அலட்சியமாகிய 
விளையாட்டுச்‌ செய்கைபோல இச்சாமாத்திரத்தாற்‌ சாதா 


ரணமாய்‌ நிகழ்வன வாதலால்‌ விளையாட்டு? என்றும்‌, 


௧௭௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


அன்றியும்‌ விளையாட்டாகச்‌ செய்யும்‌ செய்கையே இவ்‌ 
வளவாக வியக்கத்தக்கதா யிருக்குமாயின்‌ அவர்‌ வேண்டு 
மென்று கண்ணூன்றிச்செய்யும்‌ செய்கை எப்படிப்பட்ட 
காயிராது? அவாங்மன கோசரமா 'யிருக்குமல்லவோ? 
என்றும்‌, இரண்டாவதற்கு, “பஞ்சர்‌ த்தியங்களில்‌ இசோ 
பவம்‌ சங்காரத்தஇிலும்‌, அனுக்கிரகம்‌ ஸ்‌இதியிலும்‌ அடங 
குதலாலும்‌, வேதத்திற்‌ சொல்லப்பவென முூச்தொழிலே 
யாதலாலும்‌ ௮வ்‌ விருதொழிலும்‌ வேறுயிரித்‌ துரைக்க 
வேண்டா” என்றும்‌, மூன்றாவதற்கூ, **வஸ்து நிச்சயம்‌. 
பண்ணுமிடத்து நாமரூப கிரியைகளை ஆவ௫கமாகச்‌ சொ 
ல்லவேண்டு மாதலால்‌, அவற்றுள்‌ கடவுளின்கிரியை “உல 
கம்யாவையுநம்‌ தாமுள்வாக்கலும்‌? என்ற பாடலினாலும்‌, 
குணம்‌ 'சிற்குணக்தர்‌ தெரிவருகன்னிலை' என்ற பாடலி 
னாலும்‌, நாமம்‌ “இதியந்த மரியெனயாவையும்‌” என்ற 
பாடலினாலும்‌ சொல்லப்பட்டன” என்றும்‌ சமாகானமாக 
உத்தரம்‌ சொல்லக்கேட்டு, அவர்கள்‌ “* சரஸ்வஇியமிசமா 
இய உமது வல்லமையை நாங்கள்‌ என்னென்று சொல்லு 
வோம்‌?” என்று அ௮இசயித்து, பின்பு “பாரகாவிய மாத 
லால்‌, இதில்‌ எங்களுக்கு ஆகாரம்‌ ஏதாவது உண்டோ?” 
என்ன, இவர்‌ “உண்டு”: என்று, யுக்ககாண்டத்தில்‌ இ£ 
இ.ரஜித்து வதைப்படலகத்தில்‌, இளையபெருமாள்‌ ஏவியபா 
ணத்தால்‌ இந்திரஜித்து தலையறுபட்டு விழுந்தபோது, 
அவனால்‌ முன்பு உபத்‌்இரவப்பட்ட. தேவர்கள்‌ நிர்ப்பயமாய்‌ 
ஆகாசவீதுயிற்‌ கூடி. நின்று, வில்லெடுத்துப்‌ போர்செய்்‌ 
யும்‌ வீரர்களுக்கெல்லாம்‌ மேலானவிரனாகிய இக்‌இ.ரஜித்து 
இதந்சபடியினாலே இலங்காஇபதிக்கு நெடுங்காலம்‌ அவிச்‌ 
சின்னமாய்ச்‌ சென்றுவந்த அ.ரசாட்சியானது இனி ஒரு 
பொழுதும்‌ செல்லமாட்டாதென்று பெருங்‌ களிப்புற்று, 
அரையில்‌ உடுத்த உடையையும்‌ தோள்மேலிட்ட உத்த 
ரீய முதலானவைகளையும்‌ ஓக்க உரிந்து பந்துபோலச்‌ 
அருட்டி. மேலே வீசி எறிந்து கொல்லாவிரஇக ளென்னும்‌ 
சமணர்களஞுடைய உபாசனா தேவர்களாகிய அருகர்‌ கூட்‌ 
டஉம்போல நிர்வாணிகளாய்‌ ஆனந்தக்‌ கூக்தாடினார்களென்‌ 
ணும்‌ கருத்தை உள்ளிட்ட, 

**லில்லாள ரானார்ச்‌ கெல்லா மேலவன்‌ விளித லோடும்‌ 
செல்லாத விலங்கை வேந்தர்க்‌ கரசெனக்‌ களித்த தேவர்‌ 
எல்லாரும்‌ தூசு நீக்இ யெழுக்கவ ரார்த்த போது 
கொல்லாத விரதத்‌ தார்தம்‌ கடவுளர்‌ கூட்ட மொத்தார்‌.??' 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௧௭௩ 


என்ற பாடலைச்‌ சொன்னார்‌. அதை யவர்கள்‌ கேட்டு விய 
கீது கையொப்பம்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 


க்‌ கையொப்பத்கைக்‌ கொண்டுவந்து காட்டியும்‌ 
ஸ்ரீரங்கத்து வைஷ்ணவர்கள்‌ “மாவண்டூரிற்‌ பண்டித சே 
ஷ்டனாகிய ஒரு கருமா ஸனிருக்கிரான்‌, அவனுடைய கை 
யாப்பமும்‌ வாங்கிவாரும்‌”” என்னார்கள்‌. கம்பர்‌ மாவண்‌ 
டூருக்குப்போய்‌ அங்கக்‌ கருமானுக்குக்‌ சமதுவரவை அறி 
விக்க, அவன்‌ ““இதற்காகத்‌ தாங்கள்‌ இவ்வளவுதாரம்‌ பிர 
யாசப்பட்டு வரவேண்டுமா? அப்படிப்பட்ட தஇில்லைமூவா 
யிரவர்களும்‌, இருஈ.றுங்‌ கொண்டையிலுள்ள க்ஷமணர்க 
ஞூம்‌ அங்கிகரிக்த நாலுக்குச்‌ சங்கை என்ன விருக்கி 
ஐது? மேலும்‌ சாரதா விக்கிரகமா யிருக்கிற தங்களுக்குச்‌ 
சிற்றறிவுள்ள கானெம்மாத்இரம்‌??? என்று சொல்லி, புஸ்‌,௪ 
கத்தை அவிழ்த்துச்‌ இற்சில சந்தர்ப்பங்களிற்‌ சோதித்து 
இ.ரண்டொருகேள்விகேட்டுப்‌ பிறகு, “இந்த மகாகாவி 
யத்தில்‌ எங்களுக்கு ஆஸ்பகம்‌ ஒன்று மில்லையா?”” என்று 
கட்க, கம்பர்‌ “உங்களுக்கில்லாமற்போவானேன்‌!”” என்று, 
ராம ராவண யுக்தத்துற்‌ பிரசாப லங்கேசுரன்‌ ராமர்மேல்‌ 
மாயாஸ்திர பிரயோகஞ்‌ செய்தபொழுது அவர்‌ விபீஷ 
ணாழ்வானை மோக்கி “இதென்ன?” என, விபீஷணன்‌ 
**கேளூமையா கருக்கொண்டு நிறைந்த கார்மேகம்போன்று 
கரிய இருமேனியையுடைய ஸ்ரீராமா ! இக்கஜங்களின்‌ 
கொம்புகளை ஒடித்த ராவணன்‌, இழைநுழையும்‌ ஊஎி 
யொன்றை உண்டாக்கி, அதைக்‌ கருமாரிடத்திழ்‌ கொண்‌ 
டுபோய்க்‌ காட்டி, இவ்வூசி நல்ல வேலைப்பாடாகச்‌ செப்‌ 
யப்பட்டது, இதைத்‌ தக்கவிலைகொடுத்து வாங்கிக்‌ கொள் 
ங்கள்‌ என்று கொல்லக்‌ தெருவில்‌ ஊரி விற்கிறவர்க 
ளைப்போல, மூலப்பிரகிருதிமாயை யோகமாயை ஆதி 
ரேோகமாயை மசாமாயை முதலான சகல மாயைகளுக்கும 
உற்பத்தி ஸ்தானமாயிருக்கன்ற மாயனாகிய உன்மேலே 
தானே மாயாஸ்‌இரத்தைப்‌ பிரயோகித்தான்‌ ” என்று 
சொன்ன இக்கருத்தை உள்ளிட்ட, 
இருப்புக்‌ கம்மியா்க்‌ இமைநுழை யூசியொன்‌ கியத்தி 
விருப்பிற்‌ கோடி.ரால்‌ விலைக்கெனும்‌ பதகரின்‌ விட்டான 
கருப்புக்‌ கார்மழை வண்ணவக்‌ கடுந்‌ இசைக்‌ களிற்தின்‌ 
மருப்புக்‌ கல்லிய தோளவன்‌ மீளரு மாயை.” 
என்ற பாடலைச்சொன்னார்‌. அதற்கவன்‌ சந்சோலப்பட்டுக்‌ 
கையொப்பம்‌ கொடுத்தான்‌. 


௧௪௪ விகநோதரசமஞ்சரி. 


அதைக்‌ கொண்டுவந்து காண்பித்தபொழு௮ு, ஸ்ரீரங்‌ 
கத்தார்‌ “தஞ்சாவூரில்‌ அஞ்சனாட்சி என்ற ஒருதாசி பிர 
பல வித்துவாமிசையா யிருக்கிறாள்‌, அவள்‌ ஆதிக கர்வ 
முூடையவ ளாகையால்‌ ஏதாவது பிதற்றுவாள்‌, அவள்‌ 
கையொப்பமும்‌ வாங்கிவந்தாற்‌ சர்வோக்தமமா யிருக்‌ 
கும்‌” என்று சொல்ல, கம்பர்‌ “அ ரரயினுமென்ன? 

“சடைநிலக்தோ ராயினும்‌ கற்றுணர்ச்‌ தோராத்‌ 

தலைகிலத்து வைக்கப்‌ படும்‌.?? 

என்பதனால்‌ தோஷமில்லை” என்று அவளிடத்தித்குப்‌. 
போனபொழுது, அவள்‌ உளகடுங்கித்‌ “தேவரீர்‌ இவ்வ 
ளவுதாரம்‌ வந்தது ஆர்செய்க பாக்கியமோ? ஆயினும்‌ 
என்னகாரியம்‌??? என, இவர்‌ தமது கருத்தை வெளியிட, 
“இதற்குத்தானா இத்தனை பிசயத்தனம்‌? சாங்கள்‌ இருக்கு 
மிடத்திலிருந்தே அ௮டியாளை வரும்படி. நியமித்தால்‌ தலை 
யாலே நடந்து வரோனா? இதென்ன அபசாரம்‌?”” என்று 
வருத்தமுற்று, “மற்றும்‌ தமது கல்விக்குமுன்னே எளி 
யேன்‌ கல்வி எம்மாத்திரம்‌? சூரியனுக்கு முன்னே மின்‌ 
மினியும்‌, கடலுக்கு முன்னே கால்வாயும்‌ போல்வது தர 
னே??? என்று நைச்சியமாகச்‌ சொல்லி, பின்பு இந்தப்‌ 
பெருங்‌ காப்பியத்தில்‌ “எங்களுக்‌ கெவ்வளவாவது பறி 
௮ண்டோ ?”? என்ன, கம்பர்‌ அநேக டங்களிலிருக்‌ 
கிறது, அவற்றுள்‌ ஒன்று: சொல்லுகிறோம்‌ கேள்‌”? என்று 
பாலகாண்டம்‌ மிஇலைக்காட்டுயில்‌, மிதிலைககரத்தின்‌ ராஜ 
வீதியிலுள்ள விரத இரங்களையெல்லாம்‌ பார்த்துக்கொண் 
டே விசுவாமித்‌தரமுனி பின்னே போகிய ராம லட்‌௬ 
மணர்கள்‌, அங்கங்கே அனந்தம்‌ ஸ்‌இரீகள்‌ ஆணிழுத்‌ 
இழைத்த பந்துகளை எறிந்து விளையாடுகையில்‌, அப்பகீ 
துகள்‌ சரீ.ரசம்பந்தத்தால்‌ உண்டாகும்‌ போகசுகத்தைத்‌ 
தங்களைக்‌ தழுவும்‌ புருஷர்களுடனே சமானமாய்த்‌ தர 
மூம்‌ அனுபவிப்பதல்லாமல்‌, அதழ்காக அவர்களிடத்தில்‌ 
விலையும்‌ பெற்றுக்கொள்ளும்‌ சாமர்த்தியவஇிகளாகிய வே 
சையருடைய அுவிதப்பட்ட மனம்போலவும்‌, அடுத்த 
பொருள்‌ மயமாய்க்‌ காண்கின்ற பளிங்குபோலவும்‌, மை 
தீட்டிய கண்ணொளி பாய்ந்தபொழுது கறுத்து நீலப்பக்‌ 
காகவும்‌, செங்காந்தள்‌ மலர்போன்ற கையில்வந்து சேர்க்‌ 
தபொழுது இவந்து பவளப்பந்தாகவும்‌, காட்டும்‌ ௮இ 
சயத்தைக்‌ கண்டார்கள்‌? என்னும்‌ கருத்தை, உள்ளமைத்‌ 
அப்பாடிய, 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது, ௧௪௭௫ 


**மெய்வரு போக மொக்ச வுடனுண்டு விலையுங்‌ கொள்ளும்‌ 
பையா வல்கு லார்த மூள்ளமும்‌ பளிங்கும்‌ போல 
மையரி நெடுங்க ஹோக்கம்‌ படுதலும்‌ ௧௬௫ வந்து 
கைபுற்‌ சிவர்‌அ காட்டும்‌ கந்துகம்‌ பலவுங்‌ கண்டார்‌.?? 
என்ற பாடலைச்சொன்னார்‌. , அதுகேட்டு அவள்‌ மனம 
கிழ்ச்சிகூர்ந்து தங்களுக்கு “நான்‌ கையொப்பம்கொடுமப்‌ 
பது மரியாதையல்லவே”? என்று ஸ்தோத்இரமாக, 
அம்பராவணிச௪டையரனயனமுதல்‌ 
உம்பரான்முனிவரால்யோகராலுயர்‌ 
இம்ப.ராற்பிணிக்கருமிராமவேழஞ்சேர்‌ 
கம்பராம்புலவரைக்கருத்திருச்‌தவாம்‌. ”? 
என ஒரு பாடல்‌ பாடிக்கொடுக்க, அதைக்‌ கொண்டுவக்து 
நம்பெருமாள்‌ கோயிலின்‌ முதலிகளாகிய வைஷ்ணவர்‌ 
களுக்குக்‌ காட்டினார்‌. 
அந்தக்‌ கவியைப்பார்த்தும்‌ ஸ்ரீரங்கத்தார்கள்‌ வரய்‌ 
கூசாமல்‌ பின்னும்‌ சற்சிலரைக்‌ குறித்துக்‌ கையொப்பம்‌ 
வாங்கி வரச்சொல்ல, கம்பர்‌ அப்படியே வாங்கிவர, அவர்‌ 
கள்‌ ““எல்லாம்‌ சரிதான்‌, இன்னம்‌ அம்பிகாபதி என்‌ 
பவருடைய கையொப்பம்‌ ஒன்றுமாத்தரம்‌ குறைவாயிருக்‌ 
இறது. அவர்‌ சிறந்த வித்வானாகையால்‌ அவருடைய கை 
யொப்பமு மிருந்தால்‌ உம்முடைய காவியத்‌்இற்குச்‌ சிறப்‌ 
பென்று நினைக்கிறோம்‌, ௮து உமக்குத்‌ தெரியாதகல்ல, 
அப்புறம்‌ உமதஇிஷ்டம்‌'? என்னுர்கள்‌. கம்பர்‌ “அம்பிகா 
பதி என்பிள்ளைகானே, அவனுடைய கையொப்பம்‌ என 
க்கு அத்தனை இலாக்கியமானதா?”” என்று நினையாமல்‌, 
₹“முன்னே பிறந்த காதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பின்னே முளைத்த 
கொம்பு வலியுடையது அல்லவா?” என்றெண்ணி, தம்‌ 
முடைய கற்றுச்‌ சொல்லிகளில்‌ இருவரை அனுப்பி, ௮ம்‌ 
பிகாபதியை அழைத்துவரச்‌ சொல்லி, அவன்‌ வந்தவுட 
னே, “அப்பா! ராமாயணத்துற்கு எல்லாரும்போல நீயும்‌ 
கையொப்பம்‌ கொடுக்கவேண்டாமா?:”? என்ன, அவன்‌ 
“ஐயா! ௮ல்‌ எனக்கென்ன ஆஸ்பத மிருக்கறது?”” என, 
கம்பர்‌ தமக்கு ௮வன்‌ பிள்ளையாகையால்‌ அவனுடனே 
விளையாட்‌ டாகவும்‌ வித்வ சாதுரியமாகவும்‌ “உனக்கும்‌ 
நரன்கு ௮இசயம்‌ வைத்‌இருக்கிறேன்‌, அம்கான்கும்‌ யா 
வையெனில்‌ சளசள, களகள, கொளகொள, கிளுகிளு 
என்பனவாம்‌, 


௧௪௭௭௬ விநோதரசமஞ்சரி. 


அவைகளுள்‌, ௧-வது. சளசளப்பு, பாலகாண்டத்தில்‌ 
இருவவதாரப்‌ படலத்தில்‌, ரோமபத மகாராஜனுடைய 
நாட்டிற்குக்‌ கலைக்கோட்மொழமுனி வந்தபொழுது, அத்தி 
குமுன்‌ பன்னிரண்டுவருஷ காலமாய்‌ மழைபெய்யாமை 
யால்‌ அந்காட்டிலுள்ள ஏரிகள்‌ கஇகளுக்கு உண்டாகிய 
குறைவுதரவும்‌, மேற்படி ராச்சியக்காரைப்‌ பீடித்த துவா 
தசவருஷ ௯ஷாமம்‌ நீங்கவும்‌, மேகமானது ஆகாயத்தில்‌ 
தோன்றிச்‌ சிவனது கண்டத்திலிருக்கும்‌ விஷம்போலக்‌ 
கறுத்துச்‌ சச்ககசாரையாக மழைபெய்த தென்பகைச்‌ 
சொல்லிய, 
“வளநகர்‌ முனிவரன்‌ வருமுன்‌ வானவன்‌ 
களனமர்‌ கடுவெனக்‌ ௧௫௫ வான்மிசை 
௪ள௪ள வெனமழைக்‌ தாரை கான்றன 
ஞூளனொடு ஈதிகடங்‌ குறைக டீரவே,?? 
என்னும்‌ பாடலிலும்‌, 
௨-வது. களகளப்பு, மேற்கூறிய காண்டத்தில்‌ உண்‌ 
டாட்டுப்‌ படலத்தில்‌, காகலியாணத்திற்குப்‌ பிரயாணப்‌ 
பட்டுப்‌ போகிய சசரதமகா ராஜாவின்சேனையில்‌ இரண்டு 
பெண்டைய புருஷனொருவன்‌ இளையாளை வீட்டில்‌ 
விட்டு மூத்தாளைக்‌ கூட அழைத்துக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
மார்க்கமத்தியில்‌ ஒரு சோலையில்‌ இறங்கப்‌ புனலாடி மது 
வுண்டு களித்திருக்கையில்‌, அம்மதுமயக்கத்தான்‌ மறந்து 
தன்னருகி லிருக்கின்ற மூத்காளை அவ்விளையாள்‌. பெய 
ரைச்சொல்லி அழைக்ததனால்‌, அவளுக்குத்‌ தன்கணவன்‌ 
தன்னை இளையாளுக்குச்‌ சமானமாகப்‌ பாவித்தா னென்ப 
துபற்றிப்‌ பிறந்த சந்தோஷக்கால்‌ ஈகைப்பு வந்தது, அக்‌ 
கணக்கிலேயே தன்௪சக்களத்‌தியை அவன்‌ வீட்டில்விட்டு 
வந்தவிடத்திலும்‌, அவள்மேல்‌ தனக்குள்ள மோகத்தால்‌ 
அவள்‌ பெயமரைமறக்கவில்லையேயென்று ஜனித்ததுக்கத்‌ 
தால்‌ கண்ணீர்வந்தது என்பதைச்‌ சொல்லிய, 
““வளையமர்‌ மூன்கையோர்‌ மயில னாடனக்‌ 
இளையவள்‌ பெயரினைக்‌ கொழு னீதலஓும்‌ 
மூையெயி கிலங்டெ முறுவல்‌ வந்தது 
களகள வகிர்ந்தது கயற்க ணாலியே.? 
என்னும்‌ பாடலிலும்‌, 


. க-வது. கொளகொரளப்பு, யுத்தகாண்டக்இல்‌ கடல்‌ 
சுடடபடலத்தில்‌, ஸ்ரீராமர்‌ வருணன்‌ வரவில்லையென்று 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௧௭௭ 


கோபங்கொண்டு சமுத்‌்இரத்தின்‌ மேல்‌ அக்இனியஸ்‌ தரப்‌ 
பிரயோகஞ்‌ செய்தபொழுது, பிரமாண்டத்‌இழ்கு அப்பு 
றத்திலுள்ள பெரும்புறக்கடலும்‌ கொஇத்தது என்றால்‌, 
அதற்கு உட்புறத்திலுள்ள சப்தசமுத்திரமும்‌ பட்டபாட்‌ 
டைச்‌ சொல்லவேண்டிய தென்ன? அன்றியும்‌ சிவனது 
ஜடாமகுடத்தில்‌ அநேககாலமா யிருக்கின்ற கங்கையும்‌ 
கொித்தாள்‌. அதுவும்‌ ௮ இசயமல்ல, பிரமனது கமண்‌ 
டலத்திலுள்ள கங்காஜலமும்‌ அதிகமாகக்‌ கொதித்த 
தென்று சொல்லிய, 
£:அண்டமூ லத்துக்‌ கப்பா லாழியுங்‌ கொதித்த தேழு 
தெண்டிரைக்‌ கடலின்‌ செய்கை செப்புவ தெவனோ சென்னிப்‌ 
பண்டைமா ஸிருந்த கம்கை நங்கையும்‌ கொதித்தாள்‌ பார்ப்பான்‌ 
குண்டிகை யிருந்த கருங்‌ கொளகொள கொதித்த தன்றேஃ? 

என்னும்‌ பாடலிலும்‌, 

௪-வது, கிஞகஞுப்பு, அக்காண்டத்தில்‌ கும்பகரு 
ணன்‌ வதைப்படலத்தில்‌, இராவணன்‌ அசோகவனத்தி 
லிருக்கையில்‌ கும்பகருணன்‌ மடி.8கானென்ற செய்த யைச்‌ 
சுகசாரணர்‌ ஓடிவந்து சொல்லக்கேட்டுத்‌ தன்‌ குரலோ 
சை வானகத்தளவும்‌ எட்டும்படி அவனது பெயரைச்‌ 
சொல்லிக்‌ கூவியழைத்து, முன்பு கைலாசடரியை எடுத்த 
காலத்தில்‌ அதை உமாபதியானவர்‌ கண்டு இருவடியினால்‌ 
அழுத்த அம்மலையின்க மகப்பட்டு மூட்டுப்பூச்சிபோல 
நசுங்கிக்கான்‌௮முதகாரணத்தால்‌ தனக்குண்டான ராவண 
னென்னும்‌ - பெயர்ப்பொருளை வெளியிட்டான்‌ [அழு 
தானென்றபடி 5 ராவணம்‌ -- அழுமோசை.] அதுகண்டு 
சதையானவள்‌ ஆதகொண்டைக்‌ கனிபோன்ற வாயிதழ்‌ 
துடிக்க, சரீரம்‌ மயிர்க்குச்செறிய த்‌ தனக்குள்ளே மிகவும்‌ 
சந்தோஷித்தா ளென்பதைச்‌ சொல்லிய, 

“அண்டக்‌ தளவு மனையப்‌ பகர்ந்தழைத்தான்‌ 
ன்‌ பண்டைத்தன்‌ ஞமத்தின்‌ சரணத்தைப்‌ பாவித்தான்‌ 
.... தொண்டைக்‌ கனிவாய்‌ துடிப்ப மயிர்பொடிப்பக்‌ 

கெண்டைக்‌ தடங்கண்ணா ளுள்ளே இளுஇளுத்தாள்‌.? 
என்ற பாடலிலும்‌ வருமாறு கண்டுகொள்ளலாம்‌””என்முர்‌. 

அவைகளை அம்பிகாபஇகே ட்டுச்‌ சந்தோஷித்து “கான்‌ 
கையொப்பம்‌ அல்லது சாற்றுகவி கொடுப்பது விசேஷ 
மல்ல?” என்று ஸ்தோத்துரமாக, 


9 


கள விகோதரசமஞ்சரி. 


கம்ப நாட னுமைசெவி சா.ற்றுபூங்‌ 

கொம்ப னாடன்‌ கொழுகனி ராமப்பேர்‌ 

பம்ப நாடழைக்‌ குங்கதை பாச்செய்த 

கம்ப நாடன்‌ கழறலை யிம்கொள்வாம்‌ ,? 
என ஓர்கவி பாடிக்கொடுக்க, அதைக்‌ கம்பர்‌ ஸ்ரீரங்கத்தா 
ருக்கு அறிவிக்கப்‌ போனவிடத்தில்‌, வைஷ்ணவ சமயர 
சாரியர்களுக்குள்ளே பரமாசாரியராகிய ஸ்ரீமக்காதமுனி 
கள்‌ எழுந்தருளியது கண்டு, அவருடைய இருவடிகளி 
லே சாஷ்டாங்கமாக விழுந்து சேவித்துக்‌ தமது கருத்‌ 
தை விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய, அவர்‌ கம்பர்பாடின ராமா 
பணத்தைக்‌ கடாட்சித்தருளி, ௮து சொற்சுவை பொருட்‌ 
சுவை செறிந்தகாயும்‌ பகவத்‌ விஷயமானதாயும்‌ அற்‌ 
புதமாயு மிருப்பது நேரக்கி, இவருடைய புலமை கேவலம்‌ 
மானுஷிகமா யிருக்கவில்லை என்று ௮தஇசயித்து, இந்தக்‌ 
காவியத்தை அவசியம்‌ பிரசிக்கம்‌ பண்ணுவிப்பது ஈமது 
கடமையென்று இருவுளங்கொண்டு, கம்பரை மண்டப 
கைங்கரியம்‌ ஒன்று செய்யச்சொல்லி நியமித்து, அதை 
அவர்‌ செய்து முடித்தவுடனே சுபதினம்‌ பார்த்து அரங்‌ 
கேற்ற எத்தினமாயிருக்கையில்‌,ஈம்பெருமாளாகய ஸ்ரீ. ரங்க 
நாதர்‌ அர்ச்சகன்‌ முகத்தால்‌ ஆவிர்ப்பவித்துக்‌ **கம்பா! 
க ஈம்‌ சடகோபனைப்‌ பாடினையோ? பாடினால்‌ தான்‌ நாம்‌ 
உனது ராமாயணக்கைக்‌ இருவுளம்‌ பற்றுவோம்‌, இல்லா 
விடில்‌ அது நமக்கு அங்கிகாரமாகாது பிள்ளாய்‌? என்முர்‌. 
அதைக்‌ குறித்துப்‌ பின்னடியார்‌ பாடியபாடல்‌; 


““கஞ்௪ட கோபனைப்‌ பாடினை யோவென கஈம்பெருமாள்‌ 
விஞ்சிய வாதரத்‌ தாற்கேட்பக்‌ கம்பர்‌ விரைச்துரைத்த 
செஞ்சொலர்‌ தாதிக்‌ கலித்‌ துறை நூறும்‌ தெரியும்வண்ணம்‌ 
கெஞ்சடி. யேல்கருள்‌ வேதம்‌ தமிழ்செய்த நின்மலனே.?? 


ஸ்ரீரங்கநாதர்‌ அருளிச்செய்தது கொண்டு கம்பர்‌ ஆழ்‌ 

வார்‌ விஷயத்இல்‌ நாறு கட்டளைக்‌ கலித்துறையில்‌ “வேதத்‌ 

ன முூன்செல்க?? என்று தொடங்க ஆழ்வாரந்தாதி ௮ல்‌ 
லது சடகோபரந்தாஇ என ஓரந்தாதி பாடினார்‌. 

“வேத த்இன்‌ முன்செல்க மெய்யுணர்ர்‌ தோர்விரிஞ்‌ சன்முதலோர்‌ 

கோதம்ற ஞானக்‌ கொழுர்தின்முன்‌ செல்க குணங்கடக்த 

போதக்‌ கடலெங்க டென்குரு கூர்ப்புனி சன்கவியோர்‌ 

பாதத்தின்‌ முன்செல்லு மோதொல்லை ஞூலப்‌ பரஞ்சுடரே.” 


ர்‌ 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி அரம்கேற்றியது. ௧௪௯ 


இம்‌ முதற்பாடலுக்குப்‌ பொருள்‌ வருமாறு:--புராகன மாயும்‌, 
சர்வத்திற்கும்‌ மூல காரணமாயும்‌, மேலானதாயும்‌, ஜோதிஸ்வரூப 
மாயும்‌ விளங்காகின்ற ஸ்ரீமக்கா.ராயணன்‌ வேகதசாஸ்‌திரங்களுக்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ அதீதனாகையால்‌ அவன்‌ அவைகளைக்கடந்து சென்றாலும்‌ செல்‌ 
லட்டும்‌; அன்றியும்‌ உண்மைகிலைகண்ட பிரமன்‌ முதலானவர்களுடைய 
குற்றமற்ற ஞானத்தின்‌ மூடிவைக்கடர்து சென்முலும்‌ செல்லட்டும்‌; 
ஏயகுணமில்லாத ஞானசமுத்திர மாய்த்‌ தென்திசைக்கண்‌ தாமிர 
வருணிஈதி தரத்திலுள்ள திருக்குருகூரில்‌ அவதரித்த பரிசுத்தனாயெ 
எங்கள்‌ ௪டகோபன்‌ அருளிச்செய்த கவியின்‌ ஒருபாகத்தைக்‌ கடந்து 
செல்வானோ ? செல்லமாட்டான்‌ என்பதாம்‌. 


“குணங்கடக்த போதக்‌ கடலெங்க டென்குருகூர்ப்‌ புனிதன்‌ கவி 
யோர்‌ பாதத்தன்முன்‌ செல்லுமோ!” அதாவது ஸ்ரீம்‌ கா.ராயணன்‌ 
சடகோபனுடைய கவியின்‌ ஒருபாதத்தைக்‌ கடக்கமாட்டான்‌ என்பது 
என்னவெனில்‌ : பாண்டிகாட்டிலுள்ள திருக்குருகூரென்னம்‌ திவ்விய 
தேசத்தில்‌ அழ்வாருக்குக்‌ கோயிலிலும்‌ வீதிட்‌ புறப்டாட்டி லும்‌ வெகு 
காலமாக வேதம்‌ தமிழ்செய்த மாதன்‌ ௪டகோபன்‌?? என்பது முத 
லாகப்‌ பற்பல விருஅகூறித்‌ திருச்சின்ன மூதிவருவதையும்‌ பிரமோச்‌ 
௪வம்‌ கண்டருளப்‌ பண்ணுவதையும்‌ பத்தி ஒருகாலத்தில்‌ மதுரைச்‌ 
சங்கத்தார்‌ கர்வத்தால்‌ அசூயை கொண்டு, (இந்த அமழ்வார்‌ பச்தரே 
யல்லாமல்‌ பகவானல்லவே ? இவருக்கு விருது கூறித்‌ திருச்சின்ன 
மூதுவதும்‌ உச்சவம்‌ ஈடத்‌்துவ௮ம்‌ வியர்த்தமே $? இது *அணிற்பிள்‌ 
ஊையின்‌ தலைமேலே அம்மிக்கல்லை வைக்கறதுடோல்‌”இருக்கறத, இவர்‌ 
பாடின திருவாய்மொழி யென்ன சங்கமேதிய செய்யுளா 1? அதை வே 
தத்தமிழென்று அவ்வளவாகச்‌ இலாஇப்பதது தரூதியல்லவே??? என்று, 
வாய்மதம்பேசி அபசாரப்‌ பட்டார்கள்‌. அத்தருணத்தில்‌ ஆழ்வார்‌ 
'இருககரியிலிருச்‌.த வைஷ்‌ணவர்க்ளுக்கு மனஞ்சூயாமல்‌ பதைத்தமை 
யால்‌, குருகைப்பிரான்‌ ௪ம்நிதியிற்போய்‌ அவர்கள்‌ சாஷ்டாங்கமாய்‌ 
விழுக்‌, சேவித்து “அழ்வாரே ! உம்மையும்‌ உமது இருவாய்மொழி 
யையும்‌ அவமதித்த சங்கத்தாருக்குக்‌ கர்வபங்கமாம்படி தேவரீர்‌ 
ஏதாவது பிராய௫த்தம்‌ செய்வித்தாலொழிப அடியோங்கள்‌ எழுக 
இருக்கக்‌ கடவோமல்ல?? என்று தீர்க்க வைராக்யெ சித்தர்களாய்‌ 
மூன்றுகாள்வரையில்‌ ஸ்சானம்‌ அனுஷ்டானம்‌ ஜபம்‌ ஹோமம்‌ வேத 
பாராயணம்‌ பகவதா.ராதனம்‌ மூதலானவைகளும்‌ இல்லாமற்‌ இடந்த 
இடையா யெழுக்திராதிருந்தார்கள்‌: 

அதுபத்தி ஆழ்வார்‌ ஒரு விருத்த பிராமணனா வந்து “இர்கா 
ணும்‌ ! மூன்றுகாளாக இர்தக்‌ கோயிலின்‌ வாசலிற்‌ இடக்‌இறவர்கள்‌ $£ 


கறு விநோதரசமஞ்சரி. 


என்ன நிமித்சத்தால்‌ இப்படிச்‌ செய்வது??? என்று கேட்க, அவர்‌ 
கள்‌ ஈம்மாழ்வாரையும்‌ அவரத திருவாய்‌ மொழியாகிய திரவிடவே 
தத்தையும்‌ சங்கத்தார்‌ இகழ்ச்தபடியினாலே அவர்களுக்கு ஆழ்வார்‌ 
யாதேனும்‌ பிராயசித்தம்‌ செய்விக்கவேண்டும்‌ என்பது எங்கள 
அபிமதம்‌?? என்ன, பிராமணன்‌, “இந்தக்‌ கலிகாலத்திலும்‌ அப்படி. 
நடக்குமா £? இதென்ன பைத்தியம்‌??? என, வைஷ்ணவர்கள்‌, “கடக்‌ 
தால்‌ எழுந்திருக்கேோம்‌, நடவாவிட்டால்‌ இங்கனமே அன்னபானா 
இக ஸளில்லாமலிருந்து பிராணனை விட்டு விடுகஜோம்‌”” என, ஆழ்வார்‌ 
அவர்கள்‌ மனோ நிச்சயத்தை அறிச்து குறுகைகொண்டு (நீங்கள்‌ ௪௨. 
கோபர்‌ அருளிச்செய்த இருவாய்மொழியில்‌ இன்ன பாடலின்‌ இத்த. 
னையாம்‌ பாதத்தை ஒரு சிறு நறுக்கல்‌ எழுதிக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சங்‌ 
கப்பலகையின்மேல்‌ வையுங்கள்‌, உங்கள்‌ அபீஷ்டப்படி, கடக்கும்‌?? 
என்றுசொல்லி அர்தர்த்தானமாய்‌ விட்டார்‌. வைஷ்ணவர்கள்‌ திருக்‌ 
குருகைப்‌ பிரானாரோ இத்தன்மையாக எழுக்தருளினா சன்று தெ. 
ரிம்‌ அவரருளிச்‌ செய்தபடி. செய்தார்கள்‌, 
அவர்கள்‌ அந்தத்‌ தருவாய்மொழிச்‌ செய்யுளடியை எழுதிய ஓரு 

இறுமுறியைக்‌ சொண்டுபோய்‌ வைத்தமாத்திரத்தில்‌ அக்கப்புலவர்கள்‌. 
ஏறியிருந்த பலகையானது பொற்றாமரைக்‌ தடத்தில்‌ ஆச்சரியமாய்‌ 
மூழ்கிவிட்டது. அதிலிருந்த புலவர்களெல்லாம்‌ நீரில்‌ இடீரொன்று 
விழுந்து அமிழ்‌8து தத்தித்‌ தமொதி எழுந்து மெல்ல தநீக்திக்‌ கரை 
சேர்க்து பார்க்கும்பொழு௮, அமிழ்க்க பலகை உடனே குபீரென்று 
இளம்பித்‌ தன்னிடத்தில்‌ வைக்கப்பட்ட சறுமுூறியைமா த்‌இிரம்‌ ஏக்‌ 
திக்கொண்டு மித்த, அவர்க ளதையெடுத்து அஇல்‌ எழுதியிருக்‌ 
இன்ற ஆழ்வா ருளிச்செய்த ஆயிரப்பிரபக்கக்தின்‌ தகொண்ணூகற்‌ 
ஹறைக்தார்‌ தருவாய்‌ மொழியில்‌, 

கண்ணன்‌ கழலிணைகள்‌ 

நண்ணு மனமூடையீர்‌ 

எண்ணுச்‌ திருநாமம்‌ 

திண்ணகா ரணமே?? 
என்னும்‌ முதற்கவிபின்‌ மூதம்பாதத்தை வாசித்தலிர்த, உலகெலாம்‌ 
உள்ளடியடக்கய கண்ணன்‌ கழலிணைகளைத்‌ தன்னிடச்தில்‌ அடக்யெ 
இச்சிறுமுறிக்கு இடங்கொடுத்த சங்கப்பலகை இதனோடு ண்டிட பவப்‌ 
கந்தமாக நமக்கு மிடம்கொடுக்குமா ? கொடா தாதலால்‌ கம்மை 
அகற்திவிட்டதென்றும்‌, சகலவேத சாஸ்திரங்களையும்‌ பிறராம்‌ கத்‌ 
பிக்கப்‌ படாமல்‌ தாமேயுணர்ந்த சாட்சாச்பகவதமிச௪மாஇய அழ்வாரு 
டைய செய்விகமான பாண்டித்தியத்‌தித்கு ஈமது பாண்டித்தியம்‌ 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. குக 


௪தாமிசத்தில்‌ ஏகாமிசமும்‌ காணாதே யென்றும்‌ நினைத்துச்‌ ஐக்டத்‌. ௯, 
மற்றும்‌ திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌ செய்ககாலத்தில்‌ அவரும்‌ ஒளவையும்‌ 
இடைக்காடரும்‌ சர்தஇத்த சமயத்தில்‌ வள்ளுவரைாநோக்ட மற்றை ! 
யிருவரும்‌ ““8ீர்செய்த நால்‌ எத்தன்மைத்தாகேது??” என்று வினாவ, 
அவர்‌ **அகஸ்தியராற்‌ பிரசித்தம்‌ பண்ணப்பட்ட இயல்‌ இசை நாடகம்‌ 
என முத்திறத்தகாகய தமிழும்‌, என்னாம்‌ செய்யப்பட்ட குறளும்‌ 
உடையகங்கையின்‌ இருக்குமாரராகிய ௪டகோபர்‌ அருளிச்செய்த 
இருவாய்மொழியின்‌ புத்திரஸ்தானமாகய வழிநாலா மென்னும்‌ கருத்‌ 
தை உள்ளமைத்த, 


குறுமூனிவன்‌ முத்தமிமு மென்குறளு ஈங்கை 
இறுமுனிவன்‌ வாய்மொழியின்‌ சேய்‌.?? 


என்று சொன்னதையும்‌, 


௮௫ கேட்டு ஒளவை, *அர்த்தபஞ்சகக்தையும்‌ சதுர்வித புரு 
ஷார்த்தத்தையும்‌ அறப்பால்‌ மூகலிய முப்பாலுள்‌ அடக்கி அமைக்கப்‌ 
பட்ட உண்மைப்பொருளாஇய எவ்வகைப்பட்ட வேதங்களுக்கும்‌ சம்‌ 
மதமான மேலான பொருளைக்‌ குளிர்ச்சுதங்கெ தாமிரபருணி தீரத்தி 
லிருக்கும்‌ இருக்குருகூரிற்‌ காரிமுதலியார்‌ புதல்வராய்‌ அவதரித்த 
நம்மாழ்வாரது இருவாய்மொழியாகய இரவிட வேகமென்று சிலர்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌ ; நான்‌ அவர்கள்‌ சொல்லை மறுத்து அக்குறளை இந்த 
உலகத்திற்குத்‌ தாயாகய ஸ்ரீமக்காராயணஞம்‌ பிரமனுக்கு உபதே 
இக்கப்பட்டுவஈ்த €ர்வாண வேதமென்றே சொல்லுவேன்‌'” என்னும்‌ 
கருத்தை உள்ளிட்டு, 

ஈஐம்டொருளு காத்பொருளு முப்பொருள்ற்‌ பெய்தமைத்த 
செம்பொருளை யெம்மறைக்குஞ்‌ சேட்பொருளைத்‌-தண்‌ குருகூர்ச்‌ 
சேய்மொழிய தென்பர்‌ சிலரியா னிவ்வுலஇன்‌ 
தாய்மொழிய தென்பேன்‌ றகைத்து.?? 

என்று சொன்னதையும்‌, 

இடைக்காடர்‌ :*தரவிடவேதமாகய சேய்மொழியையும்‌ கீர்வாண 
வேதமாகிய தாய்மொழியையும்‌ ஆரசாய்க்து சொல்லுமிடத்தில்‌ இரண்‌ 
டும்‌ ஒன்றேயாம்‌ ; திருவாய்மொழியை யாவரும்‌ சங்கையின்றி வேத 
மென்றே சொல்லுவார்கள்‌ $ திருவாய்‌ மொழியைப்போலச்‌ சிதந்௬ 
தால்கள்‌ அகேகம்‌ உண்டென்று சிலர்‌ ஞூதர்க்கம்‌ செய்தாலுநீ்‌, கான 
வர்களை மறுத்து அவைகளும்‌ இர்தக்குறளும்‌ அத்திருவாய்மொழியி 
ன சாயையா யிருப்பவைகளென்றே சொல்லுவேன்‌?? என்னுங்‌ 
கருத்தை அடக்இ, 

௧௬ 


௧௮௨ விநோதரசமஞ்சரி. ச 
சேய்மொழியோ தாய்மொழியோ செப்பி லிரண்டுமொன்றவ்‌ 
வாய்மொழியை யாரு மழறையென்ப - வாய்மொழிபோல்‌ 
1 ஆய்மொழிகள்‌ சால வுளவெனினு மம்மொழியின்‌ 
சாய்மொழியென்‌ பேன்யான்‌ றகைநீது.?? 

என்று சொன்னதையும்‌ கினையாமற்‌, போஜஞேமே? அவைகளை கினையா 
விடினும்‌, 

ஒரு காலத்தில்‌ தாமிரபருணி நதியின்‌ வடகரையில்‌ வூத்திருக்ச 
யோட யொருவர்‌ வளர்த்த காயொன்று தென்கரையிலுள்ள ஆழ்வார்‌ 
இருநகரிக்குப்‌ பிரதிதினமும்‌ மத்தியானவேளையி௰்‌ போய்‌ வீதியிலிருக்‌ 
கும்‌ வைஷ்ணவர்களுடைய உச்சிஷ்டத்தைத்‌ இன்று வயிற்றை நிரப்‌ 
பிக்கொண்டு வருறெவழக்கப்படி. ஒருநாள்‌ போய்ச்‌ திரும்பிவர நேரப்‌ 
பட்டதனால்‌, யோடியானவர்‌ காயின்னும்‌ வரவில்லையே யென்று ஆற்‌ 
ஜோரத்தில்‌ வந்௮ு பார்க்கும்பொழுது, அர்காய்‌ கட்டாற்தில்‌ வருகை 
யில்‌, அகஸ்மாத்தா வெள்ளம்‌ வந்தமையால்‌ கீந்திக்‌ காலோய்நீது 
போய்‌ நீரில்‌ அமிழ்ந்து இளம்பிற்று, அத்தருணத்தில்‌ அதன்‌ கபாலம்‌ 
வெடித்த, அந்த ர்தனத்தின்‌ வழியாய்‌ நாயின்‌ ஆதீமாவாகிய ஜோதி 
யான எழுர்‌.து அமாவாசை இருளில்‌ அகேகம்‌ மத்தாப்புக்‌ கொளுத்‌ 
இனதுபோலப்‌ பிரகாசித்ததைப்‌ பிரக்தியட்சமாகப்‌ பார்த்து, ௮அசே 
தனமாஇய நாயும்‌ பெறுதற்கரிய பேறு பெற்றதே; இதென்ன சாத 
னத்தை யுடைத்தா யிருர்தத? ஒன்றுமில்லா திருக்தம்‌ ஆழ்வார்‌ 
இருககரியின்‌ உச்சிஷ்டத்தை உண்டதகனா லல்லவோ இப்படிச்‌ சம்ப 
வித்த,த? இது தபசிகள்‌ யோகிகள்‌ ஞானிகள்‌ முதலானவர்களுக்கும்‌ 
சித்‌ திக்கமாட்டாதே??? என்று கினைச்து, மனதுருஇக்‌ கண்ணீர்விட்டு 
அழமுஅ அவா; 

£வாய்க்குங்‌ குருகைத்‌ திருவீதி யெச்சிலை வாரியண்ட 

நாய்க்கும்‌ பரம பதமளித்‌ தாயக்த நாயொடிர்தப்‌ 

பேய்க்கு மிடமளித்‌ தாற்பழு தோபெரு மாள்மகுடம்‌ 

சாய்க்கும்‌ படிக்குக்‌ கவிசொல்லு ஞானச்‌ தமிழ்க்கடலே?? 
என்பது முதலாகச்‌ சிலபாடல்களால்‌ ஆழ்வாரை ஸ்தோத்திரித்சதை 
யாவது, அல்லது வல்லபதேவ னென்னும்‌. பாண்டியன்‌ ௪பையிற்‌ பெரி 
யாழ்வார்‌ இழியறுத்துப்‌ ம்‌.ரத்‌ துவ கிர்ணயஞ்‌ செய்தபொழுது காம்‌ 
கர்வபங்கப்பட்ட.த்தையாவது நினைக்கவேண்டுமே $ அப்படியஞ்‌ செய்‌ 
யாமத்‌ செருக்கஇனால்‌ ஆழ்வார்‌ விஷயத்தில்‌ அபசாரப்‌ பட்டோமே? 
அவர்‌ இருவாய்மொழியையும்‌ அவமதித்தோமே? என்று எண்ணி 
யெண்ணி அனுதாபப்பட்டுப்‌ பின்பு அவர்களெல்லாம்‌ திகர்விகளாய்‌ 
அவ்வபசா.ரத்தை அழ்வார்‌ கூஷமிக்கும்பொருட்டு அவருடைய மஇமை 
தங்கிய பிரடாவகத்தைக்குறித்த, 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி அரங்கேற்றியது. ௧௮௩ 


“சேமங்‌ சூருகையோ செய்யதிருப்‌ பாற்கடலோ 
சாமம்‌ ப.சாங்குசமோ காரணமோ - தாமம்‌ 
அளவோ *வசூளமோ தோளிரண்டோ நான்கும்‌ 


உளவோ பெருமா னுனக்கு,?? 


என்றுபாடி ஸ்துதிசெய்தார்கள்‌. _ 

சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ அத்தனை பெயரும்‌ அழ்வார்‌ விஷயத்தில்‌ 
பாடிய பாடல்களெல்லாம்‌ ஒன்றுக்‌ கொன்றது ஒரு சொல்லாவது ஓரெ 
மூதிகாவது எழுத்தின்‌ உறுப்பாவது அசை சீர்‌ தளை முதலியவை 
களில்‌ ஏதாவ சிறிதும்‌ பேதமில்லாமல்‌ இவ்வொரு டாடலின்படியே 
இருக்கக்கண்டு, இதென்ன அற்புதம்‌?” என்று அதி௪யப்பட்டு, பின்பு 
அவரது இருவாய்மொழியின்‌ ஏத்றத்தைப்பற்தி, 

ஈஈயா டுவதோ கருடற்‌ கெதிரே யிரவிக்‌ கெதிர்மின்‌ மினியா 
டுவதோ, காயா டுவதோ வுறுவெம்‌ புலிமுன்‌ கரியா டுவதோ ஈ.ரகே 
சரிமுன்‌, பேயா டுவதோ வழகூர்‌ .வ௫ிமுன்‌ பெருமான்‌ வகுளா பர 
ணன்‌ னருகூர்ட்‌, கோவா துரையா யிரமா மழறையி னொருசொற்‌ பொ 
ருமோ வுலஇழ்‌ கவியே.” 
என்பதும்‌, 

-:நீயே.யதிவை நினதகத்தே நிற்கு கேமியங்கை 
யாயே யதியுமற்‌ னரூ.ரதி வாடி. யோங்களுக்குத்‌ 
“தாயே பொருனைத்‌ திருக்குரு கூர்க்‌ தமிழ்க்‌ காரிபெற்ற 

சேயே கினறு இருவாய்‌ மொழியின்‌ செழும்டொருளேஃ? 
என்பதம்‌ முதலாகச்‌ ௪த்சில கவிகள்பாடி. ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்து, 
அவ்வாழ்வாருக்கு அன்றுமுதல்‌ விருதுகூறல்‌ முதலிய சகலவிபவங்‌ 
களும்‌ முன்னிலும்‌ விசேஷ நிராடங்கமாய்‌ நடப்பிக்கும்படி. செய்‌ 
தார்கள்‌ என்பதாம்‌. 

இ.துகிற்க, சடகோபர்‌ அந்தாதி பாடி முடிந்தவுடனே 
ஸ்ரீரங்கநாதன்‌ சந்நிதியிற்‌ கடல்போல விசாலமும்‌ மலை 
போல உன்னதமுமாகிய பெரிய ஆயிரக்கால்‌ மண்டபத்‌ 
இத்‌ சதுர்சாஸ்‌ இர பண்டிதர்களாகிய சமஸ்கிருத வித்வான்‌ 
களிலும்‌ பூரண பாண்டித்தியமுள்ள தமிழ்க்‌ கவிஞர்களி 
லும்‌, உபயகவிகளிலும்‌ வைதஇக சம்பி.ரதாயகதையுடைய 
ஸ்மார்த்தர்‌ மாத்துவர்‌ வைஷஞ்ணவர்களென்னும்‌ திரிமதஸ்‌ 

ர்களிலும்‌, ராஜாக்கள்‌ பிரபுக்கள்‌ முதலானவர்களிலும்‌ 

வெகசுபெயர்கள்‌ இரண்டு நிறைந்திருக்க, பிரபத்தி நிஷ்டா 
பர ராகிய ஸ்ரீமக்காதமுனிகள்‌ இருவோலக்கத்திற்‌. கம்பர்‌ 
தெய்வவணக்கஞ்செய்து அவையடக்கமும்‌ கூறிக்‌ கிரம 
மாக இ.சாமாயணத்தை அரங்கேத்தினார்‌. 


௧௮௨ விநோத ரசமஞ்சரி. ௪ 


சேய்மொழியோ தாய்மொழியோ செப்பி லிரண்டுமொன்றவ்‌ 
வாய்மொழியை யாரு மஜையென்ப - வாய்மொழிபோல்‌ 
1" ஆய்மொழிகள்‌ சால வுளவெனினு மம்மொழியின்‌ 
சாய்மொழியென்‌ பேன்யான்‌ றகைந்து,?? 

என்று சொன்னதையும்‌ கினையாமற்‌, போனோமே? அவைகளை கினையா 
விடினும்‌, 

ஒரு காலத்தில்‌ தாமிரபருணி நதியின்‌ வடகரையில்‌ வ௫த்திருக்‌த 
யோூ யொருவர்‌ வளர்த்த காயொன்று தென்கரையிலுள்ள ஆழ்வார்‌ 
இருககரிக்குப்‌ பிரதிதினமும்‌ மத்தியானவேளையிற்‌ போய்‌ வீதியிலிருக 
கும்‌ வைஷ்ணவர்களுடைய உச்சிஷ்டத்தை த்‌ இன்று வயிற்றை நிரப்‌ 
பிக்கொண்டு வருஇறவழக்கப்படி. ஒருநாள்‌ போய்த்‌ திரும்பிவர நேரப்‌ 
பட்டதனால்‌, யோகியானவர்‌ காயின்னும்‌ வரவில்லையே யென்று ஆற்‌ 
ஜோ.ரத்தில்‌ வந்த பார்க்கும்பொழுது, அர்சாய்‌ நட்டாம்தில்‌ வருகை 
யில்‌, அகஸ்மாத்தா வெள்ளம்‌ வந்தமையால்‌ நீந்திக்‌ காலோய்நீது 
போய்‌ நீரில்‌ அமிழ்கது இளம்பிற்று. அத்தருண த்தில்‌ அதன்‌ கபாலம்‌ 
வெடித்து, அந்த ரச்தனத்தின்‌ வழியாய்‌ நாயின்‌ ஆதீமாவாட௫ிய ஜோதி 
யானது எழுக்து அமாவாசை இருளில்‌ அகேகம்‌ மத்தாப்புக்‌ கொளுதிீ 
இனதுபோலப்‌ பிரகாடித்ததைப்‌ பிரத்தியட்சமாகப்‌ பார்த்து, ௮அசே 
தனமாஇிய நாயும்‌ பெறுதற்கரிய பேது பெற்றதே; இதென்ன சாத 
னத்தை யுடைத்தா யிருந்தது? ஒன்றுமில்லா திருக்கும்‌ ஆம்வார்‌ 
இருசகரியின்‌ உச்சிஷ்டத்கை உண்டதனா லல்லவோ இப்படிச்‌ சம்ப 
வித்தது? இது தப௫கள்‌ யோடுகள்‌ ஞானிகள்‌ முதலானவர்களுக்கும்‌ 
சித்‌திக்கமாட்டாதே??? என்று நினைத்து, மனதுருஇக்‌ கண்ணீர்விட்டு 
அமு அவர்‌, 

₹வாய்க்குங்‌ குருகைத்‌ திருவீதி யெச்சிலை வாரியண்ட 

நாய்க்கும்‌ பரம பதமளித்‌ தாயக்த நாயொடிச்தப்‌ 

பேய்க்கு மிடமளித்‌ தாற்பழு தோபெரு மாள்மகுடம்‌ 

சாய்க்கும்‌ படிக்குக்‌ கவிசொல்லு ஞானச்‌ தமிழ்க்கடலே?” 
என்பது முதலாகச்‌ சிலபாடல்களால்‌ ஆழ்வாரை ஸ்தோத்திரிச்சதை 
யாவது, அல்ல வல்லபதேவ னென்னும்‌ பாண்டியன்‌ ௪பையித்‌ பெரி 
யாழ்வார்‌ இழியறுத்துப்‌ பரத்‌ துவ கிர்ணயஞ்‌ செய்தபொழுது காம்‌ 
கர்வபங்கப்பட்ட.க்தையாவது நினைக்கவேண்டுமே $ அப்படியஞ்‌ செய்‌ 
யாமநீ செருக்இனால்‌ ஆழ்வார்‌ விஷயத்தில்‌ அபசாரப்‌ பட்டோமே? 
அவர்‌ இருவாய்மொழியையும்‌ அவமதித்தோமே? என்று எண்ணி 
யெண்ணி அனுதாபப்பட்டுப்‌ பின்பு அவர்களெல்லாம்‌ நிகர்விகளாய்‌ 
அவ்வபசாரத்தை ஆம்வார்‌ க்ஷமிக்கும்பொருட்டு அவருடைய ம௫ூமை 
தங்கெய பிரடாவக்தைக்குறித்து, 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௧௮௩ 


ஈசேமங்‌ குருகையோ செய்யதிருப்‌ பாம்கடலோ 

சாமம்‌ பசாங்குசமோ காரணமோ - தாமம்‌ 

துளவோ *வகுளமோ தோளிரண்டோ நான்கும்‌ 

உளவோ பெருமா ஸனுனக்கூ,?? 
என்றுபாடி. ஸ்துதிசெய்தார்கள்‌. உ 

சங்கப்‌ புலவர்கள்‌ அத்தனை பெயரும்‌ ஆழ்வார்‌ விஷயத்துற்‌ 
பாடிய பாடல்களெல்லாம்‌ ஒன்றுக்‌ கொன்று ஒரு சொல்லாவது ஓெொ 
முதிதாவது எழுத்தின்‌ உறுப்பாவது அசை ர்‌ தளை மூதலியவை 
களில்‌ ஏகாவ சிறிதும்‌ பேதமில்லாமல்‌ இவ்வொரு டாடலின்படியே 
இருக்சக்கண்டு, இதென்ன அற்புதம்‌?” என்று அதிசயப்பட்டு, பின்பு 
அவரது இருவாய்மொழியின்‌ ஏற்றத்தைப்பற்றி, 

“ஈயா டுவதோ கருடற்‌ கெதிரே யிரவிக்‌ கெதிர்மின்‌ மினியா 
டுவதோ, காயா டுவதோ வுறுவெம்‌ புலிமுன்‌ கரியா டுவதோ ஈரகே 
சரிமுன்‌, பேயா வெதோ வழகூர்‌ ..வ௫ிமுன்‌ பெருமான்‌ வகுளா பர 
ணன்‌ னருகூர்ற்‌, தோவா அரையா யிரமா மறையி னொருசொழற்‌ பொ 
ருமோ வுலூழ்‌ கவியே.”? 
என்பதும்‌, 

“நீயே. யறிவை கினதகத்தே நி௰்கு நேமியங்கை 
யாயே யறதியுமற்‌ ரூ.ரதி வார்டி, யோங்களுக்குதீ 
“ தாயே பொருனைத்‌ திருக்குரு கூர்த்‌ தமிழ்க்‌ காரிபெற்ற 

சேயே நினது திருவாய்‌ மொழியின்‌ செழும்டொருளே? 
என்பதும்‌ முதலாகச்‌ சிற்சில கவிகள்பாடி. ஸ்தோத்திரஞ்‌ செய்து, 
அவ்வாழ்வாருக்கு அன்றுமுதல்‌ விருதுகூறல்‌ மூதலிய சகலவிபவங்‌ 
களும்‌ முன்னிலும்‌ விசேஷ நகிராடங்கமாய்‌ கடப்பிக்கும்படி. செய்‌ 
தார்கள்‌ என்பதாம்‌. 

இதுகித்க, சடகோபர்‌ அந்தாதி பாடி. முடிந்தவுடனே 

ரங்கநாதன்‌ சந்நிஇயிஜ்‌ கடல்போல விசாலமும்‌ ம 
போல உன்னதமுமாகிய பெரிய ஆயிரக்கால்‌ மண்டபத்‌ 
இற்‌ சதுர்சாஸ்‌இி.ர பண்டிதர்களாகிய சமஸ்கிருத வித்வான்‌ 
களிலும்‌ பூரண பாண்டித்‌ ியமுள்ள தமிழ்க்‌ ்‌ கவிஞர்களி 
லும்‌, உபயகவிகளிலும்‌ வைஇக சம்பிரதாயததையுடைய 
ஸ்மார்த்தர்‌ மாத்துவர்‌ வைஷ்ணவர்களென்னும்‌ இரிமதஸ்‌ 
தர்களிலும்‌, ராஜாக்கள்‌ பிரபுக்கள்‌ முதலானவர்களிலும்‌ 
வெகுபெயர்கள்‌ இரண்டு நிறைந்இருக்க, பிரபத்தி நிஷ்டா 
பரராகிய ஸ்ரீமக்காதமுனிகள்‌ இருவோலக்கத்திற்‌. கம்பர்‌ 
தெய்வவணக்கஞ்செய்து அவையடக்கம்‌ கூறிக்‌ கிரம 
மாக இராமாயணத்தை அரங்கேத்தினார்‌. 


௧௮/௭ விநோதரசமஞ்சரி. 


சுற்ற” என்று சொல்லப்பட்டது”? எனக்‌ கம்பரது கருத 


தை வெளியிட்‌டருள, அவர்கள்‌ அப்படியா?””என்று அ 
சயித்தார்கள்‌. த 


அதன்பிறகு இசணியவதைப்படலம்‌ வா௫ிக்கையில்‌, 
அங்குள்ளவர்களில்‌ வேறு இலர்‌ “இராமாயணத்தில்‌ எங்‌ 
கும்‌ இரணியவகை சொல்லக்‌ காணோமே, இதேது நவீ 
னமா யிருக்கிறது?” என்று கேட்க, கம்பர்‌ “இது புரா 
ணாந்தரம்‌?” என்ன, அவர்கள்‌ “புராணாக்கரமாயினும்‌ சமஸ்‌ 
இருகபாஷையில்‌ இராமாயணம்‌ செய்த வான்மீகி மூத 
லானவர்களாற்‌ சொல்லப்படாததை நீர்‌ சொன்னமையால்‌ 
எவ்விதத்தில்‌ ஒப்புக்கொள்வது ? இதற்கு ஏதேனும்‌ ஒரு 
இருட்டாநம்தம்‌ காண்பிக்கவேண்டும்‌, அதாவது, இது சிங்‌ 
கப்பெருமாள்‌ சரித்திர மாதலால்‌, இகை இந்தத்‌ இரு 
வரங்கம்‌ பெரியகோயிலில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ மோட்‌ 
டழகயங்கரானவர்‌ சிரக்கம்ப கரக்கம்பம்‌ செய்து இரு 
வுளம்‌ உவந்தருள்வதுகான்‌. அப்படி யவர்‌ அங்கிகரிப்பா 
ரானால்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ளுகிறதத்கு எவ்வளவும்‌ சந்தேக 
மில்லை? என்னார்கள்‌. அதைப்பற்றி ஸ்ரீமக்‌ நாதமுனிகள்‌ 
ஒன்றும்‌ வார்த்தைசொல்லா இருக்க, கம்பர்‌ “ஆகாத பஞ்‌ 
சாங்கத்இற்கு அறுபது நாழிகையும்‌ இயாச்சியம்‌'” என்ப 
துபோல “:இக்காவியத்தை ஆரம்பித்சு நாள்முதல்‌ இடை 
யூறு சம்பவித்தபடி. யிருக்கிகதே, இதென்ன தவக்குறை ? 
நல்லது தெய்வசங்கற்பம்‌ உள்ளபடியாகிறது”?” என்‌ றெ 
ண்ணி, அவ்விரணிய வகைப்படலக்தில்‌, பிரகலாதனாழ்‌ 
வானை நோக்கி “நீ சொல்லிய அரியென்பவன்‌ எவ்விடத்து 
லிருப்பான்‌”? என்று இசணியன்‌ கேட்டதற்குப்‌ பிரகலா 
தன்‌ “அந்தப்‌ பரமாத்மன்‌ அகண்டிசனாகையால்‌ ௮வணை 
இன்ன இடத்தில்‌ இருப்பான்‌ இ.ரானென்று கண்டிகப்‌ 
படுத்திச்‌ சொல்லவும்‌, அவனுடைய அணுத்துவ விபுத 
துவ அஇசயங்களை இன்னபடி. யென்றநியவும்‌ முடியாது 
ஆயினும்‌ ஒருவாறு சொல்லுகிறேன்‌ அவன்‌ ஒரு சாண 
ளவாதிய சிறிய துரும்பிலு மிருப்பான்‌, ஒரணுவைச்‌ ௪த 
கூறு செய்து பார்த்தால்‌ அக்கூறுகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ 
தனித்தனி இருப்பான்‌ ; அன்றியும்‌ பெரிய மேருமலை 
யிலு மிருப்பான்‌,) இங்கே நிற்கின்ற தூணிலுமிருப்பான்‌_ 
நீ சொன்னசொல்லிலு மிருப்பான்‌ _ அவனில்லாத இடம்‌ 
எதுவுமில்லை, இவ்வுண்மையை அறியவேண்டு மால்‌ 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது, க௮௪ 


தாமதியாமற்‌ சோகித்துப்பார்‌'” என்றான்‌. அதுகேட்டு 
ரணியன்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌ என்ற கருத்தைத்‌ 
தன்னிடத்திற்‌ கொண்ட, 
£சாணினு முூளனோர்‌ தன்மை யணுவினைச்‌ ௪தகூ திட்ட 
கோணினு முளன்மா மேருக்குன்‌தினு மூளனிகச்‌ கின்ற 
தாணிது முளனீ சொன்ன சொல்லினு மூளனித்‌ தன்மை 
காணுதி விரைவி னென்றா னன்னெனக்‌ கனகன்‌ சொன்னான்‌.” 
என்னும்‌ பாடலையும்‌, 
தேவர்களுக்கும்‌ உனக்கும்‌ ஒருகன்்‌ மையாய்‌ இவ 
வுலகமெங்கும்‌ நிறைந்இருக்கின்ற அரியென்பவன்‌, மற்ற 
விடங்களி ளெல்லாம்‌ இருப்பானென்பது அப்படி. யிருக்‌ 
கட்டும்‌; இத்தாணினிடத்திலு மிருக்கரானென்று நீ சொன்‌ 
னமையால்‌, இதனிடத்தில்‌ கான்‌ காணும்படி. அவனைப்‌ 
பிரத்யெட்சமாகக்‌ காட்டவேண்டும்‌ ; காட்டாமற்‌ போவா 
யரனால்‌ மஸ்தகத்தையுடைய யானையைச்‌ இங்கமானது 
அறைநீது கொன்றாற்போல உன்னைக்‌ கொன்று என்‌ பசி 
தீர உன்னுடலைத்தின்று, உஇிரத்தைக்‌ குடித்து, தாகத்‌ 
தைத்‌ தணித்துக்கொள்ளுகிறேன்‌ எனப்‌ பிரஇக்கினை 
பண்ணினான்‌ என்ற கருத்தை உள்ளிட்ட, 





















46உம்பர்க்‌ னக்௪ மொத்திவ்‌ வலகெங்கும்‌ பரரர்து ளானைக்‌ 
௧ ௪்‌ கு பூல்‌ ஷூ டடத ததி ] ்‌ ஸ்‌ ்‌ 
கம்பத்தின்‌ வழியே சாணக்‌ காட்டுதி சாட்டா யாயிற்‌ 
றென நின்னைக்‌ கொன்றுன்‌ 


கும்பத்தின்‌ சரியைக்‌ கொண்மா கொன்றெ 
] 


செம்பொத்த குருதி தேக்க யுடலையும்‌ தின்பே னென்ரறான்‌. 
என்னும்‌ பாடலையும்‌, 
அப்பிரஇக்கினையைக்‌ கேள்வியுற்ற பிரமஞானியாகிய 
பிரகலாதனாழ்வான்‌, “ யா! இப்பொழுது என்னுயிரைக்‌ 
கொல்லுகிறதகாகப்‌ பி.ரஇக்கினை பண்ணினையே, இது வீண்‌ 
தான்‌, முன்பு எண்ணெய்க்கொப்பரையில்‌ தள்ளினாய்‌, 
கற்பாறையோலு கட்டிக்‌ கடலில்‌ விடுத்தாய்‌, வாள்‌ வேல்‌ 
முதலான ஆயுதங்களைக்கொண்டு வெட்டிக்‌ சூத்தி எய்து 
எறிந்தும்‌ பார்த்தாய்‌, நா னிறக்கும்படி. மரணயாகமுஞ்‌ 
செய்வித்தாய்‌, என்மேல்‌ அஷ்டஇக்‌. கஜங்களையும்‌ ஏவி 
னாய்‌, அஷ்டமா நாகள்களையும்‌ விட்டுக்‌ கடிப்பித்தாய, 
பைக்குள்ளே போட்டு இறுக்கிக்‌ கட்டிச்‌ சம்மட்டிகொண் 
டும்‌ அடி.ப்பித்தாய்‌, மற்றும்‌ எத்தனையோ ப தவ்தல் டட. 
௪ய்வித்தாய, அவைகளினா லெல்லாம்‌. கானிறக்தேனா? 


௧௮/௮] விகோதரசமஞ்சசி. 


என்னுடைய உயிர்‌ உன்னாலே கொல்லப்படுவதத்கசு அதி 
தனை எளிசானதல்ல$_ உன்பிரஇக்கினை ஒன்றும்‌ கைகூ௫ 
வராது; இதோ என்‌ பிரதக்கினையைக்‌ கேள்‌, உனக்கு 
. நான்‌ முன்புசொன்ன சர்வவியாபகன்‌, நீ கொட்டதொட்ட 
இடந்தோறும்‌ அவசியம்‌ தோன்றவேண்டும்‌ ; ஜோன்றா 
மற்போவானானால்‌ என்னுயிரை நானே மாய்த்துக்கொள்ளு 
வேன்‌, அப்படிச்‌ செய்யாமற்‌ பின்னும்‌ உயிரோடு வாழ்க 
இருக்க விரும்புவேனாகில்‌, நான்‌ அந்த லோகாராட்டிய 
னுக்குக்‌ தாசபூக னல்லேன்‌”? என்றான்‌ என்னுங்‌ கருத்தை 
உட்கொண்ட, ்‌ 
“என்னுயிர்‌ கின்னும்‌ கோறம்‌ கெளியதன்‌ றன்றி யான்முன்‌ 
சொன்னவன்‌ மொட்ட தொட்ட விடச்தொறுச்‌ தோன்றா னாயின்‌ 
என்னுயிர்‌ யானே மாய்ப்பன்‌ பின்னும்வாழ்‌ வுகப்ப னென்னின்‌ 
அன்னவற்‌ கடிய னல்லே னென்ன னறிவின்‌ மிக்கான்‌.?? 
என்னும்‌ பாடலையும்‌, 
இப்படிப்‌ பிரகலாதனன்‌ செய்த பிரதிக்கனையை இ.ச 
ணியன்‌ கேட்டவுடனே, தன்‌ பகுவாயைத்‌ இறந்து :*நல்‌ 
லது ஈல்லது”” என்று அதட்டி, தட்தங்களெல்லாம்‌ குப்‌ 
பென்று பிரகாசிக்கும்படி நகைத்து, உக்கரத்துடனே 
தனக்‌ கெஇரே இருந்த நெடிய வச்டிரத்தூணிற்‌ பெரிய 
பர்வதத்தஇன்மேற்‌ பிரளயகால இடி இடித்து விழுந்தது 
போல, வெற்றிபெற்ற புகழ்விளங்கிய தன்‌ கையினால்‌ 
ஒங்கி விசைகொண்டு ஓரறை அறைந்தான்‌ , அறைந்தமாத்‌ 
இரத்தில்‌ சர்வாந்கரியாமி யென்னும்‌ தைத்‌இயாரியான 
வன்‌, சிங்கவடிவுகொண்டு ஆவிர்ப்பவித்து அந்தக்‌ தூணைப்‌ 
பிளந்து அதில்‌ நின்று அஷ்டஇக்குகளையும்‌ இறந்து, அண்‌ 
டத்தையும்‌ கீறி, அப்புமத்திலும்‌ ஒங்க, அ௫லபுவன ௪ரம 
சரங்களும்‌ இடுக்கிடும்படி. கலகலவென்று சிரித்தான்‌ 
என்பதைக்‌ கூறும்‌, ச 
₹நசைஇறநீ இலம்கப்‌ பொல்கி நன்றுஈன்‌ றென்ன ஈக்கு 
விசைபிறச்‌ தருமு வீழ்க்க தென்னவோர்‌ தூணின்‌ வென்றி 
இசை திறக்‌ தமர்ச்த கையா லெக்கினா னெற்த லோடும்‌ 
திசைஇிறம்‌ கண்டம்‌ £றிச்‌ சிரித்த செங்கட்‌ சயம்‌,?? 
என்கிற பாடலையும்‌, ஐக்‌ ரட்சகன்‌ சிங்க வடிவெடுத்துத்‌ 
வக்க அதன்‌ நடுவில்‌ அவதரித்து, பிரசன்ன 
ரய்சி ரித்தது கண்டு, பிரகலாகனன்‌ ஆனந்தத்தால்‌ 
ஆடிப்பாடி அமுது கொழுகான்‌””என்பதைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌, 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி அரய்கேற்றியது. ௪௮௯ 


“நாடினான்‌ ஐருவ னென்ற ஈல்லறி வாள னாளும்‌ 
தேடிகான்‌ முகனுவ்‌ காணாச்‌ சேயவன்‌ சிரித்த லோடும்‌ 
அடினா னழுதான்‌ பாடி. யரற்றினான்‌ சிரத்தம்‌ செங்கை 
சூடினான்‌ ஜெழுசா னோடி யுலகெலாம்‌ அகைக்தான்‌ நுள்ளி?? 
என்ந பாடலையும்‌ வா௫ித்தார்‌. 


வாசித்த மாத்‌இரத்தில்‌ மோட்டழகிய இங்கர்‌ தமது 
இருக்கரங்களை நீட்டி, இருமுடியைக்‌ துளக்கிப்‌ பவளம்‌ 
போலும்‌ சிவந்த வாயைத்இறக்து கடகடவென்று அந்த 
மண்டபமும்‌ ௮.இ.ர, அங்குள்ள ௪கல மகாஜனங்களும்‌ 
கடுங்கச்‌ இரித்து ஆர்ப்பரித்தார்‌. அப்பொழுது எல்லா 
ரும்‌ ௮இசயித்து, சிகம்பரதக்இம்‌ பாம்புகடிக்து: இறந்த 
இல்லை வாயிரவர்‌ பிள்ளை காகபாசபடலத்தை வா௫க்கப்‌ 
பிழைத்தது; இங்கே இசணியவகைப்படலம்‌ வாூக்கச்‌ 
சுதைவடவா யெழுக்தருளி யிருக்கின்ற மோட்டழகய 
சிங்கர்‌ இருவுளமுவந்து, அவ்வுவப்பு யாவர்க்கும்‌ தெரி 
யும்படி. சிரக்கம்ப கரக்கம்பமுடனே அட்டகாசமுஞ்‌ 
செய்தார்‌. ஆதலால்‌ இதக்‌ காவியம்‌ ௮இக மகத்துவ 
மூடைய தென்றும்‌, இம்மகத்துவம்‌ ௪கலருக்கும்‌ பகிரங்‌ 
கமாக வேண்டுமென்‌ றல்லவோ இநக்தாலில்‌ அந்தந்தச்‌ சந்‌ 
தர்ப்பம்‌ கண்டு அதற்குக்‌ தக்கவாறு விசேஷார்த்தம்‌ 
சொல்லிச்‌ சமர்த்இித்துவந்த ஸ்ரீமந்‌ நாகமுனிகளும்‌ இது 
விஷயத்தில்‌ மாத்‌இரம்‌ வார்க்கைசொல்லாமல்‌ மெளனமா 
யிருந்காரொன்றும்‌ எண்ணி, கம்பரைக்குறித்து மிகவும்‌ 
மெச்சிக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. 

அதற்குமேலும்‌ அச்சபையிலுள்ள அறிஞர்கள்‌ ஆங்‌ 
ரங்குக்‌ கேட்ட கேள்விகளுக்கெல்லாம்‌ ஏற்றபடி. சமா 
ரனஞ்சொல்லி இராமாயணம்‌ முழுவதும்‌ வாச௫ித்து 
டி.த்தபின்பு, ஸ்ரீமம்‌ காதமுனிகள்‌ இந்தக்‌ காவியம்‌ இவ்‌ 
ளவு சிறப்புடையதாக இயற்றப்பட்டும்‌, பாலில்‌ விஷம்‌ 
லக்தாற்போல இடையிடையே ஈரஸ்.த:;தி பண்ணப்பட்‌ 
தனாலல்லவோ, இங்கிருக்கும்‌ வைஷ்ணவர்கள்‌ ௮ஸ-து 
யகொண்டு, இல்லை மூவாயிரவர்‌ முதலியோருடைய 
கயொப்பம்‌ வாங்கவரும்படி, இவரைப்‌ பல விடங்களி 
ம்‌ ஓடி. யுழலச்‌ செய்தார்கள்‌ என்று உய்த்துணச்ந்து, 
ம்பரைகோக்கி **இதிகாசமாயும்‌ பகவத்சரிதமாயீ மிருக்‌ 
ன்ற இதில்‌ என்ன நிமித்தத்தால்‌ ஈரஸ்துஇ செய்யவ 
து??? என்று வினவ, கம்பர்‌ இருவெண்ணெய்‌ நல்லூர்ச்‌ 
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௧௯௦ விகோதரசமஞ்சரி. 


சடையப்பமுதலியார்‌ சிறுவயதுமுதல்‌ தமக்கு கெகொ 
ளாக அ௮ன்னவஸ்‌இராஇகள்‌ கொடுத்து ஆதரித்ததையும்‌, 
அவரது பிரயக்தினத்தால்‌ அ.த்‌இருவெண்ணெய்‌ கல்லூரி 
லே இ$ஃதால்‌ செய்யப்பட்டதையும்‌, அம்பிகாபதி விவா 
கத்தம்‌ பாதபூஜை நடக்கும்‌ சமயத்தில்‌ சகல மகாஜனங்க 
ளும்‌ வந்து நிறைந்திருக்கும்‌ கலியாணவாசலில்‌ மேற்படி. 
முதலியார்‌ வர, *ஆயிரம்‌ பனையப்பனுக்குப்‌ பல்லுக்குத்த 
ஈர்க்சூக்‌ இடையாது” என்பதுபோல, கராமாதிபதியாகிய 
அவருக்கு இருக்க இடமில்லாததனால்‌ அங்கிருந்தவர்க 
ளெல்லாம்‌ எழுந்து அவரை ““இங்கேவரலாம்‌, இங்‌ 
கே யிருக்கலாம்‌?” என்று உபசரித்தபொழுது, அவர்‌ 
“நீங்கள்‌” ஆரும்‌  எழுக்‌இருக்கவேண்டாம்‌, சும்மா விருய்‌ 
கள்‌, எனக்கு இதோ இடமிருக்கிறது”? என்று சொல்லி 
அவர்களை அங்கிருக்கச்செய்து, ஒருவரும்‌ இருப்பதற்கு 
யோக்கியமன்றி ஒழிந்திருந்த சாக்கடை வரம்பின்மேல்‌ 
நின்றுகொண்டிருக்க, தாம்‌ அவரைப்‌ பார்த்து “தி 
கான்‌ ! அவ்விட.த்திலேயா இருக்கிறீர்கள்‌ £? நல்ல இருங்‌ 
கள்‌?” என, அதுகேட்டுக்‌ தமது மனையாள்‌ சகியாமத்‌ பரி 
தபித்து “இத்தனை ஜனங்களுக்கும்‌ இங்கே இடமிருக்க,, 
எங்கள்‌ ௮ண்ணா அவர்களுக்குமாத்திரம்‌ அந்தச்‌ சாக்க 
டையா கிடைத்தது??? என்ன, “அடி! பைத்தஇியகாரி, உங்‌ 
கள்‌ கமையனாரை இந்த இடக்திலேயா வைக்கிறது, நான்‌ 
வைக்குமிடத்தில்‌ வைக்‌ தறேன்‌”? என்று தாம்‌ சொன்ன 
தையும்‌, விவரணமாக விண்ணப்பஞ்‌ செய்து, “இக்காச 
ணங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ கருஇத்தான்‌ அந்தப்‌ பிரபுவை 
அடியேன்‌ இஇழ்‌ சொல்லிவைக்தேன்‌”” என்றார்‌. 


ஸ்ரீமங்காகமுனிகள்‌ “இது உபகார ஸ்மிருஇ? என்று: 
இருவுளங்கொண்டு, கம்பரைநோக்இ ₹*நீர்‌ சொல்வதெல் 
லாம்‌ சரிதான்‌, உம்மாலே பாடப்பட்ட பதினாயிரம்‌ பாட 
வக்குள்‌ நாற்றுக்கொன்று விழுக்காடு நூறு பாடலில்‌ 


அவர்‌ பெயமைச்‌ சொல்லியிருக்கிதீரோ? இப்படி. மகர 


காவியத்தில்‌ அடிக்கடி சொல்லுவது யுக்தகமல்ல, “அள 
வுக்கு மிஞ்சினால்‌ அமிர்தமும்‌ ஈஞ்சாம்‌' ஆதலால்‌, ஆயி 
சத்துக்‌ கொன்றாகப்‌ பத்துப்பாடலில்‌ மாத்திரமிருக்தாற்‌, 
போதும்‌'” என்ன, கம்பர்‌ அதுகேட்டு “அருமைப்பட்டும்‌ 
பாடிய கொண்ணூறுபாடல்‌ விணாய்ப்‌ போய்விடுகிநதே* 


என்று மனவருக்தபபடாமல்‌ “சுவாமி! மகாபாக்‌இயம்‌, 


கம்பர்‌ இ.ராமாயணம்பாடி அரங்கேற்றியது. ௧௯௧ 


கற்பகமும்‌ காமதேனுவும்‌ காணத்தக்க ஒளகாரியமுடைய 
அந்தப்பிரபுவின்‌ குணாஇசயம்‌ அடியேனுடைய சிற்றறி 
வுக்கு எட்டாமையால்‌ விலையுயர்க்த மாணிக்கத்தைக்‌ குரு 
விக்தக்‌ கல்லுக்கு ஒப்பாக மதிப்பவரைப்போல அவரை 
ஆற்றுக்‌ கொன்றாக மதித்தேன்‌, சேவரீர்‌ ஆயிரத்துக்‌ 
கொன்றாக மஇத்தது விசேஷமே” என்னு சாதுரியமாகச்‌ 
சொல்ல, பீம்‌ நாதமுனிகள்‌ இருவுளமகிழ்ந்து இருபை 
கூர்நது கம்பருக்குக்‌ ““கவிச்சக்கரவர்க்‌ இ? எனப்‌ பட்டப்‌ 
பெயர்‌ கொடுத்து,  **அவர்‌ பாடின ராமாயணத்தஇந்கு 
அச்சடையிலிருக்க வித்வஜனர்களிழ்‌ லர்‌ சாற்றுகவி கொ 
டுக்கவும்‌, ௮தில்‌ இரண்டு கவியை எடுத்துச்‌ இவ்வியப்‌ 
பிரபந்தத்கோடு சேர்க்கவும்‌, அந்தத்‌ இவ்வியதே௪த்தில்‌ 
நடக்கும்‌ உச்சவாஇகளில்‌ அழகிய மணவாளன்‌ இருவீ 
இப்‌ புறப்பாடாடுச்‌ இரும்பிக்‌ கோயிலுக்குட்‌ செல்லும்‌ 
பொழமுகெல்லாம்‌ அ௮ப்பெருமாளைக்‌ கம்பர்‌ கட்டுவித்த 
ண்டபத்தில்‌ எழுந்கருளப்பண்ணித்‌ இருவ£இக்காப்பு 
டப்பிக்கவும்‌, ௪டகோபரந்தாதியில்‌ இரண்டு பாடலைத்‌ 
ருக்குருகூ.ரில்‌ ஆழ்வார்‌ சந்நிஇயில்‌ நிக்தியப்‌ படியாகச்‌ 
ச விக்கவும்‌ வேண்டும்‌?” என்று கட்டளையிட்டு, தமது 
காஷ்டியிலுள்ள வைஷ்ணவர்களைக்‌ **கம்பர்‌ கவிச்சக்கர 
ர்த்இக்குப்‌ பெருமாள்‌ சேவை பண்ணுவித்து, ஸ்ரீசட 


காபம்‌ முதலானவைகளும்‌ பிரசாஇயங்கள்‌'” என்பதாக 













யமித்தார்‌. 


அநீநியமனப்படி. அவர்கள்‌ கம்பரை அழைத்துப்‌ 
பாய்ச்‌, சுவாமிக்குத்‌ இருமஞ்சன முதலானவைகளும்‌ 
மர்ப்பித்து, பிரணவாகார விமானத்துற்‌ சேஷசாயியாய்‌ 
முந்தருளிய அப்பிரணவப்‌ பொருளான ஸ்ரீரங்ககாத 
யும்‌ ஸ்ரீரங்க காயகியாரையும்‌ அவர்‌ சேவிக்கும்படி 
சய்‌.து, அவருடைய இராமாயண புஸ்தகத்தைச்‌ சுவாம்‌ 
ருவடியிற்‌ சமர்ப்பித்து, அவருக்குத்‌ இருமாலை தீர்த்தம்‌ 
சாதம்‌ ஸ்ரீசடகோபம்‌ முூதலானவைகளும்‌ சாஇப்பித்‌ 
. விசேஷமரியாதை நடப்பித்தார்கள்‌. அவைகளைக்‌ 
ம்பர்‌ பெற்றுக்கொண்டு :**அன்று நான்‌ பிறம்திலேன்‌” 
ன்று இருமழிசைப்பிரான்‌ அருளிச்‌ செய்தபடி. “கீழ்ப்‌ 
பான ஜன்மங்களனைத்தும்‌ அறிவின்றி அவலமாய்க்‌ கழிக்‌ 
தனால்‌, அப்பொழு தெல்லாம்‌ அடியேன்‌ பிற்தேனல்‌ 
லன்‌; இப்பொழுது ஜன்ம சாபல்யமாகுிக்‌ கிருதாம்த்த 


௧௯௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


னாம்படி சதா சாரிய கடாட்சம்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்றமையால்‌ 
இந்த ஜன்மமே உத்கிருஷ்டமான ஜன்மம்‌, என்‌ பாக்கி 
யமே மகாபாக்கயம்‌'” என்று நெஞ்சு சூழையச்‌ சரீரம்‌ 
புளதிக்கக்‌ கண்களில்‌ ஆனந்தபாஷ்பம்‌ பெருகப்‌ பரவச 
மானார்‌. 
எண்ணிய ௪காத்த மெண்ணூட்‌ றேழின்மேற்‌ சடையன்‌ வாழ்வு 
நண்ணிய வெண்ணெய்‌ நல்லூர்‌ தன்னிலே கம்ப காடன்‌ 
பண்ணிய விராம காதை பங்குனி யத்த காளில்‌ 
கண்ணிய வரங்கர்‌ முன்னே கவியரங்‌ கேற்றி னானே.” 


இது இராமாயணம்‌ பாடின இடத்தையும்‌, அரங்கேற்றிய 
ஸ்தலத்தையும்‌ காலத்தையும்‌ குறித்து ஸ்ரீரங்கத்தாரில்‌ 
ஒருவர்‌ பாடியது. 
ஈஅம்பிலே சிலையை காட்டி யமசர்க்சன்‌ றமுத மீந்த 

தம்பிரா னென்னத்‌ தானும்‌ தமிழிலே தாலை நாட்டிக்‌ 

கம்பகா டூடைய கோமான்‌ கவிச்‌௪க்‌.ர வர்த்தி பார்மேல்‌ 

ஈம்புடா மாலை யாலே ஈரர்க்குமின்‌ ஐமுத மீர்தான்‌.?? 
இ.த கவிச்சக்ரவர்த்தி யென்னும்‌ பட்டப்பெயரைக்குநதி 
தீது ஒருவர்‌ பாடிய சாற்றுகவி, 

(இம்பர்‌ சாட்டி.ற்‌ செல்வ மெல்லா மெய்தி யரசோ டிருக்தாலும்‌ 
உம்பர்‌ காட்டிற்‌ கற்பகக்கா வோங்கு நீழ லிருக்தாலும்‌ 
செம்பொன்‌ மேரு வனையபுயசத்‌ திறல்சே ரிராமன்‌ திருக்கதையில்‌ 
கம்ப நாடன்‌ கவிதையிற்போற்‌ கற்ரோர்க்‌ இதயம்‌ களியாதே.?? 

எக்பது முதலாக மற்றும்‌ சிலர்பாடிய சாற்றுகவிகளை 
மற்படி. ராமாயண புஸ்தகத்தஇிம்‌ காண்க. 


இப்படி. சாற்றுகவி கொடுக்கப்பட்ட பின்பு, கம்பர்‌ 
ஸ்ரீமந்‌ நாதமுனிகளையும்‌ மற்றுமுள்ள பிரபன்னர்‌ முதலா 
னவர்களையும்‌ சேவித்து, அவர்களிடத்தில்‌ நியமனம்‌ பெத்‌ 
க்கொண்டு, ஈம்பெருமாள்‌ கோயிலிலிருந்து இருவெண் 
ணெய்‌ நல்லூருக்கு வந்து, சடையப்ப முூதலியாரைக்‌ 
கண்டுபே௫ி, அவருக்குச்‌. தாம்‌ அரம்கேற்றிய செய்திகளை 
யெல்லாம்‌ விவரித்து, அவர்‌ உபசரிக்கப்பெத்று, அங்கி 
ருந்து உறையூருக்குப்‌ போய்க்‌ குலோத்துங்க சோழ 
க்‌ கண்டார்‌. அவன்‌ கம்பரை நோக்கி “அரங்கேற்றப்‌ 
போய்‌ வெகு ளாகிததே, இவ்வளவுகாலம்‌ சென்றது 
என்னவிதத்தால்‌? ்‌” என, அவனுக்கு அங்கே நடந்தவை 


கம்பர்‌ இசாமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௧௯-௩௨ 


களையெல்லாம்‌ ஆஇயந்தமாகச்‌ சொல்ல, ௮சசன்‌ **அப்‌ 
படியா?” என்று ஆச்சரியப்பட்டு “இது விஷயத்தில்‌ 
வெகு பிரயாசப்பட்டீர்‌, பட்டாலும்‌ உமக்கும்‌ காவியத்‌ 
தஇத்கும்‌ மிகுந்த றப்புண்டா யிருக்கிறது” என்று சொல்‌ 
லிச்‌ சந்தோஷப்பட்டு, “கல்லது! இவ்விடத்தில்‌ நானும்‌ 
நம்முடைய முதலியாரும்‌ மதீறுமுள்ளவர்களும்‌ ஒரு முறை 
உமது வாக்கினாலே இராமாயணம்‌ முழுவதும்‌ இரமமாகம்‌ 
பிரசங்குக்கக்‌ கேட்கவேண்டாமா??? என்ன, கம்பர்‌ தடை 
யென்ன? அப்படியே செய்யலாம்‌? என, அரசன்‌, பாண்டி 
யன்‌ சேரன்‌ முதலானவர்களுக்குப்‌ பத்திரிகை மூலமாக 
இந்தச்‌ சமாசாரம்‌ தெரிவித்துச்‌ சகலமானவர்களையும்‌ சன்‌ 
தேசக்தில்‌ வரவழைத்துச்‌ சபை கூட்டுவிக்க, அ௮ச்சடை 
கடுவிற்‌ கம்பர்‌ வந்திருந்து தமது கற்றுச்சொல்லி கையேடு 
பிடித்து வாசிக்கப்‌ பிரசங்‌இக்கத்‌ தலைப்பட்டார்‌: 
“பாத்த யானையிற்‌ பதம்களிற்‌ படுமத நாறக்‌ 
காத்த வங்குச நிமிர்க்திடக்‌ கால்பிடிச்‌ தோடிப்‌ 


பூதிக வேழிலைம்‌ பாலையைப்‌ பொடிப்பொடி. யாகக்‌ 











ச ௬ ௬. ச ச ௪ ச ௬. ஃ ்‌. 
காத்தி ரங்களாற்‌ றலத்தொடுர்‌ தேய்த்ததோர்‌ களிறு? 


ஏன்னும்‌ வரைக்காட்டுப்‌. படலத்துப்‌ பாடலைச்‌ சொல்லி 
“மிதிலைக்குப்‌ போன தசரத மகாராஜன்‌ சேனையிலுள்ள 

ருகமதங்கம்‌, ராஜமதங்கம்‌, பத்திரமதங்கம்‌ என மூவகை 
யாகப்‌ பகுக்கப்பட்ட யானைகளு க்குள்ளே ஒரு யானையம 
னது, தான்‌ செல்லும்‌ வழிகளிலே ஏழிலைம்பாலைமரம்‌ புஷ்‌ 
பித்து யானைமதம்‌ நாறக்‌ காற்றின்‌ வழியே மோப்பம்‌ பிடித்‌ 
, அங்குசம்‌ நிமிர்ந்து போம்படி. பாகன்‌ மஸ்‌.தகத்தித்‌ குக்‌ 
க்சூத்தித இருப்பியும்‌ இரும்பாமற்‌ காட்டுக்குள்‌ ஓடி. அவ்‌ 
வழிலைம்‌ பாலையைப்‌ பிடுங்கித்‌ தரையுடனே மோதிப்‌ 
பாடிப்‌ பொடியாக முன்னங்‌ கால்களால்‌ தேய்த்தது ”? 
ன்று பிரசங்கஇக்கக்கேட்டு, அங்கிருக்ச குடகதேசாஇபஇ 
ம்பரை நோக்கி ஐயர ! அகேகம்‌ தலைமுறையாக யாணை 
ளைப்‌ பிடிப்பதும்‌ போஷிப்பறும்‌ விக்கிரயிப்பதும்‌ எப்‌ 
ள்‌ சூலத்தொழிலா யிருப்பதனால்‌ யானைகளின்‌ சாதி 
ணம்‌ செய்கை உற்பத்திஸ்கானம்‌ முகலானவைகளையும்‌ 
லகாலும்‌ ஆசாய்ந்து அறிச்துவரும்‌ இபுருவமுக்க மூன்கும்தி 
ங்களுக்கு இக்காள்வரையில்‌ ஏழிலைம்பாலை யானைமதகாதி 
ம்‌ கரறுகிற தென்றும்‌ ௮.து யானைக்கு விரோதமா யிருப்‌ 
தென்றும்‌ தெரியாது, இப்படிப்பட்ட அபூர்வமான விஷூ 


கள 


௧௯௪ விகோதரசமஞ்சரி. 


யத்தையும்‌ தாங்கள்‌ அறிந்து சொன்னதைக்குறித்து 
னென்ன சொல்லமாட்டுவேன்‌ ?. ஆக்‌இரபாஷையில்‌ 
ரவியெருகனிதாவு கவியெருகுனு”” 5௨8 ஐ 
௯3%? என்பது வாஸ்தவந்தான்‌” என்று சொல்லிக்‌ 
கம்பரை மெச்ச, அவருக்கு, அதற்காக ஒரு % கடகம்‌ 
யானை வெகும௫ செய்தான்‌. அப்பால்‌, 

செருண்ட மேலவர்‌ சிதியவர்ச்‌ சேரி மவர்தம்‌ 

மருண்ட தன்மையை மாத்றுவ ரொனுமிது வழக்கே 

உருண்ட வாய்தொறும்‌ பொன்னுரு ளஞுரைத்துரைத்‌ தோடி 

இருண்ட கல்லையுச்‌ தர்ற மாக்கெ விரதம்‌.” 
என்னும்‌ பாடலைக்கூறி, :பலதால்களையும்‌ கற்றுத்‌ தெ 
ளிந்த பெரியோர்கள்‌ கல்லாத முழு மூடர்களைச்‌ சேர்கீ 
தாலும்‌ அவர்களுடைய மயக்கமாதிய பேதைமைப்‌ புதி 
இயையும்‌ மாற்றித்‌ தங்களைப்போல அறிவுடையவர்களா 
கச்‌ செய்வார்களென்னுமிது ஆன்‌ ஜோர்வழக்கா மாகலால்‌, 
சந்திர சைலத்தின்‌ சாரலிலே பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்ட 
தேர்ச்சக்கரங்கள்‌ உருண்ட இடங்கள்‌ தோறும்‌ அப்பொன்‌ 
னுருளைகள்‌ தேய்த்துத்தேய்த்து ஓடுதலால்‌ அந்தத்தேர்‌ 
கள்‌ அங்குள்ள இருண்ட கருங்கற்பாறைகளையும்‌ தந்நிற 
மாக்கி விட்டன? என்று பிரசங்கித்த பொழுது, சோழன்‌ 
“இந்தத்‌ தர்மம்‌ உம்மிடத்திலேதான்‌ விளங்கக்கண்டேன்‌?” 
என்ன, கருணாகர பாண்டியன்‌ “அதென்ன?” என்று 
கேட்க, சடையப்பழுதலியார்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌:--- 


பூர்வம்‌ சோழராஜாவின்‌ மேற்‌ கவிபாடிப்‌ பரிசுபெறும்‌ 


| புலவர்களை ஒரு விறகுதலையன்‌ பெண்சாதி பார்த்து, இவர்‌ 


களெல்லாம்‌ ஒருவேலையும்‌ செய்து கஷ்டப்படாமத்‌ பாட்‌ 
டுப்பாடி. எளிதிற்‌ பணம்சம்பாதஇத்துச்‌ சுகமாகச்‌ ச€வனம்‌ 
செய்துவர, ஈம்முடைய புருஷன்மாத்துரம்‌ காட்டுக்குப்‌ 
போய்க்‌ காலிற்‌ கடுமுள்தைக்க, கட்டைவெட்டிக்‌ கைகாய்‌ 
க்க, நாள்தோறும்‌ மாடுபோ லுழைகத்து விறசூவிற்து ௮ரை 
வயிற்றுக்‌ கஞ்சிக்கு மில்லாமல்‌ அவதிப்படவேண்‌ டிய 
தென்ன? இதுவரையில்‌ இந்த உபாயம்‌ தெரியாமத்பேு 
யிற்றே? என்று தனக்குள்ளே திந்‌இத்து “*காரிகைகற்றுக்‌ 

உ “கடகம்‌?? பன்னிரண்டுயானை, “4ஏழிலைப்பாலை?? ஏழிலைம்‌ 
பாலை என வல்லொற்று மெல்லொற்றாய்‌ மருவியது. இத வடமொழி 
யிற்‌ சப்தபாணம்‌ என்னப்படும்‌. 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௧௯௫ 


கவிபாடுவதிலும்‌ பேரிகைகொட்டிப்‌ பிழைப்ப.துகன்று?? * 
என்பதை அவள்‌ இறிதும்‌ உணராமையால்‌, அது சுஞ 
வென்று நினைத்து, தன்புருஷனை “நீ €க்கரமாய்ச்‌ சோழ 
சாஜனிடத்திற்‌ பாட்டுப்பாடிக்‌ கொண்டுபோ, ஈமக்கு நல்ல 
காலம்‌ வந்தது” என்முள்‌. அவன்‌ “எனக்கோ பாட்டுத்‌ 
தெரியாது, ஆயினும்‌ பெரிதல்ல, இதோ கற்றுக்கொண்டு 
வருகிறேன்‌”? என்று தெருவிலே புறப்பட்டு வருதெறபொ 
முது, சில சிறுபிள்ளைகள்‌ மரப்பாவைகளை வைத்து விகநோ 
கமாக விளையாடுமிடத்தில்‌ அவர்கள்‌ “மண்ணுண்ணிமாப்‌ 
பிளையே”” என்று சொல்லக்கேட்டு ௮தை ஞாபகப்படுத்‌ 
இக்கொண்டு அப்புமம்‌ செல்லுகையில்‌, ஒரு காக்கை “கர” 
என்று கத்தக்கேட்டுக்‌ **காவிறையே” என்றும்‌, ஒரு சோ 
லையில்‌ சூயில்கூவக்கேட்டுக்‌ **“கூவிறையே””என்றும்‌, ஒரு 
பிள்ளையார்கோயில்‌ பெருச்சாளி ஓடக்கண்டு, அதைக்‌ கல்‌ 
லெடுத்து அடிக்கப்போய்‌ “*உங்களப்பன்‌ கோவிற்‌ பெரி 
சாளி?? என்றும்‌ பாடம்பண்ணிக்கொண்டு தஇரும்பும்பொ 
மூது, தன்‌ சிநேகன்‌ ஒருவன்‌ எதிர்ப்பட்டு “எங்கே போய்‌ 
வருகிஞாம்‌?”” என, இவன்‌ “பாட்டுக்கற்றுக்கொண்டு வரப்‌ 
போனேன்‌; நீயும்‌ கொஞ்சம்‌ கற்பிக்க்வேண்டும்‌” என, 
அவன்‌ **அட! கற்பிக்கிற தென்ன ? கன்னா பின்னா மன்னா 
தென்னா வென்று பாடுகிறதுதானே”?என, இவன்‌ அதையும்‌ 
பாட்டென்றே நினைத்து முன்பு தான்‌ விளையாட்டுப்பிள்ளை 
களையும்‌ காக்கையையும்‌ குயிலையும்‌ பெருச்சாளியையும்‌ 
பார்த்துக்‌ கற்றுக்கொண்டதனோடு சேர்த்துக்கொண்டு 
“இஈ்கமட்டிற்‌ போதும்‌” என்று, வீட்டுக்குப்போய்‌,அதைக்‌ 
தன்‌ பெண்சாதியுடனே சொல்ல, அவள்‌ கொஞ்சம்‌ புத்தி 
சாலியாகையால்‌ “இதம்‌ சோழன்‌ பெயரில்லை, ௮தவசிய 
மிருக்கவேண்டும்‌” என்று இவலுக்குச்‌ சொல்லிக்கொடுத்த 
₹* சோழங்கப்பெருமானே ”' என்பதையும்‌ அந்தப்பாட்‌ 
டுக்கு அங்கிதமாகக்‌ கடைசியில்‌ வைக்துக்கொண்டு, அச்ச 
மில்லாமல்‌ ராஜச௪பைக்கூ வது கம்பரைக்கண்டு கும்பிட, 
அவர்‌ இவனை ரீ யார்‌??? என்ன, **நான்‌ ராசாவின்‌ மேல்‌ 
பாட்டுப்பாடி வந்தேன்‌”? என்ன, அவர்‌ *இவன்‌ விறகுதலை 
யன்‌” என்றும்‌, “ஈம்மைக்குறித்து ஆரோ சொல்லக்கேட்டு 
வந்து அடுத்தான்‌ என்றும்‌, “அடுத்தவனைக்‌ கைவிட 
லாமா? ஆ௫ி.ரத சம்‌ ரட்சணை செய்யவேண்டு மல்லவோ” 
என்றும்‌ எண்ணி அபிமானித்து, அவனுக்கு சாஜாவைக 
காட்டிக்‌ “கும்பிடு'என்று குறிப்பித்து, அரசன்‌ மூதலானவர்‌ 


ச கைன்கவலுவைவவ க ணசரக்கை 


௧௯௭ விநோத. ரசமஞ்சரி. 


களைப்‌ பார்த்துப்‌ “பெரியோர்கள்‌ இப்படிதான்‌ நீறுபூத்த 


நெருப்புப்போ லிருப்பார்கள்‌. அவர்களை ஆரதியத்தக்க 


வர்கள்‌””என்று சொல்லிச்‌ சிவுக்கென்றெழுந்து, தாமிருந்த 
ஆசனத்தில்‌ அவனை “இரு மிரும்‌” என்று உபசரித்து, 
பிறகு “நீர்‌ பாடின பாடலைச்‌ சொல்லும்‌” என்முர்‌. 


அவன்‌ எவ்வளவும்‌ அச்சமில்லாமல்‌ தைரியத்துட 
னே ::மண்ணுண்ணிமாப்பிளையே, காவிறையே, கூவிறை 
யே, உங்களப்பன்‌ கோவிற்பெரிசாளி, கன்னா, பின்னா, 
மன்னா, தென்னா, சோழங்கப்பெருமானே?? என்னு தான்‌ 
கற்றுவர்தபாட்டை அசுவதாட்டியாய்ச்‌ சொல்லக்கேட்டுச்‌ 
சபையிலுள்ளவர்கள்‌ யாவரும்‌ “இது நல்ல பாட்டு” என்று 
சிரித்சார்கள்‌, கம்பரானவர்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ முதலான 
வித்வ ஜனர்களை நோக்கி இது வெண்பா முதலிய பாக்‌ 
களிலாவது, பாவினங்களிலாவது எதனோடு சம்பநதப்பட்‌ 
து? இதன்பொருள்‌ யாதென்று அறிந்து சொல்வதல்ல 
வோ வித்வசாமர்த்தியம்‌ ? அதைவிட்டு ஈகைப்பதென்ன? 
பாடினவரைச்‌ சொல்லச்‌ சொன்னாற்‌ பிரயாச மில்லாமற்‌ 
சாதுரியமாக கொடிக்குள்ளே சொல்லுவார்‌; ஆயினும்‌ - 
நூல்‌ செய்தவனே உரைசெய்கிறது சம்பிரதாயமல்லவே? 
அதுபற்றி இவரைச்‌ சொல்லச்‌ சொல்லுகிறது நியாயமல்ல. 
அன்றியும்‌ காம்‌ வித்துவான்களாயிருக்து பிறரைப்‌ பெர 
ருள்‌ சொல்லுமென்று கேட்டால்‌ ௩மக்கென்ன பெருமை 
யிருக்கிறது? நம்மிலே ஆசர்வது ஒருவர்‌ சொல்வதேயுக்‌ 
கம்‌” என்ருர்‌. அவர்கள்‌ “இவனெவனோ பைத்தியகாரன்‌, 
தன்வாயிலே வந்தபடி. தாறுமாமுக எதையோ உளதினால்‌ 
அதைப்‌ பாடலென்றும்‌, அதற்குப்‌ பொருள்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்றும்‌ சொல்லுகிருரே, இவர்‌ அ௮வனிலும்‌ 
பெரிய பைத்தியகாரனா யிருக்கிறாரோ யல்லாமல்‌ வேமல்ல, 
பொருள்‌ சொல்லுங்களென்று பரிட்சிக்கிறதுபோல நகம்‌ 
மைக்‌ கேட்கிறதென்ன? சொல்லத்தக்கதா யிருக்குமானால்‌ 
யிவரோ சொல்லலாகாதோ?”?” என்து கம்பரை கோக்இத்‌. 
“தாங்களே சொல்லலாம்‌? என்னார்கள்‌. அவர்‌ “உங்களுக்‌ 
குள்‌ நானு மொருவனாகையால்‌ மான்‌ சொல்வது நீங்கள்‌ 
சொல்வதுதான்‌; உங்கள்‌ அபிஷ்டம்‌ அப்படி யிருக்கிறபஐ.. 
ஃபினாலே கானே சொல்லுகிறேன்‌” என்று தொடங்இஞர்‌:-- 


“இப்பாடல்‌ இடையிடையே சில இர்‌ சூறை௩்‌ இயல்‌. 
வதனால்‌ இணைக்குறளாூிரியப்பா வாகும்‌. இசன்பொருள்‌, 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௧௯ன 


மண்‌ - பூமியை, உண்ணி - உண்டவனே, மா - இலக்‌ 
குமியின்‌, பிள்ளையே - புதல்வனே, கா - கற்பகத்‌ 
இற்கு, இழஹையே - தலைவனே, கூ - பூமிக்கு, இறையே - 
ரசனே, உங்களப்பன்‌ - உங்கள்தந்தை, கோ- இராசன்‌, 
வில்‌ - விற்போரில்‌, பெரிசு - பெரிதாகிய, ஆளி - சிங்கம்‌ 
போல்வாய்‌, கன்னா - கன்ன்னே, பின்னா - தருமனே, 
மன்னா - நிலைபெற்தவனே, தென்னா - பாண்டியனை ஓத்த 
வனே, சோழங்கம்‌-சோழதேசமாகிய அங்கக்தையுடைய 
பெருமானே - பெருமை யுடையானே என்பதாம்‌; இது 
பதவுரை. மகாவிஷ்ணு பிருஇிவிபதி என்றபடி. உலகானள்‌ 
பவ னாதலால்‌ நீ விஷ்ணு அமிசம்‌ பெற்றாயென்பார்‌ 
மண்ணுண்ணி யென்றும்‌, குறைவற்ற செல்வழுடையா 
யென்பார்‌, மிக்க செல்வமுடையோனை லட்சுமி புத்திர 
னென்னும்‌ உலகவழக்குப்பற்றி மாப்பிள்ளேயே யென்றும்‌, 
போகக்தாற்‌ சுரேந்திரனை ஒப்பாயென்பார்‌ காவிறையே 
யென்றும்‌, மக்களாய்ப்‌ பிறந்தவர்களில்‌ மிகச்‌ சறந்தோ 
னாதலால்‌ ஈரேக்இரனே யென்பார்‌ கூவிறையே யென்றும்‌, 
நீயேயன்றி உன்‌ தந்‌ைத முதலியோரும்‌ அ ரசாளப்பெத்‌ 
றவர்தா மென்பார்‌ உங்களப்பன்‌ கோவென்றும்‌, விற்போ 
ரிம்‌ இங்கம்போலப்‌ புறங்கொடாது பகைவரை வெல்வா 
யென்பார்‌ விற்பெரிசாளியென்றும்‌, பெருங்கொடை வள்‌ 
ளலே யென்பார்‌ கன்னாவென்றும்‌, பொஹதுமையிற்‌ கன்ன 
னுக்குப்‌ பின்னோனாகிய தருமனேயென்பார்‌ பின்னாவென் 
அம்‌, நெடுங்காலம்‌ அழிவின்றி வாழ்வா யென்பார்‌ மன்னா 
வென்றும்‌, தமிழ்ப்‌ புலமையிற்‌ பாண்டிய ராசனைப்‌ போல்‌ 
வாயென்பார்‌ சென்னாவென்றும்‌, மலை கடல்‌ நாடு, முதலிய 
தசாங்கத்தில்‌ ஒன்றாகிய காட்டிழ்‌ பெரியோயென்பார்‌ சோ 
மங்கப்‌ பெருமானே யென்றும்‌ கூறினார்‌; இது பதசாரம்‌. 
உங்களப்பன்‌ - எழுவாய்‌. கோ - பயனிலை, அன்றியும்‌ இல 
தோன்ளனா எழுவாயும்‌, விழ்பெரிசாளி-பயனிலையுமா மென்‌ 
அம்‌, இச்செய்யுளில்‌ இடை இடையே உவமை உருவக 
முதலிய சில அலங்காரங்களும்‌ அமைக்கப்பட்டன வென்‌ 
அம்‌, அவைகளையெல்லாம்‌ எடுத்துக்காட்டி. வீரமுதலிய 
எண்சுவைகளஞு ந கோன்றி அனைவர்க்கும்‌ கர்ணானந்தத்தை 
விளைக்கும்படி. அற்புதமாகப்‌ பிரசங்இத்துச்‌ சமர்த்திதீ 
தார்‌” என்றனர்‌. 
குலோத்துங்க சோழ.ராஜன்‌ முத லானவர்க ள்‌ அதைக்‌ 
கேட்டு மிகவும்‌ ஆச்சரியப்பட்டு ££இந்தப்பாட்டுப்‌ பாடி 


௧௯௮ விகோதரசமஞ்சரி. 


னவன்‌ மூடனும்‌, பாடல்‌ அரைக்காசு பெருததுமா யிருக்‌ 
தம்‌, பாவை வன்தலாலன்‌ அம்‌ அளதம்‌ பர அத்து 
ஸ்தாபித்து அதற்கு இலக்கணத்தோடு பொருந்தப்‌ பதப்‌ 
பொருள்‌ சொல்லிப்‌ பதசாரம்கூறி மேற்கோளுங்‌ காட்டி 
மெய்ப்பித்தாரேோ : இவருடைய வித்யா சாமர்த்தியமே சா 
மர்த்தியம்‌. இவரைச்‌ சாரதாபிடமென்றே சொல்லவேண்‌ 
டும்‌? என்று வியந்தார்கள்‌, சோழராஜா வானவர்‌, வழியே 
போகிற விறகூதலையனுக்காகப்‌ பாத்தியப்பட்டு அவன்‌ 
குளறி வழிந்தகையும்‌ பாடலாகக்கொண்டு அதற்கு இவ 
வளவாக நுட்பிச்துப்‌ பொருள்சொல்லிச்‌ சமர்த்தித்த 
இவரைப்‌ பற்றியாவது அவனைப்‌ பெருமைப்‌ படுத்தவேண்‌ 
டுமென்று அவனுக்குச்‌ சகல வெகுமதஇியுஞ்‌ செய்தனுப்பி 
னார்‌. அதுகண்டு கம்பர்‌ “நாம்‌ முழுமூடனை ராஜசபையில்‌ 
மகாவித்வா னென்றுசொல்லி, அவன்‌ குளறலையும்‌ பாட 
லென்று வற்புறுத்‌இப்‌ பிரசங்கித்ததுபற்றிச்‌ சன்மானத்‌ 
அடனே அவனுக்கு வெகுமானம்‌ செய்தனுப்பின ௮௪ 
சன்‌ இனியொருகாலக்தில்‌ அன்று கவிபாடிவந்த வித்‌ 
வான்‌ வெகுகாளாகியும்‌ மறுபடி. வரவில்லையே அவளை 
அழைப்பியுங்கள்‌ அவரது வாக்கைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்‌ 
ரூல்‌, அப்பொழுது ௮அவன்பண்டோலம்‌ வெளிப்பட்டுப்‌ 
போம்‌. அதனால்‌ ஈம்முடைய கெளரவத்இற்கும்‌ குறைவு 
வரும்‌”என்று அந்தகாள்முகல்‌ தமது கற்றுச்‌ சொல்லிகளை 
விட்டு அவனுக்கு இலக்கண விலக்கயத்துடனே கல்வி 
பயிற்றி அஇ௫ிக்கிரத்தில்‌ மகா சமர்த்தனாம்படி. செய்து, 
அப்புறம்‌ ஒருகாள்‌ அவனைச்‌ சோழமகாராஜாவின்‌ சபை 
ஈக்கு. வரவழைத்து, வேர்தனைக்கொண்டு சமிசை கொடுப்‌ 
பித்துக்‌ கவிபாடச்சொல்லி, அதை அவன்‌ வாக்கனாலே 
யே பூரித்துப்‌ பிரசங்கிக்கும்படி செய்தார்‌. அதைப்பற்‌ 
றித்தான்‌ சோழமகாராஜா இந்தத்‌ தர்மத்தைத்‌ தங்களி 
ட.த்திலேயே கண்டோ மென்பதாகக்‌ கம்பரைக்‌ குறித்‌ 
துச்‌ சொன்னார்‌” என்று சடையப்பமுதலியார்‌ சொல்லக்‌ 
கேட்டு, பாண்டியன்‌ ௮இக சந்தோஷப்பட்டு “இப்படிப்‌ 
பட்ட வித்வ சிரோமணியானவர்‌ நாள்தோறும்‌ கால்‌ 
கடையாய்ப்‌ போக்குவரவு பண்ணப்பார்ப்பது நமக்‌ கழ 
கல்லவே: இவரை இன்று தொட்டாவது வாகன பிரதிஷ்‌ 
டையோ ஓ.ருக்கச்‌ செய்யவேண்டும்‌”? என்று அபிமானித்‌ 
னு, அவருக்கு யானைத்‌ தந்தத்தால்‌ விசாலமான தொட்டி 
சமைத்து, கணைக்குப்‌ பொற்றகடு சித்திரித்து வேய்ந்த, 
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அடியிலே நீலத்தாற்‌ கால்கடைந்து பொருத்தி, மாகதரத்‌ 
இனத்தாற்‌ குமிழ்‌ நிரைத்து, மேலுக்கு விசித்திரமாகிய 
சரிகை மூகமத்‌ பன்னாங்கு விரித்து, நெருங்க முத்துக்குச்‌ 
சும்‌ வாக்கி, கணையின்‌ இருபுதமும்‌ தங்கத்தால்‌ சிங்க உரு 
_ வமைத்து, அதற்கு ௮இயுச தமாகக்‌ கொத்துவேலைசெய்து, 
கண்ணுக்கு நீலமும்‌ பல்லுக்கு வச்சிரமும்‌ வாய்க்குப்‌ பத்‌ 
மராகழும்‌ அழுத்திய சிங்கலலாடம்‌ அமைத்த விலையு 
யர்ந்த பல்லக்கொன்று வெகுமதியாகக்‌ கொடுத்தான்‌. 
பின்பு, 
*தயவரோ டொன்திய இறக்கரு ஈலத்தோர்‌ 
அயவரை யநீநிலை யறிக்தனர்‌ தறந்தாங்‌ 
கேயவரு அுண்பொடி. படிந்தட னெழுர்தே 
பாய்பரி விரை துதறி கின்றன பரந்தே.” 
என்ற பாடலைக்குறித்து, “* துர்ச்சனருடைய  குணதோ 
ஒங்களை ஆராயாமல்‌ அவருடனே ஈட்புச்செய்த சற்சனர்‌ 
கள்‌ அந்தத்‌ தோஷங்களைப்‌ பழகியறிக்தபொழுது, அவை 
கள்‌ தங்களுக்குச்‌ சகிக்க முடிய/மையால்‌ அவரது நட. 
பைச்‌ ௪ீக்கரத்திழ்‌ கைவிட்டதுபோல, சந்‌ இரசைலத்தின்‌ 
அடிவாசத்‌இல்‌ தசரத மகாராஜாவின்‌ சேனைபோ யிறய 
- இனபோது அங்கே வரிசையாகக்‌ கட்டப்பட்ட துஜம்‌, 
வனாயுஜம்‌, காம்போஜம்‌, ஆரட்டஜம்‌, பாரசீகம்‌, பாகிலீகம்‌ 
முதலான குதிரைகள்‌ நிலத்திற்படுத்துப்‌ புழுதியித்படிந்து 
புரண்டு உடனே எழுக்து தத்தம்‌ உடலை அசைத்து 
அதில்‌ ஒட்டிய அப்புழுஇகளைப்‌ பற்தற உதறிவிட்டு நின்‌ 
றன” என்று பிரசங்கிக்கக்கேட்டு, அருகிலிருந்த இந்து 
சேசாஇபஇ “இந்த உபமானம்‌ ரசமாயிருக்கின்றது” என 
 மானமஇழ்க்து, “*இவருக்கு உ௫ுதமாக நாமென்ன கொடுக்‌ 
 கப்போகிழோம்‌”” என்று, எடுத்த முகழும்‌ நெறித்த செவி 
யும்‌ நீண்டவாலும்‌ கெத்றிமுகலிய ஸ்‌. சானங்களில்‌ நற்‌ 
சுழிகளுமுடைய நாறு உத்தமஜாஇக்‌ குதிரைகள்‌ வெரசூ 
மஇ செய்தான்‌. 
இந்தக்‌ காவியத்தில்‌ ஒவ்வொரு நயங்கண்டு குடக 

தேசத்திற்கும்‌ பாண்டிய தேசத்‌இற்கும்‌ சிந்து கேசத்தற்‌ 
கும்‌ ௮இபதிக ளானவர்கள்‌ மெச்சி அவரவர்‌ தனித்தனியே 
யானை, சூதிரா, பல்லக்குகள்‌ வெகுமதி செய்ததைப்பார்தி 
இருந்த மாறுவாடி தேசத்தரசன்‌, அதற்குமுன்‌ கம்பு 


௨௦௦ விகோக.ரசமஞ்சரி, 


தள்ள ரும்பரச்‌ தாங்கெய வொட்டகம்‌ 
தெள்ளு தீம்கரும்‌ பியாவையும்‌ தின்கில 
உள்ள மென்னத்தம்‌ வாயு மூலர்க்தன 
கள்ளுண்‌ மாந்தரிற்‌ கைப்பன தேடியே.” 
என்ற எழுச்சிப்படலப்‌ பாடலக்குறிதீது, “தசரதன்‌ சே 
னையில்‌, இகேகர்‌ கூடித்‌ தள்ளினாலும்‌ தள்ளக்கூடாத 
௮இக பாரமாதிய சுமைகளை ஏந்இச்‌ செல்லும்‌ ஒட்டகங 
கள்‌, தீரம்‌ செல்கின்ற மார்க்கத்தற்‌ கண்டகண்ட இடக்‌ 
கள்‌ தோறும்‌ தொடையளவு பருமனாயக்‌ கமுருபோல 
நெடுக -வளர்ந்து மிகழுஇர்ந்து கணுக்களின்‌ இடையே 
வெடித்துத்‌ தேனொழுகுகின்ற இங்கரும்புகள்‌ அபரிமித 
மா யிருக்கக்கண்டும்‌, அவைகளைத்‌ இன்னாமல்‌ கள்ளுண்‌ 
பவர்கள்‌ தங்களுக்குச்‌ சுவைதங்கிய கல்ல பால்‌ தயிர்‌ 
முதலானவைகள்‌ விசேஷமாகக்‌ கிடைத்தாலும்‌ அருந்தா 
மல்‌ ,வயிற்றிழ்‌ பசிதுள்ள, தாகத்தால்‌ நெஞ்சு வறளக்‌ 
கள்ளு எங்ஙனம்‌ வித்கின்றசென்று அதை காழச்‌ செல்‌ 
வதுபோல, கச௪ப்பாகிய வேப்பிலை எங்கிருக்கிறதெனத்‌ 
தேடிப்போய்த்‌ தம்முள்ளம்போல வாயும்‌ அடிக்கடி அசை 
போடுவைஇனால்‌ உலர்நீதுபோயின ” என்று பிரசங்கித்து து 
கேட்டிருந்தும்‌ அப்பொழுது, அதைப்பற்றிச்‌ தான்‌ அவ 
ருக்கு ஒன்றும்‌ செய்யாமற்‌ போனதைக்குறித்து லஜ்ஜை 
யடைந்து, “*இவர்களைப்போல காழும்‌ ஏதாவது செய்வ 
தல்லவோ கஈமக்குக்‌ கெளரவம்‌” என்‌ றெண்ணிப்‌ பிறகு 
தன்தேசக்இ லுண்டாகிய ஓட்டகங்களில்‌ இருபது ஒட்ட 
கம்‌ கொடுத்தான்‌. 
அமிழிமைக்‌ அணைகள்‌ சண்ணுக்‌ கணியென வமைக்கு மாபோல்‌ 
உமிழ்சடர்க்‌ கலன்க ணங்கை யுருவினை மமைப்ப தோரார்‌ 
அமிழ்தினைச்‌ சுவைசெய்‌ தென்ன வழடனுக்‌ கழகு செய்தார்‌ 
இமிழ் திரைப்‌ பரவை ஞால மேழைமை யுடைத்து மாதோ.” 
என்ற கோலங்காண்‌“படலப்‌ பாடலைக்குறித்து, பிரம 
னானவன்‌ ஸ்‌இரிபுருவர்களுடைய கண்களுக்கு மேலிமை 
கீழிமை இரண்டும்‌ அழகென்று நினைத்து அவை பாரி 
வையை மழைக்கு மென்பதை நினையாமற்‌ படைத்தது 
போல, வண்ணமாதர்கள்‌ கசூற்றமற்று ஒளிவிசுகின்ற 
மாணிக்கம்‌ மரக தமுதலிய மூழுமணிகள்‌ இழைக்துச்‌ 
சமைக்க நாநாவித இவ்வியாபரணங்களைக்கொண்டு அவை 
சீசையின்‌ இருவுருவத்தை மறைக்கு மென்பதை யோஇ 
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யாமல்‌, சுவையுடைப்‌ பொருள்கள்‌ எல்லாவற்றினும்‌ 
மிக்க சுவையுடைய தேதவாமிர்தத்திற்கு இயல்பாயுள்ள 
அச்சுவை போதாதென்று பால்‌ பழம்‌ சினி தேன்‌ என்‌ 
னும்‌ இவைகளினாற்‌ சுவை கற்பித்ததுபோல, ஜானகி 
யின்‌ இயற்கை அழகுக்கு ஏற்றத்தை உண்டாக்க வேண் 
முமென்று செயற்கை அழகு செய்தார்கள்‌ , இங்கனம்‌ 
கடல்சூழ்ந்த உலகமானது அறியாமையை யுடையதா 
யிருக்கின்றது ?” என்று பிரசங்கிக்கபொழுது, காஸ்மீ.ர 
சகேசாஇபதி கம்பரை கோக்க. “ உலகம்‌ அறியாமை 
யுடைய தென்பதற்குச்‌ சாதாரண வழக்கத்தில்‌ இருஷ்‌ 
டாக்கம்‌ சொல்லவேண்டும்‌” என, கம்பர்‌ “அநேக மிருக்‌ 
இன்றன ; அவற்றுள்‌ ஒன்று கேளுங்கள்‌ 5 ஆடிமாதத்தில்‌ 
மாமி விட்டில்‌ வாழ்கின்ற பெண்ணைத்‌ தாய்‌ வீட்டுக்கு 
அழைத்துவக்து விடுதிறதும்‌, தாய்‌. விட்டிலிருக்கிற பெண்‌ 
ணை மாமி வீட்டுக்கு அனுப்பாம லிருக்கிறதும்‌ இது நெடு 
கரளைய வழக்கமா யிருக்கின்ற து? இதன்‌ காரண மென்‌ 
னவெனில்‌, ஆடிமாசத்திற்‌ கர்ப்பம்‌ தரிக்குமென்றும்‌, பக்‌ 
தாமாதம்‌ பிள்ளை பிறக்குமென்றும்‌, அப்பத்தாமாதம்‌ சித்‌ 
இரைமாதமென்றும்‌, சித்திரை மாதத்துற்‌ செல்வன்‌ பிறந்‌ , 
தால்‌ ஆனகூடிக்கு அனர்த்தமாம்‌' என்றும்‌ நினைக்கின்ற 
பிராந்தியே. இவர்கள்‌ ஸ்ரீராமர்‌ அவதரித்தது சித்திரை 
மாத மென்று அறியார்போலும்‌. அந்த ஆடி.மாதத்திலே 
யே கர்ப்பம்‌ தரிக்குமென்ற நிச்சயக்தா னென்ன? ₹ரிஷி 
பிண்டம்‌ ராத்தங்காது” என்பதோ? அப்படியன்றி, ஆவணி 
புசட்டாசிகளிற்‌ கர்ப்பம்‌ தரிக்தறதில்லையா? நல்லது காப 
பம்‌ தரித்த பத்தாமாதத்தில்‌ தானு பிள்ளை பிறக்கிறது? 
பத்துக்குமேல்‌ , பஇனோராமாதம்‌ பன்னிரண்டா மாதம்‌ 
பிறக்க இல்லையா? அல்லாமலும்‌ ஒன்பதாமாதம்‌ எட்‌ 
டாமாதங்களிலும்‌ பிறக்கின்றதே. கோசலைப்‌ பிராடடியா 
னவள்‌ கர்ப்பம்‌ தரித்த பன்னிரண்டாமாதத்தி லல்லவோ 
பிரசவித்தாள்‌. இத்தனை கொள்ளையும்‌ பிரவிடையான 
பெண்ணுக்குத்தானே? பிரவிடை யாசாத பெண்ணுக்கு 
வந்த விதியென்ன? அவளையும்‌ தாய்விட்டுக்கு அழைத்து 
வந்து விடுஇரர்களே, இதுவும்‌ விவேகமா ? பூ மலாநத 
பன்பல்லவோ மணம்வீசும்‌? மலராதபூவுக்கு மண மேது? 
இதென்ன பேதைமை?” என்று சொல்லக்கேட்டு, “இவ 
ருக்கு உலக வழக்கங்களும்‌ விசேஷமாயத்‌ இதிரிரீ இருக்‌ 
இன்றன?” வென்று அஇசயித்து, அவவரச 607 தன்தேசத்‌ 


௨௦௨ விகோ த. ரசமஞ்சரி. 


இல்‌ கெசவுசெய்யப்பட்டு ஒவ்வொன்று ஆயிரம்‌ இரண்‌ 
டாயிரம்‌ விலையேறப்பெற்ற சால்வைகளில்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்த 
பத்துச்சால்வை வெகுமானம்‌ பண்ணி, அவற்றுள்‌ ஓன்‌ 
றை எடுத்து விரித்துத்‌ தன்கையாற்‌ கம்பருக்குப்‌ போ 
குது விட்டான்‌. 
பின்னும்‌ அப்படலத்தில்‌, 

“கோனணி சங்கம்‌ வந்து குடியிரும்‌ தனைய கண்டத்‌ 

இனமில்‌ கலன்க டம்மி லியைவன வணிதல்‌ செய்தார்‌ 

மானணி கோக்கு னார்த மங்கலக்‌ கழுத்தும்‌ கெல்லாம்‌ 

கானணி யாய போது தனக்கணி யாது மாதோ? 


என்ற பாடலைக்குறித்து, ““சீகைக்கு மணக்கோலம்‌ செம்‌ 
வோர்‌, மான்போன்ற அழஇய பார்வையையுடைய பெண்‌ 
களின்‌ மங்கலமாகிய கழுத்துக்கெல்லாம்‌ தை பிரதான 
பூஷ௲ணமா யிருக்கும்‌ பொழுது, அவளுக்குப்‌ பூஷண 
மேதுக்கென்று நினையாமற்‌ பூஷணத்‌இந்குப்‌ பூஷணமி௫ 
வதுபோல, ஸ்ரீமக்காராயணன்‌ கரத்‌்இல்‌ ஏந்துவதுக்‌ ஆயி 
சம்‌ சலஞ்சலச்சங்கம்‌ புடைசூழ, அவைகளின்‌ நடுவே 
அரசு வீற்றிருப்பதுமாகிய மாட்சிமைதங்கிய பாஞ்சசன்‌ 
னியம்‌ வந்து குடிபுகுந்ததுபேரன்ற அவளது இருக்கமுத்‌ 
இல்‌ ஆடகம்‌, களிச்சிறை, சாதரூபம்‌, சாம்பூகதம்‌ என்னும்‌ 
நால்வகைப்‌ பொன்னிம்‌ களங்க ரஇதமாய்‌ மாற்றுயர்ந்த 
ஒர்வகைப்‌ பொன்னாற்செய்து, மாசற்ற மணிபதிக்க பூல 
ணய்களுக்குள்‌ கழுத்துக்கிசைந்து சிறந்தவைகளாகிய பல 
ஷ௲ணங்களையும்‌ அணிந்தார்கள்‌?” என்று பிரசங்‌இக்கக்‌ 
கேட்டு, கூர்ச்சரதேசத்து சரத்னவர்ததகனொருவன்‌ பெண்‌ 
கள்‌ கழுத்இற்குச்‌ இதை ஆப. ரணமாயிருக்கிராளென்பது 
என்ன?” என, கம்பர்‌ **மாதர்கள்‌ கழுத்திற்கு மங்கலக்‌ 
குறியா யிருப்பது தாலி, அது இருவாகிய லட்சுமிவிலா 
சம்‌ பெற்றமையால்‌ அதத்குப்பெயர்‌ இருவென்றும்‌, இச்‌ 
கதையே இக்இருவ௩தலால்‌ இவளை அப்பெண்கள்‌ கமுக்‌ 
ற்கு ஆப. ஏணமாயிருப்பவளென்றும்‌, இங்கனம்‌ கூறி 
யது” எனமுூர்‌. அதற்காக அவ்வர்த்தகன்‌ சந்கோஷழுத்‌ 
௮ கமபருக்குப்‌ பச்சை கெம்பு வச்சிரம்‌ நீலமுகலான 
கவ ரத்னமிழைத்த பற்பல ஆபரணங்கள்‌ வெகுமஇசெய்்‌ 
கான்‌. 
ஆரணியகாண்டத்‌ இத்‌ சரபமங்கபடலத்தஇல்‌, சரபங்கர்‌ 
ஆ௫ிரமத்துக்குச்சென்று அவரிடத்தில்‌ தான்‌ குறித்துப்‌ 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி அரங்கேற்றியது. ௨௦௯ 


போன செய்தியைப்பற்றிப்‌ பேசிப்‌ பயன்படாமையால்‌ 
'இரும்பிவரும்‌ இந்திரன்‌ தனக்கெஇரோ ப்ரீராகவர்வரக்‌ 
கண்டமாத்துரத்தில்‌ ஆனந்த பரவசமாய்‌ ௮வரை ஸ்துஇ 
செய்கையில்‌, 


₹நாழிரவை தீருலகெலாமாக ஈஸீனத்துநீதந்த நான்முகஞார்‌ தாமே, 
ஊழிபலபலவு கின்உளக்தாலொன்று மூலவாப்பெருங்குணத்த வத்த 
மனேமேஞனாள்‌, தாழிதரமையாகக்‌ தண்டயிர்நீராகத்‌ தடவரையேமத்தா ்‌ 
கத்‌ தாமரைக்கைகோவ, அழிகடைச்தமு த மெங்களுக்கேயீச்தா யவு 


ணர்கடாமுனக்‌ கடிமையல்லாமை யுண்டோ.” 


என்ற பாடலைக்குறித்து, “குற்றமற்ற அண்டங்களெல்லாம்‌ 
அளவுகருவிகளாக, இருகாபிக்கமலத்தின்‌ வழியாக நீ யீன்‌ 
ஐருளிய சதுமுகப்பிரமன்‌ அளவுகாரனாக, அவன்‌ தன்‌ 
வாழ்காளாகிய ஒரு கற்பகாலமேயன்றி ௮0ேக கற்பகாலம்‌ 
உன்‌ கடாட்சத்தால்‌ முடிவின்றியிருந்து உனது கல்யாண 
குணங்களைக்‌ தானிய ராசிகளாகக்கொண்டு அளந்தால்‌ 
அவத்றுள்‌ ஒரு ராசியாயினும்‌ மாளாது; அப்படி மாளா 
இருக்கின்ற அனந்தமாகிய பெருங்குணத்தையுடைய புரு 
ஷோக்கமனே ! பூர்வம்‌ பூமியே தயிர்த்தாழியாக, தண்‌ 
ணீரே தயிராக, பெரிய மந்தரகிரியே மத்தாக, தாமரை 
மலர்போன்ற உன்‌ இருக்கைகள்‌” கோவ, கடலைக்கடைந்து 
அமுதக்தை எடுத்து, பள்ளமிறைத்தவனுக்குப்‌ பங்கு?” 
என்ற பழமொழிப்படி, எங்களுடனேகூடப்‌ பாடுபட்ட 
அசுரர்களுக்குப்‌ பகிர்ந்துகொடுக்க நியாயமுண்டா யிருக 
தும்‌, அவர்களுக்குக்‌ கொடாமல்‌ ஏங்களுக்குமாத்திரமே 
கொடுத்தருளினாய்‌, அப்படிச்செய்தது உனக்கு நாங்கள்‌ 
அடிமையாயிருப்பது பற்றியோ, வேதாகமங்கள்‌ ஆத்‌ 
மாக்களெல்லாம்‌ அனாதியே ஈசுரனுக்கு அடிமையென்று 
பிரதிபாஇக்கன்றதை நோக்குமிடத்தில்‌ அவ்வசுரர்கள்‌ 
தாம்‌ உனக்கடிமையாசாது ஒழிந்இருப்பதுண்டோ”” என்ப 
தாகப்‌ பிரசங்கிக்கக்கேட்டு, சடையப்பமுசலியார்‌ “பத 
மாத்துமனுடைய சுசுணங்களைத்‌ தானிய சாசியாகவும்‌, 
பல்லாயிசகோடி அண்டங்களையும்‌ படிமரக்கால்களாகவும்‌, 
பிரமனை அளவுகாரனாசவும்‌ உருவகப்படுத்‌.தின.து மிகவும்‌ 
அழகா யிருக்கின்றது”” என்று பரம சந்துஷ்டியடைநது, 
கம்பருக்கு அன்றுமுதல்‌ அவருடைய ஆயுள்‌ வமாயிற்‌ பிர 
இவருஷமும்‌ ஊசியபோன்ற ஈல்ல சன்னசம்பா நெல்‌ பம்‌ 
பத்துக்‌ கரிசைக்குக்‌ குறையாமற்‌ கொடுத்துவஃதார்‌. 


௨௦௪ விநோசரசமஞ்சரி. 


இட்கிந்ககாண்டத்தில்‌ வாலி வதைப்‌ படலத்தில்‌, 
இ.சாமபாணம்‌ வந்து மார்பில்தைக்த சமயத்தில்‌, 


அ ரக்கரோ ரழிவு செய்து கழிவரே லதற்கு மானோர்‌ 

. சூரக்க.ர ௪தனைக்‌ கொல்ல மனுநெறி கூறிம்‌ ண்டோ 

இரக்கமெங்‌ குகுத்தா யென்பா லெப்பிழை கண்டா யப்பா 

ப.ரக்கழி விதுநீ பூண்டாய்‌ புகழையார்‌ பரிக்கல்‌ பாலார்‌.” 
என்ற பாடலைக்குறித்து, வாலி ராகவனைப்பார்த்து, “அம்‌ 
பா ரகுகாயகா! இராக்கதர்கள்‌ வந்து உன்மனைவியை அப 
கரித்துக்கொண்டு உனக்குக்‌ குற்றம்செய்துபோனால்‌, உன்‌ 
விஷயத்தில்‌ அப்படி. அப. ராஇகளானவர்களைச்‌  சிட்சியா 
மல்‌, “அடுப்பெரியாக கோபத்தை அ௮ம்மையார்மேல்‌ காட்‌ 
பவது”போலக்‌ காட்டிலேநிரபராதஇியாயிருக்கின்ற குரங்கு 
களுக்கு ராஜாவாகிய என்னைக்‌ கொல்லும்படி நீ வாசத்‌ 
தறிந்க மநுநீது ஏகாவது சொல்லியிருக்கின்ற துண்டோ? 
உங்கள்‌ வமிசத்இற்கு இயற்கையாயிருக்கின்ற சிவகாரு 
ணியத்ை எங்கே சிதறிவிட்டாய்‌? என்னிடத்தில்‌ என்ன. 
கோஷம்‌ ஈண்டாய்‌? கெளரவத்தாழ்வாகிய பழிக்கு நீ 
உடன்பட்டையேயானால்‌ இனிப்‌ புகழென்பதைப்‌ பரிக்கத்‌ 
தக்கவர்கள்‌ ஆரிருக்கிளார்கள்‌??? என்று சொல்லக்கேட்டு, 
பரீ.ராமன்‌ அவனை முன்னிட்டு, “அடாவாலி! அரக்கர்‌ 
செய்த கூற்றக்கைக்குறித்து கானுன்னைக்‌ கொன்றதாக நீ 
தவருப்ச்‌ சொல்லுகிராப்‌; உன்னைக்கொன்றது அதைப்‌ 
பற்றியல்ல; மேலும்‌ நான்‌ இரக்கத்தைக்‌ கைவிட்டதாய்ப்‌ 
பேசினாப்‌, கல்லது அர்ச்்‌௪னர்களுக்கு இ.ரக்கங்‌ காட்ட 
லாமா? என்னிடத்திலே 8 என்னபிழை கண்டாயென்று 
கேட்டாய்‌; சுக்ரீவன்‌ மனைவியை அபகரித்ததை மறந்து 
போயினையோ? பழியை கான்‌ சகேடிக்கொண்டதாய்ச்‌ 
சொல்லவநக்தாய்‌;, துஷ்டநிக்கிரகம்‌ செய்வது பயிர்க்குக்‌ 
களையெடுக்கிறதுபோ லல்லாமல்‌ ஒருபொழுதும்‌ பழிபாரவ 
மாகாதென்று அறியாயா?”?? எனச்‌ சொன்னதாகப்‌ பிரசங்‌ 
இத்தார்‌. ம 

௪பையிலிருந்தவர்கள்‌ கம்பரைகோக்‌இச்‌ “சுவாமி பிச்‌ 
புறத்இிற்‌ பதுங்கியிருங்‌் து வாலியின்மேக்‌ பாணப்பிரயேர 
கஞ்‌ செய்தது வீரதர்மமா?'? ஏன, கம்பர்‌ “இக்தக்கேள்வி 
வாலியே கேட்டிருக்கினான்‌?? என, அவர்கள்‌ ““அவையெ 
வை” என, வாலி சுவாமியை எதிரிட்டு, “ராமா! நான்‌ 
சுக்ரீவன்‌ மனைவியை அபகரித்ததாகச்‌ சொன்னையே, தம்பி 
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'பெண்சாதியை அண்ணன்‌ சுதந்தரிப்பதற்குப்‌ பாத்திய 
மில்லாமற்‌ போயித்ரா? அதற்காக நீ என்னைக்‌ கொல்ல ஏறத்‌ 
பட்டது அறியாயக்தகானே”” என, சுவாமி, “இதென்ன 
முறைகேடான பாத்தியம்‌? ரீ என்னசொன்னாலும்‌ அக்‌ 
அிரமஞ் செய்தவர்களை அரசர்கள்‌ தண்டியாமல்‌ விடமாட்‌ 
டார்கள்‌”? என, வாலி “மிருகங்களுக்கு முறையென்பதும்‌, 
முூறைகேடென்பதும்‌ உண்டோ? இல்லையே, ஆகலால்‌ 
இது அக்கிரமம்‌ அல்ல”? என, சுவாமி “மிருகம்‌ இப்படிக்‌ 
கெல்லாம்‌ நியாயங்‌ கேட்குமா? கேளாதாகையால்‌ நீ 
சொல்வது சரியன்று?” என, வாலி **அஇருக்கட்டும்‌, நான்‌ 
கள்‌ இருவரும்‌ தொந்த யுத்தம்‌ செய்கையில்‌ நீ என்னக்‌ 
கொல்வது தர்மமா??? என, சுவாமி, **சன்‌, கன்றைப்‌ புலி 
யடிக்க வரும்பொழுது பசு அப்புலியைப்‌ பாயாமல்‌ 
னிடத்திற்‌ கன்றைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்திருக்குமோ?””என, 
வாலி *“தமயன்‌ தம்பிகளா யிருக்கும்‌ எங்கள்‌ இருவருக்‌ 
.கூள்‌ நீ ஒருவன்‌ பட்௪த்தில்‌ ஈட்பும்‌ மற்றவன்‌ பட்சத்‌இந்‌ 
பகையும்‌ பாராட்டலாமோ?”” என, சுவாமி, சுக்ரீவன்‌ 
வந்து என்னை அபயமென்‌ ஐடுத்தபடியினாலே உகவிசெ 
ய்து அவனை ரட்சித்தேன்‌ ; நீ அவனுக்குக்‌ இங்குசெய்தக 
னால்‌ உன்னைச்‌ சிட்சித்தேன்‌?? என, வாலி செங்கோல்‌ 
மூடி. முதலான ராஜூன்னங்களையும்‌ ௮இகாரத்தையும்‌ 
ப.ரதனுக்குக்‌ கொடுத்அவிட்ட நீ என்னைக்‌ தண்டித்தது 
எவ்விதத்கால்‌?'*என, சுவாமி ““என்னஇகாரச மூகலானவை 
களையும்‌ பரதனுக்கு நான்‌ கொடுத்துவிட்டாலும்‌ அவன்‌ 
சிக்திரகூட பர்வதத்தஇற்குவர்து என்னைக்‌ கண்டபொழுது 
வனத்தில்‌ ராட்சதர்முதலிய துஷ்டாத்மாக்களைக்‌ கண்‌ 
டாற்‌ சிட்சியாமல்‌ விடவேண்டாமென்று எனக்கு ஆக்யா 
பித்திருக்கிரான்‌'? என, வாலி “அப்படியானால்‌, எனக்‌ 
கெதிரோவந்து போர்செய்யலாமே, பின்னிருந்து அம்பெய்‌ 
"தது என்ன?” என, சுவாமி, ““இருடனைப்‌ பதுங்கிப்‌ பிடித்‌ 
தகாலல்லவோ அவ னகப்படுவான்‌?””என, மற்றும்‌ இவ்வாறு 
அகேகம்‌ கேள்விகள்‌ வாலி கேட்க, அவைகளுக்கெல்லாம்‌ 
சுவாமி தக்கபடி. உத்தரஞ்சொல்லி யிருக்கிருர்‌'? என்.றுடி 
சொல்ல, யாவரும்‌ சந்தோஷித்தார்கள்‌, 

£அழநீர்க்‌ கங்கை யம்பி கடாவிய 

ஏமை வேடனுக்‌ சகெம்பியுன்‌ றம்பிநீ 

தோழனங்கை கொழுந்தி யெனச்‌ சொன்ன 

அழிசண்பினை யுன்னி யழுங்கு வாள்‌.” 

௧௮ 


௨௦௭௬ விகோதரசமஞ்சரி. 


என்ற சுந்தரகாண்டம்‌ காட்சிப்படலப்‌ பாடலைக்குறித்தூ 
*அஞ்சகேயர்‌ அ௮சோகவனசக்‌இல்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ 
பிராட்டியை ஒரு மரத்தின்‌மேலேறி “இவர்‌ எப்படிப்பட்ட 
ஸ்‌இஇியி லிருக்கிறாரோ அறிவோம்‌? என்று பார்த்துக்‌ 
கொண்‌ டிருக்கையில்‌, ௮வள்‌ வேறொரு எண்ணமுமின்‌ 
றிச்‌ சார்வதா சுவாமியினிடத்திற்‌ சிந்தை வைக்தவளாய்‌ 
அவரைச்‌ சொப்பனக்திலும்‌ மறவாமல்‌ உலகத்தில்‌ யாவ 
சாயினும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ நே௫க்குங்கால்‌, கூலம்‌ கல்வி 
செல்வம்‌ ஈகை வீரம்‌ புகழ்‌ ஞானம்‌ ஒழுக்கம்‌ முதலிய 
வைகளில்‌ மிக்குயர்ந்தவர்களையே கேிக்கவேண்டுமென்‌ 
பது முக்கியதர்மமா யிருக்க, உத்கிருஷ்டமாகிய க்ஷத்‌ 
இரிய குலமும்‌ சரஸ்வஇயும்‌ காணத்தக்க பூரணமான 
கல்வியும்‌, குபேரசம்பத்திலும்‌ அதிகமாய்‌ அளவிடப்‌ 
படாத சம்பத்தும்‌, கற்பகம்போன்ற மாருத ஈகையும்‌, 
எவர்களாலும்‌ வெல்லப்படாத வீரமும்‌, அண்டயமுூற்றும்‌ 
அளாவிய புகழும்‌, திவ்விய ஞானமும்‌, இடையராத கல்‌ 
லொழுக்கமு மூடையவராகிய சக்கரவர்த்தி இருமகனார்‌ 
ஆழமாகிய நீரையுடைய கங்காகஇயித்‌ படவு ஓட்டுகின்ற 
வனும்‌, மேற்சொல்லிய கல்வி முதலானவைகளில்‌ ஏழையு 
மாகிய கசூகனென்னும்‌ வேடனைக்‌ கங்கைக்கரையிற்‌ கண்டு 
தமது மேன்மையையும்‌ அவனது கீழ்மையையும்‌ பொருள்‌ 
செய்யாமல்‌ நகேசித்தகாலத்தில்‌ அவனுக்கும்‌ தமக்கும்‌ 
வேறுபாடில்லாமல்‌ என்‌ தம்பி உன்‌ தம்பி: என்றும்‌, நீ என்‌ 
தோழன்‌ என்றும்‌, என்‌ பெண்சாதி உன்‌ மைத்துனி 
என்றுஞ்‌ சொல்லி அன்பு பாராட்டிய அந்தக்‌ கடல்போ 
லும்‌ பெரிய ஈட்பை நினைத்து வருந்தத்‌ தலைப்பட்டாள்‌” 
ஏன்று பிரசங்கித்தார்‌. 

அதுகேட்டு, அங்கிருந்தவர்களித்‌ இலர்‌ ““சுவாமியான 
வர்‌ சகல விபவக்தையும்‌ கைவிட்டு வனத்இற்‌ பிரவேசித்த 
சமயத்தில்‌ மிகவும்‌ தாழ்ந்த ஸ்‌இஇியி லிருந்தபடியினாலே 
“காலத்திற்கேற்ற கோலம்‌! என்பதாக, அங்கே வந்த இரா 
தனைத்‌ தா.ரகம்மியம்‌ பாராமற்‌ சமானஸ்கந்தமாக கேத்‌ 
தார்‌ அப்படியன்றி மண்டலாதிபத்‌இயம்‌ பெற்று அகண்ட 
சாம்பிராச்சியக்தை அனுபவிக்கும்‌ காலத்தில்‌ அவன்‌ 
வருவானானால்‌ இவவண்ணமே நடப்பாரா??” என்ன கம்பர்‌ 
அவர்களைநோக்கி, “அந்த அ.திசயத்கைச்‌ சற்றுக்‌ கேளாது 
கள்‌ : ஸ்ரீ ராகவன்‌ பிஇர்வாக்கய பரிபாலனம்‌ பண்ணும்‌ 
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பொருட்டுப்‌ பதினாலாண்டும்‌ கழித்துத்‌ இருவயோத்தக்கு 
மீண்டுபோய்‌ மகுடாபிஷேகம்‌ பெற்று, மகுடவர்க்கனர்‌ 
பட்டவர்த்தனர்‌ முதலாகிய பல அரசர்களும்‌, பிரமசாரி 
யர்‌ கருகஸ்தர்‌ வானப்பிரஸ்தர்‌ சந்கியாசுகளாகிய பத்பல 
முனிவர்களும்‌, சுக்ரீவன்‌ அங்ககன்‌ அனுமன்‌ முதலான 
வர்களும்‌, வானரசேனைகளும்‌ மற்றுமுள்ள ௪கல மகா 
ஜனங்களும்‌ புடைசூழ, பிரமபுத்‌இிரராகிய வ௫ஷ்ட ரென்‌ 
ணும்‌ குலகுருவும்‌ சுமந்இிரன்‌ முகலாகிய ௮௫கேக மந்திரி 
மார்களும்‌ சேர்ந்திருக்க, உன்னதாசனத்‌தஇற்‌ சதா சமேதனா 
யெழுந்தருளியிருக்கும்‌ பிரபலமான அந்த மகாவைபவத்‌ 
தைப்‌ பார்த்துப்‌ பிராட்டியானவள்‌ பிரமித்து “இப்படிப்‌ 
பட்ட தருணத்துற்‌ கங்கக்கரையிற்‌ கண்டு சநேடுத்த வன 
ச.ரனாகிய குகன்‌ வந்தாற்‌ சுவாமியானவர்‌ பழையபடியே 
அவனிடத்தில்‌ அந்கியோக்கியமாக நட்புப்‌ பாராட்டு 
வாயோ? அல்லது சத்தியர்‌ தப்பிப்போவாரோ? இவர்‌ நிலை 
மை எங்கனமாமோ ஏன்று இருவுளத்தில்‌ ஜயழுற்றிருக்‌ 
கையில்‌, தெய்வயத்தினமாய்க்‌ “குபேரன்‌ பட்டணத்தஇலும்‌ 
விறகுக்கட்டுக்கார னுண்டு' என்த பழமொழிப்படி, அயோ 
த்இயில்‌ நித்திய தரித்திரனாய்ப்‌ பிச்சையெடுத்துச்‌ சீவிப்‌ 
பவ னஜொருவன்‌ -ரகூகாயகனைக்‌ குழந்தைப்‌ பருவத்தில்‌, 
விஇயிற்காணுங்தோறும்‌ ஆசையுடனே எடுத்து அணைத்து 
முத்தமிட்டுக்‌ கொஞ்சுவான்‌. அவ்வறியவன்‌ இராமன்‌ 
காட்டுக்குப்போன மாள்முகல்‌ அமுதகண்ணுஞ்‌ சிந்திய 

க்குமா யிருந்து, அவன்‌ வந்தசெய்தி அறிக்தமாத்தரத்‌ 
இல்‌ ௮.இக்கிரமாக ஓடிவந்து, சபாரத்னமாய்ச்‌ சிங்கா 
தனத்தின்மேலிருக்கும்‌ ராமசக்இரனைக்கண்டு, வாயிற்‌ காவ 
லாளிகள்‌ “ஆரங்கே போகிறவன்‌்‌ என்று கேட்கும்‌ கேள்‌ 
விக்கும்‌ உத்தர்‌ சொல்லாமல்‌ உட்சென்று, ௮ச்சபை 
நடுவே புகுந்து, தன்‌ அசுத்தமாகிய காலினால்‌ அனைவரை 
யும்‌ மிதித்துத்‌ துவைத்துக்கொண்டு, சுவாமிக்கு அருகிற்‌ 
இட்டிச்சேர்க்து, “அடா ராமா! நீ எப்போது வக்தாயடா??, 
என்று கட்டிக்கொண் டழுதான்‌. சுவாமியும்‌ அவனைக்‌ 
கட்டிக்கொண் டமுது துக்கித்தார்‌. 


இவ்வாறு அவனழக்‌ தாமழக்‌ கண்ட அரசர்‌ முதலான 
வர்களும்‌ “இதென்னகாரணம்‌? ஆரோ பைத்தியம்பிடித்த 
பிச்சைக்காரன்‌ இடுதிடென்று ஓடிவந்து கட்டிக்கொண் 
டமுதாத்‌ சுவாமியும்‌ அவனைக்‌ கட்டிக்கொண்‌ டமுகிறாரே, 


௨௦௮) விகோதரசமஞ்சரி. 


அவனைத்தொடர்ந்த பைத்தியம்‌ இவரையும்‌ கொடர்க்த 
தோ?” என்று பிரமிக்கும்‌ சமயத்தில்‌, அவன்‌, “அப்பா! 
ஏன்‌ சும்மா அழுகிறாய்‌, இனி அழவேண்டாம்‌, முகம்‌ 
வீங்கிப்‌ போகிறது?” என்று சொல்லித்‌ தன்‌ அழுக்குப்‌ 
பற்றிய பிற்றற்றுணியினாற்‌ சுவாமி கண்ணைக்‌ துடைக்க, 
பிறகு அவர்‌ அக்கமாறி எல்லாரையும்‌ பார்த்துப்‌ “பதி 
னான்குவருஷூத்‌இத்கு முன்பு இறந்த எங்கள்‌ பிதாவாகிய 
தசரகமகாராஜாவை இன்று கண்டேன்‌”? என்றார்‌. அது 
கேட்டு யாவரும்‌ “இதென்ன ஆச்சரியம்‌! பிச்சக்காரனைத்‌ 
தமது பிதாவென்கிறாரே, இவருக்குப்‌ பைத்தியம்பிடித்‌ 
தது மெய்‌'' என்றே நிச்சயித்தார்கள்‌. சுவாமி, அவர்களை 
நோக்கிக்‌ “கேளுங்கள்‌, என்னை முனிவர்கள்‌ பிரமஸ்வரூட: 
மென்றும்‌, தேவர்கள்‌ நாதனென்றும்‌, பந்துவர்க்கத்தார்‌ 
சகுகாதனென்றும்‌, உலகாள்வோர்‌ தாசரஇயென்றும்‌, எல்‌ 
கள்‌ மாமியார்‌ வீட்டார்‌ என்பெயரைச்‌ சொல்லக்கூட௱ 
தாகையால்‌ ௪தாபஇயென்றும்‌, இரேகர்கள்‌ ராமபத்தர. 
னென்றும்‌, மற்றும்‌ லர்‌ ராமசந்தரனென்றும்‌ சொல்வார்‌ 
கள்‌ ; எங்கள்‌ பிதா மாத்திரம்‌ அடா ராமா என்று அழைப்‌ 
புண்டு; அந்தப்படியே இரச மகாராஜனும்‌ அழைத்த 
படியினாலே எங்கள்‌ பிதாவை இன்று நான்‌ கண்டே னென் 
பதாகச்‌ சொன்னேன்‌”? என்ஞுர்‌. இப்பொழுது யாவரும்‌ 
““இவருக்குள்ள செளலப்பியகுணம்‌ மற்னாருக்‌ குண்டு??? 
என்று பலகாலும்‌ சொல்லி ஆனந்தித்தார்கள்‌., பிராட்டி. 
யார்‌ இருவுளத்தி லுஇத்ச சந்தேகமும்‌ நிவர்த்‌இயாயிற்து” 
என்று சொல்லிப்‌ பின்னும்‌ கம்பர்‌ சுவாமி தமது இரு 
காமங்களைக்‌ குறித்து அருளிச்செய்தபடியே முூன்னோர்க 
காரல்‌, 
“ராமாய ராம பத்திராய சாமசச்தி.ராய வேகஸே 
சகுமாதாய நாதாய ௪€ீதாயப்‌ பதயேஈம,” 
எனச்‌ சுலோகபூர்வகமாய்‌ அவர்‌ ஸ்தோத்இரம்‌ பண்ணம்‌ 
பட்டு மிருக்கிளுர்‌” என்முர்‌. அதற்காகச்‌ சேரசோழபாண்‌ 
அயா மூகலானவர்களும்‌ ௮இக சந்தோஷப்‌ பட்டார்கள்‌. 
யுத்தகாண்டத்திற்‌ கடல்காண்படலத்தில்‌, 

“கென்னம்கண்ட இருமேனி யின்றுபிறிதாய்‌ நிலைதளர்வான்‌ 

அன்னைக்கண்டு மிரங்காதே தானேகதறுர்‌ தடக்கடல்வாய்‌ 

பின்னம்திரைமேஜ்‌ றவழ்இன்ற பிள்ளைத்தென்றல்‌ கள்ளுயிர்க்கும்‌ 

புனனைக்குறும்பூ கறுஞ்சுண்ணம்‌ தசாதொருகாற்‌ போகாதே? 





கம்பர்‌ இசாமாயணம்பாடி அரங்கேற்றியது, ௨௦௯ 


என்ற பாடலைக்குறித்து “ஸ்ரீராமன்‌ வானர சைனியங்க 
ஞூடனே ராவணன்‌ மேற்‌ படையெடுத்துப்போய்க்‌ தென்‌ 
சமுக்இரத்இன்‌ வடகரையில்‌ இறங்இ யிருக்கும்பொழுது 
பிராட்டியின்‌ பிரிவாத்ராமையால்‌ தனக்கு இரா முழுவ 
அம்‌ நித்திரை வராகத;கண்டு, இருப்பள்ளி ஸ்தானத்தை 
விட்டெழுந்து கடற்கரையோரத்தில்‌ உலாவிக்கொண் 
ஒ.ருக்கையில்‌, கையைப்‌ பிரிந்ததுமு தல்‌ ஓவ்வொரு 
காளும்‌ கேற்றுக்கண்ட தன்‌ இருமேனி இன்று வேறுபட்‌ 
டுக்‌ காணுதலால்‌ உருத்தெரியாமல்‌ அறிந்து பழகினவர்க 
ஞூம்‌ மயங்கும்படி. உயிர்நிலை களர்கின்ற அவனைக்கண்டும்‌ 
இங்காமல்‌, தானே கூசலிட்டுக்கொண்‌ டி.ருக்கன்ற விசா 
லமாகிய கடலினிடத்திழ்‌ பின்னி விழுஇன்ற நீர்த்திரைக 
ளின்மேல்‌ தவழ்கின்ற இளந்தென்றலானது, தேனைச்‌ 
சொரிகின்்‌த மணம்பொருக்திய புன்னைப்பஷ்பத்தின்‌ மக 
சந்தப்பொடிகளை வாரிக்கொண்டுவந்து அவ்‌ விராகவன்‌ 
_மேத்‌ பலகாலும்‌ பூசக்கலைப்பட்டது? என்று கம்பர்‌ பிர 
சங்குத்தார்‌. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ “ஒலிக்கிறது கடலுக்கு என்னுஞ்‌ சுபா 
வமாகையால்‌ நீர்‌ ௮து கதறுகின்றதென்றது மெய்தான்‌, 
ஆயினும்‌ இராமனைக்கண்டும்‌ இரங்காமல்‌ தானே கதறு 
கின்ற தென்றீரேோ, கடலுக்கும்‌ இராமனுக்கும்‌ என்ன சம்‌ 
பந்தம்‌” என, கம்பர்‌ ““சதையானவள்‌ அச்சழமாத்இரத்திற்‌ 
யிறந்தமையால்‌ அதற்‌ அவள்‌ மகளும்‌, அவளுக்கு அது 
தாயும்‌, அவளது கணவனாகிய ராமனுக்கு மாமியாரும்‌, 
அவன்‌ அதற்கு மருமகனுமாதலால்‌, அம்முறைபற்றி மரு 
மகன்‌ மாமியார்வீட்டுக்கு அழைக்கப்‌ படாமல்‌ வருவது 
தருமமன்னாயினும்‌, அதை இராமன்‌ நினையாமல்‌ வலிய 
வந்ததைக்குறித்து இக்க மாமியார்‌ எவ்வளவோ சந்தோ 
“ஷத்தோடு ஆசார உபசாரஞ்‌ செய்யவேண்டுமே; அறதுவுஞ்‌ 
செய்யாமல்‌ இவன்‌ தன்‌ மனைவியை இழமக்து ஏக்கம்பி 
டித்‌.து உடல்‌ மெலிந்து சோகங்கூர்ந்து வந்ததைப்பற்றி 
யாவது “என்‌ செல்வ மருமகனே ! வக்தையா? வா: என்‌ 
ஐழைத்து “உடலும்‌ உயிரும்போல உன்னுடன்‌ மருவிட்‌ 
பிரியாமலிருந்த உன்னாசைக்‌ கண்ணாட்டி. எங்கே போ 
னாள்‌ ? உனக்குப்‌ பெண்டுபாக்கிய மில்லாமத்‌ போய்விட்ட 
தா?” என்று வினவித்‌ துக்கக்தோடு ஓடிவந்து மேல்‌ 
விழுந்து அலறி யழவேண்டுமே,  அப்படியுஞ்‌ செய்யா 


௨௪௦ விகோதரசமஞ்சரி. 


மல்‌ தன்னருமைக்‌ இருமகளை ராட்சசன்‌ வஞ்சித்துக்‌ 
கொண்டு போனதனால்‌ அவளைப்‌ பெற்றவயிறு பத்நியெ 
ரிய, அக்கடலானது நீராயுருகிக்‌ கரைந்து பிரக்கினை யில்‌ 
லாமல்‌ தன்னுடன்‌ கூட அழுவார்‌ ஒருவருமின்றி ஓற்‌ 
றைக்குரலாய்க்‌ தானே அழுதுகொண் ஒருப்பதுபத்தி, 
“நிலை களர்வான்‌ கன்னைக்கண்டு மிரங்காதே தானே சத 
அந்‌ தடங்கடல்‌” என்றோம்‌” என்றுசொல்லி, ₹*பின்னும்‌ 
அந்தச்‌ சழமுக்இரம்‌ அவ்வாறு கத்திக்கொண் ஓ.ருக்கை 
யில்‌ அலைகளாகிய கைகளின்மேல்‌ தவழ்ந்து விளையாடும்‌ 
இளர்‌ தென்றலாகிய அதன்‌ பிள்ளையானது *இதென்ன 
அவமரியாதை ? தற்காலத்தில்‌ நமது தாய்‌ தன்சொந்த 
மருமகன்‌ வந்தவிடத்தில்‌ விசாரியாம லிருக்கறாள்‌ , ஈமது 
அக்காளுக்கும்‌ அத்தானுக்கும்‌ விவாகமான தருணத்தில்‌ 
காம்‌ அருகிலிருந்து அவ்விவாகச்‌ சிறப்பைக்கண்டு அக்கா 
லத்தில்‌ ௩டத்தவேண்டிய மரியாதையை நடத்தப்‌ பாக்க 
யம்‌ பண்ணாமற்‌ போனோம்‌; அப்பொழுது ௩ஈடத்தாமத்‌ 
போனாம்‌ போகட்டும்‌, இட்பொழுகாவது அதை நடத்தி 
அதக்தானச்‌ சந்தோஷப்‌ படுத்த வேண்டுமே. இத்தரு 
ணத்திலும்‌ அப்படிச்‌ செய்யாஇருந்தால்‌ இதை ஆராவது 
கட்பவர்‌ “அக்காளோடே போயிற்று மைச்சான்‌ உறவு” 

என்றல்லவோ சொல்லுவார்கள்‌ _ ஆதலால்‌ சும்மாவிருக்க 
லாகாது? என்று, “இளம்பிள்ளை பயமறியாது? என்பதற்‌ 
கேற்கச்‌ சமயாசமயம்‌ தெரியாமல்‌, புன்னைப்‌ புஷ்பராகப்‌ 
பொடியாகிய கந்தபொடியை அடிக்கடி வாரிக்கொண்டு 
வந்து தலைகால்‌ தெரியாமல்‌ அக்தான்மேல்‌ வீசிப்‌ பூக்‌ 
கந்தபொடி. வசந்தமாடி மைத்துனய்‌ கொண்டாடச்‌ தலைப்‌ 
பட்டது” என்றும்‌ விரித்துரைத்தார்‌. கேட்டவர்களெல்‌ 
லாம்‌ இது கல்ல வேடிக்கை யென்று ஆச்சரியப்பட்டாம்‌ 
கள்‌. 

யுத்தகாண்டதக்தில்‌ இரணியவகைப்‌ படலக்தில்‌, பிர 
கலாதனன்‌ குறித்ததூணில்‌ அகண்டபரி பூரணனாகிய பக்‌ 
தவற்சலன்‌ அவிர்ப்ப௩ித்து இரணியனை வதைத்த பெர 
மூது, இர்கிராதி பிரமாஇ தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ 
வந்து ஸ்துஇசெய்யும்‌ சமயத்தில்‌, 

“தன்னைப்‌ படைப்பதுவுச்‌ கானே யெனுஈதகைமை 

பின்னைப்‌ படைத்ததுவே காட்டும்‌ பெரும்பெருமை 

உன்னைப்‌ படைகத்தாய்கீ யென்றா ஓயிர்படைப்பான்‌ 

என்னப்‌ படைத்தா யெனுமிதவு மேதாமே?? 





கம்பர்‌ இசாமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௨௧௪ 


என்ற பாடலைக்குறித்து, (“கலைமகள்‌ கணவனாகிய பிரமன்‌ 
சுவாமியை நோக்குத்‌ சன்‌ மனமானது வெயிலிடு வெண்‌ 
ணெய்போ லுருக நெகிழ, சர்வலோக ச. ரணியனாகுிய எம்‌ 
பெருமானே! புகைக்குக்‌ காரணம்‌ அ௮னலென்பது போ 
லப்‌ பிரபஞ்சத்‌ தகோந்றத்திற்குக்‌ காரணம்‌ ஈசுரன்‌ என்ப 
க யல்லாமல்‌, அவ்விசரனுக்குக்‌ காரணம்‌ சொல்லக்‌ 
கூடாமையால்‌ அவனைத்‌ தோற்று வித்தவர்‌ வேறில்லை, 
என்றும்‌, அனாஇயிழ்‌ பரமாத்மன்‌ தன்னைத்தானே படைத்‌ 
துக்கொண்டான்‌ என்றும்‌ வேதம்‌ சொல்வதை இப்போது 
ர இரச ஸ்தம்பத்தினிடத்தில்‌ அழகிய ங்கனாக உன்‌ 
ப்‌ படைத்துக்‌ கொண்டதே பிரத்தியட்சமாகக்‌ காட்‌ 
டாநின்றது ; இவ்வாறு மகத்தாகிய பெருமை தங்கிய 
உன்னையே நீ படைக்கத்தக்க அற்புதமாகிய பரமசக்தியை 
உடையவனா யிருக்கின்றா யென்றால்‌, இந்தச்‌ சராசரங்க 
ளாகிய உயிர்களைப்‌ படைக்கின்ற சக்‌இதான்‌ உனக்இல்‌ 
லாமத்‌ போயிற்னோ? இவைகளைப்‌ படைப்பதற்காக என்னை 
மீ படைத்சாயென்று சொல்லப்படு மிது எத்தன்மைத்‌ 
தாம்‌”? என்று ஸ்தோக்இரம்‌ செய்தான்‌”? என்பதாகக்‌ கம்‌ 
பர்‌ பிரசங்கிக்கக்‌ கேட்டவர்கள்‌ “*இக்கருத்துக்‌ கடவுளில்‌ 
லை யென்று வாஇக்கும்‌ காஸ்‌இகர்‌ நாவை அடக்குவதற்குத்‌ 
க்க கருவியா யிருக்கிறது” என்று மிகவும்‌ வியந்து பே 
சினார்கள்‌. 


மேத்சொல்லிய படலத்தில்‌, அழகிய சிங்கனாக வந்து 
அவதரிக்கச்‌ சர்வேசுரன்‌, பிராட்டி. புருஷகாரக்தால்‌ உக்‌ 
இரந்கணிந்து கிருபைகூர்ந்து பிரகலாதனை கோக்கி, “அப்‌ 
பா குழந்தாய்‌! என்னைப்பற்றி ஜன்ம சத்துருக்களாகிய 
இரணியன்‌ முகலானவர்களாந்‌ படாதபாடும்‌ பட்ட உன 
க்கு. நானென்ன செய்யப்போடுறேன்‌? வேண்டிய வரத்‌ 
தைக்‌ கேள்‌” என்ற சமயத்தில்‌, 
“முன்புபெறப்பெற்றபேலேமுடிவில்லை 
பப ற்நான்‌ வோபெல்பி வல்‌ 
என்புபெ மூதவிழிபிறவியெய்திடிஞம்‌ 


அன்புபெறுகையரும்பேலெனக்சென்ஞுன்‌.”? 


என்ற பாடலைக்‌ குறித்துக்‌ கம்பரானவர்‌, “பிரகலாதன்‌ 
சுவாமிக்கு முன்பு அஞ்சலியஸ்‌ கனாய்‌ நின்று, ஓ பக்தரட 
சகா! பரமதயாளா! அடியேனுக்கு வேண்டிய பேலெல்‌ 
லாம்‌ இப்பொழுது நீ அருளிச்‌ செய்வதாகக்‌ கேட்கச்‌ 


௨௧௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


சொன்னமையால்‌, என்னபேறு பெறவேண்டு மென்று 
கேட்பேன்‌? அனாதியில்‌ நான்‌ மூலப்‌ பிர௫ருதியில்‌ அழு 
நீஇ ஜீவாத்ம பரமாத்ம ஸ்வரூபழும்‌, அவ்விரண்டுக்கும்‌ 
உள்ள சம்பந்தமும்‌, அச்சம்பந்தத்தைத்‌ தடுக்கும்‌ விரோ 
தழும்‌, அவ்விரோதத்தை நிவர்த்திக்கும்‌ உபாயமும்‌, அவ 
வுபாயத்கதைச்‌ செய்தவிடத்து அடையும்‌ பரமாரத்தமும்‌ 
ன்னவென்று விளங்காமல்‌ நாசத்தை அடைநீ ருக்கை 
யில்‌, நிரோதுக இருபையினாலே கரச. ரணாகி அவயவங்க 
ளைக்‌ தந்து, வேதாகமங்களைக்‌ கொண்டு மேற்சொல்லிய 
ஸ்வரூப முகலானவைகளையும்‌ தெளிய விளக்கி, உன்‌ இரு 
வடியிற்‌ சரணாகதி பண்ணுவதற்கேற்ற சேஷத்துவம்‌ தலை 
யெடுத்துப்‌ பாரதக்இரனாகி, உன்‌ கைங்கரியத்தை இப்‌ 
பிறப்பில்‌ இடைவிடாது செய்து உச்‌€விக்கும்படி நீ ௮னுக்‌ 
இர௫க்க, அவ்வாறு அடியேன்‌ முன்னமே பெற்ற பேறு 
களுக்கோ முடிவொன்று மில்லை , அவையன்றி இனிப்‌ 
பெறும்‌ பேறுகளும்‌ வேறே யுண்டோ? அப்படியே பெற 
விரும்புவேனாகில்‌, விசித்தஇரமாகிய பூர்வகர்ம சேஷத்‌ 
தால்‌ இன்னும்‌ கால சக்கரத்தில்‌ அகப்பட்டு இவ்விருள்‌ 
தரு மாஞாலத்தில்‌ எண்ணிறந்த ஜன்மமெடுத்து உழல 
வரினும்‌ அஞ்சுவேனல்லேன்‌,; எல்லாப்‌ பிறப்பினும்‌ மிக 
வும்‌ காழவாகிய சாக்கடைச்சேத்றிற்‌ இடந்து கெளியும்‌ 
புழுவாம்‌ பிறப்பைப்‌ பெற்னாலும்‌ உன்‌ இருவடிக்கண்‌ 
மாரு அன்பு செலுத்தப்‌ பெற்றால்‌ ௮ப்பேறு சற்பக்‌இ 
யை யுண்டாக்கும்‌, சற்பக்இ சற்கர்மத்தை யுண்டாக்கும்‌ _ 
சற்கர்மம்‌ சற்போகக்கை யுண்டாக்கும்‌; சம்போதம்‌ வீட 
டைவிக்கும்‌; அதுபற்றி இயம நியமாஇகளாகிய அஷ்‌ 
டாங்கயோகமும்‌, அணிமா மகிமாமுதலாகிய அஷ்டமகர 
சித்திய மற்றுமுள்ள பலவகைப்‌ பேறுகளும்‌ வேண்டுவன 
வல்ல; அவ்வன்பொன்றும்‌ பெறுவதே நாயேனுக்கு அரிய 
பெரிய பேஞும்‌, அதையே அருளிச்‌ செய்யவேண்டும்‌” 
எனப்‌ பிரார்த்இத்தார்‌ எனப்‌ பிரசங்‌இத்தார்‌. 
“வாணாளளித்தி முடியாம னீபின்‌ வருகாளிறத்தி மறையாய்‌ 
வகு எக்கர்‌ பொருள்வேண்டு மெ ன்று பெறுவானருத்தி பிடியா 
ஊாணாயுயிர்க்கு முயிரா௫நிற்கி யுணர்வாதி பெண்ணி ஒருவாய்‌ [ய்‌்‌ 
ஆணாதிமற்றை யலியாத யாரிவ்‌ வதிரோகமாயை யறிவார்‌.?? 
என்ற நாகபாசபடலப்‌ பாடலைக்‌ குறித்துக்‌ கம்ப.ரானவர்‌, 
“இக்இரஜித்து பிரயோடுத்த நாகபாசத்தகாம்‌ கட்டுண்ட 





ர்‌ 


கம்பர்‌ இசாமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது, ௨௧௩ 


இளையபெருமாள்‌ முதலானவர்களை கோக்இப்‌ பிரலாபிக்‌ 
- இன்த ஸ்ரீராகவனைக்‌ கருடன்‌ கண்டு “வேசஸ்வரூபியாதிய: 
ஜானகிமனோகரா ! எவ்வகைப்‌ பற்றுகளையும்‌ கைவிட்டு 
உன்‌ இருவடியே தஞ்சமென்று பற்றிய சேதனர்கள்‌ உன்‌ 
னைப்போல நித்‌தியராம்படி. அவர்களுக்கு அப்பிராடருக 
மாகிய இவ்விய சரீ ரத்தையேயன்றி உனது வாழ்மாளை 
யும்‌ அளிக்கின்னாய்‌; நீ அங்ஙனம்‌ அளித்துப்‌ பின்பு உன்‌ 
இருவுருவுக்கு அழிவும்‌ வாழ்காட்சு அவதஇயுமின்றிக்‌ கால 
வரையறை, கடநீது நிற்கின்றாய்‌ த உன்‌ தேகபோஷணைக்‌ 
காகச்‌ தானியம்‌ சனம்‌ வஸ்திரம்‌ பூஷணம்‌ காணி பூமி 
மூதலிய பலவகைப்‌ பொருள்களுள்ளும்‌ ஒன்றையாயினும்‌ 
முன்னுக்காவது பின்னுக்காவது வேண்டுமேயென்று தேடி. 
வைச்துப்‌ பாதுகாக்கின்றாயில்லை _? அல்லது யாதேனும்‌ 
ஒன்றைப்‌ பெறும்‌ பொருட்டு அதனிடத்தில்‌ இச்சையும்‌ 
வைக்கின்ளுயில்லை , இப்படிப்‌ பசையற்றிருந்தும்‌, பல்லா 
யிரகோடி யண்டங்களிலுமுள்ள அல சராசரங்களுக்கும்‌ 
நீயே தாரகபோஷகமாஇி, அவ்வாக்மாக்களுக்குள்‌ அக்‌ 
தரியாமியுமா யிருக்கின்ளாய்‌, மெய்யினாற்‌ பரிசக்தையுணர்‌ 
தலும்‌, நாவினாற்‌ சுவையையுணர்தலும்‌ கண்ணினால்‌ உரு 
வக்தையுணர்தலும்‌, மூக்கினாற்‌ கந்தத்தை யுணர்தலும்‌, 
செவியினால்‌ ஒலியையுணர்தலுமாகிய ஐம்புல உணர்வும்‌, 
அவற்றிற்‌ காஇயாகிய மனவுணர்வும்‌, அதற்கஇஷ்டான 
மாகிய உயிருணர்வும்‌, அவ்வுயிர்‌ இத்‌ தன்மைத்தாயதென 
வும்‌, இவை அனைத்திற்கும்‌ காரணமாய்‌ ௮தீதப்பட்டிருக்‌ 
இன்ற பிரமசாட்சாத்காரமானது அ௮கண்டபரிபூரண சச்‌ 
தானந்த ஸ்வரூபமா யிருக்கின்ற தெனவும்‌, தத்துவ 
நியதிபண்ணிச்‌ சுருதி குரு சுவானுபவங்களால்‌ ஐயம்‌ இரி 
பற உணரும்‌ மெய்யுணர்வுமாகி விளங்குகின்னுய்‌ட சர்வ 
லோகங்களையும்‌ சகல உயிர்களையும்‌ இருவுக.ரக்துள்‌ ௮ட 
கீ வெளியிடுகின்றமையாற்‌ பெண்ணுருவா௫யும்‌, புரு 
கஷோத்கம னெனப்‌ பெயர்பூண்டமையால்‌ ஆணுருவாகி 
யும்‌, அவை இரண்டுமல்லாத அலியுருவா அயும்‌, அ.திசயிக்‌ 
கத்தக்க ௮அதிரோகமாயையைக்கொண்டு இய்கனம்‌ நடிக்‌ 
இன்னாய்‌ த உலகத்திலே இந்த அகடிதகடனா சாமர்த்தியத்‌ 
தை அறிந்து ஆனந்திக்கு மவர்கள்‌, கர்த்தா போக்தா 
ஜனூரத்தனா வென்று சாஸ்இரம்‌ சொல்லுகிறபடி, உன்னை 
யன்றி வேறில்லாமையாற்‌ இத்திரக்காரன்‌ பலவகைச்‌ சித்‌. 
'இரங்களையும்‌ தானே எழுதத்‌ தானே பாரததுத தானே 


௨௧௪ விநோத ரசமஞ்சரி. 


களிப்பதுபோல, நீயே இயற்றி நீயே பார்த்து நீயே ௪௩. 
கதகோஷிக்கவேண்டியிருக்கின்றது என்று ஸ்‌அுஇிசெய்தான்‌” 
எனப்‌ பிரசங்கிக்கக்‌ கேட்டுச்‌ சேரமகாராஜன்‌ முூகலான 
வர்கள்‌ பிரமானந்த மடைந்தார்கள்‌. 


சானதி களங்காண்‌ படலத்தில்‌, கையைப்‌ புஷ்ப 
விமானத்தின்மேல்‌ ஏற்றி யுத்தகளத்‌இற்குக்‌ கொண்டு 
வந்து அவளுக்குப்‌ பிரமாஸ்‌இரச்கால்‌ இறந்த இளையபெ 
ருமாள்‌ முதலானவர்களையும்‌, அவர்கள்‌ இறந்ததுகண்டு 
அுக்கிக்து மெய்ம்மறந்து மூர்ச்சைபோ யிருக்கின்ற பெ 
ரிய பெருமாளையும்‌ பாரென்று சாட்சிகள்‌ காண்பித்த 
பொழுது, 

“மங்கை யழலும்‌ வானாட்டு மயில்க ளமுகார்‌ மழவிடையோன்‌ 
பங்கி லுறையுய்‌ குயிலமுதாள்‌ பதும மலர்மேன்‌ மாதமுதாள்‌ 
கங்கை யமுதா மைகளு மழுதாள்‌ கமலத்‌ தடங்சகண்ணன்‌ 
தங்கை யழுதா எளிரங்காத வரக்இமாரும்‌ தளர்நீதமுதார்‌.?? 

என்பகைக்‌ குறிக்து, “பிராட்டியானவள்‌ பிரமாஸ்‌இரத்‌ 
கால்‌ மற்றவர்களைப்‌ போலச்‌ சுவாமியும்‌ பிராண வியோக 
மானாரொன்‌ றெண்ணிக்‌ சன்‌ கனிவாயைக்இறந்து அமுத 
மாத்திரத்தில்‌, சுவர்க்கக்திலுள்ள இந்து.ராணி முதலான 
மயில்போன்ற மாதர்களும்‌ அமுகார்கள்‌ , இடபவாகனத்‌ 
தையுடைய சிவபிரானது வாமபாகக்இல்‌ வ௫ிக்கும்‌ சூயி 
லையொத்க உமாதேவியும்‌ அழுதாள்‌, தாமரைப்‌ புஷ்பா 
௫னத்‌இல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஸ்ரீமகாலட்சுமியும்‌ அழுதாள்‌ _ 
சத்திய லோகக்இலுள்ள கங்கையும்‌ அழுதாள்‌ $ பிரமன்‌ 
நரவிலிருக்கும்‌ வாணியும்‌ அழுதாள்‌ , கமலகளம்போலும்‌ 
விசாலமாகிய விழிகளையுடைய நாராயன்‌ தங்கைய 
இய துர்க்கையும்‌ அழுதாள்‌; இரக்கமிலாத சாட்௪இக 
ஞம்‌ களர்ச்டி கூர்ந்தமுகார்கள்‌?? என்று கூறி, பின்னும்‌ 
“சிகையானவள்‌ தன்னமிசமாகையால்‌ அவள்‌ படும்பாடு. 
தான்‌ படுவதாகத்‌ கோன்றக்கண்டு இலக்குமி துக்இத்த 
அம்‌, சுபாவத்திலேயே நீராந்தன்மைய ளாதலாத்‌ கங்கை 
துக்கித்ததும்‌ சகஜமே, இர்திராணி முதலானவர்கள்‌ க்‌ 
கமென்பஇின்‌ பெயரை 1ம்‌ அறியாமற்‌ போகத்திலேயே 
சுகித்திருப்பவர்க ளாகையாலும்‌, உமாதேவி மலைபெற்ற. 
மகளாகையாலும்‌, அன்றியும்‌ சேசனகோடிகளை ரட்க 
கும்‌ பொருட்டு ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுவின்‌ கருணையே இதை 
யாகக்‌ இருவுருக்கொண்டு இங்கனம்‌ நடிக்இன்ற தென்‌ 





கம்பர்‌ இசாமாயணம்பாடி அரங்கேற்றியது. ௨௧௫ 


னும்‌ உண்மையை வளறிந்தமையாலும்‌, சரஸ்வதி தை 
க்கு மருமகளும்‌, சதை அவளுக்கு மாமியுமா௫ய முறை 
மைபத்றி, “மாமியார்செத்ச ஆரழுமாதம்‌ மருமகளுக்குக்‌ 
கண்ணிலே தண்ணீர்‌ வந்தது”? என்று சொல்லுகிறபடி, 
வாணிக்குச்‌ சை விஷயத்தில்‌ விசோதம்‌ சம்பவிக்கலர 
மாகையாலும்‌, துர்க்கை சயமகளும்‌ நீலியுமா யிருப்பவ 
ளாகையாலும்‌, அவ்விரந்திராணி முகலானவர்க ஞடைய 
மனதில்‌ இரக்கமென்பது மருநீதுக்கும்‌ கடைக்கமாட்டா 
தென்று நிச்சயிக்கப்‌ படுகலால்‌ இவர்களுக்குக்‌ துக்கம்‌ 
ஐனித்தது ௮இசயமே ; ஆசாயுமிடத்து ௮துவுமோ ரஇ 
சயமல்ல; ராட்சஇகள்‌ தர்மாதர்மம்‌ பாராசவர்களும்‌ மிக 
வும்‌ கடினசித்த முடையவர்களும்‌, ௩ரமாம்்‌ச பட்சணிக 
ஞம்‌, ராவணனாகிய ராட்சதனால்‌ ஏவப்பட்டு தையைச்‌ 
சித்தரவதை செய்கிர௫ோமென்று கெஞ்சுதுணிட்து எந்‌ 
கேரமும்‌ அவளை மொய்த்துச்சுற்றி உபத்இிரவப்‌ படுத்தக்‌ 
கொண்‌ ஒ.ருப்பவர்களு மாகையால்‌ அவர்கள்‌ அழுததே 


உள்ளபடி. ௮இசயம்‌'? என்றும்‌ கம்பர்‌ பிரசங்கத்தார்‌. 


பாண்டியராஜன்‌, ““சர்வோத்கமியாதிய ஜானகியுடனே 
ஜகத்காரணனாகிய சுவாமியும்‌ இத்தனை ஈடுபாடுகள்‌ பட 
வந்ததெல்லாம்‌, மேற்படி தேவஸ்‌இரிகளுக்கும்‌ அவர்கள்‌ 
நாயகன்மார்களுக்கும்‌ ராவணாதியரால்‌ நேரிட்ட உபத்இர 
வத்தை நிவர்க்இக்கும்‌ பொருட்டே யாதலால்‌, அவர்‌ 
கள்‌ ௮க்காரணச்தை நினைப்பார்களாயின்‌ அவர்களைத்‌ 
அுக்கிக்கவேண்டா மென்று தடுத்தாலும்‌ கேட்கமாட்டார்‌ 
கள்‌ ; இந்த அரக்கிமார்களுக்கோ அப்படிப்பட்ட ஆபத்து 
சம்பவிக்கவுமில்லை,; அதனிமிக்தம்‌ ராமராவது ச௪தையர 
வது சகாயம்‌ செய்யவுமில்லை; இப்படி. ஓரேதுவும்‌ இல்லா 
இருந்தும்‌ இவர்கள்‌ துக்கித்கது வைதேகிதுக்கம்‌ சகிக்க 
முடியாமையினாலேயே யாதலால்‌ அதிலும்‌ இது உ௫சிதமா 
மென்றது; மெய்தான்‌”? என, அதுகேட்டு ௮ச்சபையிலிருக்‌ 
தவர்கள்‌ ௮சேஷமும்‌ “எம்பெருமாட்டி. யாகிய ஜானஇ 
யைக்‌ கொல்லத்துணிந்த யமசாட்சதிகளே அவளது துக்‌ 
கம்‌ கண்டு சகிக்காமல்‌ உள்ளுருகி அழுதார்களானால்‌ ௮வ 
எருமைக்‌ இருமேனி எப்படிப்‌ பதைத்‌திருக்கவேண்டும்‌£ 
வள்‌ எவ்வளவு கண்கலக்கவ்‌ கொண்டிருக்கவேண்டும்‌? 
ஏதேது நினைத்திருக்கவேண்டும்‌? என்னென்று புலம்பி 
யிருக்க வேண்டும்‌??? என்று பலவாழமுக எண்ணி, அப்‌ 


௧௭ விகோத ரசமஞ்ச ரி. 


பிராட்டி விஷபத்தில்‌ விசேஷபக்கு சி.ரச்தை யுடையவர்க 
ளாதலால்‌, தங்கள்‌ மனம்‌ குழைய முகம்வாட மெய்சோரக்‌ 
கண்ணீர்‌ ஆருய்ப்பெருகச்‌ தென்றல்‌ முற்றிப்‌ பெருங்காத்‌ 
முூனதுபோல அவர்களுக்குத்‌ அக்கம்‌ வரவர அதிகரிக்க 
அலறியழுதார்கள்‌. அதறிந்து சடையப்பமுதலியார்‌ “இ 
தேது ::மதுபிந்து கலகமாய்‌ “ முடிந்தது” என்றனுர்‌. கம்பச்‌ 
விரைவாகக்‌ கற்றுச்சொல்லியை மருத்துப்படலத்தை எடு 
தீது வாசிக்கச்சொல்லி, “அனுமன்‌ சஞ்€விகொண்டு வந 
தான்‌!” என்றும்‌, அந்த வாடைபட்டு இறந்தவர்களெல்‌ 
லாம்‌ உயிர்பெற்‌ றெழுந்தார்கள்‌?' என்றும்‌ பிரசங்கித்தார்‌. 
பிறகு அழுதவர்கள்‌ அவ்வியசனமாறிச்‌ சந்தோவித்தார்‌ 
கள்‌. 

சோழ.ராஜன்‌ **இவ்வஇசயம்‌ குூலசேகசாழ்வார்‌ இசா 
மாயண காலட்சேபம்‌ செய்தவாஞுயிற்று?” என்று சொல்லி 
நகைத்தான்‌. கஜபதி என்னும்‌ அரசன்‌ “ அதெவ்வாது”? 
என்று வினாவ, கம்பர்‌ :“பகவத்பக்தர்களாகிய பன்னிரண்‌ 
டாழ்வார்களுக்குள்‌ சேரர்பிரானாகிய குலசேகராழ்வார்‌ 
என்பவர்‌ ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகராமயண காலட்சேபம்‌ செய்து 
வருகையில்‌, ஆரணியகாண்டத்தில்‌ ராவணன்‌ தங்கைய 
கிய சூற்பஈகி மூக்கறுப்புண்டு, ஜனஸ் கான த்தஇலிருந்த 
கரதூஷணாடிய ரிடத்திழ்‌ போய்‌ மூழறையிட்டதுகண்டு, 
அவர்கள்‌ மகா உக்கிரத்துடனே எண்ணிறந்த சேனைகளைக்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு படையெடுத்துவக்ச சமயத்தில்‌, சுவாமி 
யானவர்‌ தமக்கொருவரும்‌ துணையின்றிச்‌ தனியே யம௫ய்‌ | 
கரர்களுக்கொப்பாதிய அத்தனை அபக்கர்கள்்‌ மேலும்‌ பேர 
ர்க்குச்‌ சென்றாரொன்று சொல்லக்கேட்டு, ஆழ்வார்‌ இசாம 
சரித்தொத்தில்‌ அதகபிரேமையுள்ளவ சாகையால்‌, வெகு 
காலகத்திற்குழுன்பு நடந்த அநீசச்சரிச்இரம்‌ அன்றுதான்‌ 
௩டக்கிறகாக நினைத்துச்‌ தமது இருமேனி பதைபதைக்க 
“இதென்னகொள்ளை ! இளையபெருமா எாயினும்‌ கூடப்‌ 
போகவில்லையா? அவர்‌ இராகவனைவிட்டு எங்கேபோனூர்‌?? 
என, பெளரசாணிகர்‌ - *கோதாவிரிதீரத்‌இந்‌ பர்ணசாலையி 
லெழுக்தருளி யிருக்கும்‌ பிராட்டியாருக்குக்‌ காவலாயிருக்‌ 
கும்படி பெரியபெருமாள்‌ நியமிக்க, அந்ரியமனப்படி 
அவ ரவ்விடத்தி லிருந்துவிட்டார்‌” என, ஆழ்வார்‌. “ஆபத்‌ 
காலத்திற்‌ சக்கரவர்த்‌இ இருமகனுக்கு லட்சுமணரும்‌ உத 
விசெய்கிற தற்‌ கில்லை, அன்றியும்‌ வேறொரு உபபலஞு 
மில்லை, ரதழமுதலிய வாகனங்களு மில்லாமற்‌ பாதசாரி. 


கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௨௧௪ 


யாய்ப்‌ போயிருக்இருர்‌, அவ்விராக்ககர்களோ கொடிய 
அஷ்டர்கள்‌, இப்படிப்‌ பலவிதத்திலும்‌ சங்கடமா யிருப்‌ 
பதனால்‌ கிளியை வளர்த்துப்‌ பூனைவாயிற்‌ கொடுப்பது 
போல, அக்கப்‌ பாதகர்களிடத்தில்‌ ரகுகாயகனை எப்படி 
காட்டிக்கொடுத்து விட்டிருக்கிறது , இக்கநேரம்‌ அவர்கள்‌ 
அங்கே “அடிக்கது ஆட்டம்‌ பிடித்தது பெண்டா யிருக்கு ௦ 
மே??? அத்தருணத்தில்‌ நம்மாலேயான உதவியொன்‌ 
அஞ்‌ செய்யாமற்‌ சும்மா பார்த்துக்கொண் ஓ.ருக்கலாமா? 
**அண்டைவிட்டுச்‌ சண்டை கண்ணுக்குக்‌ குளிர்ச்சி 225 
என்பதாக. நாம்‌ உபேட்சை செய்வது தர்மமல்லவே $ 
என்று அனுதபித்து, உக்ரொகாரமாய்‌ உடனே தமது 
சேனைகளை அவர்கள்மேற்‌ படையெடுத்துப்‌ போம்படி. 
ஆக்கியாபித்து, த கஜ துரக பதாஇகளாகிய சதுரங்கபல 
மூம்‌ ஜனஸ்கானச்தை நேரக்கி முன்னேபோக, தாம்‌ 
போர்க்கோலம்‌ கொண்டு பின்னேபோக யத்தனிக்கார்‌. 
அத்தருணத்தில்‌, சுவாமியானவர்‌ நிர்ப்பயமாகப்‌ பிரபல 
யுத்கஞ்செய்து சத்துருக்கள்‌ ௮த்சனைபெயரையும்‌ ஜயித்து 
ஜயசங்கம்‌ முழங்கத்‌ தேவர்கள்‌ புஷ்பமாரி பொழியப்‌ பர்‌ 
ணசாலைக்கு மீண்டுவக்கா ரென்ற சந்தர்ப்பத்தை எடுத்‌ 
அப்‌ பிரசங்கிக்கக்கேட்டு, ஆழ்வார்‌ கோபாவேசம்‌ கணி 
நீது தெத்கு கோக்கிப்போன ஸ்கோமங்களைக்‌ இரும்பி 
வரும்படி. நியமித்தார்‌” என்று கூற, கஜபஇ, *சேரர்பிரா 
க்கு. அப்பொழுது பகவச்‌ சங்கமத்‌இற்குப்‌ பிரிவு சக்‌ 
பவிக்குமே யென்னும்‌ பயம்‌ விளைக்கத்தக்க பரம பக்த 
லையெடுத்‌ இருக்கவேண்டும்‌ , அது அவருக்கும்‌ “அன்பு 
பெறுகை யரும்பே றெனக்‌ கென்றான்‌” என்று முன்பு 
சொல்லப்பட்ட பிரகலாதனுக்கு மன்றி மற்றோருக்கு 
மூண்டு” என்று மனம்‌ கெகிழப்‌ புளகாங்க முற்றான்‌. 





**தாகைக்குஞ்‌ ௪டாயு வான தந்தைக்கும்‌ தமிய ளான 
தைக்கும்‌ கூற்றம்‌ காட்டித்‌ தீர்ந்தில தொருவன்‌. நீமை 
பேதைப்பெண்‌ பிறந்து பெற்ற தாயர்க்கும்‌ பிழைப்பி லாத 
காதற்றம்‌ பியர்க்கு மூர்க்கு சாட்டிற்குங்‌ காட்டிம்‌ ஐன்றே,?? 
ன்ற மாயாசதைப்‌ படலப்‌ பாடலைக்குறிக்து, இற்இர 
த்து மாயாசதகையைக்‌ துணித்‌ தெறிந்துவிட்டு “இகோ 
ரன்‌ அயோக்இக்குப்போய்‌ அங்குள்ள வர்களையும்‌ அதம்‌ 
ண்ணுஇிறேன்‌” என்று சொல்லிப்‌ போக்குக்காட்டி. நிகும்‌ 
லைக்குப்‌ போய்விட்ட தருணத்தில்‌, ஸ்ரீராமர்‌ அவன்‌ 


௧௯ 


்‌ அத்‌ 


௨௧௮ விகோதரசமஞ்சரி. 


மெய்யாகவே அயோத்இக்குப்‌ போனதாய்க்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டு ஐயோ! நான்‌ வனத்‌இற்‌ பிரவேசித்தபொழுது, 
ஒப்பற்ற மாபாவியாதிய என்னைப்பிடித்த சனியானது 
பிரதமத்திலே என்னை நாட்டிலிருந்து காட்டில்‌ ஓட்டி விட்‌ 
டது; ஆயினும்‌ அது பெரிதல்லவென்று நினைத்திருக்‌ 
தேன்‌, உடனே அடியை மிதித்தாற்போல என்னைப்‌ 
பெற்ற சாட்சாத்‌ பிதாவாகிய த௪ரத மகாராஜாவுக்கு மூடி 
வை யுண்டாக்கிற்று, பின்பு தெய்வாதீனமாய்‌ அந்த நிர்மா 
னுஷிகமான காட்டில்‌ எங்களுக்குத்‌ துணைவந்திருந்த மெய்‌ 
யன்புடைய பெரிய பிதாவாகிய ஜடாயுவுக்கு மரணத்தை 
விளைத்தது; அதன்பின்பு தான்‌ பிறந்ததும்‌ புகுந்தது 
மாஇிய பெரிய கடல்போன்ற குடும்பத்தை என்பொருட்‌ 
டுக்‌ கைவிட்டு, ஆரைாத்துறந்தாலும்‌ புருஷனைக்‌ துறக்க 
லாகாதென்‌ றெண்ணி, நீயே கஇயென்று நம்பி என்னு 
டனே கூடவந்து என்‌ சரீரசாயையபோலப்‌ பிரியாஇரு 
த என்‌ பிராண காயகியாகிய சீதைக்கு மிருத்துவைக்‌ 
கொண்ெந்து விட்டது; அந்தப்‌ பாமுஞ்‌ சனியானது 
அம்மட்டிலேயாவது தொலைந்துபோமென்று பார்த்தால்‌ 
அப்படியும்‌ கொலையாமல்‌, ஒருவன்செய்ச தீவினை அவண்‌ 


்‌ காலைச்சுற்றி வேரையறுக்கு மென்ற பழமொழிப்படி பே 


தைமைக்‌ குணத்தையுடைய பெண்ணாகப்‌ பிறந்து ஆரு 
மையாகிய தவம்‌ செய்து எம்மைப்பெற்ற தாய்மார்களுக்‌ 
கும்‌, எனக்குப்‌ பின்பிறந்த குற்றமற்ற வாற்சல்யமுடைய 
பரத சத்துருக்கனர்களாகிய என்‌ தம்பிமார்களுக்கும்‌, தாய்‌ 
போல்‌ என்னிடத்தில்‌ அன்பு பாராட்டிய ஆயோத்தி ௩௧ 
ஜனங்களுக்கும்‌, ௮வ்‌ வயோத்தியைச்‌ சூழ்க்இருக்கும்‌ கோ 
சலதேசத்திலுள்ள பிரஜைகளுக்கும்‌ நாசத்தை வருவித்‌ 
கதேயென்றும்‌, என்னைப்பெற்ற பிதாவாதிய தசரத மகா 
ராஜா எளிதில்‌ இறக்கிறவரா ? கல்லால்‌ அடித்தாலும்‌ 
அவருக்குச்‌ சாவு வராதே? அப்படியிருந்தும்‌ அவரை எண்‌ 
பிரிவாற்றாமை யல்லவோ மாய்க்தது? ஜடாயுவானவர்‌ 
சகைக்காகப்‌ பரிந்தீபாய்‌ எதஇர்த்தது பற்றிக்‌ கோபம்‌ 
மூண்டமையால்‌ அவரை இராவணன்‌ கொன்ளான்‌ ; ஆத 
லால்‌, இவ்‌ விரண்டும்‌ ஒருவாறாக வரவது ஒப்புக்கொள் 
ள.த்‌ தக்கவையா யிருக்கின்றன ; இந்திரஜித்து இதை 
யைக்‌ கொன்றது ஏது நிமித்தத்தால்‌? பெண்பிள்ளையாயெ 
அவள்‌ ஆண்பிள்ளையாஇிய அவனுக்கு என்ன இங்கு செய்‌ 
தாள்‌? அது ஒன்றுமில்லை 5 அப்படி, இல்லாஇருக்தாலும்‌, 





கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௨௧௯ 


அவளை சாவணன்‌ அபகரிக்கதை முன்னிட்டு நாய்கள்‌ 
அவன்மேற்‌ படையெடுத்துப்‌ போராடி. ராட்சதர்களில்‌ 
அகேகரை மாய்த்ததாவது அதற்கு ஒருகிமிச்சமாக வைக்‌ 
அக்கொள்ளப்படும்‌ , நிரபராஇகளாயும்‌ இது விஷயத்இல்‌ 
எவவளவும்‌ சமபகதப படாதவர்களாயும்‌ கண்காணாத 
சீமையிலிருக்கன்ற பரத சத்துறுக்கனர்கள்‌ என்ன பொல்‌ 
லாங்கு செய்தார்கள்‌ ? அவர்களையும்‌, கபடமில்லாத தாய்‌ 
மாரையும்‌, யாதொன்றும்‌ அறியாத ஊராரராயும்‌, கட்டா 
ரையும்‌ சண்டாளன்‌ கருவறுக்கப்‌ போயிருக்கிரானே இத 
ற்கு எதுவென்ன? நானொருவன்‌ பிள்ளையாய்ப்‌ பிறந்து 
செய்க இமையே சகலமானவர்களும்‌ ௮வதஇப்‌ படும்படி. 
இதப்‌ பிரமாதத்தை விளைத்தது” என்றும்‌ எண்ணாத 
செல்லாம்‌ எண்ணிப்‌ பிரலாபித்தார்‌?” எனக்‌ கம்பர்‌ பிர 
சங்கிக்கக்‌ கேட்டு, காந்தார தேசாஇபதி இயற்கையி 
லேயே விருப்பு வெறுப்பு சுக துக்கம்‌ பெருமை சிறுமை 
முதலாகிய பற்ஜொன்று மில்லாத நிர்மல ஸ்வரூபமாகிய 
ப.ரப்பிரமமே இவ்வாறு துக்கஇச்தால்‌ துக்கசமுக்இரத்தி 
லேயே மூழ்கியிருக்கன்ற பிரபஞ்சத்தாரைப்பற்றி என்ன 
சொல்லுகிறது?” என்று ஆசாமைப்பட்டான்‌. 


இந்திரஜிக்து வதைப்படலத்தில்‌, நிகும்பலையி லிருந்த 


வஞ்சகனாகிய இக்இரஜித்து 'இலக்குவனுல்‌ மாண்டபெொ 
மூது, அவன்‌ தலையை அங்கதன்‌ தூக்கிவந்து சுவாமி இரு 
வடியின்‌ கீமிட, அநுமன்‌ முதகலானவர்களுடனே இளைய 
பெருமாள்‌ வந்து அவரைச்‌ சேவித்து நிற்கையில்‌, 
“கம்பமதமாக்களியானைக்காவம்சனகன்பெற்றெடுத்த 
கொம்புமின்றென்பால்வச்துகுறுஇனாளென்றுளங்குளிர்க்தேன்‌ 
வம்புசெறிக்தமலர்க்கோயின்மமஹையோன்படைத்தமாகிலத்தில்‌ 
தம்பியுள்ளான்படைக்கஞ்சானென்னுமாழ்றந்தச்தனையால்‌,? 
என்ற பாடலைக்குறித்து, சுவாமியானவர்‌ யமகாதகனாகிய 
வ்விந்‌ெஜித்தைச்‌ சுமித்திரை புத்‌இிரன்‌ கொன்றதைப்‌ 
ற்றி ௮தஇக சந்கோஷூமடைந்து அவனை கோக்இத்‌ “தம்பி 
ட்சுமணா! கொடுவிஷம்‌ போலும்‌ டொல்லாதவனாகிய 
ந்திரஜித்து உயிரோ டி.ருக்கிறவரையில்‌ ராவணாதி சாட்ச 
ர்களை நான்‌ ஜயிக்கிறதும்‌, தையைச்‌ ௱இறைமீட்‌.கிற 
ம்‌ சொப்பனத்திலும்‌ இல்லை, அசாத்திய மென்றே 
னைத்து ஏங்கியிருந்தேன்‌ , அந்தப்‌ பரமதுஷ்டனை மாய்‌ 
து நீ செய்த சகாயத்தால்‌ இனி ரரவணாதியர்கள்‌ எனக்‌ 


*% 


௨௨0௦ விகோதரசமஞ்சரி, 


கொரு விஷயமேயல்ல 5 இர்கொடியிலேயே அவர்கள்‌ குல 
முழுதும்‌ பற்றற்றுப்‌ போம்படி. நிர்மூலப்‌ படுத்திவிடு 
வேன்‌ ; கம்பத்கிழ்‌ கட்டப்பட்ட மதம்பொருக்திய செருக்‌ 
இனையுடைய பெரிய பட்டவர்த்தன யானையை ஏதிகடாக்‌ 
தும்‌ புவன சம்ரட்சகனாகிய ஜனகமகாராஜன்‌ தவஞ்செய்து 
பெற்றெடுத்த பூங்கொம்புபோன்த அழயெ மேனியை 
யுடைய சீதையும்‌ சிறைநீங்கி இன்றைத்தனமே என்‌ பக்‌ 
கலில்‌ வந்துசேர்ந்சகா ளென்பதாக மனம்‌ குளிர்ந்தேன் 
இப்படிப்பட்ட பேருதவி உன்னையன்றி மத்ஞார்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌ ? பரிமளம்‌ பொருந்திய பத்மாலயத்தில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்கின்ற பிரமன்படைத்த இவ்வுலகத்தில்‌ “*தம்பியுள்‌ 
ளான்‌ படைக்கஞ்சான்‌? என்று நெடுநாளாக வழங்கிவரும்‌ 
பழமொழியைக்‌ கைகண்ட பலனாக எனக்கு அனுபவப்‌ 
படும்படி. செய்தாயே” என்று சொன்னார்‌ எனப்‌ பிரசங்‌ 
இக்கார்‌. 

அதுகேட்டுக்‌ கண்ணப்ப முதலியார்‌ ்‌தமயனுக்குதீ 
தம்பி உகவி செய்வது ௮இசயமா! சகஜந்தானே, அப்பு 
யிருக்க, சுவாமி இளைய பெருமாளைக்‌ குறித்து அவ்வள 
வாக வியந்துரைத்தது என்ன??? என்று கேட்க, கம்பர்‌, 

“*கே௪மாக்கா ணாவிடத்து நெஞ்சார வேதுகித்தல்‌ 

ஆசானை யெவ்விடத்து மப்டடியே--வா௪ 

மனையாளைப்‌ பஞ்சணையின்‌ மைநீசர்தமை கெஞ்சில்‌ 

வினையாளை வேலைமுடி. வில்‌? 
இச்‌ செய்யுளில்‌, “*வேறுபாடின்றிக்‌ கலந்து சிகேடிச்சவ 
ரை முகத்துக்கெஇரே புகழ்ந்து பேசினால்‌, அவர்க்‌ கது 
தமது நண்பன்‌ தம்மைக்‌ கன்னினின்றும்‌ வேறுபிரித்த 
காகத்‌ தோன்று மாதலால்‌ அவரைக்‌ காணாதவிடத்சே 
மனதாரப்‌ புகழவேண்டும்‌ ; ஆசாரியன்‌ தனக்குச்‌ தெய்வ 
மாதலால்‌ சிஷன்‌ முன்பின்‌ னென்னும்‌ விவஸ்தையில்லா 
மல்‌ எவ்விடத்திலும்‌ சான்‌ கொண்ட குருபக்தி வெளிப்‌ 
படும்படி. கெஞ்சுருகஸ்துஇசெய்யவேண்டும்‌ , கன்னுடன்‌ 
வ௫ிக்கின்ற மனையாளிடத்‌இிற்‌ கணவன்‌ சமயாசமயம்‌. பர 
சாமல்‌ இஷ்டம்‌ பாராட்டினால்‌ அவள்‌ கனக்‌ கமைந்துநம 
வாள ஆதலால்‌, தருணமறிந்து சயன ஸ்கானக்தில்‌ அவ 
ளைச்‌ ௪ந்தோஷிப்பிக்க வேண்டும்‌ ; புத்தரர்க ளிடத்தித்‌ 
பிதா அவர்க எதியும்படி. வெளிப்படையாக அன்பு செலுத்‌ 
அனால்‌ செருக்குற்று ஒழுக்கம்‌ தவறுவா ரரதலால்‌ அவர்‌ 


கம்பர்‌ இசாமாயணம்பாடி அரங்கேற்றியது. ௨௨௧ 


களது கல்வி அறிவு முதலியவற்றைக்‌ குறித்து அவன்‌ 
அனக்குள்ளேதானே மகழ்ச்சகூர வேண்டும்‌; போர்த்‌ 
தொழில்‌ புரியும்‌ விரனை அல்லது மற்ற தொழில்செய்‌ 
யும்‌ வேலைகாரளை யஜமானன்‌ எந்நேரமும்‌ சலாூத்துப்‌ 
பே௫னால்‌, அவ்வாறு இலாகித்துப்‌ பேசப்பட்டவன்‌ தன்‌ 
னைத்‌ தலைவன்‌ சமர்த்தனென்று கொண்டாடுவதாக எண்‌ 
ணிக்‌ கர்விப்பா னாதலால்‌, அவனுக்‌ இட்டவேலையை மூத்த 
முடித்த பின்பு நீ ஈன்ராய்ச்‌ செய்தா யென்று அவனை 

யது சன்மானிக்கவேண்டும்‌, இங்ஙனம்‌ புரிவதனால்‌ 
மேற்‌ கூறிய சிகேகனுக்கு வர வர ௩ட்பும்‌, ஆசாரியனுக்கு 
அருளும்‌, மனைவிக்கு அமைந்து நடக்கையும்‌, புத்‌இரர்௪ 
ளுக்கு ஒழுக்கமும்‌, விரனுக்கு அல்லது ஏவல்செய்வே£ 
ணுக்கு ஊக்கமும்‌ அஇகரிக்குமென்று சொல்லும்‌ வண்‌ 
ணம்‌, போர்செய்யுமிடத்துப்‌ படைவீரர்களுக்கு உற்சாக 
மூண்டாகும்படி. அவர்களைப்‌ புகழ்ந்துரைப்பது தலைவ 
னது கடமை யாதலால்‌ அக்கடமையையைச்‌ செலுத்துதற்‌ 
பொருட்டும்‌, இஷ்டிந்காகாண்டத்இல்‌, சுக்கிரீவன்‌ வாலி' 
யைச்‌ தமயனென்று மஇயாமல்‌ வலிஇற்‌ போர்க்கழைத்‌ 
ததுகண்டு இளையபெருமாள்‌ சகயாமற்‌ பெரியார்‌ சிறியா 
சென்னும்‌ தாரதம்மியம்‌ பாராமற்‌ சுக்கிரீவன்‌ ௮.இக்கெ 
மிக்கிருனே இதென்ன அநியாயமென்று சுவாமியிடத்தில்‌ 
முூறையிட்டபோது, 





“அதி்தாவிது கேளென வாரியன்‌ கூறுவா னிப்‌ 
பிதீதாயவி லங்கு னொழுக்ெப்‌- பேசு லாமோ 
எத்தாயர்வ யிற்றினும்‌ பின்பிறர்‌ தார்ச ளெல்லாம்‌ 
ஒத்தாற்ப.ர தன்பெரி அத்தம னாவ அண்டோ?? 
ன்ற செய்யுளில்‌, “*சுவாமியானவர்‌ லட்சுமணரை நோக்க. 
அப்பா ! இந்தப்‌ பித்துப்பிடிக்க மிருகங்களின்‌ நடக்கை 
யக்‌ குறித்து ஒரு பொருளாக மதித்துப்‌ பேசலாமா? 
துநிற்க, முற்காலத்தில்‌ நடந்த ஒரு செய்திகேள்‌: சுக 
'சாபசுந்தர்க ளென்ற அசுரேந்தஇிரர்‌ ஒரு தாய்வயிற்றித்‌ 
ஐந்தவர்களா யிருந்தும்‌, அவர்களுக்குள்‌ அர்கியோந்நிய 
மன்பது எள்ளளவுமின்றிப்‌ பகைத்துச்‌ சரீரத்துடன்‌ 
ஐந்து கொல்லுகின்ற வியாதிபோல்‌, ஒருவரை யொரு 
ர்‌ வியர்த்தமாக மடித்து மாண்டுபோனார்கள்‌; உலகத்‌ 
ல்‌ எந்தத்‌ தாய்வயிற்றிலும்‌ பின்பிறந்தவர்களெல்லாம்‌ 
ரன்முறை பிசகாமல்‌ முன்பிறக்தவர்களுடைய மனதுக்கு 


௨௨௨ விநோத ரசமஞ்சரி. 


ஒத்துநடந்கால்‌, நம்முடைய பரதன்‌ தமயன்‌ சொற்‌ கட 
வாது நடக்கின்ற உத்தமனெனப்‌ பெயர்‌ பெறுவான்‌” 
என்று அருளிச்செய்தபடி, இல்விடத்திலும்‌ தமயன்‌ நிய 
மனப்‌ பிரகாரம்‌ நடப்பவர்கள்‌ பெறும்‌ ஏற்றத்தை வெளிப்‌ 
படையாலும்‌ நடவாதவர்கள்‌ அடையும்‌ தாழ்வை அர்த 
தாபத்தியாலும்‌ வெளியிடுதற்‌ பொருட்டுமே அவ்வாறு 
கூறியது”? என்னார்‌, அப்பொழுது அச்சபையிலிருக்‌ தவர 
கள்‌ *(இவ்வரன்முறை கடவாமைக்குக்‌ இருஷ்டாந்தம்‌ 
மேற்படி. கண்ணப்பமுதலியாரிடத்திலும்‌, அவர்‌ தமயனா 
சாதிய சடையப்பழுதலியாரிடத்திலும்‌ தம்பியாகிய ௪௪ 
சாமமுதலியாரிடத்திலும்‌ கண்டோம்‌'” என்று அவர்களுக்‌ 
குள்ள சகோதர வாற்சல்யத்தைக்‌ குறித்து அஇசயித்துச்‌ 
சந்தோஷிக்தகார்கள்‌. 


களங்காண்‌ படலத்தில்‌, இலங்கையின்‌ மேலைக்கோட்‌ 
டை வாசலில்‌ இராவணன்வந்து இளையபெருமாளுடனே 
போராடி. அபஜயப்பட்டகாலத்தில்‌ “இத்தனைசங்கடமும்‌ 
இவனாலல்லவா கேரிட்டது” என்று மனமெரிந்து விபீஷ 
ணர்மேல்‌ ஒருசக்தியைப்‌ பிரயோகிக்க, சுக்கிரீவ மக௱ 
ராஜா அதைச்‌ தம்மார்பில்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளும்படி அதத்‌ 
கெதஇோ போய்‌ நிற்க, அதுகண்டு அங்கதன்‌ “பிதாவுக்கு 
அபாயம்‌ வரப்பார்ப்பது புத்திரனுக்கு அழகோ? சத்தி 
யத்தித்‌ கல்லாகபிள்ளை துக்கப்பட்டழ இருக்கிற தர??? 
என்று அதைத்‌ தன்‌ மார்பில்‌ ஏற்கப்போக, அவனை 
விலக்கி ஆஞ்சனேயர்‌ “அரசரைக்‌ காட்டிக்‌ கொடுப்பது 
அமைச்சனுக்குச்‌ தர்மமல்லவே”?? என்று தன்மார்பில்‌ ஏற்‌ 
கப்போக, இந்தப்படி. படைகத்தலைவர்களும்‌ ஒருவர்பின்‌ 
ஒருவராக இதை ஏற்கப்போனதை அறிந்து, “நீங்கள்‌ 
ஆரும்‌ இறக்கவேண்டுவதே யில்லை, அதை கான்‌ கண்டிக்‌ 
கிறேன்‌, விலகியிருங்கள்‌? என்று உபாயமாகச்சொல்லி 
அனைவரையும்‌ தடுத்துக்‌ கடையில்‌ அதை இலக்குவன்‌ 
தன்மார்பில்‌ ஏற்றுக்கொண்டு இறந்து, அநுமன்‌ உதவி 
யால்‌ உயிர்பெற்றெழமுந்து, அனைவருடனும்‌ சுவாமியிடத்‌ 
இல்வந்து அவரைச்சேவித்து நிற்கையில்‌, விபிஷணாழ்‌ 
வான்‌, சுவாமிக்கு அஞ்சலிசெய்து வைதேகி மணாளா! 
இ.ராவணன்‌ அடியேன்மேல்‌ ஒரு சக்தியை விட்டெறிக்‌ 
தான்‌; அதுதப்பாமல்‌ உயிரை மாய்க்குமென்பதை அறி 
8து, அத்தருணக்‌இல்‌ இளையபெருமாள்‌ அதைக்‌ தம்மார்‌ 


. 





கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௨௨௨ 
பில்‌. ஏற்றுக்கொண்டு பிராணனைக்‌ கொடுத்தார்‌”? என்று 
விண்ணப்பம்‌ செய்தார்‌. 

அப்பொழுது, 


“பு_வொன்றின்‌ பொருட்டால்‌ யாக்கை புண்ணு வரிர்த புத்தேள்‌ 
அறவனு கன்னை யைய நிகர்கீலை னப்பா னின்ற 
பிஐவினி யுரைப்ப தென்னே பேரரு ளாள ரென்பார்‌ 


கறவையுங்‌ கன்றும்‌ போல்வார்‌ தமர்க்இடர்‌ காண்பா ராயின்‌?? 

என்ற பாடலைக்குறிக்து, சுவ்‌மியானவர்‌ இளையபெருமாள்‌ 
மேல்‌ சந்தோஷப்பட்டு, “அப்பா சுமித்திரை புத்‌இரா ! 
துஷ்டாதமனாகிய ராவணனால்‌ ஈம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களுக்கு 
இப்படிப்பட்ட ஆபத்தும்‌ சம்பவித்ததா? அக்தருணத்‌ 
இல்‌ நீ செய்தது நல்ல சகாயந்தான்‌. அற்பஜெர்துவாகிய 
ஒரு புழுவினிமித்கம்‌ தமது சரீரக்தைப்‌ புண்படும்‌ படி 
எக்க ரவகையாகச்‌ சின்னபின்னமாய்‌ அரிந்த தெய்வத்‌ 
தன்மை பொருக்திய தர்மாத்மாவாகிய நமது பாட்டனார்‌ 
சிபிச்சக்க.ரவர்த்தியும்‌ உனக்கு நிகராகமாட்டார்‌ என்றால்‌, 
இனி அப்பாலிருக்கின்ற மற்றவைகளைக்‌ சூறித்துச்‌ சொல்‌ 
லவேண்டிய தென்ன? ஆயினும்‌ பரமகிருபாநிஇகளாயி 
ருக்கின்றவர்கள்‌ தஞ்சுற்தத்தார்க்கு யாதேனும்‌ ஆபச்‌ சம்‌ 
பவிக்கக்‌ காண்பாராயின்‌ நமக்கென்ன வென்று உபேட்‌ 
சையா யிருப்பார்களா? ஒரு துஷ்டமிருகத்தாற்‌ தன்‌ கன்‌ 
க்குக்‌ துன்பம்‌ கேரிடக்‌ கண்டவிடத்து அதனை ஈன்ற 
| தாய்ப்பசுவானது தன்னுயிர்க்கு அபாயம்‌ வருமென்பதை 
யும்‌ பாராமல்‌ அக்கணமே அம்மிருகத்தின்மேல்‌ விழுந்து 
பாய்ந்து கன்கன்றைப்‌ பாதுகாக்காம லிருக்குமா? அப்‌ 
படி.ப்பட்ட பசுவுங்‌ கன்றும்‌ போல, அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
பிராணசேதப்பவெகையும்‌ நினையாமல்‌ அவ்வாப்தர்களு 
டைய உபத்‌இரவச்கை எவ்விதத்திலும்‌ நிவர்த்தப்பார்க 
"ளஎல்லவோ? அதை யோசிக்குமிடத்தில்‌ நீ செய்தது ௪௧ 
ஜஐந்தான்‌. மேலும்‌ இது நமது வமிசத்தார்க்குச்‌ சுபாவ தர்‌ 
மமே யல்லது அ௮இசயமல்ல”” என்று அருளிச்‌ செய்ததா 
கக்‌ கம்பர்‌ பிரசங்கித்தார்‌. 


அதைக்கேட்ட அசுவபதஇ யென்னும்‌ அரசன்‌ “சிபிச்‌ 
௪க்கரவர்த்தி புறவினிமித்தம்‌ சரீரத்தை அரிந்த சரித்தி 
7ம்‌ சொல்லவேண்டும்‌?” என, கம்பர்‌, “பூர்வம்‌ காட்டி 
லிருக்க புருவொன்று சிபிச்‌ சக்கரவர்த்தியைச்‌ சரண 


௨௨௪ விநோத ரசமஞ்சரி. 


மடைந்தது, அதற்கு அவர்‌ “அஞ்சேல்‌”என்று அபயப்‌ பிர 
தானம்‌ பண்ணினார்‌. உடனே அதை எய்த வேடன்‌ தொ 
டர்ந்துவந்து, ஐயா! உம்மிடத்தில்‌ அடைந்து பதுங்கிய 
புருவைக்‌ அு.ரத்திவிடும்‌' என்ன, அவர்‌ “இது என்னைச்‌ 
சரணமடைந்தது பற்றி இதை நானுன்கையித்‌ சாட்டிக்‌ 
கொடுக்கக்‌ கூடாது? என்ன, அவன்‌ “நீர்‌ உலகாள்பவ 
ராகையால்‌ யாவரையும்‌ பொதுவாக வல்லவோ கோக்க 
வேண்டும்‌? அதைவிட்டு ஒருவரை இடுக்கிக்கொண்டு, 
ஒருவரை ௩டத்திக்கொண்டு போவதுபோல, புறவை ஆத 
ரணைபண்ணிப்‌ படியால்‌ வருந்தும்‌ என்னை மாத்திரம்‌ 
அனாதரணை பண்ணுவது நீதியோ?” என்ன, வேந்தன்‌ 
“நானுன்னை அனாகரணை பண்ணினதாக எண்ணவேண்‌ 
டாம்‌ ; ப௫க்குச்‌ சாகமூலாஇகளில்‌ எதையாவது புசித்தா 
லும்‌ அது தணிந்து போகிறது”; பறவைமாமிசம்‌ வேண்‌ . 
டுமென்ப கென்ன?” என, வேடன்‌ “நாங்கள்‌ சாகமூல 
பலாஇகளைக்‌ இன்ஞுல்‌ எங்கள்‌ சரீரத்திற்குப்‌ பலஞ்செய்‌ 
யமாட்டா; மாமிசமே எங்களுக்கு முக்கிய ஆகாரமச . 
யிருக்கிற தாகையால்‌ எங்கள்‌ சாத சுபாவப்படி கான்‌ 
உணவுக்காக எய்த புறாவை என்கையிலே கொடுத்து 
விடவேண்டும்‌? என்ன, சக்கரவர்த்தி “அப்படியானால்‌ 
என்னால்‌ அபயப்‌ பிரதானம்‌ பண்ணப்பட்டு என்னடைக்‌ 
கலத்து லிருக்கின்ற இதை நீ விட்டு வேறெதையாகிலும்‌ 
எய்து பிடித்துக்கொண்டு போ? என்ன, வேடன்‌ வில்‌ 
லும்‌ அம்பும்‌ என்கையிற்‌ காணும்பொழுதே வனத்இ 
லிருக்கிற பசு பட்டி மிருகங்க ளெல்லாம்‌ பயந்து கரத 
தூரத்தில்‌ தலைகாட்டாமல்‌ ஓடி. யொளிக்குமே யல்லாமல்‌ 
எ இல்‌ அகப்படுவன வல்லவே” என்முன்‌, அரசன்‌ 
“அப்படியானால்‌ இதற்கு ஈடாக ஆடு கோழிகள்‌ வேண்டு 
மென்ராலும்‌, இரவியமாவது ராச்சியமாவது வேண்டு 
மன்றுாலும்‌ தருகிறேன்‌? என்று சொல்ல, வேடன்‌ *மண்‌ 
டஉலாஇபதியாயிருக்கிற இவர்‌ தமது ராஜாஇ காரக்கைக்‌ 
கொண்டு நம்மை அச்சுறுத்தி ஓட்டிவிடாமல்‌ இவ்வளவு 
சாந்தத்தோடே நமக்குப்‌ பிரியவசனஞ்‌ சொல்லுகிருரே 
இவர்‌ சொற்படியே நாம்‌ கேட்போமென்று அவருக்கு 
இணங்கி உத்தரம்‌ சொல்லாமல்‌, காட்டிலே உழல்கஇற 
வேடச்சாஇக்கு ராச்சியமேன்‌? இரவியமேன்‌? கான்‌ எய்து 
காயம்பட்டிருக்கிற பறவையை எனக்குக்‌ கொடுக்கிறதற்கு 
வழக்கென்ன? இது தானா உமது ராஜதர்மம்‌??” என்‌ 





கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௨௨௫ 


மூன்‌. அரசன்‌. “அடைக்கலமாக வந்தவர்களை ஆகரியா 
மற்‌ கைவிடுவது தோஷமாகையால்‌ இது ஒன்றுதவிர 
வேறெகைக்‌ கேட்டாலும்‌ கொடுக்கக்‌ -தடையில்லை? 
என்ன, வனசரன்‌ *வெக்தகறியைக்‌ இன்று விதிவந்தால்‌ 
சாகிற எங்களுக்கு வேறென்ன வேண்டியது?” என்ன, 
கோமான்‌ “ஆடு கோழி முதலானவைகளும்‌ வேண்டா 
மென்கிறையே பின்னை என்னதான்‌ உனக்கு வேண்டி 
யது? என்று கேட்க, கிராதன்‌, நீர்‌ அற்பஜெந்துவாதிய 
ஒரு புதவின்மேல்‌ இவ்வளவு ஜீவகாருணிய மூடையவரர 
யிருப்பகனால்‌ உமது சரீரத்தில்‌ இந்தக்‌ கபோதத்‌இன்‌ 
எடையளவுக்குச்‌ சரியாக மாமிசம்‌ அரிந்து கொடுத்தால்‌ 
சம்மதிப்பேன்‌ ? என்ன, வேந்தன்‌, “அப்படியே அரிக்‌ 
தெடுத்துக்‌. கொள்‌? என்று உடைவாளை உருவி அவன்‌ 
கையிற்கொடுக்க, வேடன்‌ “நீரோ அரிந்துகொடும்‌? என்‌ 
முன்‌. அப்பொழுது சக்கரவர்த்தி :எவனாகலும்‌ தன்‌ சரீரத்‌ 
தைத்‌ தானே அறுக்கப்‌ பொறுக்குமா வென்றும்‌, அருமை 
யாகப்‌ போற்றிப்‌ புனைந்த உடம்பைக்‌ கூசாமல்‌ அறுப்பது 
எப்படியென்றும்‌ யோசியாமல்‌ வலது தொடையின்‌ தசை 
யை அரிந்தெடுத்துக்‌ துலைகாட்டி ஒருகட்டிழ்‌ புருவையும்‌ 
மறுதட்டில்‌ ௮த்‌ தசையையும்‌ வைத்துச்‌ தூக்இப்பார்க்கக்‌ 
குறைந்ததனால்‌, மறுதகொடைக்‌ தசையையும்‌ அரிந்து 
வைக்க அப்படியும்‌ ஒவ்வாககனால்‌, பின்பு இரு கோளின்‌ 
தசையையும்‌ கொய்துவைக்க அதுவும்‌ சரிப்படாமையால்‌, 
அப்புறம்‌ கண்டமுகலாக உடல்‌ முழுதும்‌ புண்ணாகி உதி 
சம்‌ பெருகியோடக்‌ கூறுகூழுகச்‌ சேஇத்து வைத்தும்‌ 
புறவின்தட்டு எழும்பாதது கண்டு, பிறகு தாமே அத்து 
லைமீ தேறினார்‌. ௮வர்‌ ஏறவே புறவிடைகசூறையத்‌ தசை 
யிடை அகப்பட்டது. வேடன்‌ *விணாசைப்‌ பலவோ 
னேன்‌? அஇகம்‌ எனக்குவேண்டாம்‌'? என்று மறுக்க, 
சாஜா “*துலையைவிட்டி.றங்கி மறுபடி தசையை மாத்திரம்‌ 
தூக்கப்‌ பார்க்க அதுவும்‌ அதிகப்பட்டிருக்க, வைத்த 
தசைகளையெல்லாம்‌ எடுத்தெடுத்துச்‌ சும்மாவைக்து விட்‌ 
டுக்‌ கடைசியில்‌ அசைச்சேருக்கும்‌ குறைவான தசை 
யைப்‌ புறவின்‌ எடைக்குச்‌ சரிவர நிறுத்துக்கொடுத்து, 
மீக்ச ஒரு பெரிய கூடைகொண்ட தசையைப்‌ பார்த்து 
““இவ்வளவுசசையும்‌ உபயோகப்‌ படாமற்‌ போகிறதே்‌ 
என்றும்‌, ““அருமைக்திருமேனி அகரியாயமாக அறுபட்டுப்‌ 
போயிற்நே ?” என்றும்‌ இறையளவும்‌ நினையாமல்‌ “இத்‌ 


௨௨௭ விகோதரசமஞ்சரி. 


கனையும்‌ தெய்வச்செயலே?” என்று நினைத்தார்‌. அத்த 
ருணத்தில்‌ இந்திரனும்‌ அக்கினியும்‌ அவருக்குப்‌ பி.ரசன்‌ 
னமாகிச்‌ ““சவகாருணியமுடைய உனது ஈகையை யாவ 
ருக்கும்‌ வெளியிடுதற்பொருட்டு இந்‌.திராக்கினிகளாகிய 
நாங்களிருவரும்‌ வேடனும்‌ புறவுமாகிவர்து உன்னைச்‌ 
சோதஇத்கதோம்‌; உன்னிடத்தில்‌ அதுமாத்திரமன்று சாநீ 
தம்‌ நீதி தர்மசிந்தை முதலானவைகளும்‌ நிலைபெத்நிருக்‌ 
இன்றமைபற்றி எங்களுக்கு ௮ இக சந்தோஷமாயிற்று” 
என்று வியர்து அகேகவரங்களை அருளிச்செய்தது போனார்‌ 
கள்‌”? என்னுர்‌. அசுவபதகி முகலானவர்கள்‌ ௮இக சந்தோ 
ஷப்பட்டார்கள்‌. 

இராவணன்‌ வதைப்‌ படலத்தில்‌, “ஸரீ ராகவனைக்‌ 
கொல்லும்படி. தசக்கரீவன்‌ விட்டெறிந்த அதியுக்கிரமா 

ய சூலக்கைக்கண்டுி தேவர்கள்‌ முனிவர்க ளெல்லாம்‌ 

“இது த௪ரதாத்மஜனை எவ்விதத்திலும்‌ காசம்‌ செய்யும்‌ _ 
இனிச்‌ €தாபதியைக்‌ கண்ணிலே காணப்‌ போஇிநதே 
யில்லை?” என்று அலறி யழாநிற்க, அதைக்‌ கடுக்கும்படி 
சாமபத்‌்இரன்‌ பிரயோகித்த எவ்வகை ௮ஸ்இ.ர ௪ஸ்‌இரம்‌ 
களையும்‌ பேதித்துக்கொண்டு அது சமீபித்த மாத்இரத்‌ 
இல்‌ அதை அவன்‌ அதட்டி உங்காரக்தாற்‌ பொடிப்‌ பொ 
ஒ.யாயப்‌ போம்படி செய்தபொழுது” 

“(ிவனோ வல்ல னான்முக னல்லன்‌ கிருமாலே 

அவனோ வல்லன்‌ மெய்வர மெல்லா மமிஇன்‌ மூன்‌ 

தவனோ வென்னிற்‌ செய்த முடிக்குக்‌ கரமல்லன்‌ 

இவனோ தானவ்‌ வேத மூதற்கா ரணமாவான்‌.?? 
என்ற பாடலைக்குறித்து, “இராவணன்‌ “இகென்ன ஆச்‌ 
சரியம்‌? இந்த ராமன்‌, நாம்‌ நமது பத்துத்‌ தலைகளையும்‌ 
இருபது கைகளையும்‌ கொய்து அக்கினியில்‌ விறகாக 
இட்டு உதிரத்தை கெய்யாகச்‌ சொரிந்து அகோரமான 
ஆரிய தவஞ்செய்து பிரமருத்திராதியர்களாற்‌ பெற்ற மெய்‌ 
மையாகிய அழியாச வரங்களையெல்லாம்‌ பொருள்செய்யா 
மல்‌ எளிதில்‌ அழிக்கின்றான்‌; எப்படிப்பட்ட ஆயுதங்களை 
யும்‌ கொடிக்குள்ளே தும்சம்‌ செய்கின்றான்‌ ; இவ்விதத்‌ 
தால்‌ இவனைச்‌ சங்காரகர்த்தாவாஇய சாட்சாது பரமூவ. 
னென்று நினைப்போமென்ஞுல்‌ அவனுமல்லன்‌ _ சிருஷ்டி 
காகத்காவாகிய பிரமனென்று நிச்சயிப்போ மென்றால்‌ - 
அவனுமல்லன்‌ _ ரட்சகர்‌ த்தாவாகிய பீ மகாவிஷ்ணுவெ: 
ன்று மதிப்போமென்ஞுல்‌ அவலுமல்லன்‌; வனத்தில்‌ தவஞ்‌ 


! 





கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி அரங்கேற்றியது. ௨௨௪ 


'செய்பவனென்்‌ நெண்ணுவோமென்ஞுல்‌, தவரியானவன்‌ 
இப்படிப்பட்ட செய்தற்கரிய செயல்களையெல்லாம்‌ செப்‌ 
அழுடிக்கத்தக்க தரமுடையவனா யிரான்‌ ஆதலால்‌ அவனு 
மல்லன்‌ ஆசாய்க்து பார்க்குமிடத்தில்‌ நமது அக்கிரமம்‌ 
ச௫க்காமல்‌ சர்வத்திற்கும்‌ முதற்காரணம்‌ என்று வேத 
யுருஷனால்‌ நிருணயித்துச்‌ சொல்லப்பட்ட அந்தப்‌ பரம 
யுருஷன்தான்‌ இந்த உருவெடுத்து வந்தான்‌? என்து நிச்‌ 
சயித்கான்‌” எனக்‌ கம்பர்‌ பிரசங்கித்தார்‌. 

குலோத்துங்க சோழனுடைய மந்இரியானவர்‌ இராக 
வனைத்‌ இரிஞார்த்திகளில்‌ ஒருவரு மல்லனென்று ராவ 
ணன்‌ என்ன காரணச்தாம்‌ பூர்வபட்சம்பண்ணிக்‌ கழித்‌ 
தான்‌””என்றுகேட்க, கம்பர்‌ ““சிவனாயிருங்தால்‌ மான்‌ ம 
சதுர்புஜம்‌ காளகண்டம்‌ இரிகேக்திரம்‌ இருக்கவேண்டுமே 
அவை இல்லாமையாலும்‌, அன்றியும்‌ ஈசன்‌ தான்‌ கொடுத்‌ 
தவரக்கைக்‌ கானே அழிக்கமாட்டா னாகையாலும்‌, பிரம 
னானால்‌ நான்குழுகழும்‌ எட்டுக்கண்களும்‌ கண்ட கமண்‌ 
உலங்களும்‌ இருக்கவேண்டு மாகையாலும்‌, மேலும்‌ அவன்‌ 
தனக்குப்‌ பாட்டனும்‌ புரோகிதகனுமா யிருப்பதனால்‌ வி 
சோதஞ்செய்யா னாகையாலும்‌, விஷ்ணுவெனிற்‌ சங்க சக்‌ 
௧.ர கட்க கோகண்ட கதாயுதங்களைக்‌ கையில்‌ ஏநீ இவர வே 
ண்டு மல்லவோ? அவை இல்லையே ஆகையாலும்‌, அவர்க 
ளெல்லாம்‌ அல்லனென்று நிருணயித்தான்‌”? என்ஞுூர்‌, 


மேற்படி படலத்தில்‌ ““தசக்கரீவன்‌ மடிந்ததுகண்டு 
விபீஷணர்‌ துக்கிக்கின்ற சமயத்தில்‌,” 
“போர்மகளைக்‌ சகலைமகளைப்‌ புகம்மகளைக்‌ தழுவியவர்‌ பொராமை 
பணத்த த ணன்த்த பதிகம்‌] தல்ல 
கூரச்‌, சீர்மகளை த்‌ இருமகளை த்‌ தேவர்க்கும்‌ தம்மோயைத்‌ தெய்வக 
ஆற்பின்‌, பேர்மகளைத்‌ கமுவுவா ஓயிர்கொடுத்துப்‌ பழிகொண்ட பித்‌ 
தாபின்னைப்‌, பார்மகளைச்‌ தழுவினையோ தஇிசையானைக்‌ கோடிறுத்த 
பரிதிமார்பால்‌.?? 
என்ற பாடலைக்குறித்து, “பகைவரோடு எதிர்த்துப்‌ போர்‌ 
செய்து வென்று. முற்காலத்திற்‌ பெற்ற வெற்றியாகிய 
பெண்ணையும்‌, எண்ணிறந்த சாஸ்‌இரங்களைக்‌ கற்றுப்‌ பெ 
ற்ற கல்வியாகிய பெண்ணையும்‌, வீரஞ்‌ செல்வம்‌ முகலான 
வைகள்‌ காரணமாகப்‌ பெற்ற £ீர்த்தியாகிய பெண்ணையும்‌ 
நெடுய்காலமாகப்‌ புணர்ந்து சுகமனுபவித்து, அவர்கள்‌ 
நமது நாயகன்‌ இப்பொழுது காமாதுரனாகி கெறிதவறிப்‌ 
சபஸ்‌இரிகமனம்‌ பண்ணத்தலைப்பட்டா னென்று மனதில்‌ -. 


௨௨௨ விகோதரசமஞ்சரி, 


அஸ.யைகொண்டு பிணங்கும்படி, பின்பு ஜெப்புக்கெல்‌ 
லாம்‌ உற்பத்தி ஸ்கானமா யிருப்பவளை, ஸ்ரீமகாலட்சுமி 
யின்‌ அமிசமானவளை, பிரமாதி தேவர்களுக்கும்‌ பெற்ற 
தாயாய்‌ விளங்குகின்றவளை, தெய்வீகமாகிய கத்பானது 
உருக்கொண்டுவந்த மகா பஇவிரதை யென்னும்‌ சீதை 
யைத்‌ தமுவும்பொருட்டுத்‌ துராசைகொண்டு பெுதத்‌ 
கருமையான உயிரைக்கொடுத்துப்‌ பிரதிபலனாக எக்காலதீ 
தும்‌ கீங்காத பெரும்பழியைக்‌ தேடிக்கொண்ட மதிமயக்க 
முூடையவனாகிய ராவணா! க ராமபாணத்தஇற்கு இலக்காகித்‌ 
தலைவேறு உடல்வேறு பட்டு விழுந்து, இக்கஜங்களின்‌ 
கொம்புகள்‌ ஒடிந்து பதிந்து, சூரியனைப்போலப்‌ பிரகாசிக்‌ 
இன்ற உன்‌ மார்பினாற்‌ பூமியாகிய பெண்ணைக்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டு கஇிடக்கின்றையோ வென்று பிரலாபித்தார்‌”” என்‌ 
பதாகப்‌ பிரசங்கித்தார்‌, 


அதுகேட்டுச்‌ சடையப்பமுகலியாருடைய தம்பி 
சர. ராமமுதலியார்‌ கம்பரைநோக்கி, ::ராவணன்மார்பில்‌ - 
யானைக்கொம்புகள்‌ பதிந்திருப்பது வாஸ்சவமே; ௮ம்‌ 
மார்பு சூரியனைப்போலப்‌ பிரகாசிக்கின்றதென்றது என்ன 
விதத்தால்‌? என, கம்பர்‌, “இராவணன்‌ அஷ்ட. இக்கஜங்க 
ளுடனே யுத்தம்‌ செய்தகாலக்கில்‌ ஐராவழுதலாஇய அவ்‌ 
வெட்டு யானைகளும்‌ அவனை முட்டிக்‌ கொம்புகளால்‌ மார்‌ 
பிலே சூத்த, அவைகள்‌ ஊடுருவி முறிந்து மேடும்‌ பள்‌ 
ளழமுமா யிருந்ததுகண்டு, அதை அவன்‌ மயனென்னும்‌ 
தெய்வச்‌ தச்சனுக்குக்‌ காட்டி. “இதைப்‌ பிடுங்‌இ எறிந்து 
விடுகிறையா?? என, மயன்‌ “பிரிங்கவேண்வெஇில்லை, வாள்‌ 
கொண்டு அறுத்து, அரத்‌இனால்‌ அராவி, ஓப்பமாக இழை 
த்து, மேலே விலையுயர்ந்த மாணிக்கக்கற்களை அழகாகப்‌ 
பதித்தால்‌, ௮து ஒரு விசித்திரமான மகாணிப்பதக்கம்‌ 
தரித்ததுபோ லிருக்கும்‌? என்று சொல்லி, அப்படியே 
செய்தான்‌. அது சூரியணப்போல ஜொலிப்பதுபத்றி அப்‌ 
ஙனம்‌ சொல்லப்பட்டது? என்ஞமார்‌. 

மீட்சிப்படலத்தில்‌, 

“அஞ்சின னஞ்”ிென னணைய வஞ்சினேன்‌ 

பஞ்சினின்‌ மெல்லடிப்‌ பதுமதக்‌ காடன்மேல்‌ 

விஞ்ய கோபத்தால்‌ விளைய மீதெலாம்‌ 

தஞ்சமோ மறைமுதம்‌ றலைவ னேவென்றுன்‌.?? 

என்றும்‌, 





கம்பர்‌ இசராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௨௨௯ 


“பெய்யுமே மழைபுகி பிளப்ப தன்தியே 
செய்யுமே பொழையற கெறியித்‌ செல்லுமே 
உய்யுமே யுலவ ளுணர்வு €றினால்‌ 
வைகுமே மலர்மிசை யயனு மாளுமே._?? 
என்றும்‌ சொல்லப்பட்ட பாடல்களைக்குறித்து, “பிராட்டி 
யானவள்‌ அக்‌இனிப்‌ பிரவேசம்‌ பண்ணினபொழுது அவ 
ஞடைய கற்பென்னும்‌ நெருப்புக்‌ தன்னைச்சுடச்‌ கான்‌ 
வெந்து கொந்தமையால்‌, அவவக்கஇனி வந்து ஸ்ரீராகவனை 
கோக்க, “வேதத்தின்‌ மூதத்தலைவனாகிய ராமசந்‌இரா! கான்‌ 
பயந்தேன்‌, செம்பஞ்சுக்‌ குழம்பூட்டிய மிருதுவான பாது 
தாமரையையுடைய இந்தச்‌ சதையைக்‌ கொடுவதற்காக 
மிகவும்‌ பயந்தேன்‌, கற்புக்கரசியாகய இவள்‌ மேல்‌ உனக்‌ 
உண்டாகிய கடுங்கோபத்தினால்‌ விளைக்க இவ்விளைவுக 
ளெல்லாம்‌ எளிமையானவைகளேர? இவள்‌ மனம்நொநங்து 
ற்றம்‌ செய்வாளானால்‌, உலகமெல்லாம்‌ நிர்ாலமாய்‌ விடு 
மேயல்லாமல்‌ மழை பெய்யுமா ? பூமி பிளநீதுபோமே யல்‌. 
லாமல்‌ தன்னிடத்திலுள்ள அகல சராசரங்களையும்‌ தாங்க 
நிற்குமா? பாவம்‌ .தலையெடுத்து நிற்சூமேயல்லாமல்‌ தர்ம 
மானது கெறிதவருமற்‌ செல்லுமா? பெரியோர்கள்‌ தத்தம்‌ 
உயிர்நிலை தேய்ந்துபோவார்களே யல்லாமத்‌ பிழைத்திருப்‌ 
யார்களா? மூலகாமரையில்‌ வூக்இன்ற பிரமனும்‌ தன்‌ 
படைபட்புக்சொழிலுடனே மாண்டுபோவானே யல்லாமல்‌ 
உயிர்பெற்‌ நிருப்பானா? சகலமும்‌ ௮டியோடே நாசமாய்ப்‌ 
போய்விடாகா? இதென்ன விபரீதம்‌?” என்றும்‌, மற்றும்‌ 
பலவாஞுகவும்‌ முமையிடுகையில்‌,”” 
“தோற்ற மென்பதொன்‌ அுனக்கிலை கின்கணே தோற்றும்‌ 
ஆற்றல்‌ சான்முதற்‌ பகுதிமற்‌ றஐதனுளா மப்பால்‌ 
காற்றை முன்னுடைப்‌ பூதங்க ளவைசென்று கடைக்கால்‌ 
- வீற்று வீற்றுற்று வீயுது 8ீயென்றும்‌ விளியாய்‌,”? 
என்ற பாடலைக்குறித்து, **பிரமனானவன்‌ சுவாமிக்கு மூன்‌ 
னே வெளிப்பட்டுவர்து, “விஜய கோசண்டபாணியாஇய 
சரகவா! கேவலம்‌ சஞ்சித ஆகாமிய பிராரப்த கர்மவசத்த 
னாய்ப்‌ பலகாலும்‌ பிறந்து பிறந்து உழலுகின்ற பந்தச௪மு 
சாரியைப்போல உன்னை நீ மஇத்துப்‌ பிரமிக்கின்றையோ? 
உனக்கு எக்காலத்திலும்‌ உற்பத்தி யென்பதே இல்லையே, | 
சகலமும்‌ தன்னிடத்திலே கோன்ற, காஜொன்றிலும்‌ . 
'தான்றாக மகா மகிமை பெந்த மூலப்பிரகிருதியானது 
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௨௩௦ விகநோதரசமஞ்சரி. 


்‌ செம்பிழ்‌ களிம்புபோல அனாஇயே உன்னிடத்தில்‌ தோன்‌ 
நி நிற்கின்றது; பின்பு அம்மூலப்பிரகிருஇயிலிருக்து மக 
தத்துவம்‌ தோன்றுகின்றது; மகதத்துவத்திலிருந்து அகவ 
காரகத்துவம்‌ தோன்றுகின்றது ; அ இலிருக்து சூட்சுமபூத 
மாதிய பஞ்சதன்மாத்திரை தோன்றுகின்றது? ௮. இலிருந்து 
ஸ்தூலபஞ்சபூதங்கள்‌ தோன்றிப்‌ பஞ்சகரணப்பட்டுப்‌ பி.ர 
பஞ்சத்தோற்றம்‌ உண்டாகின்றது ; காலமுடி.வில்‌ அனைத்‌ 
தும்‌ கோன்றியவண்ணமே ஒடுங்கி மாய்ந்துபோகின்றனத 
இவை இவ்வாறு சங்கோசவிகாசப்பட்டு மாய்நீதுபோயும்‌ 
நீமாத்தரம்‌ எக்காலமும்‌ மாயாதஇிருக்கின்றுய்‌” என்றும்‌,” 
“எனக்கு மெண்வகை யொருவற்கு மிமையவர்க்‌ இஜஹைவன்‌ 

தனக்கும்‌ பல்பெரு முனிவர்க்கு முயிருடன்‌ ஐழீஇய 

அனைத்தி னுக்கு யேபர மென்பதை யறிக்தார்‌ 

வினைச்தொ டக்குடை விட்டருச்‌ தளைநின்று மீட்டார்‌.” 


என்பதைக்‌ குறித்து, “கர்மபந்கத்தைக்‌ கழிகத்த;த்‌ தாரபுத்‌ 
இராதி ஈஷணாக்இரயமாகிய களையினை யறுத்து நீக்கிய 
சான்றோர்‌, எனக்கும்‌ பார்‌ நீர்‌ தீ வளி வான்‌ சூரியன்‌ இந்து 
இயமானன்‌ என்னும்‌ ௮ஷ்டமூர்க்தமாய்‌ விளங்கிய சிவனுக்‌ 
கும்‌, தேவர்களுக்‌ கிறைவனாகிய மகபதிக்கும்‌, ராஜரிஷிகள்‌ 
தேவரிஷிகள்‌ பிரமரிஷிகளாகிய பெருமைபொருக்தஇய பல 
வகை ரிஷிகளுக்கும்‌, உயிரோடுகூடிய மற்ற எல்லாவற்‌ 
நிற்கும்‌ நீயே பரத்துவ மென்பதாகச்‌ சுருதி ஸ்மிருதி 
இதிகாசபுராண முதலானவைகளும்‌ சொல்வதை அனுபவ 
மாக அறிந்திருக்கிரார்களே? அப்படியிருக்க இப்படி நீ 
மயங்கவேண்டியது என்ன?” என்றும்‌, மற்றும்‌ அகேகவித 
மாகவும்‌ சொல்லி ஸ்துஇசெய்கையில்‌,?? 

“ துறக்கும்‌ தன்மைய ளல்லளாச்‌ ஜொல்லையெவ்‌ வுலகும்‌ 

பிறக்கும்‌ பொன்வயில்‌ ஐன்னையிப்‌ பெய்வளை பிழைக்கில்‌ 

இறக்கும்‌ பல்லுமி ரிராமனீ யிவடி.றத்‌ இகழ்ச்சி 

மறக்கும்‌ தன்மைய வென்றனன்‌ வரதற்கு வரதன்‌? 
என்ற பாடலைக்குறித்து, “மேலானவர்களுக்கெல்லாம்‌ மே 
லானவனாகய பார்வஇபாகன்‌ வந்து சுவாமியைகோக்இ, 
“ஐயா ரகுகாயகா ! உன்னை ஆன்று நினைத்திருக்கின்ஞுய்‌? 
நீ ஆஇிஞூர்த்தியாகிய ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனே, இந்தச்‌ ௪னக 
ராஜ குமாரியானவளோ, உன்‌ மணிமார்பில்‌ விற்றிருக்கின்‌ 
ம பெரிய பிராட்டியாகிய ஸ்ரீமகாலட்சுமியே, யாதலால்‌ 
பு.சாசனமாகிய எவ்வகைப்பட்ட உலகங்களும்‌ கருவுற்று 





கம்பர்‌ இசாமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௨௩௧ 


உற்பவிக்கின்ற அழகிய இருவயிற்றையுடைய தாயாஇய 
இச்சகதையானவள்‌ உன்னைப்‌ பிரிந்திருக்கும்தன்மை யடை 
யாளல்லள்‌ ; புருஷகாரியாகய இவள்‌ உன்னைவிட்டு நீங்கு 
வாளரனாம்‌ பலவகைச்‌ சிவகோ டிகளும்‌ மாண்டுபோம்‌; 
உனக்கு ஸ்ரீநிவாச னென்னும்‌ பெயரும்‌ மாறிப்போம்‌; மறு 
வற்ற மகோத்தமியாகிய இவள்‌ விஷயத்தில்‌ ஓரணுவள 
வேனும்‌ குத்றமென்பதைப்‌ பாராட்டாமல்‌ மறந்துவிட 
வேண்டும்‌” என்று சொல்லிப்போயினர்‌?” எனக்‌ கம்பர்‌ பிர 
சங்கித்தபோது, பாண்டியன்‌ “சர்வஞ்ஞ னானவனுக்குப்‌ 
பிராட்டியின்‌ குணாஇசயம்‌ தெரியாதா ? ஆஞ்ச னேயர்‌ 
தூதுபோய்வரற்து சொல்லக்கேட்டதுதான்‌ ஞாபகமில்லை 
யா? இப்படிச்‌ சந்தேகிக்க வேண்டியது என்ன?” என்று 
கேட்க, கம்பர்‌ “ஸரீ. ரரகவன்‌ வனப்பிரவேசம்‌ பண்ணின 
பொழுது, தசரதன்‌ *கைகேசியல்லவோ இதற்குக்‌ கார 
ணமாயிருக்தாள்‌, ஆதலால்‌ அவள்‌ என்‌ மனைவியுமல்லள்‌, 
அவள்‌ வயித்றிற்பிறகத பரதன்‌ என்புத்திரனு மல்லன்‌? 
என்று வெறுத்துரைத்ததுபற்றி, அவர்‌ வரவேண்டுமென்‌ 
னும்‌, அவர்‌ வாக்கினால்‌ அவர்கள்‌ மனைவியும்‌ மைந்கனுமே 
யென்று சொல்லும்படி. வரம்பெற வேண்டு மென்றும்‌ 
கர, “அவலை நினைத்துக்கொண்டு உரலை இடிப்பது 
போல”: இவ்வாறு நடி.க்தகன்றி வேதல்ல”? என்றார்‌. பாண்‌ 
இயன்‌ முதலானவர்கள்‌ “எம்பெருமான்‌ கபடகாடக சூத்‌ 
இரகாரி யென்பது சத்தியமே' என்று ஆனக்‌இக்தார்கள்‌. 


சுவாமி பிராட்டியாருடனே இலங்கையிலிருந்து புஷ்‌ 
பகமேறித்‌ தருவயோத்தியைநோக்‌இப்‌ பிரயாணப்பட்டுப்‌ 
பாரத்துவாசருடைய ஆச்சிரமத்தில்‌ வந்திருந்து, பசதனு 
க்குச்‌ செய்திதெரிவிக்கும்படி. அனுப்பிய ஆஞ்சனேயர்‌, 
அக்கினிகுண்டத்தில்‌ விழ யக்தனித்த பரதாழ்வானைக்‌ 
கண்டு ஸ்ரீராமன்‌ வந்தானென்று சொல்லிக்‌ கணையாழி 
யைக்‌ கொடுத்தபொழுது, 
“வேதியர்‌ தமைத்தொழும்‌ வேர்த ரைக்தொழும்‌ 
தாதியர்‌ தமைக்தொழுக்‌ தன்னை யேதொழும்‌ 
ஏதுமொன்‌ றதிஇலா எளிருக்கு கித்குமால்‌ 
காதலென்‌ நீதுமோர்‌ கள்ளின்‌ ரோரற்றமே.”? 
ன்ற பாடலைக்குறித்து, **தமயன்வந்த சந்தோஷப்‌ பெருக்‌ 
னாற்‌ பரதன்‌ அங்கிருந்த பிராமணோத்தமர்களைப்‌ பார்த்‌ 
“சுவாமிகளே ! உங்கள்‌ ஆசீர்வாத பலத்‌இனால்‌ எங்கள்‌ 


௨௩௨௩௨ விகோதரசமஞ்ச ரி, 
தமயன்‌ சக்ஷமமாய்‌ வந்தான்‌? என்று சொல்லி, அவர்களுக்‌ 
குக்‌ தண்டன்‌ சமர்ப்பிப்பான்‌, தன்னை வணங்குதற்குரிய 
அரசர்களைகோக்கி *வேந்தர்களே! நீங்கள்‌ கீதிதவருது 
நடப்பதனால்‌ எங்கள்‌ அண்ணன்‌ சத்துரு ஜயம்பண்ணி 
வந்தான்‌ ? என்று சொல்லி அவர்களையும்‌ வணங்குவான்‌,. 
தங்கள்‌ வீட்டில்‌ வேலைசெய்யும்‌ பெண்களைக்‌ கண்டு, “௮. 
தாஇகளே ! நீங்கள்‌ புண்ணியம்‌ செய்ததனால்‌ என்‌ தமயன்‌ 
மீண்டு வங்கான்‌' என்று சொல்லி அவர்களையும்‌ கும்பிடு. 
வான்‌, கடைசியில்‌ தன்னைக்குறிக்து அடா பரதா | நீகல்ல 
அ.இர்ஷ்டசாலியாகையால்‌ உங்கள்‌ ௮ண்ணன்‌ வந்துவிட 
டான்‌? என்றுசொல்லிக்‌ சன்னைக்தானே தொமுதுகொள் 
ளுவான்‌, சமயனும்‌ அவனைச்‌ சார்ந்தவர்களும்‌ வந்ததைப்‌ 
பற்றியாவது கருககிர்ச்்‌தியத்தைக்‌ குறித்தாவது ராச்சியத்‌ 
இன்‌ பொருட்டாவது இன்னது செய்யவேண்டுமென்பது 
ஒன்றும்‌ தெரியாதவனா யிருப்பான்‌, அப்புறம்‌ இப்புதம்‌ 
அடிபெயசாமல்‌ எங்கே நின்ரானோ அங்கேதானே இகை 
தீது நிற்பான்‌, இப்படியெல்லாம்‌ அவன்‌ பரவசப்படும்படி. 
சம்பவித்தகனால்‌, இந்தச்‌ சகோதர வாற்சல்யத்தாலுண்‌ 
டாகிய களிப்பும்‌ கள்ஞண்டபாவனையாகவே இருக்கின்‌ 
ஐது” என்று கம்பர்‌ பிரசங்கிக்க, கொங்குதேசாஇபதஇ “பர 
தன்‌ பிராமணர்களைக்‌ தொழுதது விசேஷமே தோஷ 
மல்ல, சன்னைப்பணியும்‌ ௮ரசர்களைக்‌ தான்பணிந்திதோ 
ககாகசெய்கை, அதுவும்‌ பெரிதல்ல ஒரு பரியாயமாம்‌, 
காதியைக்‌ கொழுதா னென்றதுதான்‌ வரம்புகடந்சசா 
யிருக்கின்றது?” என, கம்பர்‌ *(அவன்‌ சந்தோஷ மாய 
சமுத்திரத்தில்‌ மூழ்கிக்‌ கரைகாணா இருந்தமையால்‌, தன்‌ 
மெய்ம்மறந்து எதோ கண்டவர்களை யெல்லாம்‌, இன்ன 
மினையொன்று தாரகம்மியம்‌ பாராமல்‌ கொழுதான்‌; தார 
தம்மியம்‌ பாராவிடினும்‌ தாதிமார்‌ கனக்கு வேளுயிருப்‌ 
பவாக ளாகையால்‌ அவர்களைக்‌ தொழுததும்‌ ஆச்சரிய 
மல்ல, வேறல்லாத தன்னையும்‌ வேழுகக்‌ கருஇச்‌ தொழுது 
கொண்டதே ௮.இக ஆச்சரியம்‌” என்று சொல்லக்கேட்டு, 
யாவரும்‌ மிகவும்‌ ௮ இசயித்தார்கள்‌, 


ஸ்ரீராமர்‌ இருவயோத்‌இக்கு எழுந்தருளினபொழுது 
ப.ரகனும்‌ முதல்‌ மட்‌ இரியாகிய சுமந்திரனும்‌, வசிஷ்டரால்‌ 
மகுடாபிஷேகத்‌்திற்குச்‌ சுபஇனம்‌ குறிப்பித்து, வேண்டிய. 


உபகரணங்கள்‌ சகலமும்‌ சேகரித்துச்‌ சப்பன்னதேசங்‌ 


. 





கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி. அரங்கேற்றியது. ௨௩௨ 


களுக்கும்‌ செய்தி தெரிவித்து, அந்தந்த அரசர்களும்‌ 
மூனிவர்களும்‌ வந்து நிறைந்திருக்க, விபீஷணன்‌ சக்க 
வன்‌ ஜாம்பவந்தன்‌ முூதலானவர்களும்‌ புடைசூழ, வாண 
சப்‌ படைத்தலைவர்களும்‌ வானரவி'ரர்களும்‌ நெருங்‌இநிற்க, 
சழாத்தஇர தீர்த்தத்தோடு புண்ணியஈதி தீர்த்தங்களைக்‌ 
கொண்டு மங்களஸ்நானம்‌ * செய்வித்த, இவ்வியமாஇய 
பிசாம்பரம்‌ உடுத்து, ஈவரக்ன பூஷணம்‌ தரித்து, பரிமள 
இ.ரவியங்களும்‌ புஷ்பமாலைகளும்‌ சாத்தி, உன்னத இங்க 
சனத்இற்‌ சுவாமியை ஜானகிசமேதனாக எழுந்தருளி யிருக்‌ 
கச்செய்க சமயத்தில்‌, 


**அரியணை யனுமன்‌ ஸமுங்க வங்கக னுடைவாள்‌ பற்தப்‌ 
ப.ரதன்வெண்‌ குடைபி டிக்க விருவர்கள்‌ கவரி வீ௪ 
விரைசெறி கமலக்‌ தாள்சேர்‌ வெண்ணெய்மன்‌ ௪டையன்‌ றங்கள்‌ 


மரபுளோர்‌ கொடுக்க வாங்இ வ௫ட்டனே புனைந்தான்‌ மெளலி?” 


என்ற டபாடலைக்குறித்து, “ஆஞ்சனேயர்‌ சிங்காசனத்தைகத்‌ 
தாங்க, அங்கதன்‌ சுவாமியின்‌ உடைவாளை ஏந்இகிற்க, 
ப.ரதமகாராஜன்‌ வெண்கொற்றக்‌. குடை பிடிக்க, லட்சு 
மணரும்‌ சத்துருக்கனரும்‌ . சாய்மரை வீச, இட்சுவாகு 
மூதலான சூரியகுலத்து அரசர்களெல்லாம்‌ பரம்பரை 
யாய்ச்‌ சிரில்‌ தாங்கி ௮ரசாண்டுவக்த மாணிக்கமயமான 
மகுடத்தை அபிஷேகிகத்துப்‌ பூஜிக்து, வேதப்பிராமணர்‌ 
கள்‌ தெரட்டு ஆசீர்வஇக்க, மங்கலச்சங்க முதலாய வாத்‌ 
இயங்கள்‌ கோஷிக்க, வாசனைதங்கிய கமலாசனத்தில்‌ வீத்‌ 
றிருக்கும்‌ ஸ்ரீமகாலட்சுமி வாசஞ்செய்கின்ற இருவெண் 
ணெய்கல்லூர்‌ கிராமாஇபதியாகிய சடையப்ப முதலியா 
ருடைய மரபில்‌ அக்காலத்தில்‌ தோன்றியிருந்த. உத்த 
மர்களாகிய வேளாளர்கள்‌ எடுத்துக்கொடுக்க, பிரமருஷி 
இரேோஷ்டராகிய வ௫ிஷ்டர்‌ தமது கைகளால்வரங்கி, மநீ 
இ? வாக்கயங்களைச்சொல்லி, ஸ்ரீராகவனுடைய இருமுடி 
யில்‌ தரித்து மந்திராட்சகதைகளை இறைக்கார்‌, அத்தரு 
ணத்தில்‌ தேவர்கள்‌ புஷ்பவருஷம்‌ வருஷித்துத்‌ சேவதுந 
துபி முழக்கினார்கள்‌, யாகாக்கினி வலஞ்சுழிக்‌ தெழுக்‌ 
தது; தர்மம்‌ தழைத்தோங்கியது, மாதம்‌ மும்மாரிபெர 
ழிய முப்போகம்‌ விளையப்‌ புலியும்‌ பசுவும்‌ வைரமில்லா 
மல்‌ ஒருதுறையில்‌ தண்ணீர்குடிக்க, வருணாச்‌சிரமதர்மம்‌ 
வழுவாமல்‌: தெய்வபக்இ குன்றாமல்‌ மனுநீதி கோடாமல்‌ 
முறையே செங்கோல்‌ செலுத்தி, வைதேகி மனோகரன்‌ 


௨௩௪ விநோசாசமஞ்சரி. 


அசாண்‌ டி.ருந்தான்‌'?” என்று கம்பர்‌ பிரசங்கிக்கக்கேட்டு 
அந்தச்சபையி லிருக்கவர்கள்‌ யாவரும்‌ பிரமானந்த மடைக 
தார்கள்‌. 


பிறகு சோழராஜன்‌ சித்‌ இரத்தொழிலில்‌ மிகவும்‌ நிபு 
ணனாகிய ஒரு சிற்பனைக்கொண்டு ஸ்ரீராமர்‌ பட்டாபிஷேக 
மகோற்சவத்தை விசித்திரமாகத்‌ தத்ஜாதீயமாய்ப்‌ படத்‌ 
இல்‌ எழுதுவித்துச்‌ தன்னரண்மனைக்குச்‌ சமீபத்திற்‌ பட்‌ 
டாபிஷலேக மண்டபமென்று ஒரு உன்னதமான மண்ட 
பம்‌ கட்டுவித்து ௮கைச்‌ சுவர்க்கம்போலச்‌ சிங்காரித்து, 
அகன்‌ நடுவில்‌ ஒரு பத்மராக பீடம்‌ ஸ்தாபித்து, அதன்‌ 
மேல்‌ அந்தப்‌ படத்தை மாட்டி, மலர்மாலை சூட்டி, விதி 
வக்தாக ஆராஇத்து, கம்பராமாயண புஸ்தகத்தைப்‌ படத்‌ 
இன்‌ அருகேவைக்து, கந்தபுஷ்பங்கள்‌ சாத்தி, மந்திராட்‌ 
சதையால்‌ அர்ச்சித்து, தூபதீபம்காட்டி, பின்பு ஆகத்‌ 
குச்‌ சரிகை முகமற்‌ கெளசனையிட்‌.டு, பொன்மயமாகிய 
சித்திரப்‌ பல்லக்கில்‌ வைத்து, சோடச உபசாரத்துடனே 
அதை முன்னே கொண்டு செல்ல, பின்னே கம்பர்‌ கவிச்‌ 
சக்கரவர்த்இக்கு விலையுயர்ந்த பட்டாடைகளைகத்‌ தரித்து, 
சங்குசக்கரக்கடுக்கனும்‌, நஈவரத்னகண்டியும்‌, வஜ்ரப்பதக்க 
மூம்‌, முத்துமாலையும்‌, தங்கக்காப்பும்‌ கொலுசுமிட்டு, 
சந்கனபுஷ்ப தாம்பூலமும்‌ கொடுத்து, சப்த லட்சண 
மூடைய பட்டத்து யானைமேல்‌ பொன்‌ னம்பாரிவைத்து 
அதன்‌ மீது அவரை ஏற்றி, மேளதாளம்‌ முழங்கத 
தன்‌ மநர்இரி பிரதானிகள்‌ சாமரம்‌ போடச்‌ சிறப்பாகக்‌ 
கிராம பிரகட்டிணம்‌ பண்ணுவித்து, அவருக்குச்‌ சத்த 
7ம்‌ சாமரம்‌ தஇருச்சின்னம்‌ முூசலிய அகேக விருதுகளும்‌ 
கொடுத்து ஸ்துஇசெய்து, பிராமணர்களுக்குக்‌ கோதான 
பூகானங்களும்‌, மற்ற கவிசுரர்களுக்குப்‌ பலவித வெகுமச 
னங்களஞுஞ்‌ செய்து, அரசர்கள்‌ பிரபுகள்‌ முதலானவர்க 
ளூக்குச்‌ தக்கவாறு மரியாகைபண்ணி, அவரவர்‌ இருப்‌ 
பிடம்போய்ச்‌ சேரும்படி. விடைகொடுத்து அனுப்புவித்‌ 
கான்‌. அவர்களுக்குள்‌ இற்கிலர்‌ போம்பொழுது கம்பரா 
மாயணக்கைப்‌ பார்த்து ஒவ்வொருபிரஇ எழுதுவித்துக்‌ 
கொண்டு போனார்கள்‌. சாமாயண பிரசங்கம்‌ செய்தபொ 
முதுதான்‌ கம்பரைப்‌ பாண்டியராஜன்‌ ௮இக அர்நியோக்‌ 


நியமாகச்‌ சிகேடுத்கான்‌ , அதற்குமுன்‌ அவ்வளவு கேச 


மில்லை; அன்றுதொட்டு அவனிடகத்‌இற்குக்‌ கம்பர்‌ அடிக்‌ 


ச 


. 
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கடி போகவும்‌ வரவும்‌, அவன்‌ சமஸ்தானத்‌திலேயே இல. 
_ காலம்‌ மருவியிருக்கவும்‌, அவனால்‌ வேண்டிய சகாயம்‌ 
பெறவும்‌ அவருக்கு இடமுண்டாயிந்று. 


கம்பர்‌ €வவங்தரா யிருக்தகாலத்தஇல்‌ எப்பொழுதா 
வது. எவ்விடச்‌இம்‌ காயினும்‌ போகவரச்‌ சம்பவித்தால்‌ 
முன்‌ போலக்‌ கனியே கால்ஈகடையாய்ப்‌ போகாமல்‌, அன்று 
கருணாகர பாண்டியன்‌ அபிமானிக்துக்‌ கொடுத்த தந்தப்‌ 
பல்லக்கின்மேல்‌ ஏறி, குலோக்துங்க சோழன்‌ ஸியந்து 
கொடுத்த சுவேதசக்‌இரம்‌ கவிக்க, சாமரம்‌ வீச, இருச்‌ 
இன்ன மூக, மற்றும்‌ பற்பல விருதுகள்‌ பிடிக்க, கூடக 
'சேசாதிபதி கொடுத்த யானைகளும்‌, மாறுவாடி. தேசத்‌ 
இரசன்‌ கொடுத்த ஒட்டகங்களும்‌, சிந்துதேசத்திறைவன்‌ 
கொடுத்த குதிரைகளும்‌, ஆற்இரதேசாஇபதி கொடுத்த 
கண்டவாள எருதகளும்‌ பெருங்கூட்டமாக ஒரு ராஜா 
வின்‌ தண்டு வருவதுபோல்‌ தம்மைச்‌ சூழ்ரதுவரும்படி. 
பிரயாணம்‌ பண்ணுவ துண்டு. இந்தக்‌ கூட்டம்‌ போத 
வருகிற மார்க்கங்களில்‌ இவைகளுக்கு வேண்டிய ஆகா 
சங்களை அங்கங்குள்ள சோலைகள்‌ தோப்புகள்‌ கொல்லை 
கள்‌ கழனிகளில்‌ வேண்டியமட்டும்‌ பெத்றுக்‌ கொள்வதத்‌ 
குத்‌ தடையில்லை, அந்த நஷ்டத்தை வருஷூவாரியில்‌ 
அளரைக்சனக்கார்‌ தங்களுக்குவரும்‌ மேல்வாரத்இல்‌ கம்‌ ப 
பன்‌ போனவழி கண்டு கழித்தது இவ்வளவு”? என்று கழித்‌ 
துக்‌ குடிகளுக்குக்‌ கொடுப்பது பெருவழக்கமா யிரு£த.து. 


அரீகாளில்‌ கம்பரையும்‌ அவருடைய மாணாக்கரையும்‌ 
அடுத்துப்‌ பலபெயர்கள்‌ மேற்படி ராமாயணத்்‌இந்குச்‌ சம்‌ 
பிரகாய மாகவும்‌ சாதுரிய மாகவும்‌ உரை கேட்டார்கள்‌. 
அப்புறம்‌ ௮ப்‌ பலபெயரையும்‌ அடுத்துப்‌ பற்பலர்‌ பாடம்‌ 
கேட்டார்கள்‌. இந்தப்படி. அத்ன்பின்பும்‌ காலக்கிரமத்தில்‌ 
அ(கேகர்‌ கர்ண பரம்பரையாக ராமாயணத்இற்கு உரை 
கேட்டு வந்தார்கள்‌. கொஞ்சக்‌ காலத்இற்கு முன்பு அன்‌ 
வாறு கர்ண பரம்பரையாகப்‌ பாடஙந்கேட்டுக இரமமாய்ப்‌ 
போதிக்கத்தக்க வல்லமை பெத்றிருந்தவர்கள்‌ ஆசாரென்‌ 
னில்‌ : தென்தேசத்தில்‌ வ௫ித்இருக்௪ பெத்தபெருமாள்‌ 
பிள்ளை என்பவரும்‌, €காழி அருணாசலகவிராயரும்‌, மயி 
லைச்‌ சீநிவாசப்பிள்ளையும்‌, சேதுபதியின்‌ வக்கீலாதிய சோ 
மசுந்தரப்‌ பிள்ளையும்‌, கஞ்சாவூர்‌ ஸமஸ்‌ கான வித்வான்‌ 
இசாமசுவாமி கவிராயரும்‌, தொல்காப்பிய வரதப்ப முத 


௨௩௩௬ விகோகரசமஞ்சரி. 
லியாரும்‌, காலேஜ்‌ இருவேங்கடாசல முதலியாரும்‌, திருத்‌ 


தணிகைச்‌ சரவணப்பெருமாள்‌ கவிராயரும்‌, புதுவைக்‌ 
குறள்‌ வேங்கடாசல வுபாத்இியாயரும்‌, காஞ்சிபுரம்‌ அரு. 
ணாசல தேசிகரின்‌ பிதாவாகிய சண்முக கவிசாயரும்‌, இரு 
நீர்மலைக்‌ காளிங்கசாய பிள்ளையும்‌, மத்றும்‌ சிற்சிலருமே. 
தற்காலத்திலும்‌ அப்படிப்பட்ட சாமர்த்தியமுடைய சிலர்‌ 
சென்னை ரசாஜகானி முதலான ஸ்‌ கானங்களில்‌ இருக்கின்‌ 
மூர்கள்‌. . 

காழி அருணாசல கவிராயர்‌ மணலிச்‌ சின்னையா 
முதலியார்‌ வீட்டில்‌ கம்பராமாயண பிரசங்கம்‌ செய்து 
கொண்‌ டிருந்தபொழமுது, ஒருநாள்‌ அம்முதலியார்‌ கவி 
ராயரை நோக்கு, “இன்றைக்குத்‌ தமிழிலும்‌ சமஸ்கிரு 
தத்திலும்‌ பூரண பாண்டித்தியமுள்ள பூம்பாவைக்‌ கழக 
தைழுதலியார்‌ இவ்விடத்திற்கு வருகிறபடி.யினாலே பிர 
சங்கத்தை நிறுத்திவைத்தால்‌ யுக்தமாயிருக்கும்‌”” என்ன, 
கவி. ராயர்‌ “அப்படிப்பட்ட மகாவித்வானுக்கு முன்பா 
கத்தான்‌ ஆவசிகமாய்ப்‌ பிரசங்கிக்க வேண்டும்‌?” என்று 
அன்றைத்தினம்‌ சுந்தர காண்டத்தில்‌ பொழிலிறுத்த 
படலத்தில்‌ ௮அசோகவிருட்சம்‌ இவ்விதமாக உற்பத்தி 
யாயிற்றென்றும்‌, அது நெருங்கிய பசுமையாகிய இலை 
களை யுடைத்தா யிருப்பதென்றும்‌, அதனால்‌ . மிகவும்‌ 
குளிர்ச்சியைக்‌ கொடுக்கின்ற தென்றும்‌, காலைமாலை முத 
லிய எந்த வேளையிலும்‌ கன்னிழல்‌ தன்னைக்காத்து நிற்‌ 
கின்றதென்றும்‌, அச்நிழலின்கண்‌ வந்தவர்களுடைய சேர 
கத்தைக்‌ கீர்ப்பதென்றும்‌, அக்காரணக்தால்‌ அசோக 
மென்று பெயர்பெற்ற தென்றும்‌, ஸ்‌இரிகள்‌ பாததாட 
னம்‌ செய்யப்‌ புஷ்பிப்பசென்றும்‌, அம்மலர்‌ மன்மத பா 
ணத்தில்‌ ஒன்றென்றும்‌, ௮து மன்மதனாற்‌ காமங்‌ கொண்‌ 
டவர்களுடைய கண்ணிற்‌ பிரயோடிக்கப்‌ படுவதென்றும்‌, 
அதுபோய்‌ அவர்களுக்கு வெப்பத்தை விளைப்பதென்‌ 
அம்‌, அதன்‌ நிறம்‌ அக்கினி போல்வதென்றும்‌, அதன்‌ 
தளிர்‌ காய்‌ கனிகளின்‌ குணம்‌ இன்ன இன்னசென்றும்‌, 
அவ்விருட்சம்‌ இக்காலத்தில்‌ இல்லையென்றும்‌, காணக்‌ 
கிடையாத இவ்வசோகமென்று வேஜொரு மரக்தை வழங்‌ 
குகிழுர்களென்றும்‌, அசோகமரத்தின்‌ கன்றுகளை ராவ 
ணன்‌ ஒரு தீவிலிருந்து எடுப்பித்துவட்து நாட்டி. வனமாக 
வளர்ப்பித்தானென்றும்‌, அவ்வனக்‌இல்கான்‌ சதை இறை 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது. ௨௩௭: 


யிருக்காளென்றும்‌, பலவிதத்திலும்‌ ஈன்ளாய்ப்‌ பூரித்துப்‌ 
பிரசல்‌கத்தார்‌. குழந்தை முதலியார்‌ அப்பிரசங்கத்தைக்‌ 
கேட்டு “₹நானிதுவரையில்‌ இப்படிப்‌ பிரசய்கித்தவர்களைக்‌ 
கண்டதும்‌ கேட்டதுமில்லை?” என்று வியந்துரைத்ததாகச்‌ 
சொல்வார்கள்‌. 


௬. ?] ௬. * ௬. ௬ ௬. ௬. 
கம்பர்‌ இராமாயணம்பாடி அரங்கேற்றியது முற்றிற்று. 





ஓட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது. 





ததுவாயர்‌ என்னும்‌ செய்குந்தர்கள்‌ | கைக்கோளர்‌] 
தங்கள்‌ மரபிற்‌ : பிரபலவிக்வானா யிருந்த ஓஒட்டக்கூத்த 
ரிடத்தில்‌, ஒருகாள்‌ வநீது “ஐயா! கம்பர்‌ வேளாளரைக்‌ 
குதித்து எஏொழுபதும்‌, வன்னியரைக்‌ குறித்துச்‌ சிலையெழு 
பதும்‌ பாடினா , பூர்வமே வை௫ியரைக்‌ குறித்துச்‌ சங்கத்‌ 
தமிழாகிய சிக்தாமணி முதலிய பஞ்ச இலக்கியங்களுக் 
குள்‌ ஒன்றான இலப்பதுிகாரம்‌ செய்யப்பட்டிருக்கன்ற து? 
அன்றியும்‌ ஒளவையானவனள்‌ பந்கன்‌ என்னும்‌ வணிகன்‌ 
மேல்‌ ஓரந்தாதியும்‌, ஐவேல்‌ ௮௪இ என்னும்‌ யாதவன்‌ 
மேல்‌ ஓர்‌ கோவையும்‌ பாடினாள்‌; கம்பர்‌ திருவெண்ணெய்‌ 
நல்லூர்்‌ச்‌ சடையப்பமுதலியாரை ராமாயண மென்னும்‌ 
மகா காவியத்தில்‌ ஆங்காங்கு எடுத்துரைசத்தார்‌; இப்படிக்‌ 
இிகல்லாம்‌ வைசியர்‌ வேளாளர்‌ வன்னியர்‌ யாதவர்‌ முத 
ரனவர்கள்‌ தத்தம்‌ குலவளக்கைப்‌ புலவர்கள்‌ புகழ்க்‌ 
ரைக்கப்‌ பாடல்பெற்றுச்‌ கஇறப்புற்றிருக்க, ஈகமது சாதி 
ரர்‌ பூஷணாஇகளை அணிவகற்குப்‌ புண்ணியம்‌ செய்யாத 
நியவர்போல அச்சிறப்பின்றி யிருப்பது ௮ழகோ? ஈமது 
சபைக்‌ சூறித்துக்‌ தாமாவது ஏதேனும்‌ ஒரு பிரபந்தம்‌ 
சய்ய லாகாதா?” என்ன, அவர்‌ அது கேட்டு *: நீங்கள்‌ 
ரும்பிய விஷயம்‌ நல்லதுதான்‌; பாமாலை சூட்டப்‌ பெற்‌ 
வர்களைச்‌ சாமானியசாக நினைக்கவொண்ணாது $ மனி 
ர்களுக்குள்‌ சிலர்‌ செத்தும்‌ சாவாதவர்களும்‌, அகேகர்‌ 
ருந்தும்‌ செத்தவர்களுமா யிருக்கிறார்கள்‌ ) அவர்களிற்‌ 
சத்துஞ்‌ சாவாதவர்கள்‌ உதாரகுண முடையவர்களும்‌, 
இசூரரும்‌, விச்வஜனர்களும்‌, வித்வான்கள்‌ வாக்கினால்‌ 
ரடல்பெற்றவர்களும்‌, பிறரிடத்தில்‌ இரவாதாரும்‌ முத 
ரனவர்களே 5, இவர்கள்‌ தமது பூதவுடம்‌ பழிந்தும்‌ புக 
டம்‌ பழியாது வளர்தகலால்‌ செத்துஞ்‌ சாவாதவர்களா 





௨௩௨௮ .. விகோதரசமஞ்சரி. 


வார்கள்‌; இருந்துஞ்‌ செத்தவர்கள்‌ வறியரும்‌, தீர்க்கரோ 
கஸ்தரும்‌, கொண்டமனைவிக்கஞ்சி விருந்தோம்பா தவரும்‌, 
கல்லாதமூடரும்‌, இரப்பவர்க்‌ கீயாதவரும்‌, சுமையெடுத்‌ 
துச்‌ சீவிப்பவரும்‌ முதலானவர்களே இவர்கள்‌ பூச 
வுடம்‌ பழியப்‌ புகமுடம்பு வள.ராமையால்‌ இருந்தும்‌ செக்‌ 
தவர்களாவார்கள்‌. புலவர்கள்‌ வாக்கினாத்‌ பாடல்பெக்றுச்‌ 
செத்தும்‌ சாவாஇருப்பவர்களும்‌, பாடல்பெறுத மற்றவர்‌ 
களும்‌ உலகத்தில்‌ மூவர்களாலும்‌ மற்ற ஆழவார்களாலும்‌ 
பாடல்பெற்ற இவ்விய ஸ்தலங்களும்‌, ௮து பெருத சாதா 
ண ஸ்கலங்களும்போ லாவார்கள்‌? மேலும்‌, புருஷ 
சன்ம மெடுத்தவன்‌ கக்துவஞானியாகவாவது, வித்வா 
னாகவாவது, மண்டலாஇபஇயாகவாவது, தனவானாகவஈ 
வது, கசூணவானாகவாவது, கீர்த்திமானாகவாவது, தீர்மவ 
னாகவாவது, உதாரமுடையோனாகவாவது, சுத்தவீரனாக 
வாவது, அல்லது கவீசுரர்களாற்‌ பாடல்பெற்றவனாகவ£ 
வது மகிமையுற்றிரானாயிற்‌ கெளசவமும்‌ பகுத்தறிவு 
மில்லாத மிருகத்துக்‌ கொப்பாவான்‌, ஆகையாற்‌ பாடல்‌ 
பெறவேண்டியது ஆவ௫ிகமே ; ஆயினும்‌ நம்மைக்‌ குறித்‌ 
அப்‌ பிறர்‌ பாரவதல்லவோ தக; நம்மை நாமே பாடிக்‌ 
கொள்வது த௫௲ூதியா? அவ்வாறு செய்தால்‌, தன்னைக்‌ 
தான்‌ புகழ்ந்ததாக வல்லவோ முடியும்‌? பார்ப்பவர்களும்‌ 
கேட்பவர்களும்‌ இதென்ன புதுமை? வேளாளர்‌ முத 
லானவர்கள்‌ கம்பர்‌ முதலியோராற்‌ பாடல்பெற்றதைக்‌ 
கண்டு இவர்கள்‌ தங்களைக்‌ தாங்களே பாடிக்கொண்டார்‌ 
களே ; இது “புலியைப்பார்த்துப்‌ பூனை சூடிக்கொண்டது 
போல?அல்லவா என்று பரிகாசம்‌ பண்ணமாட்டார்களா??? 
என்முர்‌. 
அதைக்கேட்ட செங்குக்தர்கள்‌, 

“கற்றவர்க்கு ஈலகிறைந்த கன்னியர்க்கும்‌ வண்மையலை 
உத்தவர்க்கும்‌ வீரன்‌ அுயர்ச்தவர்க்கு மூலகையாள்‌ 
கொல்றவர்க்கு மூண்மையான கோதில்ஞான சரிதராம்‌ 
நற்றவர்க்கு மொன்றுச£ இ கன்மைஇமை யில்லையே.?? 

ஏன்றபடி, “கற்றுணர்ந்த பூரணபண்டிதர்களுக்கும்‌, பரு 
வம்‌ நிறைந்த கன்னிகைகளுக்கும்‌, கொடையாளர்களுக்‌ 
கும்‌, புறங்கொடாத வீரர்களுக்கும்‌, உலகாளும்‌ அரசர்‌ 
களுக்கும்‌, மெய்ஞ்ஞானிகளுக்கும்‌ சாதிபேதம்‌ இல்லை 
யென்பதனாலும்‌, “தன்னைப்புகழ்தலும்‌ திகும்புல வோந்‌ 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது. ௨௬௩௯ 


க்‌ என்பதனாலும்‌, “சம்நியாசிக்கும்‌ சாதிமானம்‌ பேரகார 
அ" என்பதனாலும்‌, நீர்‌ ஈம்மைக்குறித்துப்‌ பாடுவது யுக 
தமேயல்லது அயுக்கமல்ல? என்ளார்கள்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ 
“உங்கள்‌ இஷ்டப்படிக்குப்‌ பாடினால்‌ நமக்கு என்ன பரி௯ 
கொடுப்பீர்கள்‌?” என்று கேட்க, அவர்கள்‌ “உமக்கு வேண்‌ 
ஓய இரவியம்‌ கொடுப்போம்‌? என்ன, வர்‌ “*நமக்குத்‌ 
இ.ரவியக்‌்இற்கு என்ன குறைவு? சோழராஜன்‌ கொடுக்‌ 
கீது அளவிறந்த பாக்கிய மிருக்கற து , ஆகலால்‌ நீங்கள்‌ 
.இரவியம்‌ கொடுக்கவேண்டிய இல்லை?” என, அவர்கள்‌ 
பின்னை என்ன உமக்குவேண்டியகோ அதைச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ தடையின்றி நடத்துவோம்‌?” என்ன, இவர்‌ “ஓவ்‌ 
வொரு பாடலுக்கு ஒவ்வொன்று விழுக்காடு எழுபது 
தலைச்சன்‌ பிள்ளைத்கலைகளைப்‌ பரிசாகக்‌ கொடுத்தால்‌ ஈமது 
ஆயுதகமாகிய ஈட்டியைச்‌ சுட்டி. எழுபது பாட்டில்‌ “ஈட்டி 
யெழுபது? என ஒரு பிரபந்தம்‌ செய்கிஜோம்‌'” என்று 
சொல்ல, அவர்கள்‌ எக்காலத்தும்‌ தங்கள்‌ செவியில்‌ கே 
ளாக பயங்கரமான அந்தச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டபொழுது 
திடுக்குற்று “இதென்ன கோரம்‌! “கூத்துப்பார்க்கப்‌ போ 
னவிடக்தற்‌ பேய்பிடிக்கது போல? வும்‌, பிளளைவரத்துக்‌ 
குப்‌ போனவள்‌ புருஷனைப்‌ பறிகொடுத்தது போல' வும்‌ 
இருக்கிறதே ? இவர்‌ ஈம்மவரா யிருக்கிராரொன்ற பாத்‌இ 
யதையைப்‌ பற்றிப்‌ பாட்டுப்பாடவேண்டு மென்று ௪௧௪ 
மாகக்‌ கேட்டாற்‌ கொஞ்சமாவது இரக்கமில்லாமலும்‌ 
ஈக்திணியமில்லாமலும்‌ பாடலொன்றுக்கு ஒரு தலைவீத 
ஈக எழுபதுகலை கொடுக்கவேண்டுமென்றும்‌, அவைக 
ளும்‌ தாய்க்குத்‌ தலைப்பிள்ளையின்‌ தலைகளா யிருக்கவேண்‌ 
மென்றும்‌ துணிந்து சொல்லுகிருரோ, இதென்ன விப 
ரதம்‌ ? எங்கேயாவது கலையும்‌ கொடுப்பார்களா? இவருக்‌ 
ப்‌ பாடவேண்டுமென்று மன இருந்தா ல்‌ இப்படிச்‌ சொல்‌ 
ரசா? பாடக்‌ கூடாதென்ற எண்ணச்கதைக்‌ கொண்டல்‌ 
வோ *ஏடாகோடக்‌ காரனுக்கு வழி யெங்கேயெனில்‌, 
பாகிறவன்‌ சலைமேலே” என்பார்‌ போல அகட. விகடம்‌ 
பசுகிஞுர்‌ , இதற்கு என்ன உத்தரம்‌ சொல்லுகிறது £ 
ன்று ஒன்றும்‌ கதோன்னாமல்‌ மரம்போல அசைவத்து 
மளனமா யிருந்தார்கள்‌. 





ஒட்டக்கூத்தர்‌ “நாம்‌ கேட்ட கேள்விக்கு நீங்கள்‌ 
ன்றுஞ்‌ சொல்லாம லிருக்கிற தென்ன?” என, இவர்கள்‌ 


ம்‌ 


க்க விகோதரசமஞ்சரி. 


“ஐயா! செல்வம்‌ சொல்லுக்கஞ்சாது” என்பதற்குச்‌ சரி 
யாய்க்‌ கேட்க உமக்கு நாக்கூசவில்லை, மறுமொழி சொ 
ல்ல எங்களுக்கு நா வெழவில்லை என்செய்வோம்‌? கம்‌ 
மூடைய மரபின்‌ மகிமை விளங்கும்படி பாடல்‌ பாட 
வேண்டுமென்று நாங்கள்‌ உம்மைப்‌ பிரார்த்தித்த விடதீ 
இல்‌ தலை கொடுக்கவேண்டு மென்கிறீர்‌ ; பாட்டுக்காகத்‌ 
தலை கொடுத்தவர்கள்‌ ஆர்‌? கேவலம்‌. அசாத்‌இயத்தில்‌ 
கொண்டுவந்து விட்டுவிட்டிரே”” என்றார்கள்‌. அதற்கு 
இவர்‌ புன்சிரிப்புச்‌ சிரித்து “என்ன காணும்‌! *ஆனைமே 
லேறுவேன்‌, வீரமணி கட்டுவேன்‌, அகப்பட்ட பெயர்க 
ளைக்‌ தலையை உடைப்பேன்‌? என்கின்ற விளையாட்டுப்‌ 
பிள்ளைகளுக்குள்ள தைரியமும்‌, “ஆராவது என்னைத்‌ தூக்‌ 
இமாத்இரம்‌ பிடிப்பார்களானால்‌ நான்‌ பிணக்காடாக வெட்‌ 
டுவேன்‌? என்ற மூடவனுக்குள்ள வீரழமுங்‌ கூட உங்க 
ளுக்‌ கில்லையே; ஆர்‌ தலைகொடுப்பார்க ளென்றீர்களே 
கூமுணராஜன்‌ காட்டிற்போ யிருக்கும்பொழுது, அவன்‌ 
தம்பியாகிய அமணரசாஜன்‌ மாச்சரியத்தால்‌ “என்‌ தமயன்‌ 
தலையைக்‌ கொண்டுவருகிறவர்க்குக்‌ கோடிபொன்‌ கெ 
மிக்கிறேன்‌? என்று சொன்ன சமயத்தில்‌, ஒரு வித்வான்‌ 
குமுணன்மேற்‌ கவிபாடிக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ பரிசுகேட்கு 
அவன்‌ “நான்‌ செல்வமுடையவனா யிருந்த அக்காலத்தில்‌ 
வரவில்லை, வறியவனாயிருக்கின்ற இக்காலத்தில்‌ நீர்‌ வறு 
மையினால்‌ மெலிவுற்று வந்தடைந்தீர்‌, ஆயினுமென்ன, 
என்‌ தலையைக்‌ கொய்துகொண்டுபோய்‌ அமணனிடத்தித்‌ 
கொடுத்து, அவன்‌ அதற்காகக்‌ குறித்த திரவியத்தை 
வாங்கி உமது வறுமையை நிவர்த்திசெய்து கொள்ளும்‌? 
என்னும்‌ கருத்தை யுள்ளடக்கு, 


அந்தநாள்‌ வர்திலை யருங்கவிப்‌ புலவோய்‌ 
இக்தகாள்‌ வந்தெனை நொந்துநீ யடைநீதாய்‌ 
தலைதனைக்‌ கொடுபோய்த்‌ தம்பிகைக்‌ கொடுத்து 
/லைதனை மீட்ட்'ன வெறுமைநோய்‌ களையே.?? 


என்று ஓரகவல்பாடி்‌, தன்‌ உடைவாளையும்‌ அப்புலவன்‌ 
கையி லெடுத்துக்‌ கொடுக்கவில்லையா ? ஒரு வணிகனுக்‌ 
காகப்‌ பழையனூரில்‌ வேளாளர்‌ எழுபதுபெயர்‌ தங்க 
ளுயிரைக்‌ கொடுத்துச்‌ சக்கெக்தை நிலைநிற௮ு த்தவில்லையா? 
இந்தப்‌ பிரதேசத்திலேயே கொஞ்ச காலகத்இற்குமுன்‌ 
ஒர்‌ ஊரில்‌ நிறையேரியில்‌ அலையடிக்க, அதன்‌. கரையின்‌ 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது. ௨௪௧ 


ஒரு பக்கத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ மண்‌ கரைசக்கோடினதை அருக 
லிருந்த ஒருழவன்‌ கண்டு இனி இசண்டொருகிமிஒம்‌ சும்‌ 
மாவிருந்தால்‌ கரையுடைந்துபோ மென்றும்‌, அந்த இடத்‌ 
கை மண்ணை வெட்டிப்போட்டு அடைத்துப்‌ பலப்படுத்‌ 
அ வோ மென்னால்‌ அவ்வளவு சாவகாச௪த்இற்கு. இடமில்லை 
யாதலால்‌ முதலுக்கே மோ௪ம்‌ வருமென்றும்‌ நினைத்துப்‌ 
பரிதபித்துத்‌ தன்னுடன்‌ உழவுத்தொழில்‌ செய்துகொண் 
ஒ.ருந்தவனைப்‌ பார்த்து, “நீ இக்கக்‌ தர்மசங்கடமான தரு 
ணக்தில்‌ முன்‌ பின்‌ யோசனைபண்ணாமல்‌ என்னை வெட்டி 
யெடுத்து அந்த உடைவாயிற்‌ போட்டு அடை” என்று 
சொல்ல, அவன்‌ அப்படியே மண்வெட்டியினால்‌ அவனை 
இரு துண்டாக வெட்டிப்போட்டு அடைக்க வில்லையா? 
உதாரபுருஷனுக்குப்‌ பொருளும்‌, சுக்தவீரனுக்குப்‌ பிரா 
ணனும்‌ தஇரணமாத்‌இரந்கானே; இது ஒரு ௮இ௫யமா $ 
தலைகொடுக்கிற தென்பது நம்முடைய குலத்தாருக்கு 
விஷயமே யல்ல; நம்‌ முன்னோர்கள்‌ உயிரை விவெதத்சூ 
அஞ்சாத அ௮.இசூரர்களா யிருந்தார்க ளென்பதையும்‌ நீங்‌ 
கள்‌ கேள்விப்படவில்லையா ? புலியானது பூனையாய்விட்‌ 
உதுபோல இப்படி அதைரியப்பட்டுப்‌ பின்வாங்குவீர்க 
ளாகில்‌ உங்களுக்குப்‌ பாடல்வேண்டுமென்னும்‌ இச்சை 
ஏன்‌ உண்டாயிருக்கின்றது? அர்த எண்ணத்தை விட்டு 
விடுங்கள்‌” என, அவர்கள்‌ ' “நம்முடைய முன்னோர்கள்‌ 
௮ இசூரர்களா யிருந்தார்க ளென்றீரே எப்படி?” என, ஒட்‌ 
டக்கூத்தர்‌ சொல்லுகிரர்‌ :-- 















“கேளுங்கள்‌ சுற்றக்கார்களே ! பூர்வம்‌ மிக்க கல்வியும்‌, 
தக்க செல்வமும்‌, சீவகாருணியமும்‌, அழகும்‌, ஆண்மையு 
ம்‌, சற்சன சகவாசமும்‌, நீதி கோடாமையும்‌, பொறுமையு 
மூடையவனாய்‌ அரசாண்டிருக்க நீதிகெறிச்சோழன்‌ காலத்‌ 
தில்‌, ஒருவிகத்திலும்‌ குறையாத வல்லமையுடையான்‌ 
என்னும்‌ காரணத்தால்‌ வல்லான்‌ என்று பெயர்‌ பெற்ற 
ஓர்‌ வீர னிருக்கான்‌. அவனோ மற்றவர்களைப்போல காடு 
கள்‌ ஊர்களில்‌ வ௫ிக்கன்றவனல்லன்‌. சம்பம்‌ என்னும்‌ கரா 
மத்தின்‌ ஏரியைப்பார்க்கிலும்‌ மிகவும்‌ பெரிதாய்‌ எக்கா 
லத்திலும்‌ வற்ரூத சமுக்துரம்போல அதிக ஆழமாகிய 
ஐ சோரிகஈடுவில்‌, அடிமுதல்‌ நனிவரையில்‌ ஒரே அளவாகத்‌ 
(திரண்டு ஜலத்துக்குமேல்‌ நாறடியுயரம்‌ நீண்டு ஆளேறக்‌ 


௨௧ 


டாமல்‌ வழுவழுப்பா யிருக்கின்ற பிரமாண்டமான. 


௨௪௨ விகோத.ரசமஞ்ச ரி, 


இருப்பு ஸ்கம்பங்களை நாட்டி, அந்த ஸ்தம்பங்களின்மேல்‌ 
இருப்புக்‌ துலாம்‌ கிடத்தி, அதன்மேல்‌ இருப்புக்கைகள்‌ 
நிரைத்து, அவைகளின்மேல்‌ இருப்புக்தகடு பரப்பி, அதி 
தகடுகளை இருப்பாணிகளால்‌ தைத்து, அவ்விடத்தில்‌ 
மகாமேருவும்‌ இணையல்லவென்னும்படி. கற்பாந்தகாலம்‌ 
அழியாக ௮இ யுன்னதமாகிய மூன்றடுக்கு உப்பரி சமைத்‌ 
௮, உப்பரியைச்‌ சுற்றிப்‌ பலவகையான காய்‌ கனிகள்‌ தே 
மலர்களைக்‌ தருகின்ற செடி கொடி. மரங்கள்‌ நெருங்கிய 
தாய்‌, மயில்கள்‌ குயில்கள்‌ கிளிகள்‌ பூவைகள்‌ முதலிய பல 
வகைப்‌ பறவைகளூம்‌ ஆடி.ப்பாடிக்‌ கூவிக்‌ கொஞ்சி விளை 
யாவெதாய்‌, கோடைகாலத்திலும்‌ கண்ணென்று நிழலாச்‌ 
நீத ஒரு இளஞ்சோலையை உண்டாக்கி, அச்சோலைக்குச்‌ 
சூத்திரத்தின்வழியாக அவ்வேரிநீர்‌ பாய்ச்ச, அதை அபி 
விர்த்தியாம்படி செய்து, சேவர்களுடைய்‌ சுவர்க்கம்போல 
விளங்குகின்ற உசிதமான அந்த ஸ்தானத்தில்‌, அவன்‌ தன 
க்கு வேண்டிய ஆடுகள்‌ மாடுகள்‌ பசுக்கள்‌ கன்றுகளும்‌ 
வஸ்‌இராப.ரணங்களும்‌ விட்டுத்‌ தட்டு மூட்டுகளும்‌ சகல 
வித தானிய தவசங்களும்‌ மற்றும்‌ அளவிறந்த இரவியங்க 
ஞம்‌ கசூபேரனைப்போலக்‌ குறைவில்லாமற்‌ சேகரித்து 
வைக்துக்கொண்டு, எவ்வளவும்‌ சத்துருபயமின் றி ஒருவ 
ரும்‌ தனக்குச்‌ சமானாஇக மில்லையென்னும்படி. நகெடுகொள்‌ 
வாழ்க்இருக்தான்‌. 

அவனிடத்தில்‌ ஃசரகேசரி சக்ரகேசரி என்ற இரண்‌ 
டி புசவிகளும்‌, ஒரு வஜ்ர வாளும்‌, வஜ்ர தண்டமும்‌, வஜ்ர 
கவசழு மிருந்தன. அவன்‌ நாள்தோறும்‌ இரசாக்காலத்‌ 
இல்‌ நல்ல நடுநேரத்தில்‌ அக்கக்‌ கவசத்தை உடலில்‌ தரித்‌ 
௮, வஜ்ர வாளையும்‌ கதையையும்‌ கையிலேந்‌இச்‌ சரகேசரி 
சக்ரசகேசரிகளில்‌ ஒன்றின்‌மேலேறி அஇவேகமாக அதை 
ஆகாச மார்க்கத்திலேயே ஈடத்திக்கொண்டுபோய்‌, அரசர்‌ 
களுடைய கோட்டை கொக்தகளங்களையெல்லாம்‌ சுனாயச 
மாகத்‌ தாண்டிச்சென்று, வாசல்களில்‌ இட்டிருக்கும்‌ கத்‌ 

% ச.ரகேசரி யென்பது கேசரமார்க்கத்தில்‌ அம்புவிட்டாற்போல 
வேகமாய்ச்‌ செல்வது, சக்ரகேசரி அம்மார்க்கக்தில்‌ சக்கரம்போலசீ 
சுழன்று செல்வது, வஜ்ர வாள்‌ இரும்புமுதலிய லோகங்களையெல்‌ 
லாம்‌ அணிக்தெறிவத. வஜ்ர கதை அதாவது கண்டம்‌, கோட்டைக 
ளின்‌ கற்கதவு முதலானவைகளையும்‌ உடைத்செறதிவத. வஜ்ர கவசம்‌ 
அம்பு குண்டு முதலியவைகள்‌ பட்டுருவாமல்‌ அவைகள்‌ படொடிப்பொ 
டி.பாய்ப்‌ போக உடலைக்காப்பது, ்‌ 





ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது. ௨௪௩௨ 


கதவு இருப்புக்‌ கதவுகளை அக்‌ ககையினால்‌ அடித்து உடை 
தீதுக்‌ தூள்தாளாக்கி உட்புகுந்து, எதிர்க்‌ சவர்களை வஜ்ர 
வாளுக்கு இரைகொடுத்து, அவர்கள்‌ பொருள்களையெல்‌ 
லாம்‌ கொள்ளையிட்டுச்‌ சூறையாடி, ஸ்இரிகளையும்‌ இறை 
பிடி க்துக்கொண்டு போவான்‌. அவனுடைய உபக்‌இரவம்‌ 
எப்படிட்பட்டவர்களுக்கும்‌ எங்கும்‌ தலைவைத்துப்‌ படுக்‌ 
கக்கூடாது. இவ்வாறு வெகுகாளாய்‌ நடந்துவருகையில்‌ 
மேற்சொல்லிய சோழ. ராஜன்‌ “இத யமராட்சசனைப்‌ பிடி 
தீதுச்‌ சிறை செய்யலாமென்று பார்த்தால்‌ அகப்படுஇற 
வனா யிருக்கவில்லையே ; இவனுடன்‌ ஆர்‌ போராட வல்ல 
வர்கள்‌ ? அம்புகள்‌ குண்டுகள்‌ முூகலானவைகளைப்‌ பிரயோ 
கிக்காலும்‌ பயன்படவில்லையே; இவனையும்‌ ஜெயிக்கக்‌ 
கூடுமா ? இந்தப்‌ பாதகன்‌ ஏழமையாண்டுச்‌ சனிபோலத்‌ 
கோன்றினானே ; இவனை அடக்கத்தக்க உபாயநக்தா னென் 
ன? உங்களில்‌ எவர்களாயினும்‌ வல்லானை வெல்ல வல்ல 
வர்க ளிருக்தால்‌ புறப்படுங்கள்‌ பார்ப்போம்‌?” என்று தன்‌ 
சபையிலுள்ள சேனாவீரர்களை நோக்கி ௮.இக துக்கத்து 


டன்‌ சொன்னான்‌. 


அப்பொழுது அங்கிருக்க ௮இரதர்‌ முதலாகிய ரத 
வீரர்‌ யானைவீரர்‌ குதிரைவீரர்‌ வில்வீரர்‌ வாள்வீரர்‌ வேல்‌ 
வீரர்களும்‌ குடர்குழம்பிச்‌ சங்கசொப்பனங்கண்ட யானை 
போலக்‌ கை கால்‌ விிர்விதர்க்க, அடா அப்பா! வல்‌ 
லானை வெல்ல வல்லவர்களும்‌ உண்டா? கடல்‌ முழுதும்‌ 
கவிழ்நீது குடிக்கலாமா? வடவாக்கினியை வாய்கீரால்‌ 
அவிக்கலாமா? மலையை மயிர்முனையால்‌ தொளைக்கலாமா? 
வன்‌ பெயரைச்‌ சொன்னாலும்‌ அழுதபிள்ளையும்‌ வாய்‌ 
மூடுமே; ௮வன்‌ வானத்தையும்‌ வில்லாக வளைப்பான்‌ 
ணலையும்‌ கயிருகத்‌ இரிப்பான்‌ _ ஆகலால்‌ அவனை வெல்‌ 
து அசாத்தியம்‌ அசாத்தியம்‌! எங்களாலே முடி.யாது? 
ன்று சொல்லி, ““ஆற்காட்டிலே சண்டையானாழ்‌ சந்த 
ஈமா, அடுப்பங்கரையில்‌ ஒளிதக்‌இருப்போம்‌ சந்தமாமா, * 
வலூரிலே சண்டையானால்‌ சந்தமாமா, வேலிப்புறத்தில்‌ 
ளித்திருப்போம்‌ சந்தமாமா”? என்று அஞ்சி ஓடுகின்ற 
புஞ்சர்களைப்போலப்‌ பின்னிட்டார்கள்‌. அத்தருணத்தில்‌ 
ம்மவர்களாகிய செங்குந்தர்களிம்‌ சூரன்‌ முதலிய பதி 
ச௬ட்டுப்பெயர்கள்‌ தங்கள்‌ தலைவனாகிய ௮.இிசூரன்‌ என்ப 
னுடனே உக்இரமாய்‌ எழுந்து, *காயமென்ன கற்கண்டா? 


௨௪௪ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


உயிரென்ன இத்‌்இப்பா? ஆறிலுஞ்‌ சாவு நூறிலுஞ்‌ சாவு?” 
என்று அட்டகாசஞ்செய்து, அந்த ராஜசபை இடுகிடெ 
ன்று ௮.இரச்‌ சிங்கம்போலக்‌ .கர்ச்சித்து நின்று, அரசனை 
கோக்க “மகாப்பிரபு! நீரெவ்வளவும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌ £ 
உம்முடைய தயையைதக்‌ தலைமேல்‌ தாங்கிக்கொண்டு 
நாங்கள்‌ போய்‌ ஒருவாரத்இற்குள்ளே அவசியம்‌ அந்தப்‌ 
பொல்லானாகுிய வல்லான்‌ தலையைக்‌ கொண் வெருகிறோம்$ 
கொண்டுவசாமத்போனால்‌ தாய்தக்தையரைக்கொலைசெய்த 
வர்களும்‌, சிகேக துரோகஞ்‌ செய்தவர்களும்‌, குருமொழி 
கடந்தவர்களும்‌, நம்பியடுத்தவர்களைக்‌ கைவிட்டவர்களும்‌, 
உண்ணுஞ்‌ சோற்றில்‌ ௩கஞ்சு கலந்தவர்களும்‌, பெரியேச 
ரைக்‌ தூஷித்தவர்களும்‌, மனைவியைப்‌ பிதர்பால்விடுத்துச்‌ 
சவனஞ்செய்பவர்களஞும்‌ போகும்‌ கதியிற்‌ போகக்கட 
வோம்‌”? என்று பிரஇக்கினை செய்தார்கள்‌. நீதிநெறிச்சேர 
முன்‌ சந்தோஓப்பட்டு அப்படியே அவனை வென்றுவரக்‌ 
கடவீர்கள்‌'” என்று அவர்களுக்கு மரியாதைசெய்து உத 
கரவு கொடுத்தனுப்ப, அ௮ப்‌ பதினெட்டுப்‌ பெயர்களும்‌ 
புறப்பட்டுப்போய்‌, இராத்‌இரியில்‌ வல்லானுக்கு வாசஸ்‌ 
தலமாகிய ஏரியருகதற்‌ சேர்ந்து, “அம்மம்மா ! இதைப்‌ 
பார்க்கவும்‌ பயமாயிருக்கிறதே, அந்தச்‌ சண்டாளன்‌ மற்ற 
வர்களைப்போல நாடுகள்‌ ஊர்களில்‌ வாசஞ்செய்யலாகாதா? 
அவ்விடங்களிலிருக்தால்‌ தனக்கு அபாயம்‌ வருமென்று 
நினைத்தாலும்‌, காடுகள்‌ மலைகள்‌ கெபிகளிலாவது மறை 
வாய்‌ வசிக்கலாமே; அங்குஞ்‌ சேராமல்‌ பாதாளத்தை 
ஊடுருவியிருக்கின்ற இந்த ஏரியைத்‌ தேடிவந்து இதன்‌ 
மத்தியில்‌ அழிவில்லாத விடு கட்டிக்கொண்டிருக்கடுனேட 
இவ்வேரியோ இலேசானதல்லவே. கொஞ்சம்‌ குறைய 
தாறுபுருஷபாகம்‌ ஆழ்நு்இருக்கிமதே , இதில்‌ எப்படி. இறங்‌ 
குவது?”” என்றும்‌, “நீர்திச்செல்வோமென்னுாலும்‌ கண்ணுக்‌ 
கெட்டாத வெகுதூர விசாலமுடையகாகையால்‌ காலே 
ய்ந்துபோமே??? என்றும்‌ நினைத்து, அவ்விடத்தில்‌ பட 
வாவது தெப்பமாவது இடைக்குமா??? என்று தேடியும்‌ 
கிடையாமையாலும்‌, தெப்பம்‌ கட்டுகிறதற்குச்‌ சமீபத்தித்‌ 
கம்புகழிகளைக்காணாமையாலும்‌ “வேறென்னசெய்இற ஆ? 
என்று இகைக்தார்கள்‌. . 


பிறகு “ஆனதாகட்டும்‌, எப்படியும்‌ முன்வைத்தகா 
லைப்‌ பின்வைக்கலாகாது? என்று, தங்களில்‌ எட்டுப்பெயர்‌ 


ப 
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களை வெட்டித்‌ தெப்பமாகச்சேர்த்து, அவர்கள்‌ தோள்‌ 
களைக்‌ அுணித்துத்‌ தெப்பமரத்தின்‌ கு௮க்குக்கழிகளாக 
இணைக்கு, குடல்களைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கயிமுகத்திரித்து இறுக்‌ 
கித்‌ தெப்பங்கட்டி எரிநீரித்‌ போட்டு மிகக்கப்பண்ணீ, 
அப்பிணச்‌ தெப்பத்தஇன்‌ மேத்‌ பத்துப்பெயரேறி நடத்தக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ இருப்புஸ்சம்பத்தைக்‌ கிட்டி அதன்மேல்‌ 
கொகத்இியேற, அது எஏறக்கூடாமல்‌ வழுவமுக்‌இன்றது 
கண்டு அந்த வழுவழுப்பை மாற்றுகிறகற்கு எழுபெயர்‌ 
களைவெட்டி அவர்கள்‌ ரத்தக்தைவாரிக்‌ கம்பத்இன்மேல்‌ 
இலமைக்கார்கள்‌. ரத்தம்‌ களிப்புடையகாகையால்‌ அது 
சொதக்துப்போலக்‌ கம்பத்தில்‌ ஒட்டிக்கொண்டு அவ்‌ வழு 
வழுப்பைச்‌ சிறிது மாற்றின அளவில்‌, மூன்று பெயர்கள்‌ 
ச௪ரக்குமர மேறுகிறவர்களைப்போலக்‌ தன்சன்‌ உத்தரியத்‌ 
தைக்‌ கம்பத்தில்‌ அடிக்கடி சுற்றி ஏணிப்பழுவின்மேற்‌ 
கால்வைச்‌ தேறுகிறதுபோல, அதன்மேல்‌ அடிவைக்தூ 
லகுவா யேறிப்போய்ச்‌ சூரன்‌ ௮இசூரனென்கின்ற இச 
ண்டுபெயர்‌ வல்லான்‌ படுக்கை யநையிற்‌ புகுந்தார்கள்‌. 
ஒருவன்‌ குதிரைலாயத்திற்போனான்‌. அவனைக்‌ குதிரைகளி 
லொன்றுகண்‌ மருண்டு முன்னங்கால்‌ பின்னங்கால்க 
ளிற்‌ கட்டப்பட்ட அகாடி பிச்சாடிக்‌ கயிறு தொடுத்திருந்த 
முளைகளைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு இடி.இடிக்ததுபோல உரக்‌ 
கக்‌ கனைத்து அங்கு மிங்கும்‌ ஓடத்‌ கலைப்பட்டது. அந்த 
அரவத்தால்‌ அங்கே உடம்பு தெரியாமற்‌ பிணம்போலக்‌ 
இடந்து தூங்கின குதிரைக்காரன்‌ அ'ுண்டு விழிக்தெழு 
நீது பரபரப்பாக ஓடிப்போய்க்‌ குதிரையைப்பிடித்துச்‌ 
சமாளிக்கப்பண்ணிசக்‌ இருப்பிக்கொண்டு வருவதறிக்து, 
லாயத்திலிருக்த ஈம்மவன்‌ தன்னைக்‌ குதிரைக்காரன்‌ கண்‌ 
டால்‌ சந்தேகப்படவானென்று அக்குஇரைக்குப்‌ படுக்கை 
போட்டிருந்த புல்‌.லுக்‌ குப்பையின்‌ கீழேபோய்ப்‌ பதுங்கி 
யிருந்தான்‌, அவனிருப்பசை அறியாமற்‌ குதிரைக்காரன்‌ 
குதிரையைக்‌ கொண்டுவந்து அவ்விடத்தில்‌ நிறுத்தி, 
கூக்கமயக்கத்தில்‌ முளையை அவன்‌ முதுகின்‌ மேல்வைத்து 
ஆழ அடித்துவிட்டுப்போய்ப்‌ படுத்துக்கொண்டான்‌. முளை 

வன்‌ முதுகில்‌ தைத்து மார்பில்‌ உருவினதனால்‌ இறந்து 
போனான்‌. 

முன்பு படுக்கை யறையிற்போன இருவரும்‌ அங்கே 
னேக சூரியர்‌ உதயமானாற்போலச்‌ சுடர்விட்டெரிகிற 















௨௪௭௬ விநோதரசமஞ்சரி. 


இளைவிளக்குத்‌ தேர்விளக்குக்‌ காளவிளக்குகளையும்‌, வரி 
சைவரிசையாகச்‌ சுவர்முழமுதும்‌ நிரைத்திருக்கின்ற நிலைக்‌ 
கண்ணாடிகளையும்‌, விகம்விகமான * த்‌ இரப்படங்களையும்‌, 
வீணை தம்புரு மிருதங்கம்‌ முதலாகிய பற்பல வாத்தியக்‌ 
கருவிகளையும்‌, இந்திர விமானம்போல ஈவரத்னமயமாய்‌ 
இலங்குகின்ற உன்னதமாஇிய சப்பிரகோள மஞ்சத்தை 
யும்‌, அகன்‌ மேற்பக்கத்தில்‌ விசாலமா யிருக்கின்ற அழ 
கான சரிகை விதானத்தையும்‌, அகைச்‌ சுற்றிக்கடடிய 
பல வர்ண ஜாலர்களையும்‌, முத்துக்‌ குச்சுகளையும்‌, நாத 
புறத்திலும்‌ ௮டி வரையில்‌ தொங்கவிடப்பட்டு உட்புறத்த 
லுள்ள வி௫த்திரங்களையெல்லாம்‌ விசதமாகக்‌ தெளிந்த 
கண்ணாடி போலக்‌ காட்டுகின்ற மெல்லிதான ரவை சல்‌ 
லாத்‌ இரையையும்‌, கட்டிலின்மேல்‌ மயிர்‌ அன்னத்தூவி 
பஞ்சு முதலியவற்றால்‌ தைத்து இட்டிருக்கும்‌ ஐந்தடுக்கு 
மெத்தைகளையும்‌, அவைகளின்மேல்‌ அகல விரித்‌்இருக்‌ 
கும்‌ சலவைக்‌ துப்பட்டியையும்‌, அதன்மேற்‌ போட்டிருக்‌ 
கும்‌ விலையுயர்க்ச முகமல்‌ இண்டு தலையணைகளையும்‌, கட்‌ 
டிலைச்சுற்றி ௮ணியணியாக நிறுத்தியிருக்கும்‌ நாகாவித 
சூத்திரப்‌ பிரகிமைகளையும்‌, அவைகளிற்‌ சில சாய்மரை 
போடுவதையும்‌, சில ஆலவட்டம்‌ அசைப்பதையும்‌, சில 
மணி யடிப்பதையும்‌, சில எக்காள மூதுவதையும்‌, சில 
பேரிகை முழக்குவதையும்‌, சில படைவீரர்போல நிரை 
நிரையாக வருவதையும்‌, சில அவைகளுக்கெல்லால்‌ முன்‌ 
னே தளகர்த்தர்போலக்‌ குதிரையேறி வருவதையும்‌, சல 
துப்பாக்கி முதலிய ஆயுகங்களைக்‌ கொண்டு யுத்தபாவனை 
காண்பிப்பதையும்‌, சில மக்களங்‌ கொட்டுவதையும்‌, சல 
தாளம்‌ போடுவதையும்‌, சில வீணை வாூப்பதையும்‌, சல 
நடனஞ்‌ செய்வதையும்‌, அருகில்‌ துங்கக்‌ தாம்பாளங்களில்‌ 
அடுக்கடுக்காய்‌ வைத்திருக்கும்‌ போளி சுக லட்டு மழூதலச 
கிய பலகாரங்களையும்‌, பொந்‌ செம்புகளில்‌ பசுவின்‌ பாலைக்‌ 
கறந்து கற்கண்டுபோட்டுக்‌ காய்ச்ட நிரப்பிவைத்திருப்‌ 
பதையும்‌, மரகதக்‌ தட்டுகளில்‌ €விய வாசனைப்‌ பாக்‌ 
குடனே விதம்விதமாக மடித்துவைக்க வெதந்றிலைச்‌ சுருள்‌ 
களையும்‌, பவள வள்ளத்‌இல்‌ வைத்‌இருக்கும்‌ கர்ப்பூரம்‌ 
சாஇக்காய்‌ ஏலம்‌ கிராம்புகளையும்‌, வஜ்ரக்‌ கரண்டகங்‌ 
களில்‌ நிறையத்‌ இணித்துவைக்‌ இருக்கும்‌ முத்துச்‌ சுண்‌ 
மைபையும்‌, மாணிக்கக்‌ கண்ணக்இல்‌ அத்தர்‌ புழுகு ஜவ்‌ 
வாது கலந்து குழைத்துவார்த்து வைத்திருக்கும்‌ கலவைச்‌ 


ந்‌ 
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சந்தனக்‌ குழம்பையும்‌, நவரத்ன மயமாகிய கழுத்து 
நீண்ட செப்பில்‌ நிரப்பியிருக்கும்‌ விலையுயர்ஈ்த பன்னீரை 
யும்‌, வாயகன்ற தங்கத்‌” தட்டுகளில்‌ சகர விூஏத்தர 
மாகக்‌ தொடுத்து வைத்திருக்கும்‌ பரிமளப்‌ பூஞ்செண்டு 
களையும்‌, கலைமாட்டுப்‌ பக்கத்தில்‌ அந்தக்‌ கட்டிலின்‌ இட்ட 
வைத்திருக்கும்‌ கோமேதகக்‌ கம்பலப்‌ படிக்கக்தையும்‌, 
அந்த மஞ்சத்தின்மேற்‌ காஸ்மீரப்‌ பொற்சரிகைப்‌ பூஞ்‌ 
சால்வையை நெடுகவிரித்துச்‌ சொகுசாகப்‌ போர்த்துக்‌ 
கொண்டு போக தேவேந்இரனைப்போல வல்லான்‌ படுத்‌ 
இருக்கிறதையும்‌, அவன்‌ பக்கத்தில்‌ இக்கிராணிதேவி 
போல ௮இரூப செளந்தரியமுடைய ஒருபெண்‌ தஇவ்விய 
மான வஸ்இராபரணங்களால்‌ தன்னை அலங்கரித்துச்‌ ௬௧ 
நீத சந்தனாதி பரிமள இரவியங்களைக்‌ தரித்து, வெகு 
தூரம்‌ குமுகுமென்று மணக்கின்ற மலர்மாலை சூடி. ஓய 
லாகச்‌ சயனித்திருப்பதையும்‌ பார்த்து அவர்கள்‌ ஆச்சரி 
யப்பட்டார்கள்‌, 


மற்றும்‌ அங்குள்ள அ இசயங்களையெல்லாம்‌ நோக்கிக்‌ 
கண்களிக்து இந்தப்‌ படுக்கையறை சமைத்திருக்கிற விசித 
இரமும்‌, இதைச்‌ சோடித்‌்இருக்கிற சோடிப்பும்‌, எங்கே 
யுண்டென்று தங்களுக்குள்ளே நினைத்து, வல்லானுக்குச்‌ 
சமீபத்திற்போய்‌ ௮வனை “அடா முண்டைமகனே ! உனக்‌ 
கு இவ்வளவு பாக்கியமும்‌ எங்கிருந்து இடைத்தது? நீ 
எத்தனையோ பெயர்களை நாள்தோறும்‌ கண்கலக்கம்‌ 
கொள்ளும்படி. அடித்துப்‌ பறித்து ஆரவாரங்‌ கண்டவ 
னல்லவா? இப்பொழுது ஒன்று மறியாதவன்போல அமை 
வாகக்‌ கும்பகர்ணனைப்பார்க்கிலும்‌ பெருந்தூக்கம்‌ தூங்கு 
இழஜையே _ உனக்கு வெட்கமில்லையா? நீ கெட்ட கேட்‌ 
டுக்கு இத்தனை போகமா?” என்று வைதூா£, “இனித்‌ தாம 
'இக்கலாகாது, தாமதஇத்தாற்‌ பொழுது விடிந்துபோம்‌, 
அப்புறம்‌ இவனை ஆரசாலும்‌ வெல்லமுடியாது” என்று 
௮இ சூரன்‌ வல்லான்‌ மார்பின்‌ மேற்‌ பிரமராட்சசன்போத்‌ 
கொப்பெனக்‌ சூஇத்தேறி உட்காந்து, இட துகையினால்‌ 
அவன்‌ கழுத்தை இறுக்கிப்பிடி.த்து, வலதுகையிலிருந்த 
வீ ரவாளைக்‌ கழுத்திற்பூட்டி அறுக்கப்போனான்‌. 

அச்சமயத்தில்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ கழுத்தை அறுக்கிற 
தாக வல்லான்‌ கனாக்கண்டு பயந்து இடுக்கென விழித்துக்‌ 
கொண்டு தன்‌ மார்பின்மேல்‌ எமனைப்போல ஏறி மண்டி 
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போட்டிருந்து கழுத்தை அறுக்க எத்தனித்தவனைக்கண்டு, 
நாமிப்பொழுது கண்ட சொப்பனமும்‌ இதற்கு முன்‌ 
எட்டுநாளாய்க்‌ கண்டுவந்த துர்நிமித்தங்களும்‌ தப்பாமத்‌ 
பலித்தன; பாதாள பரியந்தம்‌ ஆழ்ந்த கடல்‌ நடுவில்‌ 
இரிலோக பயங்கரனாகிய சாவணேசுரன்‌ ஆச்சம்‌இி.ரகாலம்‌ 
அழிவில்லாக கோட்டை கட்டிக்கொண்டு நிர்ப்பயமாக 
வாழ்ந்ததுபோல, இந்த அகாதமான ஏரி நடுவில்‌ அபேத்‌ 
இயமான வீடு கட்டிக்கொண்டு, சத்துருக்களால்‌ பிரம 
ணபய மில்லாமலிருக்க ஈம்மிடத்தில்‌ வருவதற்குக்‌ கொஞ்‌ 
சமாவது அச்சமில்லாமல்‌ ஒரு அடியெடுத்து வைக்கத்‌ 
தான்‌ யாராலேகூடும்‌? இவ்வளவு தைரியத்துடனே எல்‌ 
லாக்‌ தடைகளையும்‌ பேதஇத்துக்கொண்டு வந்தபடியினா 
லே இவன்‌ அசகாயசூரனா யிருக்கவேண்டும்‌ த ஆதலால்‌, 
இனி காம்‌ நமது உயிரின்மேல்‌ ஆசை வைக்கவேண்டிய 
தேயில்லை, ஏதோ ஈமக்கு இதுவரையில்‌ ஜயகால மிருக 
க,சனால்‌ _ வெகு காலம்‌ அபாயமின்றி வாழ்ந்தோம்‌; அது 
இன்றையோடே தொலைந்து போய்விட்டதாகவேண்டும்‌ 2 
ஓடுகிற ஆறு எப்பொழுதும்‌ ஓடிக்கொண்டே யிருக்குமா£ 
௮தேது? என்று தனக்குள்ளே நிச்சயித்துக்‌ கழுத்தறுக்‌ 
கத்துணிஈ்த அஇசூரனைச்‌ தன்‌ கண்களை மலரவிழித்தூ 
நோக்கி அப்பா! என்கமுத்தை அறுக்காதே; சற்றே 
பொறு பொறு; ஒரு வார்த்தகைகேள்‌ ? என்னையேன்‌ 
வீணாக வகைசெய்‌கிஞுய்‌ ? நானிதுவரையில்‌ ஒருவரும்‌ 
எனக்‌ கெஇரில்லையென்று கர்விக்இருந்தேன்‌; அந்தக்‌ கர்‌ 
வம்‌ உன்னாலே யொழிந்துபோய்‌ விட்டது; இவ்வளவு 
தாரம்‌ வநதமட்டும்‌ இனி ஆலோிக்க வேண்டியதென்ன? 
கட்டிலின்மே லேறியும்‌ மூறைபார்க்கிறதுண்டோ? இன்று . 
மூதல்‌ கான்‌ உனக்குக்‌ சூமைந்து உன்‌ சொற்படி. கேட்‌ 
கிறேன்‌; என்‌ சொத்துக ளெல்லாம்‌ உன்னுடையவைக 
ளே ; சந்தோஷமாகக்‌ கைப்பற்றிக்கொள்‌ ; உன்னைக்‌ தடுப்‌ 
பவர்‌ யாவருமில்லை; என்னைமாக்்‌இரம்‌ கொல்லாமல்‌ விட்‌ 
டபவிடு; நான்‌ இந்தக்‌ தீவில்‌ நில்லாமலும்‌, ஒருவருக்கும்‌. 
இங்குசெய்யாமலும்‌, கண்காணாத தேசத்திற்போய்‌ உன்‌: 
பெயரைச்‌ சொல்லிப்‌ பிழைத்துப்‌ போடுறேன்‌”? என்றான்‌. 


இவன்‌ “நீ சொல்லுகிறது சரிதான்‌ , ஆயினும்‌ சோ 
ழனிடத்தில்‌ நான்‌ உன்‌ தலையைக்‌. கொண்டுவருஇதே. 
னென்று. சபதஞ்‌ செய்துவந்தேனே அ.தற்கென்ன, செய்‌. 


. 
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இறது ??? என்ன, வல்லான்‌ **அப்படியானால்‌ என்‌ நற்ற 
க்கு மாமுகப்‌ பொய்த்தலையையும்‌, என்‌ வஜ்‌7 வாளையும்‌, 
வஜ்‌.ர கதையையும்‌, வஜ்ர கவசத்தையும்‌, சரகேசரி சக்ர 
கேசரி என்னும்‌ இரண்டு புரவிகளையும்‌ கொடுக்கிறேன்‌ 
எனக்‌ குண்டாயிருக்கிற உபபல மெல்லாம்‌ பெரும்பா 
லம்‌ இவைகளே , நீ இவைகளைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ காண்‌ 
பிக்கலாம்‌; இனி மான்‌ ஆராயும்‌ அஇக்கிரமிக்கிறதே 
யில்லை?” என்றுசொல்லிக்‌ தன்‌ வாளைக்தொட்டுப்‌ பிரமா 
ணிக்கம்‌ செய்துகொடுத்து உடம்படிக்கை பண்ணினான்‌. 
அதுகேட்டு அவனைக்‌ கொல்லக்‌ துணிந்த அதிசூரன்‌ மன 
இரங்கி ““நல்லது உன்னைக்‌ கொன்று நானடையும்‌ சாம்‌ 
பிராச்சியம்‌ ஒன்றுமில்லை” என்று சொல்லி, அவன்‌ கொ 
டுக்க வஜ்ரவாள்‌ மூதலானவைகளைக்‌ தன்‌ வசம்‌ பண்‌ 
_ணிக்கொண்டு, அவனைச்‌ சும்மா எதேச்சையாய்‌ இருக்‌ 
கவிட்டால்‌ ஒருவேளை ““பழையகுருடி. ககவைத்‌ இறவடி.?? 
என்பதாக வந்து சம்பவிக்கவுங்கூடும்‌,எப்படி. ஈம்புகிற து?” 
என்று சந்தேடுத்து, அவன்‌ கைக்கும்‌ காலுக்கும்‌ விலங்கு 
பூட்டிக்‌ காவலில்‌ வைத்து, அவனாற்‌ சிறைசெய்யப்‌ பட்ட 
வர்களையெல்லாம்‌ சறைநீக்கு அவரவர்களுடைய சுதேசம்‌ 
போய்ச்‌ சேர உத்தரவும்‌ வழிச்செலவுக்கும்‌ கொடுத்து 
அனுப்பிவிட்டு, அ இசூரன்‌ சூரனை கோக்கு நாம்‌ இப்பொ 
மு.து வல்லான்‌ பொருட்டாக வல்லவோ இவ்விடத்திற்கு 
வரும்படி. யிருந்தது 5 வந்தவிடத்திழ்‌ பிரதானமாகக்‌ கூறி 
தத காரியத்தைக்‌ தெய்வகடாட்சத்தால்‌ முடித்துக்கொண் 
டோம்‌; இனி வரவேண்டிய ஆவசிகம்‌ ௩ஈமக்கு ஒன்று 
மில்லை யாதலால்‌ இங்குள்ள அற்புதங்களை யெல்லாம்‌ எநீ 
தக்காலத்தில்‌ வந்து பார்க்கிறது? எப்படியும்‌ ஒருமுறை 
வந்த நாம்‌ முழுவதும்‌ செவ்யவையாய்ச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்து 
விட்டுப்‌ போகலாமே?” என்ன, சூரன்‌ **என்கருக்தும்‌ 
அப்படியே” என்றான்‌. 
அப்பொழுது வல்லானுக்குக்‌ குத்றேவல்செய்யும்‌ பரி 
சா.ரகரில்‌ இருவரை அழைத்துப்‌ பந்தம்‌ கொளுத்தி வா 
ருங்கள்‌ ” என்னு, அவர்கள்‌ பந்தத்தைக்‌ கொளுத்திப்‌ 
பிடித்து முன்னே வழிகாட்டிக்‌ கொண்டுபோக, அவர்கள்‌ 
பின்னே இவர்க எிருவரும்‌ தொடர்ந்துபோய்‌ அந்த மெத்‌ 
தையின்‌ மூன்தடுக்குகளிலும்‌ ஏறிப்பார்த்து, அதன்‌ பக்‌ 
கத்தில்‌ இருக்கின்ற 'குதிரைலாயம்‌ மாட்டுத்‌ தோழம்‌ 
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மடைப்பள்ளி முதலானவைகளையும்‌ புகுந்து கோக்கி, பின்‌. 
பு மெத்தையைச்‌ சுற்றியிருக்கின்ற சோலைக்குள்‌ பிரவே” 
சித்து, வல்லான்‌ உலாவுகிறதற்கு ஒழுங்காகவும்‌ விசா 
லமாகவும்‌ சமைக்கப்பட்ட சாலைகளையும்‌, அ௮ச்சாலைகளின்‌ 
இருபக்கங்களிலும்‌ வரிசை வரிசையாய்‌ நாட்டியிருக்கின்ற 
தெங்கு கமுகு வாழைகளையும்‌, பலசாஇப்‌ பூஞ்செடிகளை 
யும்‌, அவைகளைச்‌ சுற்றிப்‌ பொன்‌ வெள்ளி ரச்னங்களரத்‌ 
கட்டப்பட்ட. சறுபாத்‌இகளையும்‌, அப்பாத்திகளுக்கு நீல 
சத்னக்‌ கால்வாய்களின்‌ வழியே வந்து பெருகும்படி. ஏரி 
கீர்‌ பாய்ச்சும்‌ சூத்தரத்தையும்‌, அங்கங்கே வட்டமாக 
வும்‌ ௪துரமாகவும்‌ சமைக்கப்பட்‌ டிருக்கன்ற சொர்ண 
மேடைகளையும்‌, தெய்வரம்பைக்குச்‌ சமானமாகிய ஸ்தி 
ரிகளுடனே வல்லான்‌ ஜலக்கிரீடை செய்வதற்கு ௮இக 
விசாலமாக அடியிம்‌ பளிங்குக்கற்‌ படுத்து, சுற்றிலும்‌ மர 
கதக்கரை யோட்டி, வஜ்ரப்படி. கட்டி, முத்துப்போலத்‌ 
தெளிவும்‌ பால்பேரல மதுரமு மாகிய குளிர்ந்த நீர்‌- 
இறைந்திருக்கன்ற தாமரைப்‌ பொய்கையையும்‌, சோலை 
யின்‌ 8ழ்ப்புறத்இல்‌ தங்கச்சுவொழுப்பி, வெள்ளித்‌ தாண்‌ 
நிறுத்தி, நீலப்‌ பாவுக்கல்‌ ஏற்றி, பவளக்‌ கொடுங்கை அமை 
தீது, சுவரின்‌ ஒரு பக்கத்‌இல்‌ பாரதயுத்தமும்‌, மத்ரொரு 
பக்கத்தில்‌ ராம ராவண யுத்தமும்‌, பின்னொரு பக்கத்தில்‌ 
சிவனது அறுபத்துகாலு இருவிளையாடலும்‌, வேஜஷொரு 
பக்கத்தில்‌ கிருஷ்ண லிலையும்‌ சிறப்பாகச்‌ தட்டி யிருக்‌. 
இன்ற அற்புதமான மண்டபக்றையும்‌, அதன்‌ மத்‌இயில்‌ 
வல்லான்‌ விகோதமாய்‌ விற்றிக்கும்படி. கவரத்ன மயமாக 
உண்டாக்கப்பட்ட சிங்காகனச்தையும்‌, அதனருகிலிருக்‌ 
கும்‌ பத்மராக பீடத்தையும்‌, தந்த நாற்காலிகளையும்‌, மற்‌ 
அமுள்ள பற்பல அஇசயங்களையும்‌ தனிச்கனி நோக்க 
“ஆ! ஆ! வல்லானாகிய பட்டிமகன்‌ தான்‌ வெகுகாலம்‌ 
வாழ்கிறவனாக நினைத்துக்‌ கொண்டு எத்தனையோ புது 
மைகளை யெல்லாம்‌ செய்வித்தானே, இது ஆச்சரியம்‌ ஆச்‌ 
சரியம்‌'” என்று வியந்து அப்பால்‌ நடந்துபோனார்கள்‌. 


போகும்‌ பொழுது நிரைநிரையாக மரக்‌ இளைகளில்‌. 
பனங்காய்போலக்‌ தூக்கப்பட்டிருக்கற' தலைகளைப்‌ பார்த்‌ 
அப்‌ பிரமித்து “இதென்ன அகோரம்‌?” என்று பந்தம்‌ 
. பிடிப்பவர்களைக்‌ கேட்க, அவர்கள்‌ **இ£தக்‌ கொடுமை 
யை என்னவென்று வாய்விட்டுச்‌ சொல்லுகிறது? இவை 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது. ௨௫௧ 


கள்‌ மகாபாதகனாகய வல்லானாலே கொல்லப்பட்ட ௮. 
சர்களுடைய தலைகள்‌, அவர்களை வெட்டொன்றும்‌ துண்‌ 
ஓரண்மொகக்‌ துணித்து, முண்டங்களை இருந்த இடங்‌ 
களிலேயே கிடந்தழியவிட்டு, தலைகளை மாத்திரம்‌ கொண்‌ 
டுவந்து நாள்‌ தோறும்‌ இந்தப்படி தூக்கிவைக்கிறது அவ 
னுடைய வழக்கம்‌. பூர்வம்‌ ராவணனால்‌ தேவர்கள்‌ முனி 
வர்களுக்‌ குண்டான உபகத்இரவம்‌ ப்ரீ ராமரால்‌ நிவாரண 
மானதுபோல, இக்காலத்தில்‌ இவனால்‌ சாஜாக்களுக்‌ குண்‌ 
டான சங்கடம்‌ புண்ணியவான்க௧களாதிய உங்களால்‌ நிவஈ 
சண மாயிற்று, இதுவரையில்‌ இந்த நீசனிடத்தஇல்‌ நித 
.இயகண்டம்‌ பூரணாயசாகவே சாக்கர்‌ பண்ணிக்கொண்டு 
வநத எங்களுக்கும்‌ நல்லகாலம்‌ வந்தது ?? என்ரார்கள்‌. 
௮ச்‌ சொற்களையெல்லாம்‌ ௮.இசூரனும்‌ சூரனும்‌ கேட்டுத்‌ 
தலையசைத்து மூக்கின்‌ மேல்‌ விரல்வைத்து, “கொடுமை! 
கொடுமை! ?? என்று சொல்லிக்கொண்டே அங்கிருந்து 
இரும்பி இலாயத்திழ்கு வந்து, ௮இசூரன்‌ சக்ரகேசரிமேல்‌ 
சூரனை ஏறச்சொல்லித்‌ தான்‌ சரகசேசரிமேல்‌ எறப்போன 
விடத்தில்‌ மூளையுருவி இறந்கவனைக்‌ கண்டு, “நாம்‌ மூன்‌ 
னமே இன்னானைக்‌ காணோமென்று தேடினோமே, அரி 1 
ஆரி | இவன்கதஇ இப்படியா ஆயிற்று?” என்றெண்ணி, உட 
னே அப்பு சவிமேலேறி இருவரும்‌ அங்கிருந்து பிரயர 
ணப்பட்டுப்‌ பொழுது விடியும்பொழுது சோழனுடைய 

சாரவாசலின்‌ புறத்தில்வந்து, குதிரையை விட்டிறங்கி 
வல்லானை வென்ற அ௮இசூரன்‌ வஜ்்‌ரகவசத்தை மார்பிலே 
தரித்து, வஜ்ரவாளை வலதுகையிலேந்‌இ, வல்லான்‌ பெ 
ய்க்கலையை இடதுகையிலேகாங்கி, சூரனென்பவன்‌ வஜ்ர 
ககையைக்‌ கையிற்‌ பிடித்தவண்ணமாய்‌, தன்‌ அருகே 
வர ௮இ யுக்கரமாகிய வீராவேசத்துடனே ஆர்ப்பரித்து 
எட்டுததிசையும்‌ செவிடுபட ஜயசங்கம்‌ முழக்கிக்கொண்டு 
ரஜசபையில்‌ வந்து பிரவேடச்தான்‌. 





அவனுடைய ஒரு கையிலிருக்கிற வீரவாள்‌ ஜோதி 
மின்னல்‌ மின்னுவதுபோலக்‌ கண்கூசும்படி. தகககென்று 
ஓளிவீச, மற்றொரு கையிலிருக்கறெ வல்லான்‌ பொய்த்‌ 
தலையானது சாட்சாது அவன்‌ கற்றலைபோலவே கண்கள்‌ 
சுழல, கண்ணீர்‌ பெருக, புருவம்‌ கெரிய, மீசையும்‌ உத 


ம்‌ துடிக்க, முடிந்த சிகையானது இருசெவிப்‌ புறத்திலு 


௨௫௨ விநோத ரசமஞ்சரி. 


மிருக்கன்ற அழகான காக பட்சத்துடனே அவிழ்ந்து 
குலைந்து அலைய, நெற்றியி லணிக்த இருநீறும்‌ இலகழும்‌ 
வீரபட்டமும்‌ பிரகாசிக்க, கழுத்து அறுத்த பாவனையச 
கவே ௮ இல்‌ நின்று சரசரவென்று பச்சைரத்தம்‌ ஒழுக, 
கோரமாகக்‌ காணும்படி. ௮வன்‌ இடுதிடென்று வருவது. 
கண்டு, ௮ச்‌ சபையிலுள்ள அனைவரும்‌ இடுகிடென்று ஈடுப 
இப்‌ பிமைகொண்டு, சித்திரப்‌ பிரதமைபோல நிலைபெய 
ராமல்‌ இருந்த விடத்திலேயே சோர்ந்தார்கள்‌. சோழ. 
ஜனும்‌ அஞ்சி கெஞ்சு களர்ந்து அ.இசயிக்து அவனைப்‌ 
பார்த்து, “போனவிடத்தில்‌ நடந்த வர்த்தமானமென்ன$?? 
என்று இரமமாகக்‌ கேளாமல்‌ அவசரப்பட்டு, “மகா பிர 
பல வீரனாகிய இந்த வல்லான்‌ தலையை நீ யெப்படி வெட்டி. 
னாய்‌???” என்று கேட்டான்‌. அவன்‌ அதற்குப்‌ பின்னையெ௱ 
ன்றும்‌ மறுமொழி சொல்லாமல்‌, **இதோபார்‌, இப்படி. 
தான்‌?” என்று கையிலிருந்த கூரிய வாளைக்கொண்டு தன்‌ 
தலையைக்‌ தானே கறுக்கென்று வெட்டினான்‌; ஒரு வெட்‌ 
டிலேயே தலை யொருபக்கழும்‌ உட லொருபக்கமுமாக. 
விழுந்தன. அகைக்கண்டவர்கள்‌ பதைபதைத்துச்‌ சில்‌ 
₹* அம்மம்மா ! இதென்ன தீரம்‌?” என்றும்‌, சிலர்‌ *“இதெண்‌் 
னகோரரம்‌?”? என்றும்‌, சிலர்‌ இது ஆர்‌ செய்த பாவம்‌??? 
என்றும்‌, சிலர்‌ “இவனுடைய வீரமே வீரம்‌”? என்றும்‌, 
சிலர்‌ “படைக்கு மொருவ னென்பகை இவனிடத்தில்‌ 
தான்‌ கண்டோம்‌?” என்றும்‌, சிலர்‌ இந்தப்‌ புண்ணிய 
புருஷன்‌ வல்லான்‌ கொட்டத்தை அடக்கியது எவ்வளவு 
உபகாரம்‌”? என்றும்‌, சிலர்‌ **இவனின்னம்‌ உயிரோடிருக்‌ 
தால்‌ வெகுகாளைக்குச்‌ சக்துருபயமில்லாம லிருக்கலாமே? 
என்றும்‌, சிலர்‌ ““வல்லான்மேம்‌ போருக்குப்‌ போனவர்‌ 
கள்‌ இவனுடன்‌ பக௫ுனெட்டுப்‌ பெயரல்லவோ, இரண்டு 
பெயர்‌ மாத்திரந்தானே மீண்வெந்தார்கள்‌ ; மற்றப்‌ ப 

னாறுபெயர்‌ எங்கே யிருக்கிறார்களோ??” என்றும்‌, இலர்‌ 
*இருக்கிறதேது? அவர்கள்‌ மாண்டுபோன தாகத்தான்‌ ௧௱ 
ணப்படுகிற.து” என்றும்‌, சிலர்‌ “இகோ கையிலே கதை 
பிடி த்திருக்கிரானே இவனும்‌ இறர்துபோவானோ பிழைப்‌ 
பானே?” என்றும்‌, “இவர்கள்‌ வெற்றி பெற்றுவந்த சக்‌ 
தோஷக்கதைச்‌ சவனோடிருந்து அனுபவிக்கிறதற்‌ கில்லா 
மத்‌ போய்விட்டதே” என்றும்‌, பலவிதமாகச்‌ சொல்லிச்‌ 
சொல்லிப்‌ பிரலாபித்தார்கள்‌. 


ன 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது. ௨௫௩ 


அப்பொழுது கதாயுகபாணியா யிருக்கின்ற சூரன்‌ 
என்பவன்‌, “மற்ற பதினாறு பெயரும்‌ இறந்தது வசவு 
சலவல்ல 5 வல்லானை வென்ற அதிசூரன்‌ என்னும்‌ இங்க 
மூம்‌ மடிந்துபோய்‌ விட்டதே, கானிருந்து ஆரைரட்டக்‌ 
கப்‌ போகிறேன்‌? என்‌ கலையைக்‌ ககையால்‌ மோதி உடைத்‌ 
துக்கொண்டு நானும்‌ மாண்டுபோகிறதே நலம்‌?” என்று 
ச்சயிக்துக்‌ கொண்டு அந்தகக்‌ ககையைத்‌ தன்‌ தலைக்கு நே 
சாக உய.ர ஓங்கினான்‌. பார்த்தவர்கள்‌ யாவரும்‌ “இதென்ன 
கொடுமை ? ஐயையோ ! இவனும்‌ வீணாக மாண்டுபோய்‌ 
விடப்‌ போகிறானே ; இவனை வேண்டா மென்பதாகதீ 
சடைசெய்வார்‌ ஒருவரு மில்லையா ?”” என்று அழுதார்கள்‌. 
அத்கருணத்தில்‌ தரையிலே விழுந்துகிடக்கிற ௮இசூரன்‌ 
தலையானது சூரனை அகட்டி. “அடா சூரா | பகருதே, 
பதராதே; பொறு, பொறு, பதமுக காரியம்‌ சிதறாது 
நான்‌ சொல்லுகிறதைக்‌ கேள்‌” என்று, யாவரும்‌ கேட்கச்‌ 
இிசால்லுகன்றது; **நீ விருதாவாக இறப்பானேன்‌? என்‌ 
சொற்படி. செய்தால்‌ கானும்‌ பிழைப்பேன்‌ ; எரியினிடத்‌ 
இல்‌ வெட்டுண்டிறந்த பதினாறு பெயரும்‌ பிழைப்பார்கள்்‌£ 
உனக்கும்‌ பிராண ஈஷ்டமில்லை , எப்படியெனில்‌, அரு 
வம்‌ கான்கசு, உருவம்‌ நான்கு, அருவுருவம்‌ ஒன்றாகிய 
நவேந்திர பேதமாய்‌ விளங்குகின்ற பரமசிவத்தின்‌ வாம 
பாகத்தில்‌ எழுந்தருளி யிருக்கும்‌ உமாதேவியினது இரு 
வடிச்சிலம்பில்‌ நின்றும்‌ சிதறிய ஒன்பது மணிகளிற்‌ பிர 
பலித்த அவளது சாயையாகிய ஒன்பது பெண்களின்‌ 
தஇரர்களான விரதீரன்‌ வி.ரசூரன்‌ வீரகேசரி வீராந்த 
ன்‌ வீ.ரமாகேந்இரன்‌ வீரமார்த்தாண்டன்‌ வீரவாகு முத 
ய நவவிரர்களுடைய வம்சஸ்‌ ரான ஈமக்குத தமயனும்‌ 
மது குலதெய்வமுமாகிய மூருகக்கடவுளைப்‌ பிரார்த்‌ இக்க 
வண்டியது ; பிரார்த்தித்தால்‌ ௮வர்‌ அனுக்கிரஇப்பார்‌ 5 
ம்மில்‌ மரித்த பதினெழுவரும்‌ பிழைப்பார்கள்‌”” என்ன, 
வனப்படியே குமாரயந்இரத்தை ஸ்தாபித்து, அதில்‌ 
மாசசுவாமியின்‌ மூலமந்இரமாகிய ஷடாகூ.ரத்தைப்‌ பிர 
வபீஜத்துடனே வரைந்து உருச்செபிக்க, அவரது கடா 
“சத்தால்‌ அனைவரும்‌ உயிர்பெழ்‌ நெழுந்தார்கள்‌. 














அதுகண்டு நீதிநெறிச்சோழன்‌ தனக்குள்‌ பரமசந 
ஷ்டியடைந்து, முன்பு தன்‌ சபையிலிருந்து அவர்கள்‌ 
ல்லானிடத்திற்குப்‌ போனதுமுதல்‌ இரும்பி வந்தது 


௨௨ 


௨௫௪ விநோதரசமஞ்சரி. 


வரையில்‌ நிகழ்ந்தவைகளை யெல்லாம்‌ ஒளியாமற்‌ சொ 
லச்சொல்லிக்‌ கேட்டு, ஈம்மவர்களை மிகவும்‌ மெச்சி, அவ 
களுக்குப்‌ பற்பல விருதுகளும்‌ கொடுத்துச்‌ சகல வரிகை 
களும்செய்து உபசரிக்க, அவர்கள்‌ உலகமெங்கும்‌ புகழ 
தக்க இர்த்திபெற்று வாழ்ந்தார்கள்‌. அத்தன்மையருடைய 
மரபிலே தோன்றிய நீங்கள்‌ கலைகொடுப்பதற்காக மயக்க 
லாமா?” என்று ஒட்டக்கூத்தர்‌ சொல்ல, அவர்களுக்கு 
௮இக உச்சாகம்‌ பிறந்தது. அவர்களெல்லாம்‌ ஒருமை 
தாய்ச்‌ சம்மதித்து, “இனிக்‌ காலதாமசமில்லாமற்‌ பிரபா 
த்தை ஆரம்பிக்கலாம்‌, உமது கட்டளைப்படி. நாங்கள்‌ 
ஈடந்துகொள்வோம்‌'? என்முர்கள்‌. இவர்‌ “பிரபந்தத்தை 
ஆசம்பிக்கச்‌ சொல்லுகிறீர்களே அதெப்படி? தகுதியான 
ஸ்தானத்திலிரும்‌ தல்லவோ ஆரம்பிக்கவேண்டும்‌?? என்‌ 
ரூர்‌, அவர்கள்‌ “ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ ஆயிரக்கால்‌ மண்டபமிருக 
கிறகே ௮து வெகு ஜனங்கள்‌ வசிக்கத்தக்க விசாலமுடைய 
காதலால்‌ தகுதியான ஸ்தானம்‌ அதைவிட வேநில்லை. 
அந்த இடத்தில்‌ அழகான பொற்பீடம்‌ கொண்டுவந்த 
போடுகிழோேம்‌; அதன்‌ மேலிருந்து ஆரம்பிக்கலாம்‌” ஏன்‌ 
மூர்கள்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ “நாம்‌ குறித்த ஸ்கானம்‌ அத 
வல்ல, பின்பு உங்களுக்கே தெரியவரும்‌”? என்றார்‌. செக 
குந்தர்‌ “அப்படியானால்‌ உமது இத்தத்‌தன்படியே செய்‌ 
வோம்‌, நாங்கள்‌ தலைகொடுப்பதற்கு எவ்வளவும்‌ சடை 
யில்லை”? என்னு சொல்லிச்‌ சோழமகாட்டிற்‌ சோழகுலத்தர 
சருக்குப்‌ பட்டம்‌ தரிக்கும்‌ உடையூர்‌ முதலிய பிரதான 
நகரங்கள்‌ ஐந்திலும்‌ அவைகளின்‌ சுற்றுப்புறங்களிலுள்ள 
மற்றெந்த எந்த ஊர்களிலு மிருக்கன்ற தங்கள்‌ சாஇயார்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌ இந்தச்‌ சமாசாரத்தையும்‌, தம்முன்னோர்‌ 
சரித்திரக்தையும்‌ விவ ரணமாக எழுதி, பந்து ஜனங்களே! 
உங்களை நாங்கள்‌ பலாத்காரம்‌ பண்ணவில்லை, நம்முன்‌ 
னோர்களின்‌ பெயராயும்‌ அவர்கள்‌ வீரப்பிரதாபத்தையும்‌ 
ஓளித்துப்போகாமற்‌ பிரகாசிக்கப்‌ பண்ணவேண்டு மென்‌ 
னும்‌ எண்ணமும்‌ பட்சமு முடையவர்கள்‌ எவர்களேோ 
.அவர்கள்மாத்இரம்‌ இதந்குடன்படலாம்‌'” என்று குறித்‌ 
தனுப்பினார்கள்‌. 


அந்தச்‌ செய்தி அங்கங்கிருக்கும்‌ தறிகளுக்கெல்லாம்‌ 
“போ யெட்டினபொழுது, தால்‌ ஈனைக்கிறவர்களும்‌, பா 
வோடுகிறவர்களும்‌, பாத்‌ தோய்கிறவர்களும்‌, பாப்‌ புணைக்‌ 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது. ௨௫௫: 


வர்களும்‌, தறி கெய்கிறவர்களுமாகிய செங்குந்தர்களெல்‌ 
உம்‌ வைராக்கிய சித்தர்களாய்‌, “எந்தக்‌ சொமத்திலாவது 
செமாலய தேவாலயங்களில்‌ நடக்கும்‌ சுவாமி கைய்கரியத்‌ 
அம்சக்‌. ஆரோனும்‌ விக்கினந்தேடவொர்களானால்‌ வீ£ரமுஷ்‌ 
உகளாகிய சவான்களுமல்லவோ அக்கக்ஷணம்‌ கோபுரத்‌ 
அன்‌ மேலேறி விழுந்தாவது, கத்தியாற்‌ கழுத்தை வெட்‌ 
உக்கொண்டாவது, வயிற்றிலே குத்திக்கொண் டாவது: 
இறந்துபோகிறார்கள்‌. அதற்கேற்றபடி. “உண்பான்‌ இன்‌ 
அரன்‌ சவப்பிராமணன்‌, கூத்துக்கு நிற்பான்‌ வீரமுஷ்டி.” 
என்பதாக ஒரு பழமொழியு மிருக்கிறதே” என்றும்‌, “உல 
சத்தில்‌ தங்கள்‌ கூலத்‌இற்கூக்‌ கீர்த்தியை வருவிக்கிறவர்க 
ளல்லவோ உத்தமர்கள்‌”? என்றும்‌ நினைத்து, வேறொன்‌ 
றும்‌ பேசாமல்‌, உற்சாகத்துடனே தாம்‌ தாமிருந்த இடங்க 
ளிலேயே தங்கள்‌ தங்கள்‌ தலைகளை இளநீர்க்காயுஇர்க்கிறது 
மயால மிகவும்‌ அலட்சியமாகக்‌ கறுக்குக்‌ கறுக்கென்று 
சவட்டியெறிந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ தத்தம்‌ தொழில்களைச்‌ 
செய்துகொண்‌ டி.ருக்கும்பொழுதே சடி.தியில்‌ இந்தச்‌ செ 
ப்திகேட்டுக்‌ தலைகளைக்‌ துணிந்தெறிர்தபடியினாலே ௮௩ 
தப்படியே சற்றுநேரமட்டும்‌ அவர்கள்‌ முண்டங்களிற்‌ சில 
பா வோடிக்கொண்டும்‌, சில பாப்‌ புணைத்துக்கொண்டும்‌, 
சில தறிநெய்துகொண்டு மிருந்து பிறகு தொட்டுத்தொட்‌ 
இிடன்று அங்கங்கே விமுந்துவிட்டன. 





ஒட்டக்கூத்தர்‌ கேட்டது எழுபதுதலைமாத்திரமே, 
பட்டதோ எழுபதல்ல, ௮னேகம்‌ தலைகள்‌. வெட்டுண்‌ 
வர்கள்தவிச்‌ மற்றவர்‌ அத்தலைகளையெல்லாம்‌ தக்ஷணம்‌ 
பரியபெரிய கூடைகளில்‌ வாரியெடுத்து . வண்டிமேல்‌ 
ரற்றி அடுக்கிக்கொண்டுவக்து, ஓட்டக்கூத்தருடைய தலை 
ரசலிலே குவித்தார்கள்‌. அவர்‌ “இவைகளை இங்கேபோ 
வேண்டாம்‌, சோழரராஜாவின்‌ ஆசாரவாசலண்டையிற்‌ 
கொண்டுபோய்ச்‌ சேருங்கள்‌ 5 நாமவ்விடத்திற்கு வருகி 
ரூம்‌” என்றார்‌. அப்படியே கொண்டுபோய்‌ உறையூரிற்‌ 
சாழனுடைய அரசாட்சி மண்டபத்திற்கு எதிரே ம 
பாலக்‌ சூவித்தார்கள்‌. அவைகள்‌ கோவைப்பழம்போலச்‌ 
வந்த கண்களை உருட்டி மருளமருள விழிக்கிறதும்‌, உத 
டைப்‌ பிதுக்குகிறதும்‌, வாயை ஆவென்று இறக்கிறதும்‌, 
ரிபோலப்‌ பல்லை யிளிக்கெததும்‌, பற்களை நகெறுநெறுவெ 
று கடிக்கறெதும்‌, கலகலவென்று இரிக்கறெதும்‌, பெரு 













௧. 


௨௫௭௬ விகோதரச।மஞ்சரி. 


மூச்‌ செறிறெதும்‌, கோடையிடி. இடித்ததுபோலக்‌ கொக்‌ 
கரிக்கறதும்‌, அதட்டி. ஆர்ப்பரிக்கிறதுமாய்‌, ரத்தஜலகீ 
பிரவாடுக்கக்‌ இடக்கற கோரத்தைக்‌ குலோத்துங்கசோழ 
ராஜன்‌ வந்துபார்த்து, “அடடா! இதென்னகொள்ளைர 
இதென்ன அநியாயம்‌ £?? என்று கேட்க, செம்குந்தர்கள்‌ 
தாங்கள்‌ ஒட்டக்கூத்தரைப்‌ பிரபந்தம்‌ பாடவேண்டுமெ 
ன்று பிரார்த்தித்ததும்‌, அவர்‌ பரிசுகேட்டதும்‌, அதநி 
காகத்‌ தலைகொடுத்ததும்‌, விவரணமாகச்‌ சொல்லிக்கொண் 
ட.ருக்கையில்‌, ஒட்டக்கூத்தரும்‌ அவ்விடத்தில்‌ வந்துசேர்& 
ஜாரா. 

அரசன்‌ அவரைநோக்கி “ஐயா கூத்தே! இதென்ன 
கூத்து?””என்றான்‌, அவர்‌ இந்தச்‌ ““செங்குந்தர்கள்‌ பாமாலை 
பெறவேண்டுமென்று நம்மைப்‌ பிரார்த்இத்தார்கள்‌, காம்‌ 
பாடினால்‌ நமக்கென்ன பரிசு கொடுப்பீர்களென்றோம்‌, 
இவர்கள்‌ உமஇஷ்டப்படி. செய்வோ மென்ஞுர்கள்‌ , நீங்கள்‌ 
நமதிஷ்டப்படி. செய்கிறது மெய்யானால்‌, பாட்டொன்று 
க்கு ஒருதலை விழுக்காடு பரிசுகொடுத்தால்‌, எழுபதுபாட்‌ 
டூல்‌ ஒருபிரபந்தம்‌ செய்கிறோமென்மோம்‌ , அதற்கு இவர்‌ 
கள்‌ சம்மதித்து அப்படியே செய்தார்கள்‌ , காமே இவர்க 
ளைப்‌ பலாச்காரம்‌ பண்ணவில்லை”? என்ஞுர்‌. 


குலோத்துங்க சோழன்‌, (ஐயா! தலைகொடுக்கச்‌ 
சொல்லிக்‌ கேட்டீரே, அ; கனால்‌ உமக்கு வரும்‌ பயனென்‌ 
ன?” என, ஒட்டக்கூத்தர்‌ “**ஈமக்கு மற்றொன்றும்‌ ஆக 
வேண்டியதில்லை, ஒன்றுமாத்குரம்‌ ஆவ௫கமா யிருக்கின்‌ 
அ அது இன்னும்‌ சற்றுநேரத்தித்குள்ளே பிரத்தயட்௪ 
மாகத்‌ தெரியவரலாம்‌?” என்றார்‌. சோழராஜன்‌ **நல்லது 
இவர்கள்‌ அபீஷ்டப்படி. பிரபந்தம்‌ நிறைவேறியதா?” ஏன்‌ 
அ கேட்க, “இனிமேல்தான்‌ பாடவேண்டும்‌? என்று 
சொல்லி, அந்தகக்‌ கலைகளைச்‌ சரிந்து விழாமற்‌ செவ்வை 
யாய்‌ அடுக்கும்படிசெய்து, அவைகளே தமக்கு ஒராசன 
மாக ௮ச்சிரச்‌ ஈங்காசனத்‌இன்மேல்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஏறிப்‌ 
பத்மாசனமிட்டு விற்றிருந்து, இரு கைகளையும்‌ தலையின்‌ 
மேற்‌ கூப்பிச்‌ ச.ரஸ்வதிதேவியை வணங்கி, அவள்‌ ஒரு 
கையில்‌ கமண்டலம்‌, ஒரு கையித்‌ புஸ்ககம்‌, ஒரு கையிற்‌ 
படிகமாலை ஏந்தி, ஒருகையில்‌ சின்முத்திரை தரித்து, வெ 
ணடாமரைப்‌ புஷ்பாசனத்இல்‌ எழுந்தருளியிருக்கற-பாவ 
னையாக, அவளுடைய இவ்விய ஸ்வரூபக்தை மனஇலே 


ணக ௯ 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது, ௨௫௪ 


இயானிக்து, அவள்‌ இருகாமங்களைப்‌ பலமுறையும்‌ நாவி 
னால்‌ ஸ்‌ துஇசெய்து, அவளனுக்கிரகக்தனால்‌ அற்புதமாக 
வும்‌, அதிசாதுர்யமாகவும்‌, நவரசாலங்காரத் துடனே கேட்‌ 
௨ வர்களெல்லாம்‌ சரக்கம்பம்‌ கரக்கம்பஞ்‌ செய்து வியக்கத்‌ 
தக்கதாகவும்‌, செங்குந்தரையும்‌ அவர்க ளாயுதச்கையும்‌ 
சுட்டி வர்ணித்து, ஈட்டி யெழுபதென்னும்‌ பிரபந்தத்‌ 
தைப்‌ பாடிமுடித்தார்‌. 


அந்தப்‌ பிரபந்தத்துன்‌ அந்தத்தில்‌ “கலைவாணி! 
உனது கலைகளில்‌ ஒன்றாகிய அறுபத்துகாலு கலைகளும்‌ 
எங்கும்‌ பிரசித்தமாய்‌ விளங்குபடி. அவைகளுக்கெல்லாம்‌ 
மூதல்வியும்‌ கண்கண்ட. தெய்வமுமாகிய நீ சலுர்த்தச புவ 
னங்களிலும்‌ பிரமாதி பிபீலிகை பரியந்தம்‌ எள்ளுக்கு 
ளெண்ணெய்போல்‌ நிழைக்‌இருப்பதும்‌, சமஸ்கிருதம்‌ இர 
விடமுதலாகிய ௮ஷ்டாதச பாலைகளிலுமுள்ள பற்பல 
கல்விகளையும்‌ கற்றுணர்ந்து கற்பனையுடனே ஆசு மதுரம்‌! 
சித இ.ரம்‌ விஸ்தாரமாகிய கால்வகைக்‌ கவிகளும்‌ பாடவல்‌ | 
லவர்களான வித்வஜனர்களை உறுதியாகப்‌ பரிபாலிப்ப 
அம்‌, சகலலோக ருஷ்டிகர்த்தாவாகிய பிரமதேவரு 
டைய௩காவிலிருப்பதுபோல அக்கவிஜனர்களுடைய நாவி 
னிடத்தில்‌ நீங்காமற்‌ சதாகாலமும்‌ கீ விற்றிருந்து வாழ்‌ 
வதும்‌ சத்தியமாமல்லவோ? அதற்குக்‌ இருஷ்டாந்தமா 
கக்‌ துவாபசயுகாந்தத்தில்‌ பாணாசுரனானவன்‌ தன்மேத்‌ 
படையெடுத்துவர்த துவாரகாவாசனாகிய ஸ்ரீகிருஷ்ணசுவா 
மியுடனே வில்லெடுத்துப்‌ போருக்குப்போன சமயத்‌ 
இல்‌, அவர்‌ சக்கராயுதகத்தைப்‌ பிரயோ௫த்துக்‌ கண்ட 
துண்டமாகச்‌ சேஇக்க, அவனுடைய ஆயிரந்தோள்களும்‌ 
அதுபட்டுக்‌ குப்பல்‌ குப்பலாக விமுந்துபோயும்‌ நீ யவ 
னது காவினிடத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்த மகத்துவபலத்‌ 
இனா லல்லவோ அவ்வசுரன்‌ உயிர்தப்பிப்‌ பிழைத்தான்‌? 
இப்படிக்கெல்லாம்‌ நீ மகிமைவிளங்கிய கருணாநிதியா யிரு 
ப்பதனால்‌ இப்பொழுது தலையையும்‌ உயிரையும்‌ தடை 
யின்றிக்‌ கொடுத்த உதாரகுணமுடைய உத்தம விரர்களா 
இய இந்தச்‌ செங்குந்தர்கள்‌ எனக்குப்‌ பழியும்‌ பாவ 
(மும்‌ கேரிடாதபடி. பெறுதற்கரிய உயிர்பெற்‌ தெழுந்து 
(தங்களைக்குறித்து நான்‌ பாடிய ஈட்டி. யெழுபதென்னும்‌ 
யிரபந்தத்தைக்‌ கேட்டுச்‌ செவி களிக்ரும்படி. இருபை 
செய்ய வேண்டும்‌”? என்னும்‌ கருத்துத்தகோன்ற, 





௨௫௮ விகோதரசமஞ்சரி. 


கலைவாணிநீயுலஇலிருப்பஅவுங்கல்வியுணர்கவிவல்லோரை . 
நிலையாகப்புரப்பஅவுமவர்சாவில்வாழ்வஅவுகிசமேயன்றோ ட 
தலைவாணனஞுவிருக்தாயிரம்புயங்களெச்துமுய ர்்‌€வனுற்றான்‌ | 
தலையாவிகொடுத்திடுஞ்செங்குக்‌ தருயிர்பெத்திடரீதயைசெய்வாயே? 

என்ற பாடலைச்‌ சொன்னார்‌. 


சொன்னமாத்இரத்தில்‌ வெட்டுண்டு விழுந்துகிடக்த 
தலைகளும்‌ உடல்களும்‌ காந்தமும்‌ இரும்பும்போல ஒன்‌. 
ரோரடொன்று ஓட்டிக்கொண்டன. காத்தத்திற்கு இரும்‌ 
பை யிழுக்கும்‌ ஆக்ருவணசக்தியும்‌, இரும்பிற்குக்‌ காக 
தத்திற்‌ போயொட்டும்‌ சந்தான ௪க்இயும்‌ இயல்பாக உண்‌ 
டானமையால்‌ அவையிரண்டும்‌ ஓஒட்டுகிறது ஆச்சரிய 
மல்ல; அப்படிப்பட்ட சக்தியோ இவைகளுக்கில்லை. இல்‌ 
லாஇிருந்தும்‌, கண்ட கண்ட , இடங்களிலே தாறுமாஞு 
யஇபட்டுக்கிடந்த உடல்களெல்லாம்‌ ௮அதனகன்‌ கலைகளைத்‌ 
தேடிவ7, சோழராஜனுடைய ஆஸ்தான மண்டபத்திற்கு 
முன்பாகக்‌ குவித்துக்‌ கிடக்கப்பட்ட தலைகளெல்லாம்‌ 
தன்‌ தன்‌ உடல்களை நாடிச்சென்று வாணி கிருபையினால்‌ 
ஒட்டிக்கொண்டமையால்‌, மாண்டவர்களெல்லாம்‌ உட 
னே அகாயாசமாக உயிர்பெற்டறெழுந்து இடியிடித்தாற்‌ 
போல உரக்கக்‌ கனைத்துக்‌ தோள்கொட்டிக்‌ கொடைதட்டி 
மீசை முறுக்கி நகைத்து “ஜெயம்‌ ஜெயம்‌” என்று ஆர்ப்‌ 
பரித்தார்கள்‌. 

அதன்பின்பு அவர்கள்‌ செய்துவரும்‌ உபகாரத்தை 
யும்‌ உதாரகுணத்கையும்‌ வெளியிடவேண்டுமென்று புல 
வர்பெருமான்‌, “வல்லானுடைய உபத்‌இரவத்தால்‌ அச்‌ 
சுக்கெட்டுக்‌ தச்சுமாறி நிலைகுலைந்த காலத்‌இல்‌ இந்தத்‌ 
%தந்துவாயரொன்னும்‌ செங்குந்தர்கள்‌ அவனை உபாயச்தால்‌ 
வென்று உலகத்தை நிலைபெறச்‌ செய்தார்கள்‌? என்றும்‌, 
“பூர்வகாலத்திலே லோகரட்சகனாகஇய பீமகா விஷ்ணு 
வானவர்‌ துசோபதையென்னும்‌ ஒரு பெண்ணுக்கு மாதி 
இரம்‌ ஆடையளித்து மானங்கரக்தார்‌ _ ௮ந்த ஜகக்காரண 
னாகிய பரமாத்மாவினுடைய அகடிதகடனா சாமர்த்திய 
சக்திக்கு அது ஒருவிஷயமாகாது; இவர்கள்‌ சகல தேசப்‌ 
களிலும்‌ பாலர்‌ முதல்‌ விருத்தர்வரையிலுள்ள ஸ்‌.இரி புரு 
ஷர்களாகிய கானாசாதஇயாரும்‌ கேவலம்‌ மிருகல்களைப்போல 

% தர்‌தவாயர்‌ - தலைக்கொண்டு வஸ்திரம்‌ செய்வர்‌ ;செலி 
குந்தர்‌- பகைவ உதரத்தாம்‌ வெர்த ஈட்டியை யுடையவர்‌, 


| 


ர்‌ 





ஒட்டக்கூத்தர்‌ ஈட்டியெழுபது பாடியது, ௨௫௯ 


கிர்வாணமாயிருந்து பங்கப்படாமல்‌ அவரவர்களுக்கேத்த 
இழையார்ந்த வஸ்திரத்தை உற்பச்‌இபண்ணிக்‌ கொடுத்து 
அபிமானங்‌ காத்தார்கள்‌!” என்றும்‌, அவ்‌ வஸ்‌இரத்தை 
வணிகருடைய கையிற்கொடுத்து “இவைகளை நீங்கள்‌ விக்‌ 
கரயித்துப்‌ பிழையுங்கள்‌ என்று அவர்களுக்குச்‌ வேனோ 
பாயம்‌ கற்பித்தார்கள்‌”? என்றும்‌, “எத்திசையிலுமுள்ள 
புலவர்கள்‌ பலரும்‌ பாடிய தமிழ்ப்பாமாலைகளுக்குப்‌ பரி 
சாக அளவிறந்த இரவியங்‌ கொடுத்தார்கள்‌”? என்றும்‌, 
“அவைகளெல்லாம்‌ ௮இசய மல்லவென்று நான்பாடிய 
ஈட்டி. யெழுபதென்னும்‌ பிரபந்தக்இற்குப்‌ பெருவிலை 
யாகத்‌ தங்கள்‌ தலையையும்‌ கொடுத்தார்கள்‌?” என்றும்‌, 
“கடைசியிற்‌ சாமானியனாகிய பொற்கொல்ல னொருவன்‌ 
தன்கையில்‌ ஆனமட்டும்‌ பரும்படியாகச்செய்த பொன்‌ 
னாபரணத்கைச்‌ சமர்த்தனாகிய மற்றொருவன்‌ தன்‌ கைத்‌ 
இறங்காட்டும்படி. இருத்திச்செய்து, மணிபஇத்துக்‌ குக்‌ 
தன மிழைத்துக்‌ கொடுத்ததுபோல, கெகொளாகச்‌ இறப்‌ 
யின்றி வழங்கிவந்த கூத்தன்‌ என்னும்‌ எனது இயற்பெய 
ரை அற்றதலையும்‌ உடலும்‌ ஒட்டப்‌ பாடியகாரணம்‌ புலப்‌ 
பட ஒட்டக்கூத்தன்‌ என்னும்‌ விசேஷணக்காஜ்‌ சிறப்பித்‌ 
துக்‌ கொடுக்தார்கள்‌'” என்றும்‌ சொல்லுகின்ற இவ்‌ வாறு 
கருத்தும்‌ விளங்க, 

“நிலைதர்தார்‌ புவியினுக்கே யாவருக்கு மபிமான கிலைக்கத்‌ 
தந்தார்‌; கலைதச்தார்‌ வணிகருக்குச்‌ சவனஞ்செய்‌ திடவென்றே 
கையித்றக்தார்‌, விலைதக்தார்‌ தமிழினுக்குச்‌ செங்குக்த ரென்கவிக்கு 
விலையாகத்தான்‌, தலைதர்தா சொனக்கொட்டக்‌ கூத்தனெஜம்‌ பெய 
ரினையுக்தாச்‌ தர்தாரே.”? 
என்றபாடலைப்‌ பாடினார்‌. 


இவையனைத்தும்‌ 'பிரத்திெயட்சமாகக்‌ கண்டு கேட்டு, 
சோழனுடைய சபையாரும்‌ அந்த ஈகரத்திலும்‌ சுற்றுக்‌ 
இராமங்களிலு முள்ள சகல வருணத்தாரும்‌. 65 இது மகர 
மஇூமையா யிருக்கிறது” என்று ௮இசயித்துச்‌ சந்கோஷப்‌ 
பட்டார்கள்‌. அப்பொழுது சோழரராஜன்‌ தன்‌ மந்திரி பிர 
தானிமார்களை நோக்கி “இதென்ன புதுமை? ்‌ என்று கே 
.ட்க, அவர்கள்‌ “ஐயா ராஜேர்‌இரா ! செங்குந்தர்கள்‌ வே 
ளாளர்‌ முதலியோரைப்போலச்‌ தாங்களும்‌ பாமாலைபெற 
வேண்டுமென்று கூத்கரைப்‌ பிரார்த்தித்‌த.து சகஜமே 
கூத்தர்‌ மனந்துணிந்து அதற்காகக்‌ தலைப்பரிசு கொடுக்க 


ன்‌ 


௨௬௦ விநோத. சமஞ்சரி. 


வேண்டுமென்றது தமக்குச்‌ இறப்புப்பெயரும்‌ தங்கன்‌ 
குலத்தாருக்கெல்லாம்‌ சிறந்தபட்டமும்‌ கிடைக்கவேண்ட 
மென்னும்‌ அபிப்பிராயமே, அவர்கள்‌ அஞ்சிப்‌ பின்வாங்‌ 
காமல்‌ தலைகொடுத்தது சுச்சவீரத்தன்மையே. புலவர்‌ 
பெருமான்‌ பிரபந்தம்பாடி அவர்களை உயிர்ப்பிகத்ததை 
மாத்துரம்‌ கேவலம்‌ தெரியாதவர்கள்‌ ஏதோ ஜாலவித்தை 
யா யிருக்கின்ற தென்பார்கள்‌. இலர்‌ மந்திரபலத்தினால்‌ 
இப்படி. முடிக்ததென்பார்கள்‌. புத்திமான்களுக்குள்‌ சிலர்‌ 
தலையும்‌ உடலும்‌ அறுபட்ட அறுவாயும்‌, ஒட்டின ஓட்‌ 
மவொயும்‌ எவ்வளவும்‌ தெரியாமல்‌, தழும்பும்‌ கோன்றாம 
லிருப்பசனால்‌, விசல்லியகரணி சந்தானகரணி சமான 
கரணி சஞ்சீவகரணி என்னும்‌ பரமெளஷதங்கள்‌ கான்‌ 
கும்‌ இவரிடத்தி லிருக்கவேண்டும்‌ , அவைகளிழ்‌ சந்தான 
கரணியைக்கொண்டு அதற உறுப்புகளை இணக்க, விசல்‌ 
லியகரணியைக்கொண்டு காயத்தை ஆற்றி, சமான கரணி 
-யைக்கொண்டு தழும்பு நீக்கி, சஞ்வேகரணியைக்கொண்டு 
உயிர்கொடுக்தா ரென்பார்கள்‌. அவையெல்லாம்‌ சரியல்ல, 
வாணிகடாட்சத்தினாலும்‌, வித்வ சிரோஷ்டராகிய கூத்த 
ருடைய வாக்குவிசேஷத்‌இனாலும்‌, செங்குந்தருடைய வி.ச 
தர்மச்தினாலும்‌, சத்தியத்‌தனாலுமே இங்ஙனம்‌ நிகழ்ந்தன. 
ஆதலால்‌, இது அற்புதம்‌” என்று மக்‌இரிகள்‌ காமகளை 
வாழ்த்தி ஒட்டக்கூத்தகரை ஸ்துதிதது, செங்குந்கரைப்‌. 
புகழ்ந்து கொண்டாடினார்கள்‌. அதுகேட்டுச்‌ சோழ ராஜன்‌. 
“நீர்‌ தலைகொடுக்கச்‌ சொன்னீரே, அதனால்‌ உமக்குப்‌ பிர 
யோசனம்‌ என்ன என்று கூத்தரை மூன்பு நாம்‌ கேட்ட 
தற்கு இன்னும்‌ சற்றுநேரத்இற்குள்‌ தெரியுமென்று அவம்‌: 

சான்னது, மக்‌்இரிமார்கள்‌ சொன்னபடி. தமக்கு ஓட்டக்‌. 
கூத்த ரென்றபெயரும்‌, தமது குலத்தாருக்கெல்லாம்‌ சரச 
சிங்காசனாஇபஇக ளென்கின்ற பட்டமும்‌ இடைக்கவேண்‌ 
டு மென்னும்‌ எண்ணச்கதைக்‌ கொண்டுகான்‌?” என்று நிச 
சயித்து, அவ்வாறே அவருக்குக்‌ கூச்ச ரென்றபெயரை 
ஓட்டக்கூக்கொன்ற விசேஷணத்துடனே ஸ்தாபித்து, 
அவரை உள்ளிட்ட செய்குக்தர்யாவருக்கும்‌ இரச்சிங்கா 
சனாஇிபதிக ளென்னும்‌ பட்டமும்‌ கொடுத்து, பலவகை 
விருதுகளும்‌, வரிசைகளும்‌ வழங்கு, அஇகமரியாதையும்‌ 


சய்தான்‌. 


ஒட்டக்கூச்சர்‌ ஈட்டியெழுபஅபாடிய சரித்திரம்‌ முற்றிற்று. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பேசிய 
3 சரித்‌ திரம்‌. 
பலவளங்களும்‌ நிறைந்த சொர்க்கம்‌ போன்ற உழை 
யூரிலே நீதி தவருமற்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தி வாழ்ந்இருந்த 
குலோத்துங்க சோழராஜனுடைய பிதா நிரியாணதசை 
யிற்‌ புத்திரனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்விக்க யத்த 
தீது, புண்ணிய ௩௫ தீர்ச்தங்களைக்கொண்டு மங்கள 
ஸ்நானஞ்‌ செய்வித்து, விலையுயர்ந்த பீதாம்பர முடுத்து, 
மகசகுண்டல முதலாகிய சர்வாபரணங்களும்‌ பரிமள 
புஷ்பமாலைகளும்‌ தரித்து, சிங்காசனத்தில்‌ எற்றுவித்து, 
சந்த ரவட்டக்குடை கவிக்க, கவரி வீச, மங்கலச்சங்க முத 
லிய பற்பல வாத்‌இயம்‌ முழங்க, வேதப்பிராமணர்‌ ஆசி 
கூற மகா சம்பிரமத்துடனே நவரத்ன மகரூடம்‌ சூட்டி, 
சாஜ முத்திரா மோதிரத்தை அவன்‌ விரலில்‌ அணிந்து, 
செங்கோலைக்‌ கையிறழ்கொடுத்து, அரசர்‌ அமைச்சர்‌ முத 
லானவர்களுக்கும்‌ “*இவனிட்ட கட்டளைப்படி அனைவ 
ரும்‌ நடக்கவேண்டும்‌” என்று ஆக்கியாபித்தான்‌. அவர்க 
ளெல்லாம்‌ பட்டத்தரசனாகிய சூலோகத்துங்க சோழனுக்‌ 
குப்‌ பாதகாணிக்கை வைத்து உபசரித்தார்கள்‌. விதீவ 
ஜனர்கள்‌ பாமாலை சூட்டினார்கள்‌. அவர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ 
முன்னே ஒட்டக்கூத்தர்‌ அவனுக்கு க்ஷேமமுண்டாக 
ஒரு கவிபாடவேண்டும்‌ என்று, 





“அடுங்கடைம ணிகாவசையாமலூலமெக்கும்‌ 


நீடுங்குடையைக்‌ தரித்தபிரான்‌?? 
எனக்‌ கொஞ்சம்‌ குறைய இரண்டடிவரையிற்‌ பாடினது 
அறிந்து, அவ்வரசன்‌ “தனக்கு அவர்‌ கல்வி கற்பித்த ஆசி 
ரியராகையால்‌ தன்னைத்‌ துதிசெய்வது தகாது, என்று 
நினைத்து அதற்குமேல்‌, 

இந்தநீணிலச்தில்‌ 
“பாடும்புலவர்புகழொட்டக்கூத்தன்பதாம்புயத்தைச்‌ 
சூடுங்குலோ த்‌ அங்கசோழனென்ஜேயென்னைச்சொல்லுவரே.?” 


என மற்றிரண்டடியும்‌ தானேபாடி. அப்பாடலைப்‌ பூர்த்‌ 
இப்‌ படுத்திவிட்டு, பிராமணர்களுக்கு அன்னதான முத 
லிய சோடச மகாதானமும்‌, மன்னர்‌ மந்திரிமார்‌ முதலான 
வர்களுக்கு நகாடெக.ரம்‌ யானை குதிரை முதலிய வரிசைக 
ளும்‌, கவிபாடிய புலவர்களுக்கூச்‌ சொர்ணம்‌ வஸ்‌ இரம்‌ 
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யூஷணமுதலிய பரிசும்‌ தன்கையாஜ்‌ கொடுத்து அவர்களை. 
உபசரித்தான்‌. ன்‌ 


ரி 

பிறகு அவன்தந்தை அவனை அந்தப்பு த்திற்கு அழை. 
த்துப்போய்‌ ௮ரசு ௩டக்தவேண்டிய முறைமையைக்‌ குதி 
தீதுச்‌ சொல்லவேண்டிய பாரதூரமான புத்திமதிகளைச்‌ 
சாஸ்‌இரீயமாகவும்‌ லோகாசாரமாகவும்‌ சொல்லி, ௮னந 
தரம்‌ தன்சமஸ்தான வித்வானாகிய ஓட்டக்கூத்தரையும்‌ 
பக்கத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு புதல்வனைப்பார்த்து “அப்‌ 
பா குலோத்துங்கா! இப்பொமுது உனக்கு மகுடாபிஷே 
கம்‌ செய்வித்ததுபோல விவாகமுஞ்‌ செய்வித்து, அவ்‌ 
விவாக மகோற்சவத்தைக்‌ கண்களிக்கப்‌ பார்க்தெதற்கு 
கான்‌ தவம்செய்யாமற்‌ போனேன்‌. ஆயினும்‌ உனக்கொன் 
௮ சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌, எனக்குப்‌ பிற்காலம்‌ நீ வேறெ 
£கவழியிலும்‌ பிரவேசிக்கவேண்டாம்‌, ஈமது சூரியகுலத்‌ 
இற்கும்‌ சந்இரகுலத்திற்ரூமே தொன்று தொட்டுச்‌ சம்பந்‌ 
தம்‌ நடந்துவருகிறது. அந்தமுறைமையைக்‌ கைவிடாதே 
பழங்கால்‌ தூர்த்துப்‌ புதுக்கால்‌ வெட்டவேண்டாம்‌, பாண்‌ 
டியன்‌ மகளையே மணஞ்செய்துகொள்‌”?என்று வற்புறுத்த, 
ஒட்டக்கூத்தரை கோக்க “என்‌ மனோ ரதத்தை நிறைவேதி 
அவது உமதுதலைமேல்‌ வீழ்க்ச பாரம்‌?” என்று சொல்லித்‌ 
தன்‌ மகனை அவர்‌ கையில்‌ ஒப்பித்துப்‌ பிறகு, **அதவாபுத்‌ 
இ.ர சந்நிதெள” என்றபடி, தன்‌ புத்திரன்‌ தொடைமேல்‌ 
தலையைவைத்துச்‌ சயனித்த வண்ணமாய்ப்‌ பிராணவியேர 
க மானான்‌. 


ட. ௨௬௨ - விகநோதரசமஞ்சரி, 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ அவ்வரசனுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய . 
ககன ௪ஞ்சயனாஇ உரிமைக்‌ கருமம்‌ அனைத்தும்‌ குூலோத்‌ 
துங்க சோழனைக்‌ கொண்டு லோபமில்லாமற்‌ இரமமாக 
நடத்திச்‌ ிலகாள்‌ கழிந்தபின்பு அவனுக்குப்‌ பெண்பேசப்‌ 
போக யத்தனித்து, நாள்‌ செய்வது ஈல்லோர்‌ செய்யார்‌” 
என்பகனால்‌ தாம்‌ கோக்குப்‌ போகும்‌ இசைக்குச்‌ சூலம்‌ 
யோகினி முதலிய கோலமில்லாததாக ஒரு ஈன்னாட்‌. 
குறித்து, அம்காளில்‌- நினைத்துப்‌ போகும்‌ காரியம்‌ ௮னு 
கூலிப்பதற்கு முற்குறியாக நல்ல சகுனமாகும்படி அனுக்‌ 
கிரகம்‌ செய்யவேண்டுமென்று தமது இஷ்ட. தெய்வத்‌ 
தைப்‌ பிரார்த்‌இத்து, சோழகாட்டிலிருந்து பாண்டிய தே 
தீதிற்குப்‌ பிரயாணமாக முதல்முதல்‌ அடியெடுத்து-வைத்‌ 
தார்‌. வைத்தவுடனே வாயசம்‌ வலமாயித்று. அவர்‌ **வாய. 


பி 


. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பேடியது. ௨௬௩௨ 


சம்‌ வலமானால்‌ ஆயுசு விர்த்தியாகும்‌” என்றெண்ணி, அப்‌ 
புறம்‌ கடக்கையில்‌ வலியன்‌ இடமாயிற்று, அதைப்பார்த்து, 


“*வால்கீண்ட கரிக்குருவி வலமிருக்தே யிடஞ்சென்றால்‌ 


கால்கடையாய்ப்‌ போனவர்கள்‌ கனகதண்டி. யேஅவரே_”? 


என்பதை நினைத்து “உத்தமந்தான்‌?” என்று அதற்கப்‌ 
பாற்‌ சிலதாரஞ்‌ சென்றார்‌. அங்கே காடை கட்டிற்று, 
அதைக்குறித்து “காடை கட்டினார்‌ பாடை கட்டும்‌”? என்‌ : 
பதை யோ௫த்துப்‌ பிரமைகொண்டிருக்கையில்‌, உடனே 
கட்டுக்காடை இட.மாயிற்று. அதுகோக்கி “*கட்டுக்காடை , 
யிடமானாற்‌ குட்டிச்சுவரும்‌ பொன்னாசூ மல்லவா?” என்று 
மகழ்ச்சிகூர்ந்து பத்தடி. நடர்கார்‌, அப்பொழுது செம்‌ 
போத்து வலமாயிற்று. அவர்‌ செம்போத்து வலமானாத்‌ 
சம்பத்‌ துண்டாகும்‌'” என்று மனம்‌ பூரித்து அதைத்‌ காண்‌ 
ஒப்போகையில்‌, கருடன்‌ கட்டியது கண்டு “இதென்ன?” 
என்று சற்றுநேரம்‌ அவ்விடத்திலேயே இகைபூண்டு மிஇத்‌ 
ததுபோலத்‌ இகைத்துநின்று “கட்டோடேயபோனாற்‌ சனத்‌ , 
கோடே வரலாம்‌” என்பது ஞாபகத்திற்கு வக்சமையால்‌ 
மனகைக்‌ தைரியப்படுத்திக்கொண்டு கொஞ்சக்‌ தூரம்‌ 
போகையில்‌, முன்பு கட்டின கருடன்‌ இடமாயிதற்று. அவர்‌ 
“கட்டி. இடமானால்‌ வெட்டி. யரசாளலாம்‌” என்றும்‌, வெ. 
ண்டலைக்கருடன்‌ சென்றிடமானால்‌ எவர்கை யிற்‌ பொரு 
ளும்‌ கதன்கையிற்‌ சேரும்‌” என்றும்‌, பெரியோர்கள்‌ சொ 
ல்லுகிரார்களே, அதனாற்‌ குறைவுவரா கென்று கருதி விரை 
க்துசெல்லுகையில்‌ விச்சுளி வலமாயிற்று. அதைப்பற்றி 
“எவிச்சுளி வலமானால்‌ நிச்சயம்‌. வாழ்வுண்டாம்‌”” என்று 
நினைத்துப்‌ ““பிரதமத்தில்‌ காம்‌ பிரார்தீதித்தவண்ணம்‌ வலி 
யன்‌ விச்சுளி செம்போத்து மூன்றுஞ்‌ செளவியம்‌ | வலம்‌] 
ஆகவும்‌, கருடன்‌ கட்டுக்காடை இசண்டும்‌ அபசெளவியம்‌ 
1 இடம்‌ | ஆகவும்‌ செல்லக்காணும்படி. கமக்கு இந்தப்‌ 
பஞ்சசகுனமும்‌ ஆனமையால்‌ நினைத்தகாரியம்‌ இனித்‌ 
தடையின்றி முடியுமென்பதற்கு யாதொரு சந்தேகமு 
மில்லை'” என்று, இடைவழியிலுள்ள காடுமலை நாடுநகம்‌ 
ஆறுகுளம்‌ எரிமடுவெல்லாம்‌ கட.நீது) குடை கொடி யானை 
சேனைகளுடனே நான்மாடக்கூடலென்னும்‌ மதுரைக்குச 
சமீபமாய்ப்‌ போகும்பொழுது, பாண்டியன்‌ “ஆரோ பகை 
யரசன்‌ மதுூரைமேற்‌ படையெடுத்து வருகிழுன்‌”? என்று 
 தக்ஷணம்‌ போர்க்கோலங்கொண்டு போய்‌ எதிர்த்து நிச்‌ 





௨௬௪ ம்‌ விநோத. ரசமஞ்சரி ப 


மூலமாக்கும்படி தனது சது ரங்கபலமும்‌ பிரயாண சன்‌: 
னத்தமாகப்‌ பேரிகை அறைவித்தான்‌. அந்த அடியிலோ 
வில்‌ கட்கம்‌ சூலம்‌ பாசம்‌ முசலம்‌ சக்கரம்‌ தோமரமுத 
லிய ஆயுதபாணிகளாய்‌, முடிகளோடு முடிகள்‌ கழல்க. 
ளோடு கழல்கள்‌ நெருங்க, தேர்கள்‌ யானைகள்‌ குதிரை 
களின்‌ மேலும்‌ பாதசாரிகளாயும்‌ நால்வகைப்‌ படைவீச 
ரும்‌ பெருவெள்ளம்போல எங்கெங்கும்‌ வந்து நிறைந்து, 
எக்காளை பேய்க்காளை கொம்பு பம்பை தவுண்டை துக்‌ 
துபி முதலிய வாத்தியமுழங்க யுத்தத்திற்கு ஆரம்பித்‌ 
தார்கள்‌. அதற்குள்ளே வேவுகாரர்போய்‌ விசாரித்துப்‌ 
போர்க்குரிய சின்னங்கள்‌ இல்லாமைகண்டு “ஓட்டக்கூதி 
தர்‌ வருகிருர்‌'? என்று தெரிந்துவந்து செய்தி அறிவிக்க, 
ராஜா சந்தோஷப்பட்டு மந்‌இரியை அனுப்பி அழைத்து 
வந்து அவருக்கு விடுதி விட்டுப்‌ போஜன தாம்பூலாஇ.- 


களும்‌ கிருதகிர்த்தியமாய்‌ நடப்பிக்கச்‌ சொன்னான்‌. ச்‌ 


அப்படியே அவர்‌ அவ்விடத்திற்சேர்ந்து இரண்டெர 
ருகாள்‌ சுகித்இருந்து சமயமறிந்து பாண்டியன்‌ சமுகதி 
தை அணுகி மரியாதையோடு சாஜதரிசனம்‌ செய்தார்‌. 
அரசன்‌ வித்வசிரோஷ்டராகிய ஓட்டக்கூத்தருக்கு ஆசன 
ம்‌ கொடுக்கச்சொல்லி உபசரித்து “*வந்தகாரியம்‌ என்ன??? 
என, இவர்‌ கன்னத்துறைவன்‌ கேட்கும்‌ கேள்விக்கு “கம்‌ 
புக்குக்‌ களைவெட்டினதும்‌ தம்பிக்குப்‌ பெண்கொண்டது 
மாக”, ₹ராஜசேகரா | எங்கள்‌ சாஜாஇராஜனாகிய குலோ 
த்துங்க சோழமகாராஜாவின்‌ பிதாவானவர்‌ தமது சேகாவ 
சானத்தில்‌ ஈம்முடனே சுபச்செய்தியொன்று சொல்லி 
யிருந்தார்‌; அகைக்‌ தங்களுக்கு அறிவிக்கவும்‌, தங்களைத்‌. 
தரிசிக்கவும்‌ வந்தோம்‌?” என்று சொல்லிப்‌ பின்பு ௮க்‌ 
கருக்கை வெளியிட்டார்‌. 


பாண்டியன்‌ அ௮இசயித்துக்‌ குறுகைசெய்து, ஓ புல 
வர்‌ பெருமானே ! உங்கள்‌ அரசனாகிய சோழன்‌ பாண்டிய 
குலக்துப்‌ பெண்ணைக்‌ கொள்ளத்தக்க பாத்திரனா? எங்க 
ளிலும்‌ அவனுக்குள்ள ஏத்றமென்ன? சொல்லும்‌? எண. 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ “சோழராஜாக்கள்‌ எதும்‌ மல்லகஇ மூத 
லிய ஐங்கதிகளையுடைய கோரசமென்று பெயர்பெற்ற பஞ்ச 
கல்யாணியாகிய பட்டவர்க்சனப்‌ பு.ரவிக்குப்‌ பாண்டியர்‌ 
ஏறும்‌ கனவட்டமென்ற அசுவம்‌ சமானமாகுமா? மாரி 
காலத்திலன்றிக்‌ கோடைகாலத்திலும்‌ கடல்போல எங்‌. 


ச 
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ஒட்டக்கூத்தர்‌ 'சோழனுக்குப்‌ பெண்பேயெது ௨௬டடு 


ஞூம்‌ பரவிப்‌ பெருகிப்‌ பாய்ந்து பொன்கொழித்து அலை 
யறிகின்ற அகண்ட. காவிரியாற்றுக்கு வையையாற்றை 
யோ நிகராகச்‌ சொல்லுவது 7 சிவனது இருவுளச்துக்கு 
உவப்பாகச்‌ சோழர்கள்‌ அணியும்‌ ஆக்திமாலைக்கு வேப்ப 
மாலை நிகராகுமோ? உலகத்தைச்‌ சூழ்ந்து கவிந்து ௪க 
லாதமாக்களுடைய கட்புலனையும்‌ மறைக்கின்ற அந்தகர 
சத்தைப்போக்கும்‌ சூரியனுக்கு அச்சூரியன்‌ முன்‌ ஒளி 
மழுங்கிப்‌ போகின்ற சந்இரன்‌ ஓப்பாகுமா? அதுபோல 
மகா பிரசித்தமான சூரியகுலத்திற்குச்‌ சந்திரகுலம்‌: ஒப்‌ 
பாகுமா? நிகரற்ற வீரமுடையவர்களுக்குள்‌ அஇவிரனான . 
வன்‌ சோழனோ? பாண்டியனோ? வெற்றிபெற்ற சோழ 
னது புலிக்கொடிக்குப்‌ பாண்டியனது மீனக்கொடியோ 
இணையாவது? பொன்மாரிபெய்த மகிமைதங்கிய உறை 
யூருக்குக்‌ கொற்கைப்பதியோ உவமையாவது ? பதின்மர்‌ 
வாடப்பெற்ற இருவரங்க முதலாகிய பற்பல விஷ்ணு 
ஸ்கலங்களையும்‌, சம்புகேசுரமுகலிய அ௫கேக சிவஸ்தலங்‌ 
களையும்‌ தன்னகத்தும்‌ கொண்டு எக்காலத்தும்‌ கூஷகாம 
மென்பது ௮ணுக இடங்கொடாமத்‌ சீவாதாரமாகிய நெல்‌ 
மூதலிய விளைவு குன்றாச வளப்ப மிகூக்த சோழகாட்டுக்‌ 
குப்‌ பாண்டிநாடு சரியாமோ?”' என்னும்‌ பொருளை உள்‌ 
ளமைத்து அவ்வழியாம்‌ சோழனுடைய பெருமை தோன்‌ 
அம்படி, 


“கோத்துக்‌ கொப்போ கனவட்ட மம்மானே 





கூறுவ௮வ்‌ காவிரிக்கு வையையோ வம்மானே 
ஆருக்கு வேம்புகிக ராகுமோ வம்மானே 
ஆதித்த னுக்குகிக ரம்புலியோ வம்மானே 
வீரர்க்குள்‌ &ீரனொரு மீனவனோ வம்மானே 
எவெற்கதிப்பு லிக்கொடிக்கு மீனமோ வம்மானே 
ஊருக்கு ஐர்தைகிகர்‌ கொற்கையோ வம்மானே 
ஒக்குமோ சோணூட்டுக்குப்‌ பாண்டிரா டம்மானே,?? 
ன்ஷொரு பாடலைச்‌ சொன்னார்‌. 
அதுகேட்டு அங்கிருக்க பாண்டியன்‌ சமஸ்‌ கான வித்‌ 
ரனாகிய புகழேந்தி என்பவர்‌ ஒட்டக்கூத்தரை நோக்கு, 
“முனிசிரேஷ்டராகிய அகஸ்‌இயர்‌ இரவிடபாஷையைப்‌ 
ரவசனஞ்‌ செய்தது தென்னாட்டிலுள்ள பொதியமலையி 
ரும்தோ? சோழகாட்டிலுள்ள கேரிமலையி லிருந்தோ? 
சாமசுந்தரக்கடவுள்‌ ஓப்புச்‌ சொல்லுதற்கரிய அறுபத்து 
௨௨ . 


ர தலி விநோத ரச௪மஞ்சரி 


நாலு இருவிளையாடல்களைச்‌ செய்தது மதுரையிலேயோ? 
உறையூரிலேயோ? ஸ்ரீ மகாலட்சுமி சமேதனாகிய கெசே 
மால்‌ மீனாக அவதரித்ததன்றிப்‌ புலியாக அவகரிக்கவில்‌ 
லையே; ஆதலால்‌, மீனக்கொடிதானே சிறந்தது; புலிக்‌ 
கொடிக்‌ கென்னூழப்‌ பிருக்கின்றது? தேவர்கள்‌ முனிவர்‌ 
கள்‌ சென்னிமேலேறும்‌ பொன்னடியையுடைய சிவபெரு 
மானது ஜடாமகுடத்தின்மேல்‌ ஏறி யிருக்கப்பெற்றது சூரி 
யனோ? சந்‌இரன்‌ கானே; அதனால்‌ மேம்பட்டது சந்திர 
குலமோ? சூரியகுலமோ ? சமணரை வெல்லும்பொருட்‌ 
டுத்‌ திருஞானசம்பந்த மூர்த்திகாயனார்‌ பதிகமெழுதியிட்ட 
ஏடானது எதஇரோறிக்‌ கரைசேர்ந்தது காவிரியிலேயோ? 
வையையிற்னறானே; அதுபற்றி வையையாறல்லவோ மாட்‌ 
சிமைப்பட்டது ? பேயணுகாமல்‌ அதற்குப்‌ பெரும்பகை 
யாய்த்‌ தோன்றி அதை விலக்குவது சோழனது ஆத்இ 
மாலையோ? பாண்டியன்‌ அணியும்‌ வேப்பமாலைதானே?. 
மதுரையை அழிக்கப்‌ பொங்கிவந்த சழுத்‌இரம்‌ அஞ்சி 
வந்து பணிந்தது. சோழன்‌ காலையோ ? பாண்டியன்‌ காலைத்‌ 
தானே” என்னுங்‌ கருத்தை அடக்கி, 
ஒருமுனிவ னேரியிலோ வரைதெளித்த தம்மானே 
ஒப்பரிய திருவிளையாட்‌ டுறக்தையிலோ வம்மானே 
இருநெமோ லவதாரஞ்‌ சிறுபுலியோ வம்மானே 
சிவன்முடியி லேறுவதுஞ்‌ செங்கதிரோ வம்மானே 
கரையெதிரல்‌ காலிரியோ வையையோ வம்மானே 
கடிப்பகைக்குத்‌ தாதூயம்‌ கண்ணியோ வம்மானே 
ப.ரவைபணிர்‌ ததஞ்சோழன்‌ பதர்தனையோ வம்மானே 

பாண்டியனார்‌ பராக்ரமம்‌ பகர்வரிதே யம்மானே.?? 
என்ற பாடலைச்சொல்லி அவர்‌ சொன்னதைக்‌ கண்டிக்க, 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ ““இவனார்‌ கொன்றைமாலைபோலக்‌ குறுக்‌ 
தே வந்து விழுந்து நாம்‌ பேசினதந்கெல்லாம்‌ பிரஇகூல 
மாய்ப்‌ பேசத்தலைப்பட்டான்‌? இப்படி விளையுமென்பதத்‌ 
குத்தகானோ வருகிற வழியிலே கருடனும்‌ காடையும்‌ கட்‌ 
டின?!” என்று சிந்தித்துச்‌ சித்தம்‌ கலங்கியிருந்தார்‌. 


அவரப்படியிருக்க, பாண்டியராஜன்‌ தன்‌ தந்தைவழி 
தாய்வழியிலுள்ள பந்துவர்க்கத்திற்‌ பெரியோர்‌ சிறியோர்‌ 
அனைவரையும்‌ வரவழைத்து, ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழசாஜ 
னுக்குப்‌ பெண்பேசவக்க செய்தியை அவர்களுக்குத்‌ தெ 
ரிவி ப்‌ 66 ா்‌ வி ௫ ௬. ௬. ்‌்‌ ட்‌ ௬. அ 
௧௮," இந்தவிஷயம்‌ சுற்றக்காருக்கு அசம்மதமாகச்‌ 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பேசயது; ௨௬௪ 


செய்யத்தக்க தல்லவே, ஆகையால்‌, அவனுக்குக்‌ கொடுக்‌ 
கலாமா? கொடுக்கலாகாதா? உங்கள்‌ அபிப்பிராய மென்ன? 
இது ஆயிரங்காலத்துப்பயி ராகையாலும்‌ பெண்ணைப்‌ 
பெற்றுப்‌ பத்‌. துவய துக்கூமேல்‌ வைத்திருப்பது பாவமென்‌ 
பதனாலும்‌ செவ்வையாகதக்‌ தீர்க்காலோசனை பண்ணிக்‌ 
தனித்தனி அவரவர்‌ அபிஷ்டக்தை ஒளியாமல்‌ வெளி 
யிடவேண்டும்‌'” என்று உசாவினான்‌. அவ்வண்ணமே தங்‌ 
களுக்குள்‌ கலந்துபேசி அவர்களித்‌ இலர்‌ “அரசர்க்குரிய 
கல்வி செல்வ முதலியவைகளுள்‌ சோழனைக்‌ குறித்து 
என்னகுறை சொல்லுகிறது? யோ௫ிக்குமிடத்தில்‌ அவன்‌ 
கல்வியிற்‌ சாமானியனா? செல்வத்திலேதான்‌ குபேரனுக்‌ 
குக்‌ குறைந்தவனா?”என்ருர்கள்‌. சிலர்‌ ஐம்பத்தாறு தேசத்‌ 
அரசர்களுடைய படங்களுக்குள்‌ சோழனுடைய படத்தை 
எடுத்து ௮ல்‌ எழுதப்பட்டிருக்கின்ற அவனது உரு 
வத்தை ஒருவர்க்கொருவர்‌ காட்டி “சோழன்‌ அழகிலே 
தானென்ன மன்மதனுக்குக்‌ தாழ்ந்தவனோ ? பாருங்கள்‌; 
அவன்‌ வட்டமாய்‌ ஓலிபெற்றுப்‌ பூரணச௫்இரன்‌ போலப்‌ 
பரந்தமுகமும்‌, தாமரைத்தகளம்போலும்‌ அழகாகக்‌ கருணை 
சுரந்த கண்களும்‌, மதன கோசண்டம்போல வளைந்து 
கறுத்த புருவமும்‌, பவளம்போலச்‌ சிவந்த வாயும்‌, விசய 
லட்சுமியின்‌ ௮அரங்கமணி மண்டபம்போல விசாலமாய்‌ 
எடுத்த மார்பும்‌, நெடிய மேருமலைபோலப்‌ பருகத்‌ துயர்ந்த 
கோள்களும்‌, ஆண்சிங்கம்போலப்‌ பெருமிதமான நடையு 


டையவ னல்லவோ?”? என்ஜஊர்கள்‌. தைக்கேட்ட 
2 பத அதை 





இலர்‌ “*கைந்நிறைந்த பொன்னில்லா விட்டாலும்‌ கண்‌ 
ணிறைந்த கணவ ஸிருக்கவேண்டும்‌ என்பதனால்‌, நீங்‌ 
கள்‌ அழகைச்‌ சொல்லவந்தது சரிதான்‌; ஆயினும்‌ இரண்டு 
கண்ணுமில்லாத பிறவிக்குருடனாகிய தஇிருகராஷ்டி.ர மகா 
சாஜனுக்குப்‌ பெண்கொடுத்தானே காந்தார தேசாதிபதி 
அவன்‌ அழகைப்‌ பொருள்‌ செய்யாமற்‌ போனதென்ன?” 


என்ஞுர்கள்‌. சிலர்‌ அழகர்‌ தென்னபண்ணும்‌? அதிர்ஷ்‌ , 


ட மிருந்துண்ணும்‌ என்பதனால்‌ ௮வன்‌ அதிர்ஷ்டத்தை 
யே முக்கியமாய்‌ நினைத்தவ னாகவேண்டும்‌”' என்முர்கள்‌. 
சிலர்‌ “அதுவும்‌ பெரிகல்ல, சாஜபுருஷர்களுக்கு ஆண்மை 
யே பிரதானம்‌” என்றார்கள்‌. இலர்‌ அப்படியென்ஞால்‌, 
பாஞ்சாலன்‌ மகனாகிய ஆணும்பெண்ணு மல்லாத சிகண்‌ 
க்கும்‌ ஒருவன்‌ பெண்கொடுத்தானே, அவன்‌ அச்‌ சிகண்‌ 


டியினிடத்தில்‌ என்ன சூரத்வத்தைக்‌ கண்டான்‌!” என்‌ 


ந 


உச விநோதரசமஞ்சரி. 


ர்கள்‌. லர்‌ “எதைப்பாராவிட்டாலும்‌ பாத்திர மறிந்து. 
பிச்சையிடு கோத்திர மறிந்து பெண்ணைக்கொடு ? ஏன்‌” 
பதனால்‌, குலங்‌ கோத்‌்இரமாத்துரம்‌ தக்கதா த்காததா 

வென்று அவயம்‌ பார்க்கவேண்டும்‌?” என்றார்கள்‌. சிலர்‌ 

இது நியாயந்தான்‌, ஆயினும்‌ சோழனுடைய குலம்‌ கோத்‌ 

இ.ரத்தைக்‌ குறித்து விசாரிக்கிறது, கரும்பு கசக்கிறதோ 
இத்திக்க்றேகோ வென்று கேட்துறதுபோ லிருக்கிறது 

அது மக்கு உள்ளங்கை கெல்லிக்கனிபோலத்‌ தெரிந்தது. 
தானே?” என்ஞார்கள்‌. சிலர்‌ “அப்படியென்ருற்‌ “பழம்‌ 

்‌ கமுவிப்‌ பாலிலே விழுந்தது”? போலத்தான்‌; அதற்கு ஆட்‌ 

சேபமென்ன 1! சம்பிரமமாய்க்‌ கொடுக்கலாமே? ஏன்றார்‌ 

கள்‌. இப்படிக்கெல்லாஞ்‌ சொன்னமையால்‌ அவரவர்‌ அபி 

மதக்கை அறிந்துகொண்டு **வ௫ட்டர்‌ வாக்கினாற்‌ பிரம 

ரிஷியாவது”” போலப்‌ பந்துஜனங்களின்‌ இஷ்டப்படியே 

பாண்டியன்‌ தவஞ்செய்து பெற்ற தன்‌ அருமைத்‌ திருமக 

கைச்‌ சோழனுக்குக்‌ கொடுக்கச்‌ சம்மஇித்துப்‌ புசோஇிதர்‌ 

முன்னிலையிற்‌ பொருத்தறிமித்தம்‌ பார்த்து நிச்சதொர்த்தம்‌ 

பண்ணி விவாகத்‌இற்கு நாள்வைத்து முகூர்க்தபத்திரிகை 

எழுதிக்கொடுத்து, “இந்தப்‌ பத்‌இரிகையில்‌ நிருணயித்த 

இனத்தில்‌ உங்கள்‌ ராஜா இவ்விடத்‌இற்கு வந்து சுகமாய்க்‌ 

கலியாணம்‌ பண்ணிக்கொண்டு போகலாம்‌ ? என்று 

சொன்னான்‌, 


அப்பொழுது அந்தச்‌ சபையி லிருந்தவர்க ளெல்லாம்‌ 
“பூர்வம்‌ திருப்பாற்கடலில்‌ அவதரித்த ஸ்ரீமகாலட்சுமி 
யைக்‌ தேவர்‌ கூட்டமெல்லாம்‌ எனக்கெனக்‌ கென்று இச்‌. 
சித்ததுபோல, ஈமது வேந்தன்‌ மகளை எத்தனையோ ராஜாக்‌ 
கள்‌ தனித்தனி இச்சிக்துத்‌ இருமணம்‌ முடிப்பதற்கு 
நாளது வரையில்‌ பகீரதப்‌ பிரயத்தினம்‌ பண்ணிவந்தார்‌ 
களே, பண்ணியும்‌ என்ன பிரயோசன மாயிற்று ? சோழ 
னுக்கென்று கங்கணப்பிராப்த மிருந்தபடியினாலே காற்‌ 
அம்‌ மழையுமாய்‌ ௮இ சுலபத்தில்‌ விவாகம்‌ கூடிவிட்டது. 
எப்பொழுதும்‌ “ஒருவனுக்குக்‌ தாரம்‌ மத்றவனுக்குத்‌ தாய்‌” 
என்பது சத்தியமல்லவா?”” என்று சொல்லிச்‌ சந்தோஷப்‌ 
பட்டார்கள்‌. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாண்டியன்‌ எழுதிக்கொடுத்த மூகூர்த்‌' 
த பத்திரிகையை வாங்கிவந்து சோழன்கையித்‌ கொடுத்‌ 
அப்‌ பாண்டியன்‌ சபையில்‌ நடந்த சமாசாரங்களையெல்‌ 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பே௫யசு. ௨௬௯ 


லாஞ்‌ சொன்னார்‌. அவன்‌ அந்௪ முகூர்த்த பத்திரிகையைப்‌ 

போர்வையிட்டு மனங்களித்துக்‌ தான்‌ விவாகத்திம்குப்போ 
ய்‌ மீண்டு வருமளவும்‌ தனக்குப்‌ பிரஇநிதயாக ராஜு: 
காரம்‌ பார்க்கும்படி ஒட்டக்கூகத்தரைப்‌ பட்டணக்இல்‌- 
வைத்துவிட்டு, மந்இரி பிரசானிமார்களுடனும்‌ தன்‌ சுற்‌ 
ஐதகாருடனும்‌ கால்வகைச்‌ சேனைகளுடனும்‌ மதுரைக்குப்‌ 
போனபொழுது, பாண்டியன்‌ எதிர்கொண்டு உபசரித்த,. 
வாழை கழுகுகள்‌ காட்டி, முத்துமாலை புஷ்பமாலை தூக்‌ 
இ, படங்கள்‌ கண்ணாடிகள்‌ நிரைத்து, இந்திரவிமானம்‌ 
போலச்‌ சோடிக்கப்பட்ட அழகிய மணப்பந்தலிலே உன்‌ 
னதமாகிய மாணிக்கமேடையில்‌ நவரத்னக்‌ கோலமிட்டு, 
பூரண கலசங்கள்‌ வைத்து, தீபங்கள்‌ ஏற்றி, முளைப்பாலி 
கை அமைத்து, ஈகடுவே மரகதபீடமிட்டு, இவ்விய தீர்த்தப்‌ 
களால்‌ ஸ்நானம்‌ பண்ணுவித்து, விலையுயர்ஈ்ச ஆடையா 
பரணங்களையும்‌ கந்த சுகந்த புஷல்பாஇகளையும்‌ கொண்டு 
அலங்கரித்து, மணக்கோலஞ்‌ செய்வித்து அழைத்துவக்து, 
மாப்பிள்ளையையும்‌ அவன்‌ வலதுபுறக்திழ்‌ பெண்ணையும்‌ 
மேற்படி. பீடத்தின்மேல்‌ இருக்கவைக்து, மங்கலவாத்திய 
முழங்க ஹோமம்‌ வளர்த்து வேதப்பிராமணர்கள்‌ மந்திர 
வாக்கயங்களைச்‌ சொல்லி ஆசர்வஇக்க சாஸ்திரோக்கமா 
கப்‌ பாண்டியன்‌ தன்‌ மகள்கையை எடுத்துச்‌ சோழன்கை 
மேல்‌ வைத்துத்‌ தாரைவார்த்துத்‌ தத்தம்பண்ணிக்‌ கன்னி 
காகானமாய்க்‌ கொடுக்க, சோழன்‌ “அக்கினிசாட்டு அருக 
தத சாட்சியாக அவளைப்‌ பாணிக்கிரகணம்‌ பண்ணினான்‌. 
மற்ற கஇிரியைகளெல்லாம்‌ விதிப்பிரகாரம்‌ சம்பூரணமாக 
நடக்க, ஆறுமாசபரியந்தம்‌ தானம்‌ தருமம்‌ விருந்து ஆடல்‌ 
பாடல்‌ முதலான ௪கல விபவத்துடன்‌ இக சம்பிரம 
மாய்க்‌ கலியாணம்‌ நடந்தது. 





பிறகு பாண்டியன்‌ பெண்ணுக்கு உசிதமான வஸ்‌ 
இர பூஷணங்களையும்‌, பொற்பெட்டி. பொத்தட்டு பொதி 
கட்டில்‌ பொற்றொட்டில்‌ பொற்குடம்‌ முதலானவைகளை 
யும்‌, யானை குதிரை காடி. பல்லக்குகள்‌ சமை பூமிகள்‌ மத்‌ 
அம்‌ அகேகம்‌ பொருள்களுடனே தோழிமார்‌ தாதிமார்‌ 
களையும்‌ ததனங்கொடுத்து, அந்தப்படியே தன்‌ சமஸ்‌ தான 
வித்வானாகய புகழேந்தியையும்‌ சதனமாகக்‌ கொடுத்தான்‌. 
[சோழன்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ பெயருக்கு ஜாபிதா எழுதி அச்‌ 
சாபிதாவில்‌ மேற்படிச்‌ சீதனக்‌ தட்டு முட்டு முதலான 


௨௭௦ விகோதரசமஞ்சரி. 


ளவைகளை விவரணமாகச்‌ செப்பிச்‌ சகலத்தையும்‌ வாத 


பார்த்துக்‌ கொள்ளும்படி அனுப்பினான்‌. 


ஜாபிதாவைக்‌ கொண்டுவந்து கொடுத்தமாத்‌்இரத்தில்‌ 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ எல்லாச்‌ சாமான்களும்‌ ஜாபிதாவின்பட 
தம்மிடத்தில்‌ வநீதுசேரப்பார்த்து ஒப்புவித்துக்கொண்டு, 
௮ககை வைக்கவேண்டிய ஸ்தானங்களில்‌ வைப்பித்துப்‌ 
பின்பு “ஒருவித்வானும்‌ கசனப்பொருளாக வக்‌இருக்கிறுர்‌? 
என்று சொல்லக்கேட்டு அவரை வரவழைத்துப்‌ பார்க்கு 
மிடத்தில்‌, தான்‌ பெண்பேசப்‌ போனபொழுது தன்கட்‌ 
சிக்கு எதிர்க்கட்சியாய்ப்‌ பேரென புகழேந்இுப்‌ புலவரா 
யிருக்கக்கண்டு, **நல்லதாகட்டும்‌ “துள்ளினமாடிு பொதி 
சுமக்கும்‌'என்றபடி. இறுமாப்புடைய இவன்‌ நமது வலையில்‌ 
தெய்வகஇியாக எளிதில்‌ வந்து சிக்இனான்‌; இவனுடைய 
கொட்டத்தை அடக்கவேண்டுமே யல்லாமல்‌, இவன்‌ எவ்‌ 
வளவாகச்‌ துக்கித்தாலும்‌ இனி விடலாகாது, எலி யமுது 
“ புலம்பினாலும்‌ பூனைபிடிக்கது விடுமா?” என்று நினைத்து 
அவரை வித்வசிரோஷ்டரென்று மஇயாமலும்‌, சிறிதாவது 
அவரிடத்தில்‌ இரக்கமில்லாமலும்‌ சிறைச்சாலையில்‌ வைப்‌ 
பித்து, நாளொன்றுக்கு ஆழாக்கு அரிசியும்‌ உழக்கு உப்‌ 
பும்‌ கொடுக்கும்படி. உத்தரவு செய்தான்‌. புகழேந்திக்கு 
இங்ஙனம்‌ சய்கடம்‌ கேரிட்டதனால்‌ அவர்‌ “இது கர்மானு 
சா.ரம்‌'என்‌ றெண்ணி அச்சிறைச்சாலையின்‌ பக்கத்து மார்க்‌ 
கத்தில்‌ தண்ணீர்க்குப்போகிற ஸ்‌இரிகளைச்‌ சாளரத்தின்‌ - 
வழியாய்ப்‌ பார்த்து அவர்கள்‌ காதுக்கு இனிமையாகவும்‌, 
சுலபத்திற்‌ பொருள்‌ தெரியும்படியாகவும்‌ பாரத சரித்‌ 
இ.ரத்தைச்‌ சுருக்கி இக்காலத்தில்‌ தெருக்களிற்‌ ல எளிய 
சனங்கள்‌ உடுக்கை தட்டிப்‌ பாடிச்‌ வனம்‌ செய்துகொண் 
டி ருக்கின்ற அல்லியரசிமாலையீடு, பவளக்கொடிமாலையீடு, 
புர2.ரன்‌ களவுமாலை என்னும்‌ செம்பாகமான பாடல்‌ 
களாகப்பாட, அவைகளை அவர்கள்‌ கேட்டுச்‌ சந்தோ 
ஷஒபபட்டுத்‌ தங்கள்‌ கங்கள்‌ வீட்டிலிருந்து அரிசி காய்‌ கறி 
புளி மிளகாய்‌ முகலானவைகளும்‌ கொண்டுவந்து கொடுப்‌ 
பார்கள்‌. அவைகளிற்‌ புகழேந்தியானவர்‌ தாம்‌ சமைக்‌ 
அண்டு மீந்தவைகளைச்‌ சிறைச்சாலைக்‌ காவற்சேவகருக்குக்‌ 
கொடுப்பார்‌. அதனால்‌ அச்‌ சேவகர்கள்‌ அவர்மேல்‌ ௮.இக 
படசம்வைக்து அவரை மரியாதையாய்‌ நட த்‌இவக்தார்‌. 
கள்‌. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பேடியத. ௨௭௪௧ 


இப்படியிருக்கையில்‌, சோழன்‌ கலியாணம்‌ நிறைவே 
நினமாத்‌இரத்தில்‌ தன்மனைவியை அழைத்துக்கொண்டு 
உறையூரில்‌ வக்துசேர்ந்து சுகமாய்‌ வாழுகாளில்‌, அடுத்த 
தைப்பொங்கலுக்கு மறுகாட்‌ சாயங்காலம்‌ அவன்‌ மிக்க 
ஆடம்பரரத்துடனே வீதியில்‌ யானைமேற்‌ பவனிவம்தான்‌. 
குறைச்சாலைத்‌ தளத்‌இன்மேல்‌ நின்று புகழேந்தி அவ்‌ 
வேடிக்கை பார்த்தபொழுது, சோழன்‌ அவரைக்‌ தன்‌ 
னருகிலிருக்கும்‌ ஒட்டக்கூத்தனுக்குக்‌ காட்டி “இதோ 
மேன்மாடத்தில்‌ நித்சின்றாரோ புகழேக்‌இ என்பவர்‌ இவர்‌ 
தமிழில்‌ மகாசமர்த்தரல்லவா ?”? என்றான்‌. அதற்கு ஒட்‌ 
டஉக்கூத்தன்‌ “*வேங்கைப்புலிக்குமுன்‌ மான்‌ நிற்குமா? 
எரிகின்ற கடுகெருப்புக்குமுன்‌ சாரமத்று உலர்ந்த வெட்‌ 
முக்காடு நிற்குமா? கடற்‌ சுறாவுக்குமுன்‌ மற்ற சிறுமீன்கள்‌ 
கித்குமா? சூரியோதயத்தும்‌ பனி நிற்குமா? அந்தப்படிக்‌ 
கல்வியில்‌ எனக்குமுன்‌ இவன்‌ நிழ்கமாட்டுவானா?”” என்‌ 
னும்‌ கருத்துத்தோன்ற அவரை இகழ்ந்து, 

மானிற்கு மோவக்த வாளரி வேங்கைமுன்‌ வற்கிச்செத்த 

கானிற்கு மோவவ்‌ வெரியுக்‌ தழன்முன்‌ கனைகடலின்‌ 

மீனிற்கு மோவந்த வெங்கட்‌ சுறவமுன்‌ வீசுபனி 

தானிற்கு மோவக்‌ கதிரோ வுதயத்திற்‌ ரர்மன்னனே.?? 
என்று ஒரு பாடலைச்சொல்ல, அதுகேட்டுப்‌ புகழேந்தி 
“இவன்‌ அவ்வளவு சமர்த்தனா?”” என்று சிரித்து ராஜா 

வப்‌ பார்த்து, “இந்தப்‌ பாடலை வெட்டிப்‌ பாடவோ? ௮ல்‌ 

லது ஒட்டிப்‌ பாடவோ?” என்று கேட்க, ௮வன்‌ “(வெட்‌ 
டிப்‌ பாடவேண்டாம்‌ ஒட்டியே பாடும்‌” என்ன, அவர்‌ 
“அநக மான்‌ முூதலானவைகள்‌ அவனே, புலிமுதலானவை 
ள்‌ கானே” எனப்‌ பொருள்‌ படும்படி, 





“மானவ னானந்த வாளரி வேங்கையம்‌ வற்றிச்செத்த 

கானவ னானவ்‌ வெரியுக்‌ தழலும்‌ கனைகடலின்‌ 

மீனவ னானந்த வெங்கட்‌ சுறவமும்‌ வீசுபனி 

தானவ னானக்‌ கதிரோ னுதயமுச்‌ தார்மன்னனே.”?? 
ன்று அப்பாடலையே ஒட்டிப்பாடினார்‌. பாடியும்‌, ௮7 
ன்‌ ஒட்டக்கூத்தனிடத்தில்‌ வைக்த தாட்சணியத்தாத்‌ 
கழேந்தியைச்‌ சிறைமீட்க வேண்டும்‌ என்பதை நினையா 
ம்‌ போனான்‌. 


அதற்குச்‌ சிலகாலக்தழ்குமுன்‌ ஒரு வித்வான்‌ சோழன்‌ 
மல்‌ பாட்டுப்பாடிவர, அரசன்‌ ௮ப்‌ பாடலை வியந்து அவ, 


௨௭௨ விகோத.ரச।உஞ்சரி. 


னுக்கு உசிதமான வெகுமதி செய்து கொடி. குடை எக்‌ 
காள முதலிய விருதுகளும்‌ கொடுக்கக்கண்டு, ஓட்டக்கூதீ 
தன்‌ பொறாமைகொண்டு சோழனைப்பார்தக்து;, “கிழக்குத்‌ 
தெற்கு மேற்கு வடக்கென்னும்‌ கான்கும்‌, இவந்றிற்கு 
இடையிலுள்ள கோணம்‌ நான்கும்‌, மேல்‌ & ஜிரண்டுமாகிய 
தசஇசைகளும்‌ பதறிப்‌.பயநீது நடுங்கிப்போக, நட்சத்த. 
ங்க ளெல்லாம்‌ பலபலவென்று உதிர்ந்து சிதறப்‌ பகி 
ரண்டத்தின்‌ முகடுவரைக்கும்‌ கீண்ட. மந்தரகிரியாதிய 
மத்தைக்கொண்டு தஇருப்பாத்‌ கடலைக்கடைந்து, தேவர்க 
ளுக்கு அமிர்தங்கொடுத்த ப்ரீ மகாவிஷ்ணுவின்‌ அமிசமா 
யவதரித்துப்‌ பூமண்டல முழுதும்‌ அ.ரசாளப்பெற்த மானா 
ப. ரணனாஇய சாஜசேகரா! பரமசிவன்‌ பரிவுகூர்நீது கெ௱ 
டுத்தருளிய முத்‌ அப்பந்தலில்‌ வளிக்கின்ற இருஞானசம்‌ 
பந்தப்‌ பிள்ளையார்‌ பாடிய பாடலுக்கும்‌, சூரபத்மன்‌ முது 
லான அசுரர்களைக்கடிந்த சக்திவேலைக்‌ தாங்கிய முருகக்‌ 
கடவுள்‌ பாடிய பாடலுக்கும்‌, பொதியமலயில்‌ எழுந்தரு 
ளியிருக்கும்‌ முனிசிரோஷ்டராகிய அகஸ்த்தியர்‌ பாடிய 
பாடலுக்கும்‌, கொத்துக்கொத்தா யிருக்கின்ற சடையினை 
யுடைய இவபெருமான்‌ பாடிய பாடலுக்கும்‌, பத்மமிடத்‌ 
இல்‌ விற்றிருக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ பாடிய பாடலுக்குமே 
குடை கொடி காள முதலிய பல விருதுகளும்‌ கொடுக்க 
லாமேயல்லத, இக்க அற்பமாகிய தமிழ்ப்‌ பாடலுக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஏன்‌ கொடுக்கவேண்டியத? என்னும்‌ பொருள்‌ 
தோன்ற, 
“பத்துக்கொண் டனதிக்கும்‌ பதறிப்போ யுலையப்‌ 
பைம்பொற்றா ரகை௫க்தப்‌ பரெண்டத்‌ திடைகீள்‌ 
மத்தஅக்கொண்‌் மெஇிக்குக்‌ தரையாழி நெடுமால்‌ 
வடி.வாஇப்‌ புவிகைக்கொண் ௨ருண்மானா ப.ரணா 
முத்துப்பர்‌ தரினிற்குங்‌ குருளைக்குஞ்‌ சனவேன்‌ 
மூருகற்கும்‌ பொதியக்கோ முனிவர்க்குஞ்‌ ௪டிலக்‌ 
கொத்தற்கும்‌ பதுமக்கொக்‌ தயனுக்கு மலதிக்‌ 
கூழைச்தண்‌ டமிழுக்கென்‌ கொடியுங்கா எமுமே,”? 
என்று ஒருபாடலைச்‌ சொல்லித்‌ தடுத்து, அன்று முதலா 
கக்‌ கவிபாடி. வருபவர்களை யெல்லாம்‌ பிடித்துச்‌ இறைச்‌ 
சாலையில்‌ அடைப்பித்து, தேவி கொலுவிருக்கின்ற நவராதீ 
இரி காலத்திற்‌ சிறைக்கூடத்திலிருந்து வெளிப்படுத்தி, 
அவர்களை இருவர்‌ இருவசாகக்‌ குடுமியோடு குடுமி முடி 
போட்டு இறங்கி நிற்கத்‌ தேவிக்கு முன்பாக நிறுத்தி, 


. 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பேசியது, ௨௪௩ 


பிடாரிக்குச்‌ சோடுகடா வெட்டுவதுபோலச்‌ சநீ்றும்‌ 
இரக்கமில்லாமல்‌ அவர்கள்‌ தலைகளைப்‌ பதைக்கப்‌ பதைக்க 
வெட்டி வழக்கமாய்ப்‌ பலிசெலுத்தி வருவதுண்டு. அது 
பத்றி ௮ந்த ஒட்டக்கூத்தனையும்‌, ஒருவன்‌ பாடும்‌ பாட்டில்‌ 
ஏதாவது சூற்றங்‌ கண்டவுடன்‌ அவன்‌ தலையில்‌ ஈருக்கெ : 
ன்று சூட்வெதுபற்றிப்‌ பிள்ளைப்‌ பாண்டியனையும்‌, வாது 
செய்யும்பொழுது எதிரி தோற்றால்‌ அவன்‌ காதில்மாட்‌ 
ஓய துறட்டைப்‌ பிடித்‌ இழுத்துக்‌ காதை ஒட்ட அறுப்பது 
பற்றி வில்லிபுத்தூ ராழ்வானையும்‌ சூறித்து, 
:கூட்டுதற்குப்‌ பிள்ளைப்பாண்‌ டியனோவில்லை 
குறும்பியள வாக்காதைக்‌ குடைந்து தோண்டி 
எட்டினமட்‌ டறுப்பதற்கோ .வில்லியில்லை 
யிரண்டொன்ளறா முடிஈ்துதலை யிறங்கப்‌ போட்டு 
வெட்டுதற்கோ கவியொட்டக்‌ கூத்‌ தனில்லை 
விளையாட்டாய்க்‌ கவிதைதனை விரைந்து பாடித்‌ 
தெட்டுதக்கோ வறிவில்லைத்‌ துரைகளுண்டு 
தேசமெங்கும்‌ புலவரொனத்‌ திரிய லாமே,?? 
என்று: பிற்காலத்தார்‌ பாடியு மிருக்கின்றனர்‌. அதுநிற்க, 
மேற்சொல்லிய வழக்கப்படி அவ்ன்‌ தற்காலத்திலும்‌ செ 
ப்ய எத்தனித்துப்‌ புலவர்களில்‌ அகேகரைப்‌ பிடித்துச்‌ 
இழைச்சாலையில்‌ அடைத்து வைத்தான்‌. அச்செய்தி 
இறைச்சாலையி லிருக்கும்‌ புகழேந்திப்புலவர்‌ அறிந்து, 
“ஐயையோ, சண்டாளன்‌! பாவமென்பதும்‌ பழியென்ப 
ம்‌ பாராமல்‌ தன்னைப்போன்ற புலவர்களை வெட்ட. மனக 
ணிந்தானே; இதை யென்னவென்று சொல்லுகிறது?” 
ன்று வியசனப்பட்டு, பிறகு அவர்களையெல்லாம்‌ கொ 
க்கசூக்‌ தப்புவிக்க வேண்டுமென்று, அவர்களில்‌ நல்ல 
த்திமான்களாகக்‌ குயவனொருவன்‌, அம்பட்டனொருவன்‌, 
ருமானொருவன்‌, வேளாளவஹொருவன்‌, வண்ணானொருவன்‌ 
க ஐந்துபெயரைக்‌ தெரிந்தெடுத்து, அவர்களுக்குச்‌ 
றையிருப்பிலேகானே சம்பிரதாயத் துடனே. இலக்கிய 
லக்கணங்கள்‌ பயிற்றுவித்து ௮இக சமர்த்தர்களாம்படி. 
சய்தார்‌. 
அவர்க ளைவரும்‌ அவரிடத்தில்‌ முறையாகக்‌ கல்வி 
ற்று மிக்க இறமுடையவர்களா யிருக்கையில்‌ நவராத்‌ 
ரி சமீபித்து. சோழசாஜன்‌ ஆகாசத்தைமுட்டப்‌ பச்‌ 
சப்பந்தல்‌ போட்டுக்‌ கமுகு வாழை முதலியவைகளைக்‌ 





௨௪௪ விகோதரசமஞ்சரி, 


கொண்டு அலங்கரித்துத்‌ இருவிளக்கேற்றித்‌ தேவியைக்‌ 
கலசத்தில்‌ ஆவாகனம்பண்ணி ஒன்பதுகாள்‌ கொலுகிறக 
இப்‌ பூஜித்துவர்து, பத்தாம்‌ நாளாகய விஜயதசமியி 
னன்று உத்வாசனம்‌ பண்ணுவதற்சூப்‌ பலிகொடுக்க யதீ 
தனித்தான்‌. அத்தருணத்தில்‌ அக்கத்கேவி சந்நிதிக்கு 
முன்னே இருபக்கத்திலும்‌ இரண்டு நாற்காலி கொண்டுவநீ 
அ போடப்பட்டன. அவற்றுள்‌ ஒன்றின்மேல்‌ ௮சசனும்‌, 
மந்றகன்மேல்‌ ஓஒட்டக்கூத்தனும்‌ கத்தியை உருவிக்‌ கை 
யிழ்‌ பிடித்தவண்ணமாய்‌ எஇசெ.இராக உட்கார்ச்தார்கள்‌, 
ஒட்டக்கூத்தன்‌ சிறைச்சாலைக்‌ காவலஇகாரியை .கோக்இ 
“அங்குள்ள படித்த கடாக்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டுவா? 
என்று சொல்ல, அவன்‌ விசனப்பட்டுக்கொண்டே சிறைச்‌ 
சாலைக்குப்போய்க்‌ கசவைத்திறந்து அதற்குள்‌ அடைக்‌ 
கப்பட்டவர்களை **வெளியே வாருங்கள்‌” என்றான்‌. கொ 
ஞ்சம்‌ குறைய நாறுபெயர்வரையில்‌ “இன்றைக்கு ஈமக்கு 
முடிவு சம்பவித்தது, இதற்கென்ன உபாயம்‌ செய்இற ஆ??? 
என்று கர்ப்பம்‌ கலங்கிக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுக்கொண்டே 
வெளிப்பட்டார்கள்‌. புக ழேக்தியானவர்‌, இவர்களிற்‌ பெ 
ரும்பான்மையோர்‌ சொற்பக்‌ கல்வியுடையவர்களர யிருப்‌ 
பதனால்‌ அந்தக்‌ காலாந்தகன்‌ கேட்கும்‌ கடினமான கேள்வி 
விக்கு உத்தரம்‌ சொல்லத்‌ தெரியாமல்‌ விழிப்பார்களே, 
அது கண்டு அவன்‌ அநியாயமாய்ப்‌ பதைக்கத்‌ துடிக்க 
வெட்டி யெறிவானே?? என்று நினத்து,அ௮ப்படி.ப்பட்டவர்‌ 
களைப்‌ பின்னே நிறுத்தத்‌ தம்மிடத்திற்‌ சந்தேக விபரீத 
மறக்‌ கல்விபயின்ற ஐவர்களையும்‌ ஒருவர்பின்‌ ஒருவராய்‌ 
ஒட்டக்கூத்தனுக்கு முன்னே போகும்படி. இட்டப்படுத்தி 
அனுப்பினார்‌. 

அவரால்‌ அனுப்பப்பட்டவர்களித்‌ குயவன்‌ பிரதமத்‌ 
இற்போய்‌ நின்னான்‌. அப்பொழுது ஒட்டக்கூத்தன்‌ தன்‌ 
னைப்‌ பெரிய மதயானையாகவும்‌ அவனை ஒரு சிறிய முயத்‌ 
குடடியாகவும்‌ பாவித்துக்கொண்டு அவன்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்து, “மோனை எதுகை மூகலிய தொடையும்‌ தொ 
டை விகழ்பழு முடைய வெண்பா, அகவற்பா, கலிப்பர, 
வஞ்சிப்பா என்ற பாவும்‌, காழிசை, துறை, விருத்தம்‌ என்‌ 
௨ இனமுமாகிய யாப்பினை யுள்ளிட்ட இயல்‌, இசை, நாடக 
மென மூவகைப்பட்ட தமிழாகிய மும்மதங்களைப்‌ பொழி 
கின்ற இந்தக்‌ கவியானைக்குமுன்‌ அச்சமில்லாமல்‌ வந்து 
எதிர்த்து நிற்கின்ற 8 ஆரடார?”? என்பதற்கு, . 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பேயது, ௨உஎடு 


“மோனை முத்தமிழ்‌ மும்மத மும்பொழி 
ஷ்‌ யானை முன்வர்‌ தெதிர்த்தவ ஞ.ரடா??? 
என்றான்‌. அதற்குக்‌ குயவன்‌, “நான்‌ கூனையும்‌ குடத்தை 
யும்‌ குண்டுசட்டியையும்‌ பானையையும்‌ பண்ணுகின்ற குசப்‌ 
பையல்‌”” எனவும்‌, சிலேஷையால்‌ “தற்புகழ்ச்சியாக யானை 
யென்று சொல்லுகின்ற உன்னுடைய மதத்தை அடக்கு 
கின்ற அங்குசப்பையல்‌?” எனவும்‌ சொல்லுவதற்கு, 

“கூனை யுங்குட மூங்குண்டு சட்டியும்‌ 

டானை யும்பண்ணு மங்குசப்‌ பையல்யான்‌.?? 
என்றான்‌. அதுகேட்டு ஒட்டக்கூத்தன்‌ “*ஏஇவன்‌ ஈமக்‌ 
வைரியா யேற்பட்டான்‌”” என்று எண்ணி, நீதியில்லாமல்‌ 
தலையை வெட்டலாகாதே, அதனால்‌ அவனை ஒருபக்கத்‌ 
இற்‌ சும்மா நிறுத்திவைத்து, ““மற்றொருவனை அழை? 
என்று சிறைக்கூடக்காவல்‌ ௮.இகா க்சூச்‌ சொல்ல, புக 
ழேக்‌்இப்புலவர்‌ அம்பட்டனை போ?” என்ன, அவன்‌ 
இந்தக்‌ கொலை பாதகன்‌ கம்மை என்ன இமிசை செய்வா 
னோ?” என்று நடுங்கிக்கொண்டே வந்து நின்றான்‌. 


அவனுக்கு ஒருகண்‌ பொட்டையா யிருக்கக்கண்டு 
ஒட்டக்கூத்தன்‌ அவனை அலட்சியமாக “அடா! பொட்‌ 
டைக்கண்ணா?! என்னைக்‌ கண்டவுடனே வல்லூதென்னும்‌ 
பறவையைக்கண்ட கொக்குப்போலக்‌ கை கால்‌ உததலெ 
டுக்க மனவிசாரத்துடனே இங்கேவக்து நின்றையே, நீ 
யார்‌?” என்பதற்கு, 





ஈஈவிண்பட்ட கொக்குவல்‌ லூறுசண்‌ டென்ன விலவிலக்கப்‌ 

புண்பட்ட நெஞ்சொடு மிங்குகின்‌ ரூய்பொட்டை யாய்புகல்வாய”?. 
என்று பாதிப்பாடலைச்‌ சொல்லி, இதற்கு உத்தரமாக 
நற பாஇப்பாட்டையும்‌ சொல்லு, க கவிபாடும்‌ இறத்‌ 
தைப்‌ பார்ப்போம்‌” என்றான்‌. அதற்கு அம்பட்டன்‌ 
“இவன்‌ ஈம்மை என்ன செய்தாலும்‌ செய்யட்டும்‌, “தலைக்‌ 
கு மிஞ்சின ஆக்கினையும்‌, கோவணகத்துக்கு மிஞ்சின தரித்‌ “ 
ரு மில்லை! என்று தைரியங்கொண்டு “எனக்குக்‌ கண்‌ 

ம்‌ பொட்டை, நான்‌ சாதியிலும்‌ அம்பட்டன்‌, ஆனாலும்‌ 
ரவாணர்களுக்கு முன்னே இிறிதும்‌ சங்கையின்றிச்‌ செம்‌ 
ரகமான பற்பல சந்தங்களையுடைய தகமிழ்ப்பாடல்களை 
£வரும்‌ இடுக்கிடச்‌ செய்கின்ற டீயும்‌ இடுக்கிடும்படி. பாடு 


வன்‌”? என்பதற்கு, 










௨௪௭௬ விகோ.த.ரசமஞ்சரி. . 


சண்பொட்டை யாயினு மம்பட்ட னான்சவி வாணர்முன்னே 

பண்பட்ட செந்தமிழ்‌ நீயும்‌ இடிக்கப்‌ பாவேனே.”? 8 
என்முன்‌. அதுகேட்டு ஒட்டக்கூத்தன்‌ இவன்‌ அம்பட்டக்‌ 
இருதைக்‌ காண்பிக்கிறான்‌”” என்று நினைத்து அவனை மறு 
பக்கத்தில்‌ நிறுத்தி, வேரொருவனை அழைக்கச்‌ சொன்‌ 
னான்‌. சிறைக்கூடத்திலுள்ள புகழேர்இிசொற்படி சேவ 
கர்கள்‌ கருமானைக்‌ கொண்டுவந்து நிறுத்இனார்கள்‌. 

ஒட்டக்கூத்தன்‌ அவனை, முன்பு குயவனையும்‌ அம்‌ 

பட்டனையும்‌ கேட்டதுபோலக்‌ கவிசொல்லிக்‌ கேள்வி 
கேளாமல்‌ வாய்மொழியாகத்தானே ““நீயார்‌ மகன்‌? உன்‌ 
பெய ளொென்ன? நீ பெற்ற மகமை யெப்படிப்பட்டது? 
உன்‌ குலமெது? சொல்‌” என்றும்‌, “*“தப்புப்பாட்டுப்‌ பாட 
லாமா??? என்றும்‌ கேட்டான்‌. அதற்கு அவன்‌ **நான்‌ 
செல்லப்பாசாரிகுமாரன்‌, என்பெயர்‌ இருவேங்கடாசாரி, 
நான்‌ செகக்குருவாயிருக்கிறவன்‌,என்குலம்‌ மனு மய இிற்பி 
துவஷ்ட விஸ்வ வென்னும்‌ ஐக்திற்‌ கருமாரகுலம்‌, கான்‌ 
குற்றமறப்‌ பாடுகிறபாட்டைக்‌ குறித்து “வாய்புளிக்ததே 
மாங்காய்‌ புளிக்கதோ' என்பதாக வாய்க்‌ கெளிதாக நீ குற்‌ 
ஐங்கூற வந்தாய்‌, இப்படி என்கவியைச்சுட்டி. விண்குநத்றங்‌ 
கூறுகிறவர்களை கான்‌ சும்மா விடமாட்டேன்‌, குறட்டைக்‌ 
கொண்டு பதினாறுபல்லையும்‌ பிடுல்்‌இப்‌ பருந்காட்டமாடம்‌ 
டப்‌ பகையாளிகள்‌ பார்த்துச்‌ சிரிக்கும்படி அவர்கள்‌ கண்‌ 
ணுக்கெதஇரே இரவும்‌ பகலும்‌ ஓய்வில்லாமற்‌ கவியாகய 
இருப்பாணிகளைக்கொண்டு வாயிற்‌ கடாவுவேன்‌?? என்ற 
கருத்துத்‌ கோன்ற, 

“செல்வன்‌ புதல்வன்‌ திருவேங்‌ கடவன்‌ செகதகுரு 

கொல்லன்‌ கவியைக்‌ குறைசொன்ன பேரைக்‌ குூறடுகொண்டு 

பல்லைப்‌ பிடுங்இப்‌ பருக்தாட்ட மாட்டிப்‌ பகைவர்‌ முன்னே 

அல்லும்‌ பகலு மடிப்பேன்‌ கவியிருப்‌ பாணிகொண்டே.? 
என்ற பாடலைச்‌ சொன்னான்‌. அதுகேட்டு ஒட்டக்கூத்தன்‌ 
“தன்னைப்‌ புகழாத கம்மாளனில்லை யென்பார்கள்‌, அதற்‌ 
கேற்றபடி. இவன்‌ தன்னைப்புகழ்ந்து பேசுகிறான்‌” என்‌ 
றெண்ணி அவனை “அப்படி. நில்‌?” என்று நிறுத்த, “பின்‌ 
னொருவனைக்‌ கொண்டுவா? என்றான்‌, என்ற மாக்இரத்தில்‌ 
(வேளாளன்‌ வந்து நின்றான்‌. 

அவனைகோக்கி, ஒட்டக்கூத்தன்‌ “பிரபல கவிஞர்க 

ளாகிய எங்களுக்கு முன்னே புன்கவிஞர்களாதிய நீங்களும்‌ 





ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பே௫யது. ௨எள 


வித்வான்‌ ௧ளென்று வெளிப்பட்டு “ஞானியாராடும்‌ இருக்‌ 
கூத்கோடே கானுமாடுதிறேன்‌? என்பதாகக்‌ கவிபாடுஇறீர்‌ 
களே, இதென்ன வெட்கக்கேடு? என்முன்‌, அதற்கு 
வேளாளன்‌, “இந்தப்‌ பஞ்சாசத்கோடி பூமண்டலத்தையும்‌ 
ஒரு குடைகீழலில்‌ அடக்கி ஏகாஇபத்தியமாய்‌ அரசாளு 
இன்ற சக்கரோசுரனைக்கண்டு மற்ற ஜம்பத்காறு தேசத்‌ 
அரசர்கள்‌, நா மெவ்வளவுபூமிக்‌ குடையவர்கள்‌ ? இவனுக்‌ 
கெதிர்த்தட்டாக *கடா இடுக்கில்‌ புல்தின்னுகறதுபோல” 
ஆளாுகைசெய்வது தகுதியல்லவே யென்று தத்தம்‌ தே௫சங்‌் 
களைக்‌ கைவிட்டுக்‌ கடலிலே போய்விழுந்து மாண்டுபோ 
னார்களா? ஒரு தடாகத்திலுள்ள புஷ்பங்களுக்குள்‌ மிகச்‌ 
சிறந்ததாயும்‌, ஸ்ரீமகாலட்சுமிக்கு வாசஸ்தானமாயு மிருக்‌ 
கின்ற தாமரை புஷ்பிக்கக்கண்டு ௮தனருூ லிருக்கும்‌ அற்‌ 
பமாகிய கொட்டியும்‌ புஷ்பிக்காம லிருக்கின்றகா ? அந்தப்‌ 
யடி. எழுவகைச்‌ தீவுகளையும்‌ பரிபாலனம்‌ பண்ணுகின்ற 
சோழமகாராஜாவே | கவிசிரேஷ்டராஇய ஒட்டக்கூத்தசே! 
கீங்கள்‌ சொய்றிட்பமும்‌ பொருணுட்பமும்‌ உடையதாகப்‌ 
பாடுகின்‌த பாடலைக்கண்டு என்போலும்‌ சொற்பமாகிய 
கவிகளைப்‌ பாடுகின்ற புலவர்களெல்லாம்‌ பயந்து பாடஈ 
மல்‌ ஓடியொளித்துப்‌ போவார்களா? சொல்லுங்கள்‌”? 
என்னும்‌ கருக்தையமைகத்து, 


*கோக்கண்டு மன்னர்‌ குரைகட்ற்‌ புக்கெர்‌ கோசனகப்‌ 


பூக்கண்டு கொட்டியும்‌ பூவா தொழிந்தில பூதலமேழ்‌ 
காக்இன்றமன்ன கவியொட்டச்‌ கூத்தறுங்‌ கட்டரெயாம்‌ 


பாக்கண்‌ டொளிப்பர்க ளோதமிழ்‌ பாடிய பாவலரே,?? 


என்ற பாடலைச்‌ சொல்லிப்‌ பின்னும்‌ சனக்குள்‌ சோழ 
னுக்கு இவன்‌ வித்இயாகுருவா யிருப்பதுபற்றி இவனை 
மிகவும்‌ பெருமைப்படுத்தி, அவன்‌ தன்‌ சிங்காகனத்திற்கு 
மேலாக உயர்ந்த ஆசனத்‌இல்வைத்து இவனுடைய பாததீ 
தைச்‌ தலைமேலே தாங்கிக்சொண்டிருக்கிற காரணத்தால்‌ 


“குப்பையில்‌ முளைக்தககொடி. கூரைமே லேறினதுபோல்‌?? * 


இவன்‌ தன்னை ௮.இக சிலாக்கியப்பட்டவனாக நினைத்துக்‌ 


கொண்டு கர்வித்து, ““அ.இகாரிவீட்டுக்‌ கோழிமுட்டை. 


குடியானவன்‌ வீட்டு அம்மியையும்‌ உடைக்கும்‌” என்ப 

(தாக நம்மையெல்லாம்‌ பொருள்செய்யாமற்‌. கிரமத்தாழ்‌ 

வாக ௩நடத்துகிறாு னென்றெண்ணி ஒட்டக்கூத்தனை கோ 

க்தி, “உலகத்தில்‌ எப்படிப்பட்டவர்களுக்கும்‌ தங்குத்தம்‌ 
௭௫ 


ன்‌! 


ழ்‌ 


௨௭ விகோதரசமஞ்சரி, 


தெரிகிறதேயில்லை; அதைக்குறிதீது ௮ ரசனானவன்‌ முன்பு 
தன்னிடத்திலுள்ள குத்றத்தைக்கண்டு அதனைப்‌ பற்றறகீ 
களைந்து, பின்பு பிறரிடத்திலுள்ள சூற்றத்தைக்கண்டு 
களையவேண்டும்‌. அப்படிச்செய்தால்‌ அவனைச்‌ சிறிதே 
னும்‌ குூற்தமென்பது அணுகாது, அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ 
நீதிமானா யிருப்பானென்று சாஸ்இரமும்‌ சொல்லுகின்ற 
தே, அதை நீங்கள்‌ ஆராய்க்தறிய வில்லையோ?”' என்றான்‌. 
அப்பொழுது அவன்‌ கடுங்கோபங்கொண்டு பின்விளைவதை 
உணராமல்‌, “அடா! எங்களுக்குச்‌ சட்டக்கல்வி ஓதவநீ 
தையோ? நீ சொல்லுறதை யோ?க்குமிடத்தில்‌, “மண்‌ 
டையைப்‌ பிடிச்த கண்டமாலை முருங்கையையும்‌ கூடம்‌ 
பிடித்தது” என்பதுபோல நாங்களும்‌ தப்புப்பாட்டுப்‌ பாடி 
யிருக்கிறதாக வல்லவோ காணப்படுகின்றது; கல்லது ஏங்‌ 
கள்‌ பாட்டில்‌ நீ கண்டவழுவென்ன சொல்‌,” என்று உறுக்‌ 
கிக்‌ கேட்டான்‌. வேளாளன்‌, “*அடங்காதபாம்புக்கு ராஜா 
ஈ மூங்கில்‌ தடி” என்பதனால்‌ இவன்‌ குற்றத்தை இவனுக்கு 
எடுத்துக்‌ காட்டினால்தான்‌ இவனுடைய கொட்டம்‌ அடங்‌ 
கும்‌ இல்லாவிட்டால்‌ அடங்கமாட்டா தென்றுநினைத்து 
“ஐயா! நீர்‌ முன்பு சோழமகாராஜாவின்மேற்‌ பாடிய அண்‌ 
டத்துப்பரணியென்னும்‌ பிரபந்தத்தில்‌ இந்தப்‌ பிரமாண்‌ 
டத்தையே ஈகரமாகவும்‌, பூமியைச்‌ சுற்றியிருக்கின்ற ௪க்‌ 
கரவாளகிரியையே மதிலாகவும்‌, அதற்கு உட்புறத்தி லிரு 
க்கின்ற சப்ச சமுக்திரங்களையே அகழாகவும்‌, பூமிமத்தியி 
லுள்ள மகமேருவையே கோட்டைக்‌ கொடிக்‌ கம்பமாக 
வும்‌. ரூபகப்படுத்தி வருணிக்‌இருக்கிறீரே, அகழானது 
புற க்திலிரும்காலல்லவோ கோட்டைக்கு உறுஇ? அகத்து 
லிருக்கிறகாகச்‌ சொல்லப்பட்‌ டி.ருக்கின்றதே அ/கனால்‌ 
என்னபயன்‌? இதுசரி கானா? சொல்லவேண்டுமானால்‌ அண்‌ 
டத்தஇிற்‌ கப்புறத்திலுள்ள பெரும்புறக்‌ கடலைச்‌ சொல்ல 
லாமே, கம்பர்‌ இராமயணத்தில்‌ ஈகரவருணனையில்‌, 


“கேமிமால்‌ வரைமதி லாக நீள்புறப்‌ 
பாமமா கடல்இடங்‌ காகப்‌ பன்மணி 
வாமமா ளிகைமலை யாக மன்னஞ்குப்‌ 


பூமியு மயோத்திமா நகரம்‌ போலுமே,?? 
என்ற செய்யுளித்‌ பெரும்புறக்‌ கடலை அகழாகச்‌ சொன்‌ 
னகையாவது பார்க்கவில்லையா ? அல்லது கேட்கவுமில்‌ 
லையா பதம்‌ என்றான்‌. ட 


ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பே௫ியது. ௨௪௯ 


அக்தமட்டில்‌ அக்கனிதேவனுக்கு அபிஷேகம்‌ பண்‌ 
ணினதுபோல ஒட்டக்கூத்தன்‌ முகங்கருகி அவனைப்‌ 
பிடித்திரும்க அகங்காரமாகய துஷ்டப்பேய்‌ விட்டுத்தொ 
ந்தது. அப்புறம்‌ அவன்‌ **மற்றவர்களை அழைத்துக்‌ 
கேட்டால்‌ அவர்கள்‌ ஏதேது சொல்வார்களோ?” என்ற 
அச்சத்தினால்‌ காவெழாமல்‌ வாய்பூட்‌ டிடப்பட்டது 
போல ஒன்றும்‌ பேசாமற்‌ சிறிதுநேரம்‌ சும்மாவிருந்து, 
பிறகு: “இவர்களை காம்‌ சிறைப்படுத்தினது சநியனை 
விலைக்கு வாங்கெனதுபோ லிருக்கிறது”” என்றும்‌, ““கமது 
பெயரைக்‌ கேட்டவர்களெல்லாம்‌ இடியோசைகேட்ட 
சர்ப்பம்போல நடுங்குவார்களே, அப்படியிருக்க இவர்க 
ளுக்கு இந்தத்‌ தைரியமும்‌ இவ்வளவு வல்லமையும்‌ ஆரா 
லே உண்டாயின? அக்தப்புகழேக்தி யென்பவனாலேதான்‌ 5 
அவன்‌ இப்படிப்பட்ட அற்பமனிதர்களைக்கொண்டு ௩ம்மை 
வமானப்‌ படுத்தினுனல்லவா? ஆகையால்‌ அவனை அவன்‌ 
உயிர்விமமெளவும்‌ சிறைவிடச்‌ செய்யவொண்ணாது; இவர்‌ 
களையெல்லாம்‌ வீணுகைச்‌ இறைப்படுத்தி வைப்பதனால்‌ 
கமக்குப்‌ பிரயோசனம்‌ ஒன்றுமில்லை? என்று தனக்குள்‌ 
ளே நிச்சயித்து, அவர்களைப்‌ பார்த்து “நீங்கள்‌ இனிக்‌ 
கடையில்லாமத்‌ சுகமாய்‌ உங்கள்‌ தேசத்துக்குப்‌ போக 
லாம்‌”? என்று புகழேந்தி ஒருவர்சவிர இதரமானவர்களை 
யெல்லாம்‌ அனுப்பிவிட்டான்‌. அவர்க ளனைவரும்‌ “இது 
வரையில்‌ நம்மைப்‌ பிடித்‌இருக்த பாழ்ஞ்சநியானது புண்‌ 
ணியாத்மாவாகிய புகழேந்திப்‌ புலவராலே இன்ரோடே 
நிவா ரணமாயிற்று; ஈமக்காகச்‌ சகாயப்பட்ட அவருக்கு 
வந்த விபத்து பகவானுடைய அனுக்கிரகத்காத்‌ சூரியனைக்‌ 
கண்ட பனிபோலச்‌ க்கிரம்‌ நிவர்த்தியாக வேண்டும்‌” 
என்று கடவுளை ஸ்துதபண்ணிக்கொண்டு போனார்கள்‌. 














புகழேந்இப்புலவர்‌ யதாப்பிரகாரம்‌ இரகசாரம்‌ போ 
ரமையாற்‌ சிறையிருப்பிலேயே இருந்தார்‌. வெகுகாள்‌ 
சென்றும்‌ அவரை விடுதலை செய்யவேண்டுமென்று ௮௪ 
க்கும்‌ புத்தி பிறக்கவில்லை. இப்படியிருக்கையில்‌ அதை 
யரசனுடையதேவி அறிக்து ““ஈம்முடைய பிதாவின்‌ சமஸ்‌ 
ரன வித்வானை ஒட்டக்கூத்தன்‌ திறைப்படுத்தி யிருக்கின்‌ 
மூன்‌; அவனுடைய அபிமதப்படி ஈ௩மது மகாராஜாவும்‌ 
கெகொளாகியும்‌ ௮வரைச்‌ நிறையிருப்பிலிருந்து விடுதலை 
செய்யாம லிருக்கின்முர்‌ 5 இதென்ன கோரம்‌? கேள்வி 
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முறையில்லையா?”” என்று மனவருத்தப்‌ பட்டுக்கொண்டிரு 
ந்து, ஒருநாள்‌ சயனகிருகக்தித்கு ம தவ்துட்்கே குறிய 
பறிஈ்து, *கலகம்பிறந்தால்‌ நியாயம்‌ பிறக்கும்‌ என்துடி 
அந்த விட்வொசம்‌ கதவைச்‌ சாத்இத்‌ தாழ்பூட்டி அரசனை 
உள்ளே பிரவேடூிக்க வொட்டாமல்‌ தடைசெய்தாள்‌. அது 
கண்டு குலோத்துங்கன்‌, | 
₹*களபவண்டலிடி கனககொகங்கைமிசை 
கிலவெழுச்துகனல்‌ சொரியுமென்‌ 
ளகபர்திமிசை யளிகள்பந்தரிடு 
மரிவைமீர்கடைக டி. உமினோ.?? 
என்றும்‌, 
“சூசள வளவெனு மிளமுலை 
அடியள வளவெனு நுண்ணிடை 
காகள வளவெனு மதர்விழிக்‌ 
கடலமு தனையவர்‌ திறமினோ,?? 
என்றும்‌ கலிங்கத்துப்பாணியில்‌ சொல்லிய வண்ணம்‌, 
““கடைதிறக்க வேண்டும்‌?” என்று பற்பலவிதத்திலும்‌ 
இதம்‌ சொல்லியும்‌ இறவாததனால்‌ தொன்றுதொட்டு அ௱ 
சர்களுக்குள்‌ சாஜமகிஷிக்கு ஊடல்‌ நிகழும்பொழுதெல்‌ 
லாம்‌ அவர்கள்‌ புலவர்களைக்கொண்டு கணிப்பிக்கின்ற ௪ம்‌ 
பி ரதாயப்படி ஒட்டக்கூத்தனை அழைத்துச்‌ தன்‌ பத்தினி 
யின்‌ ஊடலைத்‌ தணித்துக்‌ கதவைத்‌ தஇறப்பிக்கும்படி 
அனுப்பினான்‌. 
அவன் போய்‌, 
“மாதர்கச்‌ இதங்கவி வாணர்க்குச்‌ சால வணக்கங்குரு 
காதர்க்கு நீிதியொ டாசாரம்‌ கல்வி நயச்தவர்க்குக்‌ 
கோதற்ற வாசகம்‌ பொய்க்குட்பொய்‌ கோளுக்குச்‌ கோளறிவில்‌ 
ஆதத்டி ரட்டிப்‌ பநிவடை யோர்செய்யு மாண்மைகளே,?? 
என்பதனால்‌, இகமாய்ப்‌ பேசவேண்டுமென்று நினையா 
மல்‌ ““தாமமரைமலரில்‌ வ௫ிக்கின்ற தேன்போல்‌ இனிக்கும்‌ 
நயவசனச்தையுடைய இலக்குமிபோல்வாய்‌ | நீ கதவைக்‌ 
இறந்துவிடு , இறவா” இருந்தாலோ கோடையிடி இடிக்‌ 
ததுபோலப்‌ பகைவர்‌ நெஞ்சம்‌ அணுக்குறும்படி புறங்கொ 
டாமற்‌ போர்செய்து வெல்டன்ற சுத்தவிரனும்‌, உனது 
பிராணநாதனுமாஇிய சோழசாஜ னென்னும்‌ சூரியகுலத்‌ 
அரசன்‌, வாசல்தேடிவக்தால்‌ அப்பொழுது சூரியனைக்க௱ 





ஒட்டக்கூத்தர்‌ சோழனுக்குப்‌ பெண்பேூயது. ௨௮௪ 


மைல்‌ மூகுளித்த காமரை அச்சூரியன்‌ உதயமாகக்‌ சண்‌ 
உமாத்தஇிரத்தில்‌ கன்னியல்பாய்‌ விக௫க்கிறதுபோல, உனக்‌ 
'கொருவரும்‌ இதம்‌ சொல்லாமலே தனச்குக்கானே விரல்‌ 
களாகிய இதழ்களையுடைய உன்கையாகயே தாமரையா 
னது இறந்துவிடப்‌ போகின்றது, அதைக்‌ குறித்து நா 
னினியுன்னைப்‌ பிரார்த்‌ இக்க வேண்டிய நிமித்தமென்ன??? 
என்கின்ற 'கருக்தைக்கொண்டு, 
“நானே யினியுன்னை வேண்டுவ தில்லை ஈளினமலர்த்‌ 

கேனே கடாடச்‌ இறந்திடு வாய்‌திற வாவிடிலோ 

வானே றனைய விரவிகூ லாதிபன்‌ வாசல்வந்தால்‌ 

கானே திறக்குநின்‌ கையித மாயே தாமரையே? 


என்று மிகவும்‌ கடுமையான ஒருபாடலைச்‌ சொன்னமாக்‌ 
இரச்இல்‌, அது அசுணப்பறவையின்‌ செவியிலே பறை 
யறைந்ததுபோலக்‌ கர்ணகடூரமா யிருந்ததுகண்டு, அவள்‌ 
௮இ௧ கோபங்கொண்டு, ““ஊதுகிறசங்கு ஊஇனால்‌ விடி 
கிறபொழுது விடி.இறது?” என்பதாக எண்ணி ஓட்டக்‌ 
கூத்தன்‌ பாட்டுக்கு இசட்டைக்தாழ்ப்பாள்‌” என்று மற்‌ 
ஜொரு தாழ்ப்பாள்‌ போட்டாள்‌. 


அதையறிந்து ஒட்டக்கூச்தன்‌ சரணிக்குப்‌ புகழேக்‌ 
இயினிமித்தம்‌ நம்மிடத்தில்‌ வெறுப்புண்டாகி இப்படிச்‌ 
செய்தமையால்‌ “அன்பற்ற மாமியாருக்குக்‌ கும்பிட்டா 
லும்‌ குத்றந்தான்‌”” என்பதாக, “இனி காம்‌ என்னசொன்‌ 
னாலும்‌ இதம்‌ பிறக்கமாட்டாது” என்று அவ்விடத்தை 
விட்டு சுவரினிடத்தில்‌ விசையாய்வந்து தாக்க பந்தா 
னது அங்கிருந்து அசைத்துக்‌ இரும்பினதுபோலப்‌ பே 
சாராமல்‌ இரும்பிச்‌ சோழனிடசத்‌இற்கு வந்து, **எழு.துஇற 
எழுத்தாணி குதறுகிறது கண்டு கூர்மமுங்கத்‌ தீட்டிமள 
வில்‌ ௮து இரட்டைக்கூர்‌ பட்டாற்போல நான்‌ பாடின 
பாட்டைக்‌ கேட்டு “ஒட்டக்கூத்தன்‌ பாட்டுக்கு இரட்‌ 
டைக்தாழ்ப்பாள்‌” என்பதாகப்‌ பின்னுமொரு தாழ்ப்பாள்‌ 
போடச்‌ சம்பவித்தது?” என்று சொல்ல, குலோத்துங்‌ 
கன்‌ “நம்முடைய மனைவிக்கு ஊடல்‌ நிகழ்ந்ததற்குக்‌ கா 
சரணம்‌ யாதொன்றும்‌ தெரியவில்லையே ; அவளுக்கு நா 
மென்ன குறைசெய்தோம்‌? அவ ளிஷ்டப்படிக்‌ கெல்லாம்‌ 
கடத்தித்‌ தானே வருகிழோம்‌; ஈமக்‌ காகாதவர்கள்‌ ஆரே 
னும்‌ அவளுக்குத்‌ துர்ப்போதனை செய்தார்க ளென்று 
நினைப்போமானால்‌, அப்படிப்பட்டவர்‌ இங்கொருவரு மில்‌ 


% 


௨௮௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


லையே; அல்லது ஜன்மாந்தரத்தின்‌ கர்மானுபவத்தால்‌. 
தான்‌ ௮வள்‌ குணம்‌ பேதித்ததோ? இதென்ன தவக்னா. 
றை? அபூர்வமாக ஒருவேளை ஈம்மிடத்தில்‌ அவளுக்கு 
ஊடல்‌ நிகழ்வது சகஜமே, அது ஆச்சரியமல்ல, ஒட்டக்‌ 
கூத்தனார்‌ அவளுக்கு என்னகொடுமை. செய்தார்‌? அவர்‌ 
மேல்‌ சீற்றம்‌ உஇப்பதற்கு ஏது என்ன?” என்று தனக்‌ 
குள்ளே பலவிதத்திலும்‌ தீர்க்காலோசனைபண்ணிப்‌ பார்க்‌ 
கும்‌ பொழுது, “புகழேந்திப்‌ புலவரை ஒட்டக்கூத்தர்‌ 
சிறைப்படுத்‌தினமையால்‌ அவர்மேல்‌ அளூயையும்‌, காம்‌ 
அவர்கருத்துக்‌ இணெங்கிரின்று சிறைமீட்காமையால்‌ கம்‌ 
மேல்‌ வெறுப்பும்‌ விளைந்கன”” என்று கெளிந்து, அந்தக 
ணமே புகழேந்இப்புலவரைச்‌ சறைநீக்கி “ராக்கினி கோ 
பத்தை ஆற்றி, அவளைச்‌ சமாதானப்‌ படுத்தும்‌” என்று 
ஏவினான்‌. 


அவர்‌ அந்தப்புரத்துக்குப்‌ போய்த்‌ தமது வரவை 
அரக்கு அறிவிக்க, அவள்‌ அவருக்குக்‌ தன்‌ உயிர்த்தோ 
ழியைக்கொண்டு ஆசனங்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்லி மரியாதை 
செய்வித்தாள்‌. ௮வர்‌ அப்பொழுது ராஜமகிஷிக்குச்‌ சத்த 
மாறி மனவருத்தம்‌ தணியும்பொருட்டு மிகக்‌ குளிர்ச்சி 
யும்‌ மிருதுவும்‌ மதுரமும்‌ கஈயமுமாய்க்‌ தோன்றும்படி 
 இருபிளவாகப்‌ பகிர்ந்த மெல்லியநூலின்‌ ஒரு பிளவு 
போன்று நுண்ணிதாகிய சிற்றிடையையும்‌ பொற்குழை 
களை ஏர்திய செவியைக்‌ கொடுகின்ற இணைவிழிகளையு 
முடைய தெய்வப்‌ பெண்போல்வாய்‌! வானத்தி னின்று 
பெய்யும்‌ மழையினது வண்மை ஒரு கூழும்‌; இவனது 
கைவண்மையோ அதற்‌ கிருகூறுமென்று யாவரும்‌ அத 
சயிக்கத்தக்க மிக்க வள்ளம்‌ நன்மையையும்‌, அபிமான 
மாகிய ஆபரணக்தையுமுடை.ய சோழமகாராஜா, உன்னு 
டைய வாசலைத்‌ தேடிவந்தால்‌ அவர்மே லென்னகுற்ற 
மிருந்தாலும்‌ அதையெல்லாம்‌ பாராட்வெது பெருமை. 
யா? அவரை வாசலுக்குள்‌ பிரவேடிக்க வொட்டாமல்‌ 
தடுப்பதும்‌ தர்மமா ? உன்னைப்போலும்‌ உயர்குடியித்‌ 
பிறந்த கற்புக்கணிகலமாகிய உத்தமஸ்‌இரிகள்‌ தம்ழுயிர்‌ 

% தண்ணீர்‌ மூன்றுபிழை பொறுதக்தலாவது குளத்திலாவது 


ணெஷ்கிலாவது விழுந்து அமிழ்ச்‌ தவனை அக்ரீர்‌ மூன்றுமுறை மேலே 
இளம்பச்‌ செய்தலேயாம்‌. ப 





புகழேஈ்‌இப்புலவர்‌ ஈள வெண்பாப்‌ பாடியது. ௨௮௩௨ 


களை சக்ஷமிக்காமல்‌ வன்மம்‌ சாஇப்பார்களேோர? * கண்ணீரு 
ஹல்லவோ மூன்றுபிழை பொறுக்கின்ற து , நீ இவ்வொரு 
பிழை பொறுக்கலாகாதா ? “சூத்தம்பார்க்கிற்‌ சுற்றமில்லை” 
என்று சொல்லப்படுதின்றதே, ஆதலால்‌ இதைக்‌ குறித்‌ 


துச்‌ €ற்றம்‌ செய்யலாமா? *தீராக்கோபம்‌ போராய்முடி , 


யாதா?” இதென்ன உனக்குக்‌ தெரியாததகோ? கடல்கொ 
இத்தால்‌ .விளாவ நீரெங்கே? உன்‌ சித்கமிரங்கி நீ கொ 
ண்ட கோபத்தை நீயே தணித்துக்கொள்ள வேண்டும்‌?” 
என்னுங்‌ கருத்தை உள்ளமைத்து. 

“இழையொன்‌ திரண்டு வ௫ர்செய்த நுண்ணிடை யேந்தியடொற்‌ 
குழையொன்‌ ,ி.ரண்டு விழியணம்‌ கேகொண்ட கோபச்தணி 
மழமையொன்‌ திரண்டுகைம்‌ மானா பரணனின்‌ வாசல்வந்காற்‌ 
பிழையொன்‌ நிரண்டு பொருரோ கூடியிழ்‌ பிறந்தவரே.” 


என்றொரு பாடலைச்‌ சொன்னமாகத்‌ இரத்தில்‌, படம்‌ விரித்‌ 
தாடுகின்ற பாம்பின்‌ மேல்‌ மாந்இரிகன்‌ இருகீற்றை மந்த 
ரிச்துப்‌ போட்டவுடனே ௮ படமொடுங்கி உக்கிரமாறி 
னதுபோல ராஜமகிஷியின்‌ கோபமானது தணிந்து சாந்த 
மாயிற்று. சோழமகாராஜன்‌ அதுவறிநீது “படைமுகத்‌ 
இலு மறிமுகம்‌ வேண்டும்‌ என்பதற்‌ கிசையப்‌ புகழேந்‌ 
இப்புலவர்‌ தன்‌ தந்‌ைத சமஸ்தானத்து வித்வானென்‌ 
ட கின்ற தாட்டிணியத்சா லல்லவோ சாக்கினிக்கு நீங்காத 
ஊடல்‌ நீங்கியது”? என்று அப்புலவர்மேல்‌ மிகவும்‌ சந்தோ 
ஷப்பட்டு அன்றுமுதல்‌ ஒருகசுறைவுமில்லாமல்‌ அவரைப்‌ 
பரிபாலித்து வந்தான்‌, 
ஒட்டக்கூத்தர்‌ பெண்பேசிய சரித்திரம்‌ முற்றிற்று. 





புகழேந்திப்புலவர்‌ 
சளவெண்டமாப்பாடி யது. 


.. புகழேந்தஇப்‌. புலவரைச்‌ சிறைநீக்கிப்‌ பரிபாலித்து 
வருமளவில்‌ குலோத்துங்க சோழராஜனும்‌ மற்றும்‌ சில 
பிரபுகளும்‌ அவர்‌ மகாசாதுரியமுள்ள விச்வ சிரோமணி 
யா யிருப்பகனால்‌ அ௮வரைக்கொண்டு சமஸ்கிருத பாஷை 
யிலுள்ள ஈளசரித்திரத்தைசக்‌ தமிழிற்‌ சுருக்கிச்‌ செய்விக்க 
வேண்டுமென்‌ றெண்ணி ஒருகாள்‌ அவருக்கு அச்செய்இ 
யை அறிவிக்க, அவர்‌ “நல்லது, அப்படியே செய்கி 
ரம்‌” என்று ஒப்புக்கொண்டு சொற்பொலிவு பொருட்‌ 


௪ 


௨௮௪ விகோச.ரசமஞ்சரி. 


பொலிவு தோன்றி கவரசாலங்கார முடையதாக, யாவ 
ரும்‌ “கற்பனைக்‌ களஞ்சியம்‌” என்று சொல்லும்படி. அச்‌ 
சரித்திரத்தை கானூறு வெண்பாக்களாத்‌ பாடி முடித்துச்‌ 
சோழராஜன்‌ சபையில்‌ அரங்கேற்றும்பொழுது, ஆதில்‌ 
அந்இக்காலக்தை வருணிக்கத்‌ தொடங்கி, “வெண்மை 
யான குடமல்லிகை யரும்பில்‌ வண்டுமொய்த்துச்‌ சங்கநர 
தம்‌ செய்ய, நெடிய கருப்புவில்லை ஏந்திய மன்மகனான 
வன்‌ தன்‌ னுருத்தெரியாமல்‌ மறைந்திருந்து ஸ்திரி புரு 
ஷர்கள்‌ மேற்‌ க தன்ப்க படன்‌ பிரயோகித்து அவர்க 
ஞுக்குக்‌ காமத்தை க்க, மலரும்‌ பருவசதையுடைய 
முல்லைமாலையைத்‌ தோளில்‌ அணிந்து சிறிதுநேரம்‌ நிகழ்‌ 
வதாதிய மாலைப்பொழுதை மூன்‌ நடத்திக்கொண்டு அந 
இப்‌ பொழுதானது மெல்லென நடந்துவந்தது” என்னும்‌ 
பொருளை அடக்கிய, 


“மல்லிகையே வெண்சங்கம்‌ வண்தே வான்கருப்பு 

வில்லி கணைதெரிர்து மெய்காப்ப--முல்லைமலர்‌ 

மென்மாலை தகோளணிர்அ மெல்ல நடந்ததே 

புன்மாலை யந்திப்‌ பொழுது??? 
என்னும்‌ பாடலைச்சொல்ல, ஒட்டக்கூத்தன்‌ புகழேந்த. 
யைக்‌ குறித்துச்‌ தனக்குள்‌ அடிநாளேதோன்றி காளுக்கு 
காள்‌ வளர்ந்து முஇர்க்த பகையினால்‌, அச்செய்யுளின்‌ கற்ப. 
னைக்குச்‌ சநக்தோஷூப்படாமல்‌, காக்கையானது சோலைகளி 
லிருக்கின்ற மது ரமாகிய கனிகளைவிரும்பிப்‌ புசியாமற்‌ கடுவ்‌ 
க௪ப்பாகிய வேப்பம்பழத்தை விரும்புவதுபோலக்‌ குந்‌ 
றம்‌ கூறவேண்டுமென்னும்‌ விருப்பத்தையே பெரிதாகக்‌ 
கொண்டு, அவன்‌ “இந்தப்பாட்டில்‌ மல்லிகையரும்பைச்‌ 
சங்காகவும்‌, வண்டைச்‌ சங்கநாதம்‌ செய்வோனாகவும்‌ 
கற்பித்தது உடதமே; ஆயினும்‌, சங்கவாத்தியம்‌ செய்‌ 
வோர்‌ அதன்‌ பின்புறக்கை யல்லவோ வாயில்வைத்‌ 
தூதுவார்கள்‌; அதற்‌ இசைய **சங்குச்சூத்தும்‌ ஆண்‌ 
ஓவாயும்‌” எனப்‌ பழமொழியு மிருக்கின்றதே5 அக 
தப்படி. புஷ்பத்தின்‌ : அடிப்புறத்தில்‌ வண்டுமொய்த்தூ 
ஊதுகிறதா யிருந்தால்‌ தோஷம்‌ சொல்லக்கூடாது, அவ்‌ 
வழக்கம்‌ வண்டுகளுக்கில்லையே, அகை நினையாமற்‌ கற்பித்‌ 
தகனால்‌ இக்தக்கற்பனை குற்றத்திழ்‌ இடமாயிருக்ெது?3 
என்முன்‌, அத்தருணத்தில்‌ அந்தச்‌ சபையிலிருந்த கம்பர்‌, 
“*கட்டினவீட்டுக்குக்‌ கருத்துச்‌ சொல்லுகிறவர்களுக்‌ 


ட்‌ . 





புகழேந்இப்புலவர்‌ களவெண்பாப்‌ பாடியது, ௨௮௫ 


கென்ன, வாய்க்குச்‌ சுளுவுதானே, அப்படிச்சொல்லுகிற 
வர்கள்‌ தாங்கள்‌ கட்டிப்‌ பார்த்தாலல்லவோ அந்தவருத்‌ 
தம்‌ அப்பொழுது தெரியவரும்‌; அதை நினையாமல்‌ இந்த 
ஒட்டக்கூத்தன்‌ புகழேந்‌இப்புலவர்‌ விஷயத்தில்‌ தனக்குள்‌ 
ள விரோதத்தை முன்னிட்டு, “அவலை நினைத்து உரலையிடி ப 
ப்பதுபோல?? நிர்த்தோஷமா யிருக்கிற கற்பனையின்‌ மேல்‌ 
தகோஷாசோபணம்‌ பண்ணவேண்டுமென்று கங்கணம்‌ கட்‌ 
ஐ.க்கொண்டு துராட்‌சேபம்‌ பண்ணுகிழுன்‌” என்றெண்ணி, 
““இப்படிப்பட்டவன்‌ வாயைப்‌ பொட்டென்று மூடும்படி. 
கீர்‌ விரயமாக உத்தரம்‌ சொல்லவேண்டும்‌? என்று புக 
ழேர்‌இப்‌ புலவர்க்குக்‌ சண்சைகை காட்ட, அஃதறிந்து 
அவர்‌ ஓட்டக்கூத்தனைப்‌ பார்த்துச்‌ “'சங்குச்சூக்தும்‌ ஆண்‌ 
ஓ. வாயுமென்று சொல்லவந்தீரே, அது சகஜந்தான்‌ ; ஆனா 
லும்‌ கள்ளுக்குடியனுக்கு வாயென்றும்‌ சூக்சென்றும்‌ தெ 
ரியுமா? நீர்சான்‌ சொல்லும்‌” என்று சமாகானம்‌ சொல்‌ 
பவர்போல்‌ அவனைப்‌ பரிகாசஞ்செய்ய, அதுகேட்டு அங்‌ 
குள்ளவர்க ளெல்லாம்‌ ஈகைத்துச்‌ “சரிசரி?” என்று மிக 
வும்‌ சக்தோஷப்பட்டார்கள்‌. 

தமயந்தி விரகதாபப்படுகையிம்‌ சந்திரன்‌ காய்வது 
அவளுக்குச்‌ சூக்கக்கூடாமையால்‌ அவள்‌ தன்‌ தோழி 
மாரை கோக்க, :பொர்செப்புப்போன்ற இளமையாகிய 
ஸ்கனபாரத்தையுடைய பெண்களே ! ஒரு செய்தி கேளுங்‌ 
கள்‌, சந்திரனுடைய அ௮இயுஷ்ணமாகிய சுவாலைபட்‌ டல்ல 
வோ ஆகாயத்தின்‌ உடல்முமுதும்‌ கொப்பளிக்‌ இருக்கின்‌ 
ற; இவவிதத்தாக்‌ கொப்பளித்த ஆகாயத்தை நீங்கள்‌ 
கண்ணினாம்‌ கண்டறிந்தும்‌, உங்களுடைய தேன்போன்ற 
இனியசொற்கள்‌ நிறைந்த வாயினால்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ 
ஆடர்ந்திருக்கின்ற வானமென்து கூசாமற்‌ பிரத்தியட்சவி 
சோதம்‌ சொல்லுகின்றீர்களே, இது என்னகாரணமோ?? 
என்னும்‌ கருத்தை யுள்ளமைத்துப்‌ பாடிய, 

-*செப்பிளம்‌ கொங்கைமீர்‌ திங்கட்‌ சுடர்பட்டுக்‌ 

கொப்புளம்‌ கொண்ட குளிர்வானை--எப்பொழுதும்‌ 

மீன்பொதிந்து கின்ற விசும்பென்ப தென்கொலோ 

தேன்பொதிக்த வாயாழ்‌ நெரிக்து,”? 
என்ற பாடலைச்‌ சொல்லக்கேட்டு, ஒட்டக்கூத்தன்‌ “நீர்‌ 
நட்சத்திரங்கள்‌ அடர்க்தஇருக்கின்ற ஆகாயத்தைகத்‌ திங்கட்‌ 
சுடர்பட்டுக்‌ கொப்புளங்கொண்ட குளிர்வா னென்று 


௨௮௭ விநோத ரசமஞ்சரி. 


அ.இசயிக்கம்‌ தக்கதுதான்‌ 5 கொப்புளித்தால்‌ அக்கொம்‌ 
புளித்த இடத்திலிருந்து சயாவது சிலைகீசாவது வடியாச 
தோ: என்று குஜோத்தியமாய்க்‌ கேட்க, புகழேந்தியான 
வர்‌ ஏற்றப்பாட்டுக்‌ கெதிர்பாட்டாக, “சீ வடியவில்லை, 
சிலைநீர்‌ வடி.கின்றது; அது இரவில்‌ வானத்தில்‌ நின்று பெய்‌ 
யும்‌ பனிதான்‌” என்றார்‌. பின்னும்‌ ௮வன்‌ சிற்சில சந்தர்ப்‌ 
பங்களில்‌ வீண்குத்தம்‌ சொல்லி ஆட்சேபித்துவ.ர, இவர்‌ 
அப்போதப்போது அததற்குப்போந்த சமாதானம்‌ சொ 
ல்லி அவன்‌ நாவை அடக்கிவருகையில்‌, இவர்க்கே “இல 
னென்ன ஈமக்குப்‌ பொல்லாத சனியனா யேற்பட்டு நம்‌ 
மை யெப்பொழுதும்‌ கைவழித்த மண்போல்‌ எளிதா 
யெண்ணி நம்முடைய பாடலையும்‌ அலக்ஷியம்‌ பண்ணுகி 
மூன்‌” என்று அவன்மேல்‌ ௮.இக வெறுப்புப்பிறந்ததனால்‌, 
*:இவன்செத்தாலும்‌ சள்ளையற்‌ நிருக்கலாம்‌”” என்றும்‌, 
“பாபிசதாயுஸ்‌”” என்பதனால்‌ “இந்த மாபாவிக்கும்‌ மர 
ணம்‌ வருமா? வராதே?” என்றும்‌, தன்னைக்‌ கொல்லவந்த 
பசுவையும்‌ தான்‌ கொல்வது தர்மம்‌?” என்பதனால்‌, இவனை 
நாமே முடித்துவிட்டாலும்‌ கோஷமில்லை”” என்றும்‌ தமக்‌ 
குள்ளே யோகுத்துக்‌ கிருபைக்கடலாகிய தாம்‌ சீவகாருணி:. 
'யத்தையும்‌ கைவிட்டுக்‌ கொலைசெய்வதற்குக்‌ துணிந்து 
காலம்பார்த்இருக்து, ஒருநாள்‌ ராத்திரி ஒட்டக்கூத்தனு 
டைய படுக்கைவீட்டில்‌ ஒருவர்க்கும்‌ தெரியாமல்‌ வந்து 
ஒளிக்‌ இருந்தார்‌. அப்பொழுது ஓட்டக்கூத்தன்‌ நாம்‌ 
ஆயுசுவரையில்‌ தலைகீழாகத்‌ தவஞ்செய்தாலும்‌ நமக்குப்‌ 
புகழேரந்திபோலப்‌ பாடும்‌ சக்தவரமாட்டாது, நம்முடைய 
வல்லமை இவ்வளவி லிருந்தும்‌ சும்மா அவரை வாய்மிரட்டு 
மிரட்டிவருகிறரோம்‌ ) இதினால்‌ ஈமக்கென்ன மகிமை உண்‌ 
டாகப்போகிறது?” என்று சலிப்புற்று, அந்த விசனத்தி 
னால்‌ ஊக்கமிழந்து உறக்கம்பிடி த்துப்‌ போஜனம்‌ பண்ணா 
மற்‌ கட்டிலின்மேற்‌ படுத்துக்கொண் ஓ.ருக்தான்‌. அத்கரு 
ணத்தில்‌ அவன்மனைவி அவனைச்‌ சாப்பிட எழுந்திருக்கச்‌ 
சொல்லி எழுப்பினாள்‌. அவன்‌ “எனக்‌ இப்பொழுது சாப்‌ 
பாடு வேண்டாம்‌” என்ரான்‌; அவள்‌ “*சாதம்‌ சாப்பிடா 
மற்‌ போனாற்‌ போகிறது, கொஞ்சம்‌ பாலும்‌ சர்க்கரையு 
மாவது கொண்டுவருகிறேன்‌. சாப்பிடுங்கள்‌” என்றாள்‌, 
அதற்கவன்‌ “போடி பைத்தியகாரி, கீ பாலல்ல, பழமல்ல, 
தேனல்ல, சீனியல்ல, அந்தப்‌ புகழேகந்திபாடிய ஈளவெண் 


பாவின்‌, 


புகழேர்இப்புலவர்‌ களவெண்பாப்‌ பாடியது. உ௮ஏ 


“*கொங்கையிள நீராற்‌ குளிர்ச் தவிளஞ்‌ சொற்கரும்பால்‌ 

ந பொங்கு சுழியாம்‌ புனத்தடத்தில்‌--மங்கைதன்‌ 

கொய்தாம வாசக்‌ குழனிழமற்‌£ மாவேனோ 

வெய்தாமக்‌ காமவி டாய்‌, 
எனவும்‌, 

இத்து நெஞ்ச மெழுர்த இருங்காதல்‌ 

அத்து மான மழிர்ததுகாண்‌--மற்கினியுன்‌ 

வாயுடைய தென்னுடைய வாழ்வென்றான்‌ வெங்காமத்‌ 

தீயுடைய கநெஞ்சுடையான்‌ நேர்ந்து. 
ஏனவும்‌, 

காதலியைக்‌ காரிருளில்‌ கானகத்திற்‌ கைவிட்ட 

பா.தகனைப்‌ பார்க்கப்‌ படாதன்றோ-- காதம்‌ 

அளிக்கின்ற வாழிவா யாங்கலவ னோடி. 

ஒளிக்கஇன்ற தென்னோ வரை,?? 
எனவும்‌, மற்றும்‌ பலவசையாகவும்‌ சொல்லப்படும்‌ கவி 
களில்‌ நாலைந்கைப்‌ பிழிந்துதான்‌ வார்த்தாலும்‌ நான்‌ சாப்‌ 
பிடமாட்டேன்‌”' என்முன்‌. 


அந்கச்‌ சொல்லைப்‌ புகழேந்தி கேட்டு “இசென்ன 
புதுமை? இவன்‌ சுபாவமோ உண்ணவாவென்ருற்‌ சூத்‌ 
தவருகிறது” இவனுக்கும்‌ மக்கும்‌ எப்பொழுதும்‌ ஏழு 
பொருத்தம்‌; ஈம்முடைய பாடலோ இவன்‌ செவிக்கு நர 
ராசம்போ லிருக்கிற அ ச்‌ கன்னானுக்கும்‌ குயவனுக்கும்‌ 
சென்மப்பகை?? என்பதுபோல காளதுவரையில்‌ நமக்இ 
வன்‌ ஜென்மப்‌ பகையாளியா யேற்பட்டு நாம்பாடிய கள 
வெண்பாவின்‌ மேல்‌ நிர்த்தாட்டுிணியமாய்ப்‌ பலபெயரும்‌ 
அறியப்‌ படுரங்கமாகக்‌ குற்றம்‌ கூறிவந்து, இப்பொழுது 
அந்தரங்கத்தில்‌ அதை வியந்த சிறப்பிக்கின்ருனே; இது 
யதார்த்தமா யிருக்குமா £ நா மிவ்விடத்இல்‌ வந்து ஒளித்‌ 
இருக்கிற அரவம்‌ தெரிந்து நம்மைப்‌ பரிகாசந்தான்‌ பண்‌ 
ணுகிருனோ?”” என்று சந்சேகித்துக்கொண் ட.ருக்குமள 
வில்‌, ஒட்டக்கூத்தன்‌ பெண்சாதி மறுபடிவங்து அவளை 
“*இராப்பட்டினி யிருப்பானேன்‌? உடம்பு சூடுகொண்டு 
போகாதா? நாளைக்கும்‌ விரதஇனமா யிருக்கிறதே , ௮இ 
கமாக வேண்டியதில்லை, ஏதாவது உங்களுக்கு இஷ்டமா 
யிருக்கெற சிற்றுண்டியில்‌ ஒரு கொட்டைப்பாக்‌ களவானா 
ம்‌. பட்சிக்க லாகாதா? எழுமக்‌்இருங்கள்‌ ?? என்றாள்‌. 














சி ஆ 


உறுவ விநோத ரசமஞ்சரி. 


அதற்கு மவன்‌ முன்சொன்னபடியே சொல்லி *யுகழமுடியு 
மளவும்‌ மழை பெய்தாலும்‌ ஒட்டாங்‌ இளிஞ்சில்‌ கரைட 
மா?” அடி. நீ என்ன சொன்னாலும்‌ எனக்குச்‌ சமாதானமா 
யிருக்கவில்லை, ஏன்‌ என்னைத்‌ தொர்தரவு செய்கிஞுய்‌?”? 
என்றான்‌; அதைப்‌ புகழேந்திப்‌ புலவர்‌ செவிகுளிரக்‌ 
கேட்டு, **இவன்‌ சொல்லுகிறது அபதக்தமல்ல, மெய்தான்‌; 
நம்முடைய பாடலை வாயினாலேமாத்திரம்‌ ௮வமஇப்பாய்ப்‌. 
பேசினதேயொழிய, மனதிலே அப்படி. நினைக்கவில்லை 5 
திறப்பாகவே மஇத்துக்கொண் டி.ருக்கிறான்‌ ) இது தெரி 
யாமல்‌ நாம்‌ அநியாயமாய்‌ இவன்‌ தலை மலே கல்லைப்‌ 
போட்டுக்‌ கொல்லநினைக்துப்‌ பழிக்கும்‌ பாவத்திற்கும்‌ 
ஆளாக யதச்சனித்தோமே, அப்படியே சம்பவித்தால்‌, 
அரிகரி! இக்கக்‌ தீவினையை எந்தக்காலத்தில்‌ தொலைக்‌ 
கப்போகிரோம்‌? அர்கமட்டில்‌ இவனுடைய மனைவி சர்‌ 
வோக்கமி யாகையால்‌ இவனும்‌ மரணத்திற்குக்‌ தப்பி 
னான்‌; அவளும்‌ வைதவியத்திற்குக்‌ தப்பினாள்‌; அந்த 
மகராசி இவனைப்‌ போஜனம்‌ பண்ணச்சொல்லி எழுப்பி 
னதனால்‌ காமும்‌ கொலைபாதகக்சோடு ரரஜகண்டனைக்‌ 
குச்‌ தப்பினோம்‌; பகை சாஇக்கவேண்டுமென்னும்‌ எண்ண 
மிவனுக்குள்‌ இருந்தாலும்‌ பெரிதல்ல சம்பிரதாய வழு 
வின்றிச்‌ செவ்வையாய்க்‌ கற்றுணர்ந்தவனாகையாற்‌ புறதி 
இலே வியக்காவிடினும்‌ அகத்திலே உள்ளூற ஈமது கல்வி 
யின்‌ ௮ருமை பெருமைகளைக்‌ தெரிந்து வியந்துகொண் 
ட.ருக்கிறான்‌ ; 'மனத்துக்கண்மாசிலனாச லனைத்தந னாகுல 
கீரபிற”” என்றபடி. இவன்‌ மனதஇல்‌ கர்மநிலைத்திருக்கிறது? 
என்று மகஒழ்ச்சிகூர்ந்து ஓடிவந்த: ஒட்டக்கூத்தனை மார்‌ 
பிறுகக்கட்டி யணைத்துப்‌ புளகாங்கமானார்‌. 


அவன்‌ புகழேக்திப்புலவரைப்பார்த்து ஆச்சரியப்பட்டு 
இர்கேரத்தில்‌ இவ்விடத்திற்கு நீர்‌ வந்தகாரியம்‌ என்ன?” 
என, இவர்‌ ்‌" உமது தலைமேற்‌ கல்லைப்போட்டு உம்மைக்‌ 
கொல்லவக்ததேன்‌?? என்றுசொல்லி, அம்தக்கல்லையும்‌ எடு 
அலும்பு அவனுக்கு முன்பாக வைத்தார்‌, அதுகண்டு 
அவன்‌ “ஏதுக்கு என்னைக்‌ கொல்லவேண்டியது?? என்ன, 
இவர்‌ படபட கடு என்‌ கவியைக்குறித்துக்‌ குற்றம்‌ 
சாலலிக்கொண டிருப்பதுபற்றி எனக்குக்‌ கோபம்‌ ஜெ 
னித்சமையால்‌ உம்மைக்கொல்லக்‌ துணிந்தேன்‌??? என்ன, 
ஒட்டக்கூத்தன்‌ “அப்படியானாம்‌ கொல்லாமல்‌ ஓடி வந்து 


புகழேக்திப்புலவர்‌ களவெண்பாப்‌ பாடியது, ௨௮௯ 


தழுவிக்கொண்டு சிரித்துச்‌ சக்கோஷிப்பது என்ன நிமித்‌ 
த்தால்‌?” என,புகழேக்இதயானவர்‌ “முன்பு என்னிடத்துச்‌ 
சற்றும்‌ தயைதாட்டுணியமில்லாமல்‌ என்னை அருஞ்சிறை 
யில்‌ வைத்ததையும்‌ கான்‌ யோடக்கவில்லை, நீர்‌ சொல்‌ 
னும்‌ சொற்கள்‌ என்மனதைக்‌ கொள்ளிகொண்டு சுடுவது 
போலச்‌ சுட்டகனால்‌ எனக்குச்‌ சஇக்கக்கூடாமல்‌ இக 
வெறுப்புத்தோன்றி அநியாயமாய்க்‌ கொலைசெய்ய எத்த 
னித்கேன்‌ , இப்பொழுது உமது கருத்தை கோக்குமிடத்‌ 
இல்‌ அது அப்படிப்பட்ட தல்லவென்று ஆடியிற்‌ கண்ட 
பொருள்போல நன்றாய்‌ விளங்கினதனால்‌ உம்மைக்‌ கொல்‌ 
லக்‌ கையெழவில்லை, மனதும்‌ துணியவில்லை” என்ஞுர்‌. 
அவன்‌ தான்‌ தன்மனைவியுடனே சொன்னதை மறந்து, 
இவரை “என்கருத்து உமக்கு எப்படி. தெரியவந்தது??? 
என, இவர்‌ ௮வன்மனைவி அவனைப்‌ போஜனத்தஇற்கு எழுப்‌ 
பினதையும்‌, அவன்‌ அதற்குச்‌ சொன்ன உகத்தரத்தையும்‌, 
அதுகேட்டுத்‌ கமக்கு இரக்கம்‌ பிறந்ததையும்‌ தாம்‌ கொல்‌ 
லாது விட்டதையும்‌ ஆதியந்தமாகச்‌ சொல்லிவிட்டுச்‌ செ 
லவுபெற்ற௮ுக்கொண்டு தமதிருப்பிடம்‌ போய்ச்சேர்க்தார்‌. 


மறுநாள்‌ இந்தச்‌ செய்தியைக்‌ குலோத்துங்க சோழ 
ராஜன்‌ அறிந்து ஓட்டக்கூத்தனையும்‌ புகழேச்தியையும்‌ 
அழைத்து ₹நீங்கள்‌ சரமானியர்களல்லவே,; தமிழில்‌ அகத்‌ 
இயர்‌, தொல்காப்பியர்‌, அ விநயர்‌ முூதலானவர்களாலும்‌ 
சங்கப்‌ புலவர்களாலும்‌ உண்டாக்கப்பட்டுத்‌ தொன்று 
கொட்டு வழங்கிவரும்‌ அரிய பெரியநால்களாதிய இலக்‌ 
கணங்களையும்‌, பாரகாவியமாகிய பாரத ராமாயண முத 
லிய இலக்கியங்களையும்‌ வழுவறக்‌ கற்றும்‌ கேட்டும்‌ 
ஆராய்ந்து மிருக்கின்ற வித்வசிரோஷ்டர்க ளாகையால்‌ நீங 
கள்‌ ௮றியாக தொன்றுண்டோ? அ.கனால்‌ உங்களுக்கு 
நான்‌ சொல்லத்தக்கது என்ன விருக்கின்றது? ஆயினும்‌, 
குற்றமற்ற பு சாதனமாகிய நாற்கேள்வியையும்‌ கூரிய ஆதி 
வினையுமுடைய புலவர்‌ சிரோமணிகள்‌ பலர்கூடி ஒருவர்க்‌ 
கொருவர்‌ விரோதமின்றித்‌ தாம்தாம்‌ பயின்ற சாஸ்‌ இ.ரன்‌ 
களில்‌ இட்பமாதிய விஷயங்களை எடுத்து உத்தேச லட்‌ 
சண பரிட்சைகளால்‌ வாஇத்து அ௮வற்மின்‌ சாரத்தைக்‌ 
கண்டுணர்ந்து சந்தோஷிக்கின்ற இன்பத்தைப்‌ பார்க்கி 
லும்‌, வானத்தின்௧ண்‌ தேவர்கள்‌ வாசம்செய்யும்‌ சுவர்க்‌ 


கத்இற்சென்று அங்கனுபவிக்கும்‌ இன்பமானது என்ன: 


௨௫ 


சட்‌ 


௨௯௦ விகோதரசமஞ்சரி 


விசேலம்‌? அப்படி. விசேஷப்பட்டதா யிருக்குமானால்‌ 
அதை நாம்‌ சுருதியுக்தி அனுபவங்களாஜ்‌ காண்போமென்ச 
னும்‌ கருத்தை அமைத்து, நாலடி. நானூத்தில்‌ முனிவர்க 
ளருளிச்செய்த, 

தவலரும்‌ தொல்கேள்வித்‌ தன்மை யுடையார்‌ 

இகலில மெஃகுடையார்‌ தம்முட்‌ குழீஇ 

நகலி னினிதாவிம்‌ காண்பா மகல்வானத்‌ 

தும்ப ர௬ுறைவார்‌ பதி,?? 
என்ற செய்யுளின்‌ தாற்பரியமென்ன நீங்க ளறியாததோ? 
அவ்வண்ணம்‌ ஓருவரையொருவர்‌ நேசித்து வித்யாவிஷ 
யத்தைக்‌ குறித்துச்‌ சம்பாஷித்து ஆனந்திப்பதை விட்டு 
வியர்த்தமாய்ப்‌ பகைக்கலாமா? 

:பகையென்னும்‌ பண்பி லதனை யொருவன்‌ 

நகையேயும்‌ வேண்டற்பாற்‌ றன்று”? 

என்றுஞ்‌ சொல்லப்‌ படுகின்றதே, மேலும்‌ உங்களைப்‌ 
போன்றவர்கள்‌ 'கோபத்தைப்‌ பாராட்டலாமா? கோபஞ்‌ 
சண்டாளமல்லவா ? கோபம்‌ வந்து இணெற்றிலே விழுந 
்‌ தாற்‌ சக்தோஷம்வந்து எழுக்‌்இருக்கலாகுமா ? கூடாதே 
ஆதலால்‌, இதுவரையில்‌ ஈடந்ததெல்லாம்‌ போகட்டும்‌ 
இன்றுமுதல்‌ என்மேல்‌ தயைசெய்து நீங்கள்‌ ஒருவர்க்‌ 
கொருவர்‌ விரோதமில்லாமல்‌ ஒருகாய்‌ வயிற்றிற்‌ பிறந்த 
சகோதரரைப்போல அஙந்நியோங்கியமாய்‌ நேசித்து மன 
தொத்‌ இருப்பதே அழகாம்‌?” என்று சொல்லி இருவரை 
யும்‌ சமாதானப்படுத்இிப்‌ பின்பு அவர்களை நோக்கு, “நீங்‌ 
கள்‌ இக்காட்டிலுள்ள இருவையாற்றை அடுத்த இருகெய்த்‌ 
தானமென்னும்‌ ஸ்தலக்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ நெய்‌ 
யாடி.யீசரைக்குறித்து ““கெய்த்தானத்தானைச்‌ சேவித்தே”? 
என்பது மகுடமாய்‌ வரும்படி. சந்தவிருக்கமாக ஆளுக்கு 


ஒவ்வொருபாட்டுப்‌ பாடுங்கள்‌”? என்றான்‌. 


ஓட்டக்கூத்தன்‌ “நல்லது” என்று, ₹**விக்கல்கண்டு 
அஞ்சி நடுங்கி உடலைவிட்டு உயிரானது அப்புறப்பட்டுப்‌ 
போய்விட்டால்‌, அதற்குமுன்பு நகமும்‌ சதையும்‌ போ 
லப்‌ பிரிவில்லாமற்‌ பரிவுற்றிருந்க தாய்‌ தந்‌ைத பெண்டு 
பிள்ளை முதலிய சுந்றத்தாரொல்லாம்‌ அருமையாகச்‌ சோட்‌ 
டிப்‌ பாராட்டிப்‌ போற்றி வளர்த்த உடம்பைச்‌ சுடலைக்‌ 
குக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ காஷ்டத்தி லேற்றிச்‌ சாம்பராக்கி 


புகழேந்திப்புலவர்‌ களவெண்டாப்‌ பாடியது. ௨௯௧ 


விட்டு ௮ங்கொருவரும்‌ தங்காமல்‌ அந்தக்ஷ்ணமே இரும்‌ 
பித்‌ தாமிருந்த ஊருக்குள்‌ வந்து சேர்ந்து “செத்தவன்‌ 
வாயிலே மண்‌, இருந்தவன்‌ வாயிலே சோறு” என்பதத்‌ 
குச்‌ சரியாய்‌ உண்டுடுத்துச்‌ சுக்‌ இருக்கின்றார்கள்‌ , இப்‌ 
படிப்பட்ட ஈனஸ்‌இதஇியி லிருக்கின்ற இக்காயததஇன்கண்‌ 
இச்சைவைக்து இதைப்‌ போலிக்கும்‌ நிமித்தம்‌ பொரு 
ளைச்‌ தேடிவந்து அறஞ்செய்யாமல்‌ விட்டிற்‌ புதைத்து 
வைக்கின்றவர்களே ! சைவ௫த்தாந்தப்படி. ஆத்மாக்களின்‌ 
இளைப்பொழித்தம்‌ பொருட்டுச்‌ சங்காரஇர்த்தியம்‌ செய்து 
சகல சராசரங்களும்‌ மாய்ந்தொடுங்கிய மசானத்‌்தின்கண்‌ 
அஸ்இமாலை அசைந்தாடவும்‌, பேய்கள்‌ கூடியாடவும்‌, 
ஜடாமகுடத்தி லிருக்கும்‌ கங்கை அலையெறிக்‌ தாடவும்‌, 
வலதுகையிலேந்திய மழுவானது சுவாலித்தாடவும்‌, கா 
லணிந்த சர்ப்பக்குழைகள்‌ கெ௫ுழ்ந்தாடவும்‌ ஆடுகின்ற 
இருகெய்த்‌ தானத்துப்‌ பரமசிவனைக்‌ தரிசித்து வணங்கி, 
கெறிவழாது நிற்கக்கடவீர்கள்‌”” என்ற கருத்தை அமைத்து, 
“விக்காவுக்‌*கா வித்தாவிப்போய்‌ விட்டானட்டார்‌ சுட்ரோபுக்கார்‌ 
இக்காயத்தா சைப்பாடுற்றே யிற்றேடிப்போய்‌ வைப்பீர்கிற்பீர்‌ 
அக்காடப்பேய்‌ தொக்காடச்சூ ழப்பாடத்தீ வெப்பாடப்பூண்‌ 
கெக்காடக்கா னத்தாடப்போய்‌ மெய்த்தாலத்தா னைச்சேவித்தே.? 


என்பதாக ஒருபாடல்‌ பாடினார்‌. 


புகழேந்திப்புலவர்‌, “அகங்கார மமகாரங்களை மேற்‌ 
கொண்டு பாசத்‌தரயமாகிய போராட்டத்தில்‌ அகப்பட்டு 
ஒருவிதத்திலும்‌ மரணத்தைக்கடக்கும்‌ உபாயத்தைக்‌ கா 
ணாமல்‌ யமனுக்‌ கஇிரையாகும்படி. இருப்பவர்களே ! பிற 
காகட்டுமென்று நினைத்து உங்கள்‌ வாழ்காளில்‌ ஒரு கணப்‌ 
பொழுதாயினும்‌ வீணாகக்‌ கழியும்படி வறிதே யிராமல்‌ 
முந்தி விரைந்து, மந்இரதந்திர வழுவாராமற்‌ பூசைபுரிக்து 
பிரதட்சிொணம்பண்ணி, கடல்போலும்‌ வற்றாத கெடிய நீ 
சோடைகளிலுள்ள பாரைமீன்கள்‌ விசைகொண்டெழும்பி 
லரரப்பில்‌ மேகமண்டலத்கை அளாவியிருக்கின்ற கமூக 
மரத்தில்‌ தாவி ஏறிப்போய்ப்‌ பாக்குக்குலைகளை உதிர்த்து, 
அங்கிருக்து இரும்பி வயலில்‌ விளைந்த கெல்லின்‌ அடியில்‌ 
விழுந்து துள்ளித்துடித்து அந்‌ நெற்கஇர்களைச்சிதறி, அவ்‌ 








& அவித்தாவி என்றது சர்‌ தத்தின்பொருட்டு வல்லொற்று விரிக்‌ 


கப்பட்டது. 


௨௯௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


விடத்தை விட்டெழுந்து அதனருகில்‌. ஆலையாடிக்‌ காய்ச்‌. 
சப்படும்‌ கரும்பின்‌ இசசப்பாகிற்போய்‌ உழவர்கள்‌ வாய்‌ 
கினிய உணவாம்படி. விமுகின்ற வளப்பமிகுந்த திரு 
நெய்த்‌ தானத்தின்‌ கெய்யாடிப்பிரானை கெஞ்சுற நினைந்து 
தலையுறவணம்இப்‌ பக்திசோராமல்‌ நிற்கக்‌ கடவீர்கள்‌” 
என்னும்‌ பொருளை அடக்கி, 

“தற்கோலிப்பூ சற்டா௪த்தே தப்டாமற்சா கைக்கேகிற்பீர்‌ 
மூற்கோலிக்கோ லிப்பூசித்தே முட்டாமற்சே வித்தேநிற்மீர்‌ 
வற்ருநெட்டோ டைப்பாரைச்சேன்‌ மைப்பூகத்தே தித்தாலிப்போய்‌ 
கெற்ருளுற்றா லைப்பாஇற்சேர்‌ நெய்த்கானத்தா னைத்‌ தியானித்தே.” 

என்ஜொரு பாட்டுப்‌ பாடினார்‌. அவ்விரண்டும்‌ சொல்‌ பொ 

ருள்‌ கற்பனை கருத்து ஒன்றற்கொன்று உயர்வுகாழ்வில்‌ 
லாமற்‌ இறந்திருக்கக்கண்டு சோழராஜன்‌ மகஒழ்ச்சிகூர்நது 
அவ்விருவர்க்கும்‌ சம்மானம்‌ பண்ணினான்‌. 

பிறகு ஒருகாள்‌ சோழமகாரரஜன்‌ “முன்பு நாம்‌ சிவ 
ப.ரமாக இரண்டு பாடல்‌ பாடுவித்தோமே இப்பொழுது 
விஷ்ணுபரமாகவும்‌ பாடுவிக்கவேண்டும்‌? என்று நினைத்து, 
ஒட்டக்‌ கூத்தனையும்‌ புகழேந்தியையும்‌ நோக்கித்‌ “இருக்‌ 
குறுங்குடியில்‌ -நம்பியென்று நாமஞ்‌ . சாற்றிக்கொண்டு 
எழுந்தருளியிருக்கும்‌ பெருமாள்பேரில்‌ இன்னார்க்கிடம்‌ 
இன்னதென வல்லோசையில்‌ தலைக்கு ஒவ்வொருபாட்டுப்‌ 
பாடுங்கள்‌ ? என்றான்‌. என்றவுடனே ஒட்டக்‌ கூத்தன்‌ 

“ஐராவதம்‌ புண்டரீகம்‌ வாமனம்‌ குழுதம்‌ அஞ்சனம்‌ புஷ்‌ 

பதந்தம்‌ சார்வபெளமம்‌ சுப்பிரதீபம்‌ என்னும்‌ பெயரினை 

யுடைய அஷ்டதிக்‌ கஜங்களும்‌ இடுக்குற்றுத்‌ துக்கித்து 
அலறி நிலைபெயர்ந்தோடக்‌ கறுத்தகடலில்‌ தைத்துருவும்‌ 
படி. பாணப்பிரயோகம்‌ செய்த இராமபிரானாக ௮வத 
ரித்த திருமாலுக்கு வாசஸ்தானமாவது, பருத்த மதுரமா 
இய கரும்புழுதர்ந்து கணுவெடித்து அதிலிருந்து முத்‌ 
அத்தெறித்து இறந்தவண்ணமா யிருக்கின்ற கொக்கின்‌ 
வாயில்‌ வந்துவிழ, அம்முக்தை அதுவிமழுங்கு அடிக்கடி 
விக்கித்‌ கக்காநின்ற சோலைசூழ்ந்த இருக்குறுங்குடியென்ற 
திவ்விய தேசம்‌'” என்னும்‌ பொருளை அமைத்து, 
“இக்குளெட்‌ டுக்கயந்‌ அக்கமுற்‌ அத்இடுக்‌ இட்டலற 

மைக்கட.௰்‌ குட்சரர்‌ தைக்கவிட்‌ டோர்க்டெ மாமதர 

இக்குமுற்‌ திக்கனுச்‌ சற்றுவிட்‌ த்தெறித்‌ திட்டமுத்தைக்‌ 

கொக்குமொக்‌ இக்கக்இ விக்குமச்‌ சோலைக்‌ குறுங்குடியே,?? 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௨௬௨ 


என்ற செய்யுளையும்‌, புகழேக்இப்புலவர்‌, ₹*மற்ற மந்திரங்‌ 
கள்‌ போலன்றிப்‌ பிரணவசகிகமாய்‌ எகாட்சரி திரியாட்சரி 
பஞ்சாட்சரி முதலியவைகளுமா யிருக்கின்ற அஷ்டாட்‌ 
சரி யென்னும்‌ மகிமைதங்கிய மூலமந்‌இரத்தை ஆசாரி 
யன்‌ அதுக்கிரகிக்கப்‌ பெற்று, அதைக்‌ தத்தங்‌ கருத்‌இத்‌ 
பதித்து ௮னவரகமும்‌ நியமந்தவருமல்‌ அனுசந்‌இத்துத்‌ 
தொழுது ஸ்தோத்குரம்‌ செய்கின்ற பெரியோர்களுக்கு 
ஈடுமெடுப்பு மில்லாத பெருஞ்சிறப்‌ புண்டாகத்‌ தன்‌ அழ 
கிய இருவடியைப்‌ பிரசாதஇக்கின்ற வட்டமாகிய நெடிய 
சேஷசயனத்தில்‌. யோகநித்திரைசெய்யும்‌ நம்பி யெம்பெ 
ருமானுக்கு உறைவிடமாவது, சூற்கொண்ட சங்கினங்‌ 
கள்‌ வயலிலுள்ள தாமரைப்‌ பொகுட்டில்‌ தத்‌இத்‌ தவழ்நீ 
தேறி முத்துகளைப்‌ பெறுகின்ற வளப்பமுடைய இருக்‌ 
குறுங்‌ குடியாகிய இவ்வியதேசமாம்‌” என்னும்‌ கருத்தை 
யடக்கி, 

“எட்டெழுச்‌ தைக்கருத்‌ இற்குறித்‌ திட்டுகித்‌ தம்பரவும்‌ 
இட்டர்கட்‌ குத்திருப்‌ பொற்பதத்‌ தைச்சிறக்‌ கத்தருமவ 
வட்டநெட்‌ டைப்பணி மெத்தையச்‌ தர்க்கம்‌ வாரிசப்பொ 
குட்டினத்‌ அக்குலர்‌ தத்திமுத்‌ தீனுல்‌ குறுங்குடியே?? 

என்றபாடலையும்‌ பாடக்கேட்டு அரசன்‌ இருவரும்‌ பாண்‌ 
ஓ.த்தியத்தில்‌ உயர்வு காழ்வின்றிச்‌ சமானஸ்தர்களா யிருக்‌ 
கின்றார்களென்று சந்தோஷப்பட்டான்‌, 


புகழேச்திப்புலவர்‌ நளவெண்பாப்பாடியது முற்றிற்று. 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. 





இருக்குடக்தையிற்‌ பிறந்துவளர்ந்த வடமனாகிய பிரா 
மணனஜொருவன்‌ ஸ்ரீரங்கத்திற்‌ பெருமாள்கோயிதற்‌ சுயம்பா 
இயாடகிப்‌ பரிசாரகஞ்‌ செய்துகொண் டி.ருக்கையில்‌, இரு 
- வானைக்காவிலுள்ள சம்புகேசுவரர்கோயில்‌ தாசி ஒருத்தி 
மோகனாங்கி யென்னும்‌ பெயருடையவள்‌ அதக அழகும்‌ 
ஆடல்‌ பாடல்களில்‌ இறு மூடையவளார யிருந்ககனால்‌, 
இவன்‌ ௮வளுடைய மோகவலையிற்‌ இக்கித்‌ தனக்கவள்‌ 
இணங்கும்பொருட்டுப்‌ பெருமாள்‌ பிரசாத முதலானவை 
களும்‌ அவளுக்குக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்து அவ 
ளோடு சம்பந்தப்பட்‌ டி.ருந்தான்‌. அப்படி யிருக்குமளவில்‌ 


௨௯௪ விகோதரச।மஞ்சரி. 


மார்கழிமாசத்திற்‌ சம்புகேசுரர்‌ சக்நிஇயில்‌, மேற்படி த 
திக்குத்‌ இருவெம்பாவை பாடும்முறை வந்தபொழு.ஆட 
“உங்கையிற்பிள்ளை?? என்னும்‌ பாடலைப்‌ பாடுகையில்‌ 
௮/இல்‌ ““எங்கொங்கை நின்னன்ப சல்லார்தோள்‌ சே.ரற்க? 
என்ற கொடரை அவள்‌ வாயினால்‌ சொல்லித்‌ தலை குனிந்து 
கசொண்டதைப்‌ பார்த்து அவளுடனே கூடவிருகந்த மத்ற 
தாசிகளெல்லாம்‌ புன்ரிப்புச்‌ சிரித்துக்‌ தங்களுக்குள்ளே 
“இவள்‌ சிவன்கோயில்‌ தாசியாயிருந்றும்‌ பெருமாள்கோ 
யில்‌ சுயம்பாதியுடனே சம்பந்தப்படுகிராளே இதென்ன £ 
“படிக்கறது இருவாசகம்‌ இடிக்கிறது சிவன்கோயில்‌” என்‌ 
பதாக வாயினாற்‌ பேசுகிறதொன்று நடக்கிறதொன்று 
யிருக்குறதே” என்று அவளைப்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணினார்‌ 
கள்‌. ௮து அவளுக்கு மார்பில்‌ தைத்து முதுகில்‌ உருவி 
னதுபோல வருத்தத்தை விளைக்தகனால்‌, அன்றிரவு அவ 
வைஷ்ணவன்‌ வரும்‌ தருணத்தில்‌ தெருக்கதவைச்‌ சாத்தி 
“உள்ளே வரவேண்டாம்‌?” என்று தடுக்க, ௮வன்‌ வாச 
லுக்கு வெளியே நின்றபடி. “என்ன நிமித்தத்தால்‌ இன்‌ 
றைக்கு என்னைக்‌ தடைசெய்‌்ஒஞுய்‌?””' என, மோகனாக்கு, 
“நீ விஷ்ணு அடியான்‌, நான்‌ சவனடியா ளாகையால்‌ உன்‌ 
சம்பந்தம்‌ எனக்குத்‌ தகாது” என; அவன்‌ “அர்தாமரை 
யன்னமே! நின்னை யானகன்‌ ரூற்றுவனே £ என்றபடி. 
“உன்னை கான்‌ ஒருபொழுதாயினும்‌ விட்டுப்‌ பிரிந்து சூப்‌ . 
பேனோ! சகிக்கமாட்டே னாதலால்‌ உன்‌ கலைவாசலிலே 
யே கான்றுகொண்டு என்‌ பிராணனை விட்டுவிடுகிழேன்‌?? 
என்றான்‌. இவள்‌ **இதேது பழிவந்து சம்பவிக்கறதா 
யிருக்கிறதே”” என்று நினைத்து, (நல்லது நான்‌ வேண்டு 
மென்பது உனக்கு ஆவ௫கமா யிருந்தால்‌ நீ சிவதீட்சை 
பண்ணிக்கொண்டு சைவனானால்‌ உன்னிஷ்டப்படி. நடக்க 
வேன்‌”? என்று சொல்ல, . ௮வன்‌ காமப்பேய்‌ கொண்டவ 
னாகையால்‌ ₹*பெண்கள்பால்‌ வைத்தநேயம்‌ பிழைப்பரோ 
சிறியோர்‌ பெத்றால்‌”” என்றவிதமாய்‌ அவளுறவைக்‌ கை 
விடமாட்டாமல்‌, “ரீ சொன்னவண்ணம்‌ சைவசமயத்தை 
அனுசரிக்கிறேன்‌'?? என்று ஸ்ரீரங்கக்தைவிட்டுச்‌ சம்புகே 
சுரத்திற்கு வந்து சவதீட்சை பண்ணிக்கொண்டு அகி 
லாண்டவல்லி கோயிம்‌ பரிசாரகனாக, தனக்கு அவ்விடத்‌ 
தில்‌ வரும்படி.களில்‌ அவளுக்குக்‌ கொடுத்து மிகுந்ததைக்‌ 
தன்‌ வனத்‌இற்கு வைத்து அனுபவித்துக்கொண்டு வம்‌ 
சான்‌. 


ரீ 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௨௯௫ 


அக்காளித்‌ சம்புகேசுரத்தில்‌ ஒரு சவப்பிராமணன்‌ 
னக்கு £ வித்தகையிற்‌ பூரணபாண்டித்தியம்‌ உண்டாக 
வேண்டும்‌?” என்று நியமத்துடனே இரிபுசைசக்கரம்‌ ஸ்தா 
பித்து அதில்‌ அத்தேவகைக்குரிய மந்திர பீஜாட்சரத்‌ 
கைப்‌ பிரணவ ௩மக சஇதமாய்‌ வரைந்து உருச்செபித்து 
கெகொளாக உபாூத்துக்கொண்‌ டிருந்தான்‌, ஓ ரிராத்‌இரி 
நடுச்சாமத்தில்‌ அகிலாண்டநாயகி அழகான ஒரு இறு 
பெண்போல்‌ வடிவெடுத்து வெள்ளைவஸ்‌இரம்‌ உடுத்து 
வாய்நிறையச்‌ தாம்பூலம்தரிக்துக்கொண்டு உபாசகன்‌ கண்‌ 
ணுக்கெஇிரே சென்று **உன்வாயைக்‌ இத” என்று அந்தத்‌ 
தாம்பூலத்தை அவன்வாயிலே உமிழப்போமளவில்‌, அவன்‌ 
நிர்ப்பாக்கிய னாகையால்‌ அவளை மகாதேவியென்‌ தறியர 
மல்‌ ““ஆரடி! எச்சிம்றம்பலத்தை என்வாயிலே துப்பவரு 
கிமுய்‌? உனக்குப்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்ததோ ? அப்புறம்‌ 
எட்ட நில்லடி...” என்று கடிந்துரைக்கான்‌. அம்மட்டில்‌ 
அவனைவிட்டுக்‌ இரும்பிவருகையில்‌, மோகனாங்கி அன்றி 
சாத்திரி கோயிம்‌ கூடவரிசைக்கு வந்திருந்த தறிந்து பரி 
சா.ரகன்‌ ௮வளுடனே “நீ வீட்டுக்குப்‌ போம்பொழுது என்‌ 
னை வந்து அழை, நாமிருவரும்‌ கூடிப்போவோம்‌”? என்று 
அங்கொரு மண்டபகத்இழ்‌ படுத்திருக்க, மோகனாங்கி குட 
வரிசை யானபின்பு பரிசாரகனைத்‌ தேடிக்காணாமல்‌ தான்‌ 
மாத்திரம்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்விட்டாள்‌. ஸ்கானிகர்‌ முத 
லானவர்களும்‌ கோயிம்‌ குச்சுப்‌ போட்டுக்கொண்டு தவ 
கள்தங்கள்‌ இருப்பிடத்இற்குப்‌ போனார்கள்‌. பரிசாரகன்‌ 
விழித்துக்‌ கொண்டு மோகனாங்கியைக்‌ காணாமையாலும்‌, 
'கோயிழ்கதவு பூட்டப்பட்‌ டி.ருந்ததனால்‌ தான்‌ வெளிப்‌ 
படக்‌ கூடாமையாலும்‌ இருந்த ஸ்கானத்தில்கானே நித 
இரைபிடியாமல்‌ எண்ணமிட்டுக்கொண்‌ டிருந்தான்‌. அவனை 
மேற்சொல்லிய தேவிபார்த்து வரயைத்திறக்கச்‌ சொல்லித்‌ 
தன்‌ வாயிலிருந்த பாக்குத்தம்பலத்தை உமிழ்ந்து “இதைத்‌ 
இன்றுவிடு?? என்ன, அவன்‌ மோகனாங்கி என்று நினைத்‌ 
து. அவளிஷ்ட்டப்படி. நடவாமற்போனால்‌ அவளுக்குக்‌ 
கோபமூளும்‌, பிறகு தன்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்கமாட்டா 
ளென்பதனாலும்‌, தான்‌ பூர்வஜன்மத்இத்‌ செய்‌,த புண்ணி 
யத்தாலும்‌ தடுக்காமல்‌ உட்கொண்டான்‌. . அம்மை அவ 
னுக்கு அன்றுமுதற்‌ காளமேகமானது அமோகமாய்‌ 
மழை பொழிவதுபோலத்‌ தமிழில்‌ ஆசு முதலாகச்‌ சொல்‌ 
லப்படும்‌ நால்வகைக்கவிகளும்‌ அசுவதாட டியாயப்‌ பாடும்‌ 


௮௬௭ விகோதரசமஞ்சரி, 


௪க்‌இி உண்டாகவும்‌, ௮ம்‌ காற்கவிகளிலும்‌ ஆராயினும்‌ 
ஒருவர்‌ எந்தச்சொல்லாவது பொருளாவது அடியாவஆ 
தொடையாவது எடுத்துக்கொடுத்து இன்ன அலங்காரத்‌ 
இல்‌ இப்படி. தொடங்கி இப்படி. முடிக்கவேண்டு மென்ற 
மாத்திரத்தில்‌, மயங்கி இடர்ப்படாமல்‌ அப்படியே விரை 
நீதுபாடுகின்ற ஆசுகவித்திறம்‌ விசேஷமாகச்‌ சித்திக்க 
வும்‌, அக்காரணத்தால்‌ காளமேகக்கவி யென்னும்‌ பெயர்‌ 
லோகபிர௫த்தமாக வாய்க்கவும்‌ அனுக்கிரகித்து மறைந்து 
போனாள்‌. 

அவள்‌ போன அடியிலேகானே அவனுக்குக்‌ கடல்‌ 
மடை தஇறந்தாற்போலக்‌ கவிபாடத்தக்க பிரபலமான வாக்‌ 
குண்டாயிற்று. அதனால்‌ அவன்‌ இப்பொழுது ஈமக்குப்‌ 
பிரசன்னமானவள்‌ அகிலாண்டவல்லிதான்‌ என்னு உண 
ர்ந்து அந்த மகாதேவியை ஸ்தெளத்தியம்பண்ணி முதல்‌ 
மூதல்‌ ““இருவானைக்கா உலா” என ஒரு பிரபந்தம்பாடிப்‌ 
பின்பு, சோழகாடு பாண்டிநாடு சேரநாடு முதலான பல 
நாடுகளுக்கும்‌ போய்‌ அங்கங்‌ குள்ள பிரதானமாகிய 
தெய்வஸ்தலங்களைக்‌ தரிசித்து அந்தந்த மூர்த்திகள்‌ மேல்‌ 
ஸ்துஇயாகவும்‌, நிந்சாஸ்‌அஇயாகவும்‌, மற்றும்‌ அகநேகவித 
மாகவும்‌ பற்பல பாடல்கள்பாடி. வரும்பொழுது, சுதை, . 
கல்‌, மரம்‌, உலோகம்‌ முதலானவைகள்‌ ௫ிற்பனால்‌ உருப்ப 
டுத்தப்பட்டபின்‌ ௮வ்வவற்றிற்கசூரிய இயற்பெயர்‌ மாறி 
வெவ்வேறு சிறப்புப்பெயர்‌ உண்டானாற்போல அ௮கிலாண்‌ 
டேச்சுரி வரப்பிரசாதக்தால்‌ முன்புள்ள பரிசா ரகனென்‌ 
னும்‌ பெயர்மாறி, யாவரும்‌ காளமேகப்புலவர்‌ காளமே 
கப்புலவர்‌ என்று சொல்லும்படி. மேன்மையாகிய பெயர்‌ 
எத்திசையிலும்‌ வழங்கத்‌ கலைப்பட்டது. அ௮க்காலத்தஇல்‌ 
அவர்‌ தரிசித்த ஸ்தலங்களிற்‌ பாடியபாடல்களிற்‌ சில வரு 
மாறு, 

இருச்செங்காட்டில்‌ உத்தராபதீசமாச்‌. தரிசித்து, 
“எப்பொழுதும்‌ ஒழுக்கத்தடனே நாட்டின்‌ ஈடுவில்‌ 
வாழ்ந்திருக்கும்‌ காதனாரே ! நீரிப்பொழுது இந்தச்‌ செங்‌ 
காட்டில்வந்து ஒளித்துக்கொண்‌் ஒ.ருந்தால்‌ முன்பு யமணை 
யும்‌ மன்மதனையும்‌ சிறுத்கொண்டர்‌ பிள்ளையையும்‌ கொலை 
செய்த பழியானது உம்மைவிட்டு நீங்கப்‌ போய்விடுமா??? 
என்னுங்‌ கருத்தை அமைக்து நிந்தாஸ்்‌துதியாகப்‌ பாடிய, 

“காலனையுய்‌ காமனையும்‌ காட்டுசிறு ச்‌ தொண்டர்தரும்‌ 
பாலனையுங்‌ கொன்ற பழிபோமோ-- €லமுடன்‌ / 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௨௯௭ 


நாட்டிலே வாழ்ச்இருக்கு காதரே நீர்திருச்செய்‌ 
... காட்டிலே வந்திருந்தக்‌ கால்‌??. 
என்பதும்‌,வைகாசிமாதத்திற்‌ காஞ்‌€புரதில்‌ வரத ராஜர்‌'கரு 
டோச்சவம்‌ கண்டு சேவிக்குமளவில்‌ சுவர்ணசகிசமாகிய 
கருடனுடைய தேஜஸையும்‌, அந்த வாகனகத்தின்மேல்‌ 
எழுக்கருளும்‌ பெருமாளது தஇவ்வியமங்கள விக்கிரக 
லட்சணத்தையும்‌, அவ்வுச்சவ வைபவத்தையும்‌ வியந்து 
கிக்தாஸ்‌ துதயாகப்‌ பாடிய, 
“பெருமாளு கல்ல பெருமா எளவர்தம்‌ 
இருகாளு கல்ல திருகாள்‌--- பெருமாள்‌ 
இருந்திடத்திக்‌ சும்மா விராமையினா லையோ 
பருந்தெடுத்துப்‌ போறதே பார்‌? 
என்பதும்‌, மற்றும்‌ ௮ப்பெருமான்‌ குதிரைஈம்பிரான்‌ மேல்‌ 
எழுந்தருளும்‌ பரிவேட்டையுச்சவஞ்‌ சேவிக்கும்‌ மிபாழு 
து, பரமாத்ம சவோக்மாக்களுக்குள்ள நவவித சம்பந்தப்‌ 
களில்‌ ஒன்மு௫ய பர்த்துரு பாரியா சம்பந்தத்தை உலகத்‌ 
தாருக்கு வெளியிடவேண்டுமென்று கருஇப்‌ புலவர்பெரு 
மானானவர்‌ தம்மை யொரு பெண்ணாகப்‌ பாவித்து, அப்‌ 
பெண்‌ சான்றோர்‌ வணங்குகின்ற தேவர்களுக்கெல்லாம்‌ 
முதன்மையாகிய தேவனும்‌ அத்திகிரியென்னும்‌ ஊரினை 
யுடையவனுமாகிய வரதப்பெருமான்‌, புரவிமேலேறித்‌ 
இருவீ£இயி லெழுந்தருளி வரக்கண்டு மால்கொண்டு, 
தனக்கு அரையிலுடுத்த கலைசோர்க்து காலின்கண்‌ விழுக்‌ 
ததென்று இரங்குவதாகப்‌ பொருள்‌ அமைத்துப்‌ பாடிய, 
“எட்டொருமா வெண்காணி மீதே யிருக்தகலை 
பட்டொருமா நான்மாவித்‌ பாய்க்ததே--சிட்டர்தொழும்‌ 
தேவாதி தேவன்‌ திருவத்தி யூரூடையான்‌ 
மாவேறி வீதிவரக்‌ கண்டு”? 
என்பதும்‌, ஏகாம்பரகாதரைத்‌ தரிசிக்கையில்‌ அங்குள்ள 
இவப்பிராமணர்கள்‌ அவரை அலட்சியமாக எண்ணி 
₹“இவன்‌ கவிபாடும்‌ திறத்தை அறிவோம்‌'” என்று, ““இந்தஸ்‌ 
“தலத்தில்‌ ஆது அற்புத மிருக்கின்மன, அவைகளை ஒரு 
வெண்பாவிழ்‌ பொருத்தி முடித்துத்‌ தரவேண்டும்‌” என, 
அவர்‌ “அவை யெவை?? என, அவர்கள்‌ “குமரகோட்டக்‌ 
கீரை, செவ்விலிமேட்டுப்பாகற்காய்‌, பருத்திக்குளகீர்‌, 
செப்புவாசற்காற்று, கம்பத்தடியிற்றவம்‌, கருமாறிப்‌ பாய்ச்‌ 
சல்‌ என்னும்‌ இவைகளே? என்று சொல்ல, அவர்‌ 


௨௯௮ விகோதரசமஞ்சரி. 


முன்னே “அப்பா” என்பதும்‌, பின்னே “யார்க்குமினிது? 
என்பதும்‌ சேர்த்து, நீங்கள்‌ இப்பொழுது சொன்னபஃ 
சொல்லுங்கள்‌ வெண்பாவாய்‌ முடி.க்திருக்கிற து? என, 
அவர்கள்‌ அப்படியே சொல்லிப்பார்த்து ௮ இசயித்த, 


[்‌ த்‌ ்‌ ௪ ்‌] ரூ ்‌ 
அப்பா கும ரக்கோட்‌ டக்ோ செவ்விலிமேட்‌ 


டுப்பாகற்‌ காய்பருத்‌ இக்குளநீர்‌--செப்புவா 
சுற்காற்றுக்‌ சம்பத்‌ தடியிற்‌ றஐவங்கருமா 
விட்பாய்ச்சல்‌ யார்க்கு மினிது,?? 
என்பதும்‌, பின்னும்‌ அவர்கள்‌, “*முக்கால்‌, ௮ரை, கால்‌, 
அரைக்கால்‌, இருமா, மாகாணி, ஒருமா, கீழரை. என்னும்‌ 
இவ்வெட்டிலக்கமும்‌ வரும்படி. இந்த ஏகாம்பரநாதர்மேல்‌ 
ஒரு வெண்டாப்‌ பாடவேண்டும்‌” என்ன, அப்படியே அத்‌ 
தொகைகள்‌ வரத்தக்கதாக, அவர்‌ “என்‌ வாக்கே! தடி. 
யூன்றிப்‌ பிருங்கிரிஷிபோல்‌ மூன்றுகாலால்‌ நடவாததறத்கு 
முன்‌, மயிர்‌ கரையாததற்குமுன்‌, யமனைக்கண்டு உயிர்‌ நடுங்‌, 
காததற்கு முன்‌, விக்கலெழ இரும்பாததற்குமுன்‌, பெரிய 
மசான பூமிக்குப்‌ போகாததற்குமுன்‌ கச்சிப்பஇயில்‌ ஒரு 
மாமரத்தின்‌&ழ்‌ எழுந்தருளி யிருக்கன்றவரை இளமைப்‌ 
பருவமுள்ள இப்பொழுதே ஸ்துஇசெய்‌”” என்னும்‌ கருத்‌ 
தகை யமைத்துப்‌ பாடிய, 
“மூக்காலுக்‌ கேகாமுன்‌ முன்னரையில்‌ வீழாமூன்‌ 
அக்கா லரைக்கால்கண்‌ டஞ்சாமுன்‌--விக்இ 
இருமாழமுன்‌ மாகாணிக்‌ கேகாமுன்‌ கச்ச 
ஒருமாவின்‌ கழனாயின்‌ ஜோது.? 
என்பதும்‌, தில்லையிற்‌ பரமசிவனுடைய பிட்சாடன ௨௪௪ 
வம்‌ தரிசிக்கையில்‌, அவ்வுச்சவத்தில்‌ முழக்கும்‌ காளமுது 
லிய வாத்தியவோசையைக்‌ கேட்டு, சுவாமிக்கு முன்னே 
அலங்கரித்துச்‌ செலுத்திவரும்‌ யானை முதலியவைகளை 
யும்‌, சுவாமி முடி மேந்‌ கவிக்கின்ற குடையும்‌, பிடிக்்ற. 
கொடியும்‌, அசைக்கின்ற சாமசமுமாகய ராஜாங்கத்‌இந்‌ 
குரிய மற்ற இன்னங்களையும்‌ பார்த்து, விஷசர்ப்பத்தை 
ஆப. ரணமாகப்பூண்ட தஇல்லைகாயகரே ! தேவரீர்‌ பிச்சை 
யெடுத்‌ துண்ணப்‌ புறப்பட்டும்‌, உமக்கு இந்த ஆடம்பச 
மல்லாம்‌ ஏன்‌? “பிச்சைக்காரலுக்‌ கேதுகொட்டு முழக்கு? 
என்ற பழமொழியும்‌ கேட்ட இல்லையோ? ?? என்னும்‌ 
கரத்தை யமைத்துப்‌ பாடிய, 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌, ௨௯௯ 


₹£நச்௪.ரவம்‌ பூண்டதில்லை நாதரே தேவரீர்‌ 

பிச்சையெடுத்‌ துண்ணப்‌ புறப்பட்டும்‌--௨ச்சதமாம்‌ 

காளமேன்‌ குஞ்சு ரமேன்‌ கார்க்கடல்போ லேமுழக்கும்‌ 

மேளமேன்‌ ராசாங்க மேன்‌,?? 
என்பதும்‌, மற்றும்‌ “*தென்புலியூரில்‌ வசிக்கின்ற ஐயனே! 
ரீ இப்படி ஏழையாயிருந்தால்‌, ஏழையைக்கண்டால்‌ மோ ௩ 
ழையும்பாயும்‌, என்ற பழமொழிப்படி, உன்‌ இளக்காசத்‌ 
தைக்‌ கண்டுகொண்ட பெண்டாட்டியானவள்‌ வலாற்கார 
மாய்தக்‌ தாண்டித்‌ தலைமே லேமுளா? ஒருவன்‌ செருப்பாத்‌ 
புடைக்கானா? ஒருவன்‌ வாயிலே வந்தபடி. ஏசானா? ஒரு 
வன்‌ ல்முறிய மண்டைமேல்‌ மாட்டானா?” என்னும்‌ 
கருத்தை யமைத்துப்‌ பாடிய, 


“தாண்டி யொருத்தி & தலையின்மே லேராளோ 
பூண்டர செருப்‌ பாலொருவன்‌ போடாஜஞே--மீண்டொருவன்‌ ட 
1 வையானோ 4] வில்முதிய மாட்டானோ தென்புலியூர்‌ 
ஐயா யேழையா ஸனால்‌,? 


என்பதும்‌, பின்னும்‌, “மேகமண்டலச்தை அளாவிய சேர 
லைசூழ்ந்த இருப்புலியூரில்‌ எழுந்தருளி யிருக்கின்ற அம்ப 
லவாண?ோ! கல்லாலெறிக்த சாக்கிய நாயனாரும்‌, வில்லால்‌ 
மண்டைபிள ளக்கச்சாடிய விஜயனும்‌, கணட கனக்கப்‌ 
புடைத்த கண்ணப்ப காயனாரும்‌, முதுகில்‌ தழும்பெழப்‌ 
பி.ரம்பாலடி.த்த பாண்டியனுமாகிய இவர்க ளெல்லாரும்‌ 
நல்லவர்களென்று இருவுளமிசங்கி இவர்களுக்குக்‌ கரு 
பைபாலித்ததும்‌, உம்மை நிந்தையொன்றும்‌ சொல்லா 
மற்‌ புஷ்பங்களைக்‌ கொண்டு அர்ச்சித்த மன்மதனைக்‌ கொ 
லைசெய்ததும்‌ என்ன நிமித்தத்தாத்‌ சொல்லவேண்டும்‌ £?” 
என்னும்‌ கருத்தை அடக்கப்‌ பாடிய, 


“செல்லாரும்‌ பொழில்சூழும்‌ புலியூரம்‌ பலவாண தேவ னாரே, 
கல்லாலும்‌ வில்லாலுஞ்‌ செருப்பாலும்‌ பிரம்டாலும்‌ கடிந்து சாடும்‌, 
எல்லாரு ஈல்லவரொன்‌ திரங்கயெரு ளீச்ததென்ன விகழ்ச்சி யொன்றும்‌, 

- சொல்லாமன்‌ மலமைக்கொண்‌் டெதிந்தவனைக்‌ கொன்ற தென்ன சொ 


ல்ஜு லீே. ்‌ 








* தலைமேலேதினவள்‌ - கங்கை; 4 செருப்பால்‌ புடை த்‌ தவர்‌- 
கண்ணப்ப காயஞர்‌, 1 வைதவர்‌-சந்த.ரஞூர்‌ தீதிகாயனார்‌; 4| வில்முதிய 
மாட்டினவன்‌ - அருச்சுனன்‌. 


௮௫௦ "விநோதரசமஞ்சரி. 


என்பதும்‌, ௩டேசரைத்‌ தரிசக்கையில்‌, “திருவோடு கை 
யிலேந்துகின்ற அம்பலவாணரானவர்‌ இல்லைக்‌ கோவிந்த. 
னென்னும்‌ ஆயர்‌ தலைவனிருக்க, மற்றும்‌ பல ஆயாகள. 
இரவும்பகலும்‌ மாழுமற்‌ காத்திருக்கத்‌ இல்லைவனத்‌ இத்‌ 
புகுந்து ஆட்டைக்‌ களவெடுத்தது என்னவுபாயம்‌ 2? என 
வும்‌, “தில்லைக்‌ கோவிந்தராஜப்பெருமாள்‌ சயனத்திருக்‌ 
கோலங்‌ கொண்டிருக்கவும்‌, மற்றும்‌ பலதேவர்கள்‌ இர 
வும்‌ பகலும்‌ அகலாது நடனதரிசனக்ிற்குக்‌ காத்திருக்க. 
வும்‌ இருச்சிற்றம்பல வாணரானவர்‌ இல்லையம்பலத்இற்‌ பிர 
வேத்து ௩டனஞ்‌ செய்வதற்குக்‌ இருவடியைக்‌ தூக்கி 
யது என்ன உபாயம்‌: எனவும்‌ சிலேஷையாகப்‌ பொரு 
ளமைத்துப்‌ பாடிய, ட்‌ 

கொங்குலவுர்‌ தென்றில்லைக்‌ கோவிந்தக்‌ கோனிருக்கக்‌ 

ஃங்குல்பக லண்டர்பலர்‌ காத்திருக்கச்‌--செங்கையிலே 

ஓடெடுத்த வம்பலவ ரோகல்குதில்லை யுட்புகுர்தே 

ஆடெடுக்த தென்ன வுபாயம்‌.” 
என்பதும்‌, அன்றியும்‌, '*தில்லைப்பஇியில்‌ வாழும்‌ சிவபிரா 
னே ! ஊர்களிலுள்ள ஆட்டுக்குச்‌ சாதாரணமாக நாலுகர 
லிருக்கின்றன; உன்னுடைய ஆட்டுக்குமாத்திரம்‌ இரண்‌ 
டேகா லிருக்கின்றன; இரண்கொ லிருக்காலும்‌, இவ்வாட்‌ 
டின்மேல்‌ வெகுகாலமாகக்‌ கண்வைக்தருக்கின்ற அந்தப்‌ 
புலியானது இந்த ஆட்டைவிட்டுப்போமோ சொல்‌? 
என்னும்‌ கருக்கை யமைத்துப்‌ பாடிய, 


6ம்‌ 


( 


£ட்டுக்கு ளாட்டுக்கு சாலுகா லையாகின்‌ 


்‌ 
ர 


டுக்‌ இரண்டுகா லானாலும்‌---நாட்டமுள்‌ 
ஆட்‌ ரண்‌ னாலும்‌--நாட்டமுள்ள 


3] 


€ர்மேவு தில்லைச்‌ சவனேயிவ்‌ வாட்டைவிட்டுப்‌ 

போமோசொல்‌ லாயப்‌ & புலி.?? 
என்பதும்‌, இல்லைமூவாயிரவரிற்‌ இலர்‌ நடேசர்‌ கையி 
லே௩்திய மானானது அவர்‌ இருமுகத்‌்இற்கு நேராகத்‌ தன்‌ 
முகத்தையும்‌, முன்னங்கால்களையும்‌ மேலேதாக்க நிற்ப 
தற்குக்‌ காரணம்‌ கற்பித்து ஒரு வெண்பாப்‌ பாடவேண்‌ 
டும்‌” எனன, அவர்‌ “அன்னப்பறவைகள்‌ வயல்களிழ்‌ சஞ்‌ 
சரித்தும்‌ சாமரை மலர்களில்‌ தங்குகின்ற இல்லைப்பதியில்‌ 
எழுந்தருளிய ௩டேசனது கைக்கமலத்திலிருக்கும்‌ மான்‌ 
கன்றானது, அவ்விறைவனது பொன்போலும்‌ சிவந்த 








% புலி- வியாக்கிரபாதர்‌, ஆட்டி - நடனம்‌. 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௯௦௧ 


நிறத்தையுடைய அழகிய ஜடாமகுடத்தில்‌ அணிந்த அறு 
லம்‌ புல்லை மேய்ந்து, அங்குள்ள கங்காஜலக்தைக்‌ குடிக்‌ 
கும்படி. தன்மனதில்‌ இச்சையானது அ.இகரிக்க அங்ஙனம்‌ 
தாவிப்‌ பாய்கின்றது '? என்னும்‌ கருத்தை யமைத்துப்‌ 
பாடிய, 
“டொன்னஞ்‌ ௪டையறுகம்‌ புல்லுக்கும்‌ பூம்புனற்கும்‌ 

தன்னெஞ்‌ சுவகையுறத்‌ தாவுமே--அன்னங்கள்‌ 

செய்க்கமலத்‌ தற்றுலவுக்‌ தில்லை நடராஜன்‌ 

கைக்சமலத்‌ அற்றமான்‌ கன்று”? 


என்பதும்‌, மற்று மவர்கள்‌ அதக்கலத்திலுள்ள நோானசபை, 
கனகசபை, நர்த்தசபை, ஆனந்தக்கூபம்‌, இருமூலட்டா 
னம்‌, பேரம்பலம்‌, பஞ்சாவ ரணம்‌, நாற்கோபுரம்‌, பொத்‌ 
கம்பம்‌, மண்டபம்‌, சிவகங்கை இவைகளை ஒரு வெண்பா 
வாக அமைக்கவேண்டும்‌” என்ன, புலவர்‌ சிரோமணியா 
னவர்‌ “கமான்‌ வேதே அமைக்கவும்‌ வேண்டுமோ? இப்‌ 
பொழுது சொன்னவைகளைச்‌ சொன்னமூறைப்படி. நீங்க 
ளே இர்தளை வகுத்து இசைத்துப்பார்த்தால்‌ வெண்பா 
வாய்‌ முடி.ந்இருக்கலாம்‌” என்ன, அவர்கள்‌ அவர்‌ சொத்‌ 
படி. செய்து அவ்வாறே அமைந்திருக்கக்‌ கண்ட, 


“ஞான ௪பைக னக௪பை நர்த்தசபை 


ஆனந்தக்‌ கூப்‌ இருமூலட்‌--டானம்பே 
ரம்பலம்‌ பஞ்சா வரணகாம்‌ கோபுரம்டொற்‌ 
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கம்பமண்ட பஞ்சிவகங்‌ கை, 


என்பதும்‌, சவகாமவல்லியைச்‌ தரிசித்தபொழுது, மாட்‌ 
டுக்கோன்‌ தங்கையானவள்‌ வடமதுரையைவிட்டுத்‌ இல்லை 
வனத்திற்கு வந்து ஆட்டுக்கோ ஜஞொருவனுக்குப்‌ பெண்‌ 
டாக வாழ்க்கைப்பட்டு, வெளிப்பட்‌ டோடுதின்ற குட்டி 
களைப்‌ பட்டிக்குள்‌ மறித்துக்‌ கொண்டுவந்து விடுவதற்கு 
ஒரு பிள்ளையையும்‌ பெற்றுச்‌ சிற்றிடைச்சி யாய்விட்டாள்‌, 
என்‌ செவியே! நீ இந்தச்‌ செய்தியைக்‌ கேள்விப்படவில்‌ 
யோ? என்‌ கண்ணே! நீயாயினும்‌ இதைப்‌ பார்ப்பா 
யாக”? என்னும்‌ கருத்தை யமைத்துப்‌ பாடிய, 


“ஃமாட்டுக்கோன்‌ றங்கை மதுரைவிட்டுத்‌ தில்லைவன த 
*தாட்டுக்கோ னுக்குப்பெண்‌ டாயினாள்‌--கேட்டிலையோ 
& மாட்டுக்கோன்‌ - கண்ணபிரான்‌; * ஆட்டுக்கோன்‌ - நடேசன்‌? 


உள 


௨௩௦௨ விநோத ரசமஞ்சரி, 


. * கூட்டி மறிக்க * வொரு கோட்டா னையும்பெத்றாள்‌ 
்‌ கட்டுமணிச்‌ இற்திடைச்சி காண்‌.2? 
என்பதும்‌, இருக்கமுக்குன்றத்தில்‌ வேதகரீசரைத்‌ தரிசிக்‌ 
குமளவில்‌, ““பெருமைதவங்கிய திருக்கழுக்குன்றத்தில்‌ விக்‌ 
கும்‌ சிவனாசே ! நீர்‌ ஆதிதொடங்கி வெகுகாலமாக அவல 
மான அல்லற்‌ பிழைப்பே பிழைக்துவிட்டீர்‌; பகைவராகிய 
முப்புரத்தாரை நேரிலே கண்டவிடத்தில்‌ வில்லைக்‌ கை 
யிற்‌ பிடித்து அம்பினால்‌ ஏய்து வீழ்த்கமாட்டாமல்‌, உம்‌ 
டைய வீரம்‌ கூத்தாடிச்‌ லம்பம்போல வியர்த்தமாம்‌ 
படி. பல்லை யிளித்துக்கொண்டீரே? இவ்வளவுசானா உம 
து படைத்தஇிறம்‌?” என்னும்‌ பொருளை அமைத்துப்‌ 
பாடிய, 
சொல்லித்‌ பெரிய கழுக்குன்ற ரோதொல்லை காண்முூதலா 
அல்லஹ்‌ பிழைப்பே பிழைக்‌தவிட்‌ டீர்முப்‌ புரத்தவரை 
வில்லைப்‌ பிடி. ச்தெய்ய மாட்டாம னீரர்ச வேளையிலே 
பல்லைத்‌ தஇறர்‌அவிட்‌ டீரிதுகாணும்‌ படைத்‌ தஇதமே?? 
என்பதும்‌, ஸ்ரீமூஷ்டமென்னும்‌ இவ்வியதேசத்‌இற்‌ பூவ 
சாக சுவாமியைச்‌ சேவிக்கும்பொழுது, “வயல்வாளைகள்‌ 
எழும்பி வரப்பில்‌ வளர்கின்ற கமுகமரங்களில்‌ மோஇ, 
அவைகளிலுள்ள பூம்பாளைகள்‌ கெருமுழுதும்‌ இதறும்‌ 
படி. தாவிப்‌ பாய்கின்ற வளப்பமுடைய இருமுட்டமென்ற 
ஊரித்‌ பன்றிக்கு மார்பில்‌ கொம்பு முளைத்திருப்பதாக 
ஓஒரகஇசயக்தை நான்‌ கண்டேன்‌, ?” என்னும்‌ கருத்தை 
யமைத்துப்‌ பாடிய, 
“கெருழுட்டப்‌ பாளை சதறவளர்‌ பூகதி 
தருமுட்டச்‌ செய்வாளை காவும்‌--திருமுட்டத்‌ 
தூரிலே கண்டே னொருபுதுமை 8 பன்றிக்கு 
மாரிலே கொம்பான வாறு”? 
என்பதும்‌, மற்றும்‌ ““இருமுட்டமென்ற இருப்பதியி லெ 
முக்தருளிய பூவராக மூர்த்தியே! இடது கரத்இற்‌ பாஞ்ச 
ட குட்டிமறித்தஃ்‌-விகாயகனைவணங்கும்‌ அடியார்கள்‌ தத்தம்‌ தலையில்‌ 
முன்பு கேரகக்‌ குட்டிப்‌ பின்பு கையை மதித்துக்‌ குட்டிக்கொள்வது; 
ர்‌ ஒருகோட்டானை-ஓ௰்றைக்கொம்புள்ள யானைஞமுகசக்கடவுள்‌ ; 1 கட்டு 
மணிச்‌ எற்கிடைச்ட - மணிமேகலைகட்டிய சஇதிய மருங்குலுடையாள்‌. 
| 9 பன்கிக்கு மார்பிலே கொம்புமுளைத்‌இருப்ப தென்பது ஸ்ரீம 
காவிஷ்ணுவானவர்‌ வராகறூர்த்தியாகிப்‌ பூங்கொம்புபோன்ற பூமிப்‌ 
பிராட்டியை எடுத்து மார்போ டணைத்துவைத்துக்கொண் டி. ருப்பது. 








காளமேகப்புலவர்‌ சரித்இரம்‌. ௩௦௩ 


சன்னியத்தை ஏந்திய பெருமாளே! உனது தாமரை 
ம்‌ேபோன்ற இருவடியை நாங்கள்‌ மர்க்கட. நியாயமாக ஆசிர 
யிக்கத்‌ இறமையின்றி அனாதிதொட்‌ டி. துபரியந்தம்‌ அஞ்‌ 
ஞானத்தில்‌ அமிழ்ந்து கிடந்தோம்‌, ஆதலால்‌ எமக்கசூ 
வரக்கடவதாகய கிலேசமெல்லாம்‌ உனது நிரேதுக்‌ இரு 
பையினால்‌ மார்ச்சால நியாயமாக ஓழித்‌ தாளும்படிக்கு நீ 
எம்மெதஇரே வருவாயாக? என்னும்‌ பொருளை யடக்கிப்‌ 
பாடிய, 


“முட்டத்‌ தப்‌ பன்றி முளரித்‌ திருப்பதத்தைக்‌ 
இட்டத்‌.துப்‌ பன்றிக்‌ இடந்தோமே--தொட்ட 
மருங்கலே சங்கெடுத்த மாலே யெமக்கு 
வருங்கிலே ௪ங்கெடுக்க வா. 


என்பதும்‌, இருவாலங்குடியில்‌ தட்டிணாமூர்த்தியைத்‌ தரி 
இக்கையில்‌, “வடவிருட்சத்தின்‌ அடியில்‌ வளிப்பவனை 
அமிர்க மர்த்தனம்‌ செய்தகாலத்திற்‌ சுராசுரர்கள்‌ அஞ்சி 
யோடும்படி பாற்கடலில்‌ தோன்றிய ஆலாலமென்னும்‌ 
விஷத்தை அவர்கள்‌ உச்‌€விக்கும்‌ பொருட்டு அழுது 
செய்தருளினவனை ஆர்தாம்‌ விஷபானம்‌ பண்ணமாட்டா 
னென்று வாய்கூசாமற்‌ சொல்லுவார்‌?. அந்தக்‌ கொடு 
விஷத்தை அவன்‌ பானம்பண்ணாமல்‌ ஈமக்‌ கென்ன 
வென்று உபேட்டித்‌ இருப்பானாகில்‌ உலகத்தாமொல்லாம்‌ 
ஒருமிக்க மண்ணின்‌ மேல்‌ மாண்டுபோக மாட்டார்களா??? 
என்னும்‌ கருத்தை யமைத்துப பாடிய, 

“அலங்‌ குடியானை யாலால மூண்டானை 

ஆலங்‌ கூடியானென்‌ மூர்சொல்வார்‌--ஆலம்‌ 

குடியானே யாயித்‌ குவலயத்தோ ரால்லாம்‌ 

மடியாரோ மண்மீதி லே.?? 


என்பதும்‌, மாயூரத்‌இற்‌ சுவாமி தரிசனஞ்‌ செய்கையில்‌, 
₹₹தம தன்பர்கள்‌ விரும்பினவைகளை யெல்லாம்‌ வரையாது 
கொடுக்கும்‌ உதாரசூண முடையவாரன்று சொல்லப்படும்‌ 
மாயூரநா தருக்கு எத்தனைகாலம்‌ கைகொண்டமட்டும்‌ வா 
ரிவாரி இறைத்தாலும்‌ மாளாத இருப்பாக மலையளவான 
வெள்ளியும்‌, மலையளவான பொன்னு மிருக்கவும்‌, மேலும்‌ 
தெளிந்த அறிவினையுடைய உமாதேவி யானவள்‌ எப்பொ 
முதும்‌ பக்கத்தில்வந்து உமக்கொரு குறைவுமில்லை பயப்‌ 
படவேண்டாம்‌ பயப்பட வேண்டாமென்று கையமைத்து 


௦௪ விநோத ரசமஞ்சரி. 


அபயதானம்‌ பண்ணிக்கொண்‌ டிருக்கவும்‌, ௮வர்‌ ஏன்‌ 
விஷத்தை யுண்டார்‌? நமக்கு எவ்வளவு பொருளிருந்தடி 
லும்‌ “நின்று இன்னாற்‌ குன்றுமாஞம்‌? என்பது பற்றியோ, 
அல்லது நமது சொத்தெல்லாம்‌ நம்மட்டிலன்றி வல்லார்‌ 
கொள்ளையாய்ப்‌ போய்விடுகிறசே யென்பது பற்றியோ 
என்று நினைப்போமென்னால்‌ ௮ப்படியெல்லா மல்ல, தம்‌ 
மைகோக்கி முறையிட்ட தேவர்களை ரட்டிக்கும்பொருட்‌ 
டே விஷபானம்‌ பண்ணினார்‌”? என்னும்‌ கருத்தை அமைத்‌ 
துப்‌ பாடிய, 

“வள்ள லெஜம்பெரிய மாயூர காதருக்கு 

வெள்ளிமலை பொன்மலையு மேயிருக்கத்‌--தெள்ளுமையாள்‌ 

அஞ்சலஞ்ச லென்றுதின மண்டையிலே தானிருக்க 

கஞ்சுதனை யேனருக்தி னார்‌.” 
என்பதும்‌, வைச்திசுரன்‌ கோயிலில்‌ சுவாமி தரிசனம்‌ 
செய்கையில்‌, “இந்தப்‌ புள்ளிருக்கு வேளூரில்‌ எழுக 
தருளியிருக்கும்‌ சிவபெருமானே | முன்னாளில்‌ மன்மதனை 
எரித்த அக்கினி உன்‌ சுண்ணி லிருக்கின்றது; தாருகா 
வனக்து ருஷிகள்‌ உன்னைக்‌ கொல்லவிடுத்த அக்கினி உன்‌ 
கையிலிருக்கின்றது , இரிபு சத்தைக்‌ தடத்த அக்கினி உன்‌ 
புன்சிரிப்பி லிருக்கின்றது ; உனக்கு அழலாடியென வழங்‌ 
குங்‌ காரணப்‌ பெயருக்‌ கேற்றபடி. உன்‌ இருமேனிமுழு 
தும்‌ அக்கினி சூழ்ந்‌ இருக்கின்றது , இவ்வாறு அக்கினி 
மயமா யிருக்கின்ற உன்னை இந்தத்‌ தையற்கலை யுடுத்த 
பெண்ணானவள்‌ அச்சமின்றிச்‌ சேர்ந்து எப்படி. தன்‌ கலை 
யுடன்‌ தானும்‌ வேவாம லிருக்கின்றாள்‌ ? இவளுக்கு அக்‌ 
கனி ஸ்தம்பன வித்சை ஏதாவது தெரிந்இருக்கிறதோ $ 
அதனால்‌ அவ்வக்கினியை உஷ்ணிக்கவொட்டாமல்‌ அடக்கு 
வைக்‌ இருக்கின்றுளோ? எனக்குக்‌ தெரியச்‌ சொல்வா 
பாக?” என்னும்‌ கருத்தை அமைத்துப்‌ பாடிய, 

தீத்சானுன்‌ கண்ணிலே £ீத்தானுன்‌ கையிலே 

தீத்தானு முன்புன்‌ சிரிப்பிலே--இக்தானுன்‌ 

மெய்யெலாம்‌ புள்ளிருக்கு வேளூ.ரா வுன்னையிந்தத்‌ 

%*தையலா ளெப்படிச்சேர்ர்‌ தாள்‌.?? 
என்பதும்‌, இருவாளூரில்‌ ஒரு விசேஷகாலத்திந்‌ கோயி 
க்குப்‌ போனபொழுது, அத்தருணத்இந்‌ குருக்கள்மார்‌ 
பதவ அதத ப்ப பட்‌ பத்தித்‌ ப டண்வாம்‌ பட்டு 





* தையலாள்‌ - தையல்‌ நாயஇ, 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௯௦௫ 


இயாகருக்கு வச்சிரபதக்கம்‌ சமர்ப்பித்துச்‌ சாத்துபடி 
பண்ணிக்கொண் டிருந்ததனாற்‌ சுவாமியைத்‌ தரிசிப்பதந்‌ 
குச்‌ சற்றுச்‌ சாவகா௪ப்‌ பட்டதுகண்டு, அவர்‌ “அன்னம்‌ 
பறவைகள்‌ விக்கும்‌ வயல்கள்‌ சூழ்ந்த இருவாரூரில்‌ வா 
மும்‌ தியாகேசருக்கு முற்காலத்தில்‌ ஒப்பற்த சிறுத்தொண்‌ 
உர்‌ புத்இரனைக்‌ கொன்றும்‌, மனுகீதகண்ட சோழனு 
டைய பிள்ளையைக்கொன்றும்‌, பராக்கரமமுடைய மன்‌ 
மகனைக்‌ கொன்றும்‌ வைரமானது விட்டுப்‌ போகாமல்‌ 
இன்ன மிருக்குமோ ?” என்ற மாத்இரத்தில்‌ அந்த வச்சிர 
மாலை படீரென்று அறுந்து விழுந்தது. அதறிந்து அவர்‌ 
கள்‌ ““இவர்‌ மகாத்மா?” என்று உள்‌ நடுங்கிவநீது உபச 
ரிக்க, இரண்டு துண்டாய்‌ அறுந்து விழுந்த அவ்வச்சி.ர 
மாலை மறுபடி. ஒன்றாய்ப்‌ பொருந்திப்‌ பிறந்ததுபோ லா 
கும்படி, முன்பு “இன்னம்‌ வயிரமிருக்குமோ” என்று 
பாடினகைப்‌ பின்பு ““இன்னம்‌ வயிரமிருக்குமே? என்று 
இருப்பி யமைத்துப்‌ பாடிய, 

“அன்ன வயல்சூழு மாரூர்தீ தியாகனார்க்‌ 

இன்னம்‌ வயிச மிருக்குமோ [மிருக்குமே]---மூன்னமொரு 

தொண்டர்மக னைக்கொன்றுஞ்‌ சோழர்மக னைக்சொன்றும்‌ 

௪சண்டமத னைக்கொன்றுக்‌ தான்‌.,?? 
என்பதும்‌, மற்றும்‌, இருவாரூரிற்‌ பிரமோச்சவ தரிசனஞ்‌ 
செய்கையில்‌, “*செம்மையாகிய கமலைப்பதஇயில்‌ வாழ்கின்ற 
இயாகனாசே ! உமது மைத்துனரானவர்‌ தமக்கு ஒரு மாடா 
யினு மில்லாஇருந்தும்‌, காரடமல்ல கண்கட்டு வித்தையு 
மல்ல, யதார்த்தமாகவே பூமி முழுவதும்‌ உழுது பயிர்‌ 
செய்து உண்டு சுஇத்‌இருக்கின்றார்‌; உமக்கு ஒரு வெள்ளை 
மாஒ.ருந்தும்‌ உழுது உண்ணச்‌ இறமையில்லாமல்‌ விஷத்‌ 
கை யுண்டீர்‌ ) அன்றியும்‌ நீர்‌ பெற்ற பிள்ளை இரண்டுக்‌ 
கும்‌, அப்‌ பிள்ளைகளின்‌ தாய்க்கும்‌ ஜீவனார்க்தத்‌இற்கு: 
இரண்டு படி நெல்லுக்கு வழியில்லாமற்‌ பிச்சையெடுத்‌ 
இர்‌, உமது பண்டோல மிவ்வளவிலிருக்க, இப்பொழுது 
உமக்கு உச்சவக்‌ கொண்டாட்டமும்‌ உண்டாயித்றோ?? 
என்னும்‌ கருத்தை யமைத்துப்‌ பாடிய, 

“ஓருமாடு மில்லாமன்‌ % மைத்துனனார்‌ 1 புவிமுழுது மூழுதே 


* யுண்டார்‌, நரைமாடொன்‌ நுமக்‌இருக்து முழுதண்ண மாடடாமல 





% மைத்துனர்‌ - திருமால்‌; * புவிமுழுதும்‌ உழுதது-அத்திருமால்‌ 
வராகர்‌ த்தியாடுப்‌ பூமியை அடி.வரையில்‌ தோண்டியது; உண்டது - 


௩௦௭ விகோதரசமஞ்ச ரி. 


ஈஞ்சை யுண்டீர்‌, இருரசாழி கெல்லுக்கா விரண்டுபிள்ளைக்‌ குந்தாய்க்கு 
கூ மிரக்தீரின்று, திருகாளு மாயித்றோ செங்‌ % கமலைப்‌ பதிவாமுச்‌ 
இயாகனாரே.,?? 


என்பதும்‌, பின்னும்‌, வீதியில்‌ இயாகராஜர்‌ எழுந்தருளி 
௩டனஞ்செய்யக்‌ கண்டு தரிசிக்கையில்‌, ““இருமேனி முழு 
அம்‌ புஷ்பமணமும்‌ புழமுகுமணமும்‌ வீசுகிற இயாகேசருக்‌ 
குக்‌ கையிலே பணமிருந்தால்‌ ௮து அவரைச்‌ சும்மா 
இருக்க வொட்டுமா? $பணமென்னசெய்யும்‌? பத்துவகை 
செய்யும்‌”? என்றபடி. அந்தப்‌ பணக்கொழுப்பு மூலையிலிருக்‌ 
தவரை முற்றத்து லிழுத்துவிட்டு ஆட்டிப்‌ புடைத்தால்‌ 
அவளென்ன செய்வார்‌? காணமின்றித்‌ இருவாரூர்‌ வீதியிலே 
பகிரங்கமாக வந்து நின்று தம்முடைய இஷ்டர்களெல் 
லாம்‌ பார்த்து ஈகைக்கக்‌ தலைவிரிகோலமாகக்‌ குதித்துக்‌ 
கூச்காடமாட்டாரா?”? என்னும்‌ கருத்தை யமைத்துப்‌ 
பாடிய, 

“அடாரோ பின்னையவ ரன்பரோலாம்‌ பார்த்திருக்க 

நீடாரூர்‌ வீதியிலே கின்றுதாம்‌--தோடாரும்‌ 

மெய்க்கே பரிமளங்கள்‌ வீசச்‌ இயாகேசர்‌ 


கைக்கேர்‌ பணமிருந்தச்‌ கால்‌.?? 


என்பதும்‌, மேலும்‌ சுவாமி யுமக்கு உண்குற சோறு 
வெல்லமாய்விட்டதனால்‌, ஊரு முலகுமறியப்‌ பிச்சைச்‌ 
சோற்றுக்காக எங்கெங்கும்‌ ஓடி. உழன்று இரிநதீர்‌, உம்‌ 
மைப்பற்றி விசாரித்தும்‌ பார்க்குமிடத்இல்‌, நீர்‌ நிலையா 
யிருட்பதற்குச்‌ சுவாதீனப்பட்டதாக ஒரூசாயினு மில்லை, 
இப்பொழு இருக்கின்ற ஊரும்‌ ஒற்றியா யிருக்கின்ற து. 
அன்றியும்‌ உமது இயற்கையான ஊரும்‌ பேரும்‌ உருவழும்‌ 
இட்படிப்பட்டவைகளென்று யாவராலும்‌ அறியப்படாத 
வைகளா யிருக்கின்றன; அங்ஙனமாயினும்‌, “தரித்தரப்பட்‌ 
மகன்‌ தனபாலசெட்டி” என்று பெயர்‌ பெற்றதுபோலத்‌ 
'இயாகராஜர்‌ என்று பெரியபெயர்‌ ஒன்றுமாக்இரம்‌ பெற்று 
விட்டீர்‌; இனி நீர்‌ ஆரூரி லிருப்பீர்‌? அங்குமிங்கும்‌ சுக்மா 
அலையாமல்‌ பொதுஸ்தானத்திற்போய்‌ விடும்‌.” என்னும்‌ 
கருத்தை யமைத்துப்‌ பாடிய, 








மகாட்பிரளய காலத்தில்‌ உலகமெல்லாம்‌ எடுத்து விழுங்யெது; 


* கமலைப்பது - இருவாரூர்‌. ர பணம்‌ - சர்ட்பகங்கணம்‌. 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௦௪ 


“பரரூ ரதியப்‌ பலிக்குழன்‌ நீர்பக்கிப்‌ பார்க்லுமக்‌ 
௩... கோரூரு மில்லை மிருக்கவென்‌ ரூலுள்ள வருஃ மொற்தி 
பேரூ ரறியா தியாகரன்‌ ஹேபெரும்‌ பேரும்பெத்தீர்‌ 
ர்‌ அரூரி லேயிருப்‌ மீரினிப்‌ போய்விடு மம்பலத்தே.? 
என்பதும்‌, திருவண்ணாமலையில்‌ அருணாசலேசுரரைத்‌ தமி 
சிக்கையில்‌ “கறிசமைத்த சட்டியிற்‌ பாஇ யுறுப்பிருக்க, 
அச்சட்டியிலிட்டு அள்ளிய அகப்பையிறம்‌ பாஇ யுறுப்‌ 
பிருக்க, எதிரோபோட்ட இலையிற்‌ பரிமாறினபடி. பாஇ 
யுறுப்பிருக்கப்‌ பிராமணவேடங்‌ கொண்டுவந்து நடித்த 
சோணேச.ரானவர்‌ அஙந்நாளித்‌ €ராளாவென்று அழைத்த 
(பொழுது, அப்பிள்ளை கலகலவென்று சிரித்தவண்ணமாக 
எழுந்தெதிரே ஓடிவம்கது என்ன அற்புதம்‌? என்‌ மனமே! 
நீ சொல்‌” என்னும்‌ கருத்தை அமைத்துப்‌ பாடிய, 
“சட்டியிலே பாதியக்தச்‌ ௪ட்டுவத்தி லேபாதி 
இட்டவிலை யிற்டாதி யிட்டிருக்கத்‌--இட்டமுடன்‌ 
ஆடிவ₹த சோணேச௪ ரன்றழைத்த போதுபிள்ளை 
ஓடிவந்த தென்னோ வுரை.”? 
என்பதும்‌, மற்றும்‌, உண்ணாமுலை நாயகிகோயில்‌ ஸ்கானி 
கனாகிய சம்பந்தாண்டான்‌ என்பவன்‌ மயிர்‌ வினைஞனிடத்‌ 
இல்‌ தன்‌ தலைமழுங்க முண்டிதமாகச்‌ செளளம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொள்ளும்‌ சமயத்‌தஇற்‌ காளமேகப்புலவரைக்‌ கண்டு மரி 
யாதையில்லாமல்‌ வித்தியா கர்வத்இனால்‌ “இந்த ஸ்தலத்‌ 
இன்‌ பெயரும்‌, என்பெயரும்‌, கான்‌ செய்வித்துக்கொள்‌் 
ம்‌ செளளகர்மழும்‌ ஒரு வெண்பாவில்‌ வரும்படி. “மன்‌” 
என்றெடுத்து “மலுக்‌:' என்று முடிக்கவேண்டும்‌,” என்னு 
சொன்னான்‌. சொன்னமாத்‌இரத்தில்‌, அவர்‌ இவன்‌ தன்னை 
யொருபொருளாக மதித்துப்‌ பாடச்சொன்னமையால்‌ 
இவனைப்‌ பரிகாசிப்பதே தகுதி என்று நினைத்து அவன்‌ 
செளளம்‌ பண்ணிக்கொள்வதற்கு நிமித்தமுங்‌ கற்பித்‌ 
துப்பாடிய, 
“மன்னு மருண௫ரி வாழ்சம்பச்‌ தாண்டாற்குப்‌ 
பன்னுதலைச்‌ செளளம்‌ பண்ணுவதேன்‌--மின்னின்‌ 
இளைத்த விடைமாத ரிவன்குடுமி ப.்றி 
வளை தீதிமுத்துக்‌ குட்டாம அக்ஞ.”? 
என்பதும்‌, ஒருகாலத்தில்‌ ஸ்ரீரங்கத்தார்க்கும்‌ சம்புகே 
ச. ரத்தார்க்கூம்‌ சமயதுவேஷ முண்டாகி இருதிறத்தாரும்‌ 
& ஒத்தி - திருவொத்தியூர்‌; * அரூர்‌ - திருவாரூர்‌, 





7௨0௮௮ விகோக.ரசமஞ்சரி. 


கலகப்பட்டுக்கொண் டிருக்கையில்‌, அவர்களைச்‌ சமா 
தானப்‌ படுத்தும்பொருட்டுக்‌ காளமேகப்புலவர்‌, “சரன்‌ 
கத்தாரும்‌ இருவானைக்காவாரும்‌ எங்கள்‌ மதம்‌ உயாக்கனூ, 
உங்கள்‌ மதம்‌ தாழ்ந்தது, எங்கள்‌ தெய்வம்‌ பெரியது, உங்‌ 
கள்‌ தெய்வம்‌ சிறியசென்று ஓயாமல்‌, யானை சேனைகளைக்‌ 
கொண்டு ஆயுகச்சண்டை செய்வார்போல, வியர்த்தமாய்‌ 
வாக்குச்சண்டை செய்வானேன்‌ ? சைவம்‌ வைஷ்ணவமார 
கய இவ விருசமயக்‌ 'கொள்கையும்‌ “எகமேவா பரப்பிர 
மம்‌? என்னும்‌ அத்வைதம்போலன்றி, ஆத்மா பரமாத்மா 
இண்டு முண்டென்றும்‌, அவ்விரண்டும்‌ ஒன்றற்கொன்று 
சமத்துவ முடையன வல்லவென்றும்‌, அவ்‌ விரண்டனுள்‌ 
பரமாத்மா ஆண்டானென்றும்‌, €வாத்மா அதற்கு அடிமை 
யென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌ விசிஷ்டாக்வைதமாய்க்‌ கரத 
லாமலகம்போல விளங்கி நித்கையால்‌, இசென்ன ஆச்சரி 
யம்‌? இந்தவிவரம்‌ தெரியதா? இதுபற்றி இனி ஒருவர்க்‌ 

காருவர்‌ ஓரவாரங்கள்‌ பேசவேண்டாம்‌” என்னும்‌ கருத்‌ 
தை யமைததுப பாடிய, 

:சீரங்கத்‌ தாரும்‌ திருவானைக்‌ காவாரும்‌ 
டோரங்க மாகப்‌ பொருவதேன்‌-- ஓரங்கள்‌ 
வேண்டாவி தேன்ன விவரக்‌ தெரியாதா 
% ஆண்டானுச்‌ தாதனுமா னால்‌.:? 

என்பதும்‌, மதுரையிற்‌ சுவாமி தரிசனம்‌ செய்கையில்‌, அங்‌ 
குள்ள சவப்பிராமணர்கள்‌ அவரைப்‌ பார்த்துச்‌ சோமசுநீ 
தரக்கடவுள்‌ சக்நிஇக்கெ௫ரே கட்டிய கூட்டிலிருந்து இன்‌ 
னரி வா௫ிக்கிறதுபோலக்‌ கூவுகின்ற இளியைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டி, ““கின்னரிவாடிக்கும்களி என்பது ஈற்றடியாகவர, 
அதற்கேற்க ஈற்றயலடியைத்‌ இரித்து இந்தச்‌ சொக்க 
நாதர்விஷயத்தில்‌ ஒருவெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌? ஏன, 
புலவர்‌ “அக்காலத்தில்‌ இருஞானசம்பந்தர்‌, அப்பர்‌, சுர 
தரமூர்க்‌தி யென்னும்‌ இம்மூவரும்‌ பாடிய தேவாரப்‌ 
பாடல்களைத்‌ இருவுள முவந்தருளினாரொன்று சொல்லும்‌ 
பான்மையை யுடைய பரமூவன்‌, நான்மாடக்கூடலில்‌ 
அறுபத்துநான்கு இருவிளையாடலைச்‌ செய்கான்‌ என்றும்‌, 
தனது பரமசாமர்த்தியச்தை விளக்கக்‌ காட்டிய ஈரியாகிய 
பரிக்கு மல்லகஇ, மயூரகஇ, வியாக்கிரகஇ, வானரகஇ, 
டட ட படட அல்‌ உட டம சொல மனி 





% ஆணடாலுர்‌ தாகனுமானா லென்பதை அண்டியும்‌ தாதனுமானா 
லெனச்‌ சிலர்‌ சொல்வர்‌ அது சரியன்று. 


௫ 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌ ௨௨௦௯. 


விடபகஇியாகிய ஐவகை ௩டையினைக்‌ கற்பித்தான்‌ என்‌ 
அம்‌, கிளியானது கன்னரிவாசியா நின்றது?” என்னும்‌ 
கருத்தை பமைததுப பாடிய, 

“ஆடல்புரிம்‌ தானென்று மக்காளி லேஸூவர்‌ 

்‌ டாடலுவச்‌ தானென்ற பான்மையான்‌--கூடலிலே 
நன்னரி வாக்கு ஈடைபயிற்றி னானென்றும்‌ 
இன்னரி வாட௫க்குங்‌ இளி? 
என்பதும்‌, மற்றும்‌ பெண்களே ! நீங்க ளிவ்வஇசயித்‌ 
தைப்‌ பார்த்தீர்களா? இந்த மதுரையி லெழுக்தருளிய 
கடம்பவனகாத ரானவர்‌ எப்போதும்‌ பெண்ணைத்‌ த 
மேலே சுமந்து இரிகின்த பைத்தியம்‌ பிடித்தவர்‌; அன்றி 
யும்‌ எட்டுதஇக்குக்கும்‌ சிலாக்கியமாயிருக்கின்ற தங்கை 
மேலே நெருப்பை வாரியிட்டார்‌,; அக்காளை நிறுத்தி 
அவள்மே லேறினார்‌; ஆதலாற்‌ பித்தர்க்குத்‌ தங்குணம்‌ 
நூலினும்‌ செம்மை என்பது மெய்ப்பட்‌.டி.ருக்கின்றது” 
என்னும்‌ கருத்தை யமைத்துப்‌ பாடிய, 
₹£கண்டிரோ பெண்காள்‌ கடம்பவனத்‌ தீ௪னார்‌ 
* பெண்டீர்‌ தமைச்சுமர்த பித்தனா்‌---எண்டி சைக்கும்‌ 

மிக்கான * தங்கைக்கு மேலே நெருப்பையிட்டார்‌ 

* அக்காளை யேதினா ராம்‌? 
என்பதும்‌, அங்கயற்கண்ணம்மையைத்‌ தரி௫சிக்கும்பொ 
முது இந்த உலகத்தில்‌ நான்‌ மல்ல பு துமையொன்று கண்‌ 
டேன்‌ ; அதைச்‌ சொல்லவா? சொல்லவா? சொல்லவா? 
சொன்னாற்‌ பெண்பாவ மாகிறதே, *ஆணுக்‌ கவக்கேடுசெய்‌ 
காலும்‌ பெண்ணுக்குப்‌ பிழைசொல்லலாகாதே,? ஆதலால்‌ 

டக்கவேண்டுமல்லவோ? எப்படிச்‌ சொல்லுகிறதென்‌ 

ரூல்‌ “மலிந்தாற்‌ கடைக்கு வரும்‌” என்பதனாலும்‌, “அள்‌ 
ளாது சூறையாது இல்லாது பிறவாது? என்பதனாலும்‌, 


அடக்குவதனாற்‌ பயனில்லை, சொல்லத்தான்‌ வேண்டும்‌ 2 


அதென்ன வெனில்‌ செல்வம்‌ நிறைந்த மதூரைப்பதயி 


லுள்ள மீனாட்சி யானவள்‌ “அரைக்‌ காசுக்குப்‌ போனமானம்‌ _, 


ஆயிரங்‌ சொடுத்தாலும்‌ வராது”? என்பகையு மெண்ணாமத்‌ 
பேதைமைக்‌ குணத்தால்‌ பாண்டியனிடத்திற்‌ இரை 


 அையவைகைகை கவை [ளை 





* பெண்டீர்தமை சுமச்தது - கங்கையைத்‌ தாங்னெது; * தங்கை 
மேல்‌ நெருப்பிட்டஅ-தம.தகையில்‌ மழுவேர்தினத;) * அக்காளையேதி 
யது - அரத இடபத்தின்மே லேறின. 


ணை ஹன 


௩ 


௯௧௦ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


விற்கவந்தவனைச்‌ சேர்ந்து விக்கினேசுரனென்ற யானைக்கண்‌ 
ஜைப்‌ பெற்றாள்‌ என்பதுதான்‌ என்னுங்‌ கருத்தை யமைக்‌ 
துப்‌ பாடிய, 
நல்ல தொருபுதுமை கானிலத்தி னான்்‌கண்டேன்‌ 
சொல்லவா சொல்லவா சொல்லவா--- செல்வ 
மதமாவிக்‌இனேசுரனை மாதுமையாள்‌ பெத்றாள்‌ 
% குதிரைவிற்க வர்தவனைக்‌ கொண்டு? 
என்பதும்‌, ஒருகாலத்தில்‌ தமக்கு வியாதி கண்டு அது 
சரப்ப க்‌ ஒளஷதங்களால்‌ ல்‌ நிவர்த்தியாகாமையால்‌ வைத்‌ 
இச ரன்கோாயில்‌ மண்ணை எடுத்து இது வினைதீர்த்தான்‌ 
மருக்தென்று: உட்கொண்டவுடனே பரிகாரமாகு மென்‌ 
பதை உணர்ந்து அத்தலத்திற்கு வந்து அவ்வாறு செய்து 
சொஸ்த மடைந்தபொழு.து, காளமேகப்புலவர்‌ ்‌“ததொண்‌ 
டர்களுக்குப்‌ பகுத்திட்டு அவர்களுடன்‌ தாமு மொருவரா 
யிருந்து விருந்துண்டருளிய: புள்ளிருக்கு வேளூரில்‌ 
வசிக்கும்‌ எமது நாத. ரானவர்‌ உலகத்திழ்‌ பிரபல வைத்‌ 
இயரா யேற்பட்டி ரது, எவர்களுக்கும்‌ கண்ட வியாதி 
களையெல்லாம்‌ காள்தோறும்‌ தப்பாமல்‌ தீர்த்து வருகின்‌ 
ரூர்‌$ பார்த்தீர்களா | அதற்காக பவ கன த மருநீ 
தை ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ அதென்ன கட்டுச்‌ சரக்கா? 
காட்டுச்‌ சரக்கா? தக பாட. அது வொன்றுமல்ல 2 
சுத்த மண்தான்‌; ஆனாலும்‌ அவருக்குக்‌ கைவாகசி யுண்டு 
போலக்‌ காண்கிர த்து” என்னும்‌ கருத்தை யமைத்தும்‌ 
பாடிய, 
“மண்டலத்தி னாளும்‌ வயித்தியராய்த்‌ தாமிருாது 
கண்டவினை தீர்க்இன்றார்‌ கண்டீரோ-- தொண்டர்‌ 
விருந்தைட்டாத்‌ அண்டருளும்‌ வேளூரெக்‌ காதர்‌ 
மருக்தைப்பார்த்‌ தாற்சுத்த மண்‌? . 
என்பதும்‌, க ட டச்‌ ஸ்தலத்திற்‌ சிவதரிசனம்‌. 
செய்யப்‌ போனவிடத்தில்‌, இறமான எங்‌ கப்பபி வத்து 


* குதிரைவிற்கவந்தவன்‌ - சொக்கநாதன்‌. 

* தொண்டர்‌ விருந்தைப்பாத்‌ துண்டலாவது “ஐயாறதனிற்‌ சை 
வனாகயும்‌”? என்றபடி, திருவையாற்றில்‌ மகோற்சவத்தின்‌ ஜந்தாம்‌ 
காள்‌ சுவாமி தமத எச்நிதியில்‌ நிவேஇக்சப்படும்‌ இருப்பாவாடை 
யமூதை மற்ற சைவர்களுடன்‌ தாமூமொரு சைவனா யிருந்து பகுத்‌ 
அுண்பது, 


* 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌, ௩௧௧ 


சாரீரவளமுமில்லாத ஒரு தேவடியாள்‌ தும்புரு மீட்டிக்‌ குர 
ிலைடுத்தப்பாடக்‌ கேட்டபொழுது, அதுகர்ணகடூரமாய்ச 
“கிக்கக்கூடாம லிருந்தஇனிமித்தம்‌ தமக்கு வெறுப்புண்‌ 
டாகி, “யாவரும்‌ வாழ்த்தாநின்ற காகைப்பதியிலிருக்கும்‌ 
இழகுள்ள தேவடியாளானவள்‌ தன்‌ பாழ்ங்குரலை யெடுத்‌ 
துப்‌ பாடினாள்‌; பாடக்கேட்டவுடன்‌ நேற்றுக்‌ கழுதையைக்‌ 
காணாமல்‌ ஊரெங்கும்‌ தேடி. யலைந்துகொண்டிருந்கத வண்‌ 
ணனானவன்‌ என்‌ கழுதையைக்‌ கண்டேன்‌ கண்டே 
ினன்று சக்தோஷகத்கோடே கட்டியிமுத்துப்‌ போம்படி 
வைக்கோம்‌ பமுகையைக்‌ கையி லெடுக்துக்கொண்டு இக்‌ 
ரமாக ஓடிவந்தான்‌ பார்‌? என்னும்‌ கருக்தை யமைத்‌ 
துப்‌ பாடிய, 


“வாழ்தீது இரு % நாகை வாகான தேவடியாள்‌ 
பாழ்த்த குரலெடுத்தப்‌ பாடினாள்‌--கேற்றுக்‌ 
கழமுதைகெட்ட வண்ணான்கண்‌ டேன்கண்டே னென்து 
பமுதையெடுத்‌ தோடிவர்தான்‌ பார்‌? 


ஏன்பதும்‌, திருவிடை மருதூரென்ற ஸ்தலத்திற்‌ வதரி 
£னஞ்‌ செய்யுமளவில்‌ * குளிர்ச்சிதங்கிய சகேன்பொருகீ 
திய சோலைசூம்ந்த மருதூரி லெழுந்தருளி யிருப்பவரே ! 
இங்தக நாளில்‌ கண்ணப்பமாயனார்‌ தமதூ வாயில்‌ வைத்துத்‌ 
ன்று சுவைபார்க்தூட்டிய மானிறைச்சிமுதலிய கறியும்‌, 
1ற௮ுக்தகொண்ட நாயனார்‌ அன்பினால்‌ பாகமாகச்‌ சமைத்‌ 
அட்ட பிள்ளைக்கறியும்‌ உமக்குப்‌ போதாதோ? உமது 
பயிறென்ன சாணோ? சமுத்திரமோ ? நீர்‌ பன்றிக்‌ குட்டி 
யையும்‌ எதுக்கு நெருப்பிலிட்டுத்‌ தத்தர்‌? சொல்லுவி 
ரக” என்னுங்‌ கருக்கை யமைத்துப்‌ பாடிய, 
“கண்ண ஸிமிுங்கறியுங்‌ காட்டிசறுத்‌ தொண்டரன்பிற்‌ 
பண்ணுசி௮ு வன்கறியும்‌ பற்ராுதோ-- தண்ணிய 
மட்டியையுஞ்‌ சோலை மருத௪ ரேர்பன்றிக்‌ 
குட்டியையேன்‌ தநீச்தீர்‌ சூறித்து.” 
ரன்ப.து, இருக்துருக்தியென்னும்‌ ஸ்கலக்துற்‌ சுவாமி 
யைத்‌: தரிசிக்கையில்‌ அவ்விடத்திலுள்ள குருக்கள்மாரச்‌ 


& நாகை - நாகபட்டணம்‌, 


* பன்றிக்குட்டியைச்‌ இச்சது- வராக வுருவெடுத்த திருமா 
ன்‌ மகனாகிய மன்மதனை கெத்திச்கண்ணினால்‌ எரித்தது; 


க்கல்‌ விநோதரசமஞ்சரி. 


எங்கள்‌ பரம வெனுடைய ஆபரணத்தை விசேஷித்‌.து ஒரு 
வெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌!” என்ன, இவர்‌ ₹*மலர்க்காீ 
னிடங்களிலும்‌ வயலிடங்களிலும்‌ முத்துகளார்க்த இருக 
துருத்தி என்கின்ற பெரிய நகரத்தில்‌ வசிக்கும்‌ பொம 
மையில்லாத சத்திய ஸ்வரூபராகிய சிவபிரா னானவர்‌ 
தமது இருமேனியில்‌ அணியும்‌ பூஷணமோ பிரசண்ட 
மாருதத்தையும்‌ பட்சணம்‌ பண்ணும்‌, பாற்கடலைக்‌ கடை 
யக்‌ கயிறுமாகும்‌, இருமாலுண்ட பூமியையும்‌ தன்‌ தல்‌ 
யிலேங்‌இ வாழாநிற்கும்‌? என்னும்‌ கருத்தை யமைத்துட 
பாடிய, 

“காலையிலும்‌ வேலை சடையக்‌ கயிஞுகும்‌ 

மாலையிலும்‌ பூமுடி.தீத வாழுமே--சோலைசெதி 

செய்யிலா ரம்பையிலுஞ்‌ செந்துருத்தி மாககர்வாழ்‌ 

பொய்யிலா மெய்யரிடும்‌ பூண்‌.”? 


என்பதும்‌, மற்றும்‌ “பங்கள்கொம்பங்கிங்கொன்பது-புளி 
யங்கொம்‌ பங்கங்கொன்பது-வெட்டி நறுக்கிய வெள் கே 
லங்கொம்‌ பங்கங்கொன்பது என்னும்‌ இவைகளை ஓரு 
வெண்பாவில்‌ அடக்கிப்‌ பாடவேண்டும்‌” என, இவர்‌ 
“எங்கள்‌ மடத்துக்கு எரிகரும்பு கொள்வது என்பதை 
முதலில்‌ எழுவாயாகச்‌ சேர்த்து நீங்கள்‌ சொன்னவா?ே! 
சொல்லிப்பாருங்கள்‌ வெண்பாவாய்‌ முடித்‌இருக்கின்தது 
என்ன, அவர்கள்‌ அந்தப்படி. சொல்லிக்‌ கண்ட, 


“எங்கண்‌ மடத்துக்‌ கெரிகரும்பு கொள்வதுபுவ்‌ 
கங்கொம்பங்‌ இங்கொன்‌ பதுபுளி--யங்கொம்பம்‌ 
இங்கொன்்‌ பதுவெட்‌ டி.ஈறுக்‌ இயவெள்வே 


லங்கொம்பங்‌ இங்கொன்‌ பது.?? 


என்பதும்‌, சதுர்த்தி புண்ணியகாலத்தில்‌ விக்கனேசுர 
மூஷிகவாகனாரூடராய்‌ விதியி லெழுந்தருளிவரக்‌ கண்‌! 
தரிசிக்கையில்‌, “*கர்ணமதமுதலிய மும்மதங்களையுடை! 
வலிமைமிகுந்த பெரிய மலைபோலும்‌ யானையை அற்‌ 
ஜெந்துவாகிய ஒரு எலியானது இழுத்துக்கொண்டு பே 
கின்றதே; ஐயோ! இதைக்குறித்துக்‌ கேள்விமுறை யி. 
லையோ? சிவனுடைய மழுவும்‌ விஷ்ணுவினது சக்கரமும்‌ 
பிரமனது தண்டமும்‌ எல்கே போயின? அவைகளை அ 
பறித்துக்கொண்டு போனார்கள்‌ ??? என்னும்‌ கருத்டை 
யமைத்துப்‌ பாடிய, 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்‌்இரம்‌. ௩௧௨ 


“மூப்பான்‌ மழுவு மூராரிதிருச்‌ சக்கரமும்‌ 
பார்ப்பான்‌ கதையும்‌ பறித்தோசார்‌--வாய்ட்டார்‌ 
வலிமிகுத்த மும்மதத்து வாரணத்தை யையோ 
எலியிமுத்‌அப்‌ டோடன்ற தே.ஃ? 
என்பதும்‌, வுஷ்டியிழ்‌ சுப்பிரமணியரானவர்‌ தமது வலப்‌ 
பக்கத்திற்‌ சவபெருமானும்‌, அவர்‌ பக்கத்தில்‌ உமாதேவி 
யும்‌, இடதுபக்கத்தில்‌ இருமாலும்‌, அவர்‌ பக்கத்தில்‌ விநா 
யகமூர்த்‌இயும்‌ வரிசையாய்‌ வரும்படி, மகாசம்பிரமத்துட 
னே வீஇயில்‌ எழுந்தருளக்கண்டு தரிசிக்தபொழுது, 
“தகப்பன்‌ இரந்துண்டு €விப்பவன்‌, தன்னைப்பெற்ற தாய்‌ 
மலைநீலி, தாயுடன்பிறந்த மாமன்‌ உறியெட்டி வெண்‌ 
ணெய்‌ இருடி, சப்பைக்காலையுடைய அண்ணன்‌ பெருவயி 
றன்‌, இச்செய்தி பறை சாத்தியதுபோல லோகபிர௪ித்தமா 
யிருக்க, இந்த ஆறுமுகக்கடவுளுக்கு இவ்விடத்தில்‌ 
இதென்ன பெருமை?” என்னும்‌ பொருளையமைத்துப்‌ 
பாடிய, 
“அப்ப னிரந்துண்ணி யாக்தாண்‌ மலைநீலி 
ஓப்பரிய மாம ஜறிதிருடி.--சப்பைக்கால்‌ 
அண்ணன்‌ பெருவயிற னாறுமுகத்‌ தானக்இங்‌ 


கென்ன பெருமை யிது,?? 


என்பதும்‌, ஒரு சிவஸ்தலத்திற்‌ சுவாமி வீஇப்புறப்பா 
டாதி வரக்கண்டு தரிசிக்கும்பொழுது, அவ்விடத்தஇத்‌ 
சிலர்‌ “இந்தப்‌ புறப்பாட்டைக்குறித்து ஒன்பது சாஇப்‌ 
பெயர்‌ வருவதாக ஒரு கலித்துறை பாடவேண்டும்‌” என, 
இவர்‌ ₹ ௪ரஸ்வதி நாயகன்‌ வாழ்த்துதல்‌ செய்ய, இடபம்‌ 
சுமக்க, வைரவ மூர்த்‌இயும்‌ சுப்பிரமணியக்‌ கடவுளும்‌ இ£ 
ரரணி கணவனும்‌ போற்றுதல்‌ செய்ய, பாற்கடலில்‌ 
பள்ளிகொள்ளும்‌ இருமால்‌ யாவர்க்கு முன்னே செல்ல, 
இத்திப்பாகிய வளைந்த கருப்புவில்லையுடைய காமதேவன்‌ 
தாழ்க்து வணங்க, பெருமைதங்கிய மான்தோலை யுடுத்து, 
ஐடாமகுட தாரியாகிய எங்கும்‌ கட்டாத சிவபெருமான்‌ 
வீதிப்‌ புறப்பாடா யெழுந்தருளியது அ௮.இக விநோதமா 
யிருக்கிறது”? என்னும்‌ கருத்தை அமைத்து, மேற்படியார்‌ 
சொன்னவண்ணம்‌ ௮வ்வொன்பது சாஇப்பெயரும்‌ வரும்‌ 
டி. சலேஷையாகப்‌ பாடிய, 


வாணியன்‌ வாழ்த்திட வண்ணான்‌ சுமக்க வடுகன்செட்டி 


சேணிபன்‌ போற்றத்‌ இரைப்பள்ளி முன்செல்லத்‌ தீங்கரும்பின்‌ ர்‌ 
௨௭ 


௩௧௪ விநோத ரசமஞ்சரி, 


$கோணியன்‌ ரூழக்‌ கருமான்‌ அுஒலினைக்‌ கொண்டுடுத்து 
வேணிய னாய தட்டான்‌ புறப்பட்ட வேடிக்கையே.” ழி 
என்பதும்‌, ஓரூரிழ்‌ சர்க்கார்‌ உத்தியோகஸ்தனாகிய விகட 
ராமையனென்னும்‌ மாத்துவபிராமண னொருவன்‌ அப்பொ 
முதே விழுந்து சாகிறதாய்‌ மிகவும்‌ மெலிந்து இுக்குத்‌ 
இடுக்கென்று தென்னாலுராமலிங்கன்‌ வளர்த்த குதிரைபோ 
லிருக்கின்ற ஒரு காட்டுத்தட்டைப்‌ பிடித்து ௮தன்முது 
இற்‌ சமுக்காளச்‌ சேணம்வைத்து, “வழியிலே கண்ட குதி 
'ரைக்கு வைக்கோற்புரி கடிவாளம்‌?” என்ற பழமொழிப்‌ 
படி.கயித்றுக்‌ கடிவாளம்போட்டு, ௮க்கடிவாளத்தை இடது 
கையிற்பிடித்து, வலதூகையிற்‌ புளியமலார்‌ கொண்டு 
அடித்து, இரண்கொல்களினாலும்‌ வயித்றிலிடித்து கடத்த 
நடவாதகதுகண்டு, தன்‌ அஇகாரத்தின்‌ கீழிருக்கின்றவர்‌ 
களைப்பார்த்து “இகை நடத்திக்கொண்டு போங்கள்‌? 
என்று உத்தரவுசெய்ய, அவர்களிற்‌ சிலர்‌ முன்புறத்தில்‌ 
வந்து கடிவாளக்தைக்‌ தொட்டிமுக்க, சிலர்‌ பின்புறத்திலி 
ருந்து கெட்டித்தள்ள, அப்படியும்‌ அது விசையாய்‌ கடவ 
மல்‌ மெள்ள மெள்ள அடிமேலடிவைத்து நடப்பதைக்‌ 
காளமேகப்புலவர்‌ பார்த்து “எப்போதும்‌ வாயோயாமல்‌ 
வேதாத்தியயனம்‌ பண்ணுகின்ற விகடராமைய னென்ப 
வன்‌ ஏறிச்‌ செலுக்தும்‌ சூதிரையானது, கடிவாளத்தைதீ 
கொட்டு முன்பக்கத்தில்‌ மூன்றுபெயர்‌ வலித்துக்கொண்டு 
போக, பின்பக்கத்திலிருந்து இரண்டுபெயர்‌ கையினால்‌ 
கெட்டிக்கள்ள அந்தமட்டில்‌ ஒரு மாதத்தித்குக்‌ காதவ 
ழிக்குக்‌ குறையாமல்‌ விரைந்துபோகின்றது”?” எனப்‌ பரி 
காசமாகப்‌ பொருளமைத்துப்‌ பாடிய, 
முன்னே கடிவாள மூன்றுபேர்‌ டோட்டிமுக்கப்‌ 
பின்னே யிருக்திரண்டு பேர்தள்ள--எம்நேரம்‌ 
வேதம்போம்‌ வாயான்‌ விகடரா மன்குதிரை 
மாதம்போங்‌ காத வழி? 
என்பதும்‌, சித்திரை மாதத்தில்‌ ஒரூருக்குப்‌ பிரயாணம்‌ 
பண்ணிப்‌ போகையில்‌ வழிஈடுவில்‌ உள்ள இருச்செங்‌ 
காட்டுச்‌ சத்திரத்தில்‌ ஒருகா ளிராத்தங்இ யிருக்கும்பொ 
முது, காற்று வீசாமல்‌ தமக்கு ௮தஇக வெப்பமா யிருக 
தீதுகண்டு காளமேகப்புலவர்‌, “பக்த சிரோமணியாதிய 
சிறுத்தொண்டரே ! நீர்‌ நமக்காக அரிந்து கறி சமைத்த 
னம ககக ப கப தட டவல கபட | 





* கோணியன்‌ - சணற்பையன்‌, 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌, ௩௧௫ 


வாருமென்று சொல்லி, அப்பிள்ளையின்‌ வரவை ஏர்‌ 
பார்த்‌ இருந்த சிவபெருமானுடைய திருச்செங்கா டென்ற 
இத ஸ்சலத்தில்‌ இதென்ன ஆச்சரியம்‌ ! காடிக்கங்கை 
யைக்‌ கமண்டலத்தில்‌ முகந்து கையிலேந்திய அகஸ்‌இய 
முனிவனுடைய பொதியமலையிலிருந்து உண்டாகும்‌ தென்‌ 
ஐற்காற்றை, ஒற்றைக்‌ கொம்பினை ஏந்திய விகாயக மூர்த்‌ 
யின்‌ பிதாவாகிய பரமசிவன்‌ பூஷணமாகப்‌ பூண்ட சர்ப்‌ 
பந்கான்‌ இப்பொழுது உணவாக உட்கொண்டு விட்ட 
தோ, எப்பொழுதும்‌ இயங்குகின்ற காரணத்தாற்‌ சதா 
கதியென்று பெயர்பெற்ற காற்று இயங்காத தென்னமா 
யம்‌?” என்னும்‌ கருத்தை யமைத்துப்‌ பாடிய, 


££அம்பேர்து கையா னவன்பதியி % லைம்மாவைக்‌ 
கொம்பேந்தி தந்தைபணி கொண்டதோ--அன்பா 
அரிக்த மகவை யழையென்று சொல்லி 
இருக்தவன்றன்‌ செங்காட்டி லே. 
என்பது மாக இந்தப்படி காளமேகப்புலவர்‌ கவ ஈவமா , 
கக்‌ கருத்தமைத்துக்‌ கவிபாடி. ஸ்‌ தலதரிசனம்‌ செய்துவரு 
கையில்‌, இருமலை ராயன்‌ பட்டணத்இழ்‌ கல்வியில்‌ மிகச்‌ 
இறந்தவர்களென்று அவ்வரசன்‌ வியந்துகொடுத்த தண்‌ 
ட.கைப்‌ பரிசுபெற்ற புலவர்கள்‌ அறுபத்து நால்வரும்‌, 
அவர்களுக்குத்‌ தலைவனாகிய ௮.திமது.ரகவி யென்பவனும்‌ 
தமிழில்‌ தங்களுக்குச்‌ சமானம்‌ ஒருவரு மில்லையென்று 
அகங்கரித்து, உலகத்திலுள்ள மற்ற புலவர்களையெல்லாம்‌ 
மஇியாமற்‌ பலவாருக நிந்தித்து அவமானப்படுத்தி வருகி 
ரூர்களென்றும்‌, அதற்சூத்‌ இருமலைராயனும்‌ உடன்பட்‌் 
ட. ருக்கிரானென்றும்‌ செய்திகேட்டு, வித்வான்‌௧ளா யிரு 
ப்பவர்கள்‌ ஆராயினு மென்ன, அப்படிப்‌ பட்டவர்களை 
-அவமதக்கலாமா? அவர்களை இகழ்ந்த.து நம்மை இகழந்த 
தல்லவா ? பூர்வம்‌ ஒட்டக்கூத்த னென்பவன்‌, ““கற்றது 
கையளவு கல்லா துலகளவு?? என்‌ றெண்ணாமைல்‌, தானே 
வித்தையில்‌ அ இகவல்லவனென்று மமகைகொண்டு கெஞ்‌ 
இரக்கமின்றிப்‌ புலவர்களைச்‌ திரச்சேதம்‌ பண்ணிவந்தது 
கண்டு அக்காலத்திற்‌ புகழேந்திப்‌ புலவ. ரானவர்‌ அவனுக்‌ 
சூத்‌ தக்கபடி. கர்வபிராயசித்தஞ்‌ செய்வித்து . ௮கேக 
ரைக்‌ கொலைக்குத்‌ தப்புவித்து ரட்சித்துப புண்ணியக்‌ 


* ஐம்மா- கால்‌, இது இவ்விடத்திற்‌ காற்தினையுணர்த்திரின்‌ற௮. 





பண ஆன்‌ 


௩௨௧௭௬ விநோத ரசமஞ்சரி. 


தேடிக்கொண்டார்‌; அந்தப்படி. இந்தக்‌ காலத்தில்‌ இரு 
மலைராயன்‌ சமஸ்தானத்து லிருக்கும்‌ வித்வான்‌௧ள்‌ நான்‌ 
நானென்று இறுமாப்புதற்று “*நக்குகிறநாய்‌ செக்கென்றும்‌ 
* திவலிங்க மென்றும்‌ அறியாததுபோல” நல்லார்‌ பொல 
லாரென்று அறியாமலும்‌ “அடுக்குகிற அருமை உடைக்‌ 
இற நாய்க்குத்‌ தெரியாகதுபோல” பாடிய அருமை தெரி 
யாமலும்‌ பிரசண்ட கவிகளையெல்லாம்‌ பழித்துக்கொண் 
ட. ருக்கிறார்களே, இவர்களுடைய அகந்தையை நாம்‌ போய்‌ 
அவசியம்‌ அழிக்கவேண்டும்‌, என்ற பிரஇக்தனையுடனே 
ஒருகாள்‌ அவ்விடத்தஇிற்குப்போக யத்‌்இினப்படுதிற ௪ம 
யத்தில்‌, அவரை மோகனாங்கி யென்னும்‌ தாட கண்டு, 
“இருமலைராயன்‌ பட்டணத்துச்‌ துறைமுகத்தில்‌ விசேவ 
மாய்‌ முத்துக்‌ குளிக்கறதாகவும்‌, அம்முதீது மற்ற துறை 
களில்‌ குளிக்கப்படுகிற முத்துக்களிலும்‌ மிகச்‌ இறந்ததாக 
வும்‌, திருமலைராயனே அந்த வியாபாரஞ்‌ செய்வதாகவும்‌ 
சொல்லுகிருர்கள்‌, ஆகையால்‌ அங்கேயோய்க்‌ இரும்பி 
வரும்பொழுது மறவாமல்‌ எனக்கு மார்பிலணியுப்‌ கச்‌ 
்‌ சுக்கு முத்து வாங்கிவரவேண்டும்‌?? என்றாள்‌. அதுகேட்டு 
£*நல்லது அப்படியே ஆகட்டும்‌” என்று சொல்லி, அவ 
விடத்திற்‌ செலவுபெற்றுக்கொண்டு புறப்பட்டு அப்பட்ட 
ணத்துக்‌ கடைவீஇயில்‌ வதார்‌. 


இவருக்கெ௫இரே மேற்சொல்லிய ௮இமது.ரகவி என்‌ 
பவன்‌ சனக்குப்‌ பின்னும்‌ முன்னும்‌ இருபக்கங்களிலுக்‌ 
அறுபத்துகாலு கண்டிகைப்‌ புலவர்களும்‌ வரிசை வரிசை 
யாக நெருங்கிச்‌ சூழ்க துவ, அவர்கள்‌ நடுவில்‌ நீலமலை 
யொன்று உரல்போலப்‌ பருத்த கால்களும்‌, பனைபோல 
நீண்ட துதிக்கையும்‌, ஆலவட்டம்போலப்‌ ப. ரந்த செவி 
களும்‌, பிறைபோல வளைக்க கொம்புகளும்‌, மலைச்கெரம்‌ 
போல உன்னதமாகஇய மஸ்தகழும்‌, சாய்மராபோல அசை 
இன்ற வாலும்‌ முளைத்து எழுந்து நடப்பதுபோல நடக்‌ 
கின்ற மசயானைமேல்‌ ஈவரத்னமயமாகய தவிசிட்டு ஏறி, 
ஜம்‌ சத்த.ரம்‌ சாமரமுதலிய விருதுகள்‌ பிடிக்க, கட்‌ 
இயம்‌ கூற, ௮இக ஆடம்பரச்துடனே ராஜசமுகக்தை 
காடிவருவதுகண்டு, தாம்‌ ௮ப்பால்‌ விலகிப்போகாமல்‌ அப்‌ 
புலவர்கள்‌ ஏறிவரும்‌ தண்டிகைக்கணைகளின்‌ மத்தியில்‌ 
வம்னு நிற்க, அதுகண்டு கட்டியக்காரன்‌ கண்டிகைக்கணைக்‌ 
குடபட்டவர்கள்‌ எப்படி.ப்பட்டவர்களாயிலும்‌ அவர்கள்‌ 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ககன 


கங்கள்‌ வாயினால்‌ அஇமதுரகவி யென்பவனுக்குரிய விரு 
தகதைச்சொல்வது நெடுநாளைய வழக்கமா யிருப்பதால்‌ அவ்‌ 
வழக்கப்படி, இவர்‌ மார்பிலே தன்கையிலிருந்த மான்‌ 
கோற்‌ பட்டையால்‌ தட்டி ்‌அதஇிமதுரகவிராய இங்கம்‌ 
வரரக்‌ என்று சொல்‌”?என்னான்‌. இவர்‌ ““இழவுக்கு வந்தவர்‌ 
களையெல்லாம்‌' காலியறுக்கச்சொன்னால்‌ அறுப்பார்களா??? 4 
அதுபோலச்‌ தெருவிலே போகிறவர்‌ வருகிறவர்களையெல்‌ 
லாம்‌ இவன்‌ பெருமையைச்‌ சொல்லச்சொன்னாற்‌ சொல்‌ 
வார்களா? ஆயினும்‌ இவன்‌ பெத்த பெருமைதா னென்ன? 
அுடைப்பக்கட்டுக்குப்‌ பட்டுக்குச்சுக்‌ கட்டியது போல 
அ.இமது 7 கவிராய சிங்கமென்று பெயர்‌ வைகத்துக்கொண் 
டு விருதுகூறி வருகருனே, இவன்‌ பாடும்‌ பாட்டென்ன 
அத்தனை மதுரமானதா? தன்னைச்‌ சங்கமென்று சொல்‌ 
வதைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சமாவது இவனுக்கு மனங்கூச வில்‌ 
லையே, இவன்‌ எத்தனை வித்வான்களைச்‌ செயித்தான்‌ ? 
. இதெல்லாம்‌ வீண்புகழ்ச்சி தானே, இப்படிப்பட்டவன்‌ 
வெட்கி தலையிறக்கங்‌ கொள்ளும்படி. இவனைப்‌ பரிகாசப்‌ 
பதே யுக்தம்‌ என்று நினைத்துக்‌ கட்டியங்‌ கூறுவோனை 
கோக்கி, **அஇமது. ரம்‌ அதமது. மென்று உலகமெல்லாம்‌ 
அறியும்படிப்‌ பறைசாற்றினதுபோலப்‌ பலமுறையும்‌ எடுத்‌ 
அச்சொல்லி இவனை மதுரந்கோன்ற ஸ்துதிசெய்கன்றை 
யே, இவனிடத்திலுள்ள புதுமை என்ன? இப்படிச்‌ சொல்‌ 
வதைப்பார்க்கிலும்‌, காட்டிலுண்டாகிய சரக்கு, காரமில்‌ 
லாக சரக்கு, தனியே பிரயோகிக்காமல்‌ வேறுசரக்குக 
டனே கூட்டிப்‌ பிரயோ௫க்கப்படும்‌ சரக்காகதிய மலைக்‌ 
குன்நிமணிவேரை உலகத்தார்‌ தொன்றுதொட்டு ௮.௫ 
மதுரமென்று வழங்குவது சகசமாதலால்‌, கீ அகைக்குறித்‌ 
அச்‌ சொல்‌” என்னும்‌ கருத்தை அமைத்து, 


-. ₹6அஇமது ர மென்றே யகல மதியத்‌ 
அதிமதுர மாயெடுத்துச்‌ சொல்லும்‌--புதுமையென்ன 
காட்டுச்‌ ௪.ரக்குலஇற்‌ கா.ரமில்‌ லாச்சரக்குக்‌ 


கூட்டுச்‌ ௪ரக்கதனைக்‌ கூறு? 
ஏன்‌ ஜொரு பாடலைச்‌ சொல்லி ஏளனம்‌ பண்ணினார்‌. 


அது அஇமதுரகவி யென்பவனைத்‌ தூக்கிப்போட்‌ 
டாற்போ லிருந்தகனால்‌, அவன்‌ ஆச்சரியப்பட்டு “சிறிதா 
வது பயமில்லாமல்‌ இவ்வளவு தைரியத்துடனே பகிரங்க 
மாக நம்மைப்‌ பரிகாசிக்கின்றானே, இவனார்‌?'? என்று அறி 


உக விகோதரசமஞ்சரி. 


யும்படி. தான்‌ ராஜசமுகத்‌்இற்குப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தமாத்‌ 
இரத்திற்‌ சேர்வைக்காரனொருவனை அனுப்பி “இன்னவி 
டத்தில்‌ ஒரு பிராமணனிருக்கிறான்‌ அவனுடைய பங்கர்‌ 
ரென்ன ? அவன்‌ எங்கிருப்பவன்‌? என்று விசாரித்‌ துவா? 
எனச்‌ சொன்னான்‌. சேர்வைக்காரன்‌ நேரிலேவந்து விசா 
ரித்தபொழுது, காளமேகப்புலவர்‌ “என்‌ பேர்‌ ஊர்‌ ழுது 
லானவைகளை வாய்ச்சொல்லாகச்சொன்னால்‌ கான்‌ சொன்‌ 
னபடி நீ போய்ச்‌ சொல்வது பிரயாசம்‌, விவரமாய்‌ ஏட்‌ 
டில்‌ என்‌ கைப்பட எழுஇக்கொடுக்கிறேன்‌” என்பதாகச்‌ 
சொல்லி, 
தூதைந்து காழிகையி லாறுகா மிகைதனித்‌ 
சொற்சர்த மாலை சொல்லத்‌ 
அகளிலா வநீதாதி யேழுகா ழிகைதனிற்‌ 
ஜொகைபட விரித்து ரைக்கப்‌ 
பாசஞ்செய்‌ மடல்கோவை பத்துநா ழிகைதனிற்‌ 
ப.ரணியொரு காண்‌ மூழுதுமே 
பா.ரகா வியமெலா மோரிரு தினத்திலே 
பக.ரக்‌ கொடிக்‌ கட்டினேன்‌ 
௪ீதஞ்செ யுச்திங்கண்‌ மரபினா னீடுபுகழ்‌ 
செய்யதிரு மலைராயன்முன்‌ 
சீறுமா மூகவே தாறுமா நுகள்சொல்‌ 
இருட்டுக்‌ கவிப்‌ புலவரைக்‌ 
காதங்‌ கறுத்துச்‌ செருப்பிட்‌ டடித்துக்‌ 
கதுப்பிற்‌ புடைத்து வெற்றிக்‌ 
கல்லணையி னொடுகொடிய கடி.வாள மிட்டேறு 
கவிசாள மேக நானே.? 
எனத்‌ தாம்‌ ஆசுகவி பாடும்‌ இறச்தைச்‌ நெப்பித்தும்‌, தமதூ 
பெயரை வெளிப்படையாகச்‌ செப்பியும்‌, இருமலைராயன்‌ 
சமஸ்‌ தானத்து வித்துவான்கள்‌ செய்யும்‌ அக்கிரமத்தைக்‌ 
குறிப்பித்து அவர்களை இகழ்ந்தும்‌ ஒரு £ட்டுக்கவி எழுத 
அசைச்சுருட்டிச்‌ செர்இுரிக்கம்போட்டு, *இகைக்கொண் 
மிபோய்க்‌ கொடு? என்று கொடுத்தனுப்பினார்‌. 
அஇமதுரகவிராயன்‌ முதலானவர்கள்‌ அதை வாங்கி 
வாத்து, ““இகை எழுஇனவன்‌ காளமேக மென்‌ பவனா [்‌ 
பாம்புக்குப்‌ பல்லிலும்‌, கேளுக்கு வாலிலும்‌ எகதேசமாக 
விஷமிருக்கு மென்பார்கள்‌ இவனுக்கு உடல்முழுதும்‌ 
விஷமயமாயிருக்கிறது; ஆதலால்‌, இவன்‌ பொல்லாத துஷ்‌ 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௧௯ 


உனென்றும்‌, அகங்காரமே கால்‌ கை முதலிய உறுப்புக 
ளாய்‌ உருவெடுத்து வந்தவனென்றும்‌, கண்டவர்கள்மே 
லெல்லாம்‌ வம்பும்‌ தும்புமாக வசைபாடுகிறவனென்றும்‌, 
இவனுடைய சமாசாரம்‌ முன்னமே நமக்குக்‌ கேள்வி 
கானே, அப்படியிருக்க இப்பொழுது ௩ம்மையும்‌ அவர்‌ 
களைப்போல இலேசாக நினைத்துக்கொண்டு கொஞ்சமாவ 
அ மதிப்பில்லாமல்‌ வாய்க்கு வந்தபடியெல்லாம்‌ தூஷித்‌ 
துச்‌ €ட்டுக்கவி எழுஇனான்‌, பார்த்தையா ! இப்படிப்பட்‌ 
ட.வனைச்‌ சும்மாவிடப்போமா? *கொட்டினால்தேள்‌ கொட்‌ 
டாவிட்டாற்‌ பிள்ளைப்பூச்௪ி” யல்லவா? ஆதலால்‌, இவனைச்‌ 
சிலிர்க்கச்சிலிர்க்க வலித்து மானபங்கப்படுத்தித்‌ தக்கசிட்‌ 
சை செய்வித்சாலொழிய இவன்‌ அடங்கமாட்டான்‌”” என்‌ 
று தங்கள்‌ அ.ரசனுடனும்‌ ஆலோசித்து, காலுபெயர்‌ சேவ 
கர்களை விடுத்து “அந்தக்‌ காளமேகமென்பவன்‌ எங்கே 
யாவது ஓடியொளித்துப்‌ போகப்போகிறான்‌ ? இக்க நொ 
ஓ.க்குள்ளே கைப்பிடியாகப்‌ பிடித்துவந்து ஒப்பிக்கவேண்‌ 
டும்‌” என்ன, அந்‌ கால்வரும்போய்ப்‌ பெரும்புலிகள்‌ போல்‌ 
அவரைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு “நீ சும்மா வருகிறையா? உன்‌ 
னைப்‌ பிடித்துக்‌ கட்டிக்கொண்டுபோக வேண்டுமா?” என்‌ 
மூர்கள்‌, புலவர்‌ ₹“நீங்களார்‌? என்னை எங்கே அழைக்கி 
தீர்கள்‌? என்ன, அவர்கள்‌ : “நாங்கள்‌ இருமலைராயன்‌ சேவ 
௬. ௬. ன மி டர்‌ ௬ ௬ . ்‌] 5 ௬ ந, 
காகள 5 அவரிடத்தித்குத்‌தான்‌ உன்ன அழைக்கிறோம்‌ 
என்ன, இவா “அருகு ஏதுக்காக வரச்சொல்லுகிறீர்கள்‌? 
என்ன, சேவகர்‌ “நீ எங்கள்‌ ராஜசமஸ்கானத்து வித்வான்‌ 
களைக்‌ தூஷித்தையே அதற்காகத்தான்‌” என்ன, இவர்‌ 
பென்னை யொன்றும்‌ செய்யவில்லையே, இதற்குத்தானா 
பிடிக்கிறதும்‌ கட்டுகிறதும்‌? என்னைச்‌ தொடவேண்டாம்‌, 
தூர நில்லுங்கள்‌ த நானே வருகிறேன்‌”? என்று, கடையில்‌ 
எலுமிச்சம்பழமொன்று வாங்கி கையில்‌ வைத்துக்கொண் 
ட ௪ ௮] ட்‌ 
டு ராஜசமுகத்தை கோக்கி வருகிழுர்‌. 
இதத்குள்‌ அவ்விடத்தில்‌ ௮திமது.ரகவி யென்பவன்‌ 
அறுபத்துகாலு தண்டிகைக்‌ காரரையும்‌ பார்த்துக்‌ **காள 
மமேக மென்பவன்‌ இவ்விடத்திற்கு வந்தால்‌ அவன்‌ ௮௪ 
னருகுழ்‌ நிட்டிச்‌ செல்லாதபடி நீங்க ளெல்லாரும்‌ கெ 
ருங்கி உட்கார்ந்து உங்க ளாசனத்தை விட டெழுந்த ராம 
லிருங்கள்‌?? என்று இட்டஞ்செய்து, பின்பு ராஜாவை 


நோக்கி “(அந்த வம்பனைத்‌ தாங்கள்‌ வாவென்‌ மழையாம 


ழவத்னி விகோதரசமஞ்சரி. 


லும்‌, அவனுக்கு ஆசனம்‌ கொடாமலும்‌, சம்மானஞ்‌ செய்‌ 
யாமலு மிருக்கவேண்டும்‌?” என்று சொல்லி எச்சரிக்கை 
யா யிருந்சான்‌. அப்படி யிருக்கையிற்‌ புலவர்பெருமான்‌ 
வந்துபார்த்து நாம்‌ உட்பிரவே௫க்கக்‌ கூடாமல்‌ இங்கே 
ஏதோ மித்துருபேதம்‌ நடந்திருக்கிறது என்று இரகித்‌ 
துக்கொண்டு, தாம்‌ உட்‌. செல்லாமல்‌ ஆஸ்தான வாசலண்‌ 
டையி லிருந்தபடி.யே இதற்கேற்ற உபாயமொன்று செய்‌ 
யவேண்டும்‌”” என்று, ஒரு சுலோகம்‌ சொல்லி அரசனை 
ஆர்வஇத்து அர்த எலுமிச்சம்பழத்தை அவனுக்கெதிரே 
நீட்டினார்‌, பிராமணர்கள்‌ ஆ€ீர்வசனம்‌ பண்ணி அட்சதை 
யாவது புஷ்பமாவது மற்‌ நேதாவது கொடுக்கவநீதால்‌ 
வாங்காம லிருப்பது விதியல்லவே, அதுபற்றி அவன்‌ தன்‌ 
கையை நீட்டினான்‌. நீட்டிய கையில்‌ இநத எலுமிச்சம்‌ 
பழம்‌ போய்ச்‌ சேரவேண்டுமே அ௮கனால்‌ யாவரும்‌ விலகி 
வழிவிட்டார்கள்‌ த காளமேகப்புலவர்‌. தாராளமாக அச்‌ 
சபைநடுவே சென்று அதை வேந்தன்கையிற்‌ கொடுக்க, 
அவன்‌ வேண்டாம்‌ என்று சொல்லாமல்‌ வாங்கிக்கொண்ட 
தன்றி, அவருக்கு ஆசனங்‌ கொடுக்கவும்‌, உட்காரும்‌ 
என்று சொல்லவுமில்லை. அது தெரிந்து ஜம்புகேசுரத்இன்‌ 
இசையை நோக்கி மானசிகமாக பீ அகிலாண்டவல்லி 
விமானத்தைக்‌ தரிசித்து, சாரகதையைக்‌ இயானித்து, 

வெள்ளைக்‌ கலையுடுச்‌.து வெள்ளைப்‌ பணிபூண்டு 

வெள்ளைக்‌ கமலத்து வீற்திருப்பாள்‌--வெள்ளை 

அரியா ௪னத்தி லரசுரோ டென்னைச்‌ 

சரியா சனத்‌ துவைத்த தாய்‌.” 
என்பதை உள்ளிட்ட முப்பது வெண்பாவிற்‌ “சரஸ்வதி 
மாலை” என ஒரு பிரபந்தம்‌ பாடினார்‌. பாடினமாத்‌ இரத்‌ 
இல்‌ வாணி கடாட்சத்தால்‌ இருமலைராயனிருந்த ஆசனம்‌ 
ஒருபுறத்தில்‌ வளர்ந்து இடங்கொடுக்க, அதில்‌ அவர்‌ அவ 


னுடன்‌ சமானஸ்கந்தமாக விற்றிருந்கார்‌. 


இவ்விதமாக ராஜூங்காசனம்‌ வளர்ந்து இடங்கொ 
டுக்க, அவர்‌ அகன்மேலேறி உட்கார்ந்த தருணத்தில்‌ அவ 
ர்களெல்லாம்‌ இதசென்ன ! மந்திரமோ? மாயமோ? அல்‌ 
லஅு கண்கட்டு வித்தையோ??? என்று பிரமிப்புடனே 
பார்க்கையில்‌, புலவர்பெருமான்‌ அந்தப்‌ புலவர்களை ₹*என்‌ 
னை வைக்சகண்‌ வாங்காமல்‌. ஊடுருவப்‌ பார்க்கிநீர்களே 
நீங்களார்‌? செரியச்சொல்ல வேண்டும்‌?? என்று கேட்க, 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௨௯ 


அவர்கள்‌ “நாங்கள்‌ இந்தச்‌ சமஸ்தானத்தி லிருக்கும்‌ கவி 
சாஜர்கள்‌” என்று உத்தரஞ்சொல்ல, இவர்‌ கவிராஜ ரென்‌ 
பதந்குக்‌ குரக்க£சொன இடக்கராகப்‌ பொருள்கொண்டு, 
குலுக்கென்று நகைத்து, அவர்களை உல்லங்கனம்‌ பண்‌ 
ணும்படி, ஓ! ஐ! புவியரசர்களாற்‌ புகழப்படும்‌ புலவர்க 
ளே! நீங்களாரொன்று உல்களைக்‌ கேட்டாற்‌ கவிராஜர்க 
ளென்கிறீர்களே, கவிராஜர்களா யிருந்தால்‌ உங்கள்‌ ஜாதி 
சுபாவப்படி. வாலிருக்க வேண்டுமே, அதெங்கே? வாலில்‌ 
லாமையால்‌ நீங்கள்‌ வாலில்லாத குரங்குகளென்‌ தல்லவோ 
சொல்லப்படுவீர்கள்‌? அப்படித்தா னென்று ஓப்புக்‌ 
கொண்டாலும்‌, நீண்டு வளர்ந்து வலிபெற்ற நகமிருக்க 
வேண்டுமே, அதெங்கே? அல்லாமலும்‌ நாலுகா லிருக்க 
வேண்டுமே, அவை எங்கே? காலாகக்‌ கையைப்‌ பாவித்‌ 
தூக்‌ கொள்ளலாமென்ஞுலும்‌, பீளைசார்ந்த கண்ணிருக்க 
வேண்டுமே, அதெங்கே? சொல்லுங்கள்‌”? என்னும்‌ கருத்‌ 
இனை உள்ளமைத்து, 
₹வாலெங்கே நீண்டெழுந்த வல்லுஇரொக்‌ கேராலு 
காலெங்கே யூன்வடிஈ்த கண்ணெங்கே-- சாலப்‌ 
புவிராயர்‌ போற்றும்‌ புலவீர்கா ணீங்கள்‌ 
கவிராய ரொன்றிருந்தக்‌ கால்‌,” 

என்ஜமொரு வெண்பாப்‌ பாடினார்‌. இதிற்‌ கூ. ரங்குகளென்று 
இழித்துரைத்காலும்‌, அவர்களைப்போலச்‌ தாழும்‌ புலவ 
ராகையால்‌ அந்தச்‌ சுஜாதி யபிமானம்‌ போகாமற்‌ “புவி 
சரயர்போற்றும்‌ புலவீர்காள்‌?” என்று சிறப்பித்தார்‌. 


தை யவர்கள்‌ அவ்விதமாக நினையாமல்‌ இவன்‌ 
எட்டிக்‌ குடுமியைப்பிடித்து இறங்கிக்‌ காலைப்‌ பிடிக்கிற 
வன்போல, இந்தப்‌ பாட்டிலே நம்மையெல்லாம்‌ குரங்‌ 
குகளென்று பிரத்தியட்சத்திலேயே நிந்தித்து, அதனோடு 
கூடக்‌ கொஞ்சம்‌ முகஸ்‌ துதியாகப்‌ 'புவிராயர்‌ போற்றும்‌ 
புலவீர்காள்‌? என்றான்‌, முன்பு €ட்டுக்கவியிலும்‌ தூஷித்‌ 
இருக்கிறான்‌. இவனுடைய கெஞ்சுத்துணிவுகான்‌ என்ன? 
என்று இந்‌்இத்துப்‌ பிறகு அவரை கோக்க, “இந்தச்‌ சமஸ்‌ 
தானத்தில்‌ வெகுகாலமாப்‌ பெயர்பெற்‌ நிருக்கின்ற எங்‌ 
களை இன்றுவந்து முளைத்த 8 ஆசொன்று கேட்குறையே, 
நீயார்‌? சொல்‌,” என்று கேட்டார்கள்‌. இவர்‌ “நாம்‌ காள 
மேகம்‌ என அறியீர்களா?”” என்ன, அவர்கள்‌ நீ காள 
மேகமா? நல்லது, காளமேகமென்பது கறுத்த மேக மாத 


௨௨௨ விநோத ரசமஞ்சரி. 


லாத்‌ பொழியவேண்டுமே”? என்ன, இவர்‌ 6 பொழியத்‌ 
தான்‌ வந்தது?” என்ன, அவர்கள்‌ எப்படிப்‌ பொழியவந்‌ 
தது” என்ன, புலவர்‌ சிரோமணி, “கழியினிடத்திழ்‌ செல்‌ 
லும்‌ கடல்நீரானது உப்புமயமா யிருப்பதென்று அதை 
ஒழித்து, சாஸ்‌தஇிரமாகிய கடலில்‌ அதன்‌ சாரமாகிய நீரை 
முகந்து, அருவியாறு வழிந்தோடுகின்ற தமிழ்பிறக்த பொ 
இயமலையிற்‌ காலூன்றி, கடுமையாகிய கவிகளைப்‌ பாடு 
இன்ற புலலர்கள்‌ மனஇன்கண்ணே பயஞ்செனிக்க இடி 
த்து, அவர்கள்‌ காதுகள்‌ செவிடுபடக்‌ குமிறி, கண்கூ௪ 
மின்னி, கவியாகிய மழைபொழியும்படி. காளமேகமானது 
புறப்பட்டது”? என்னும்‌ கருத்தை அமைத்து, 
கழியும்‌ தியகட லுப்பென்று ஈன்னூக்‌ கடலின்மொண்டு 

வழியும்‌ பொதிய வலாயினி௰்‌ கால்வைத்து வன்கவிதை 

மொழியும்‌ புலவர்‌ மனத்தே யிடித்‌.து முழங்கிமின்னிப்‌ 

பொழியும்‌ படிக்குக்‌ கவிகாள மேகம்‌ புறப்பட்டதே,?? 
என்றொரு பாடல்‌ பாடக்கேட்டு, ௮இமது கவி யென்‌ 
பவன்‌ ௮இக ஆச்சரியங்கொண்டு அவரை முன்னிட்டு, 
“* வெள்ளைக்கவி பாடித்‌ திரிகின்ற காளமேகமே! மூச்சு 
விவெதற்குழமுன்னே முந்நாறு அல்லது நானூறு பாடல்‌ 
பாடப்போகாதா ? மூச்சுவிட்‌ டாச்சுதென்றால்‌ ஜர்.நாறு 
பாடல்வரையிலும்‌ ஆகாகா? இதற்‌ கத்கனை பேச்சென்ன? 
சும்மா ஆடம்பரமாக உன்னுடைய கள்ளக்‌ கவிக்கடை 
யைப்‌ பரப்பவேண்டாம்‌, அந்த மட்டிலே அதைக்‌ கட்டு” 
என்னும்‌ கருத்துத்தோன்ற, 


₹ மூமச்சுவிடு முன்னமே முர்நூறு சானூறும்‌ 
* ஆச்சென்றா லைக்‌ நாறு மாகாதோ--பேச்சென்ன 
வெள்ளைக்‌ கவிகாள மேகமே யுன்னுடைய 
கள்ளக்‌ கவிக்கடையைக்‌ கட்டு”? 
என்றொரு பாடலைச்சொல்லி அவன்‌ தன்பெருமையை 
வெளியிட்டுக்‌ கவிசிரோஷ்டராகிய இவரை இமிவுசெய்த 
பொழுது, இவர்‌ ப்‌ 5 மூச்சுவிிறதற்குமுன்னே முந்நூறு 
கானூறு பாடல்வரையிலும்‌, ஆச்சென்றால்‌ ஜர்நாறுபாடல்‌ 
வரையிலும்‌ பாடுதிறதாகச்‌ சொன்னையே, இதோராச்சரி 
யமா? நான்‌ சொல்வகைக்கேள்‌ ; வாயைத்‌ திறவாததற்கு. 
% ஆயிற்றென்பது எதுகைநோக்‌இ ஆச்சென மரூ௨வாக அமைக்‌ 
கப்பட்டது, வெள்ளைக்கவி - வெண்பா. 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௨௩ 


மூன்‌ எழுது எண்ணாது பாட்டளவிலும்‌, ஒரு முறை 
வாயைத்திறந்து மூடினால்‌ ஆயிரம்பாட்டளவிலும்‌ ஆகா 
தா? பாடுகிறதற்கு ஒரு நிமித்தமு மில்லாதகாலத்‌இற்‌ சும்‌ 
மாவிருக்தா லிருப்பேன்‌ ; ஆவசிகமுண்டாய்ப்‌ பாட ஏற்‌ 
பட்டேனானால்‌, யானைத்துதக்கைபோலப்‌ பெரிய தாரைக 
ளாக வருஷிக்கும்‌ மேகம்‌ கான்‌ என்று நினை பிள்ளாய்‌? 
என்னும்‌ கருத்தை யமைத்து, 
₹& இம்மென்னு முன்னே யெழுநாறு மேண்ணூறும்‌ 

*அம்மென்றா லாயிரம்பாட்‌ டாகாதா--சும்மா 

இருந்தா லிருப்பே னெழுந்தேனே யாயிற்‌ 

பெருர்தாரளை மேகம்‌ பிளாய்‌.” 
என்பதாக ஒரு கவிபாடித்‌ தமது வல்லமையைக்‌ குறிப்‌ 
பித்தார்‌, 


அதை அ௮இமதுரகவி கேட்டு, தாக்கி நிறுத்தடா 
பிணக்காடாய்‌ வெட்டுகிறே னென்பவனைப்போல வெகு 
சாமர்த்தியமாகப்‌ பேசுகிரனே, இவன்‌ சொல்வது மெய்‌ 
யாயிருக்குமா, அதேது? “ஆராத்தாள்‌ செக்காலும்‌ பொழு 
துவிடிந்தால்‌ தெரியும்‌” என்பதுபோல, இன்னும்‌ சத்து 
நே. ரத்துற்கூுள்ளே பொய்‌ மெய்‌ எல்லாம்‌ பட்டப்பகலாய்த்‌ 
தெரியவருகிறது என்று நினைத்துக்‌ காளமேகப்புலவரை 
நோக்கி, “கூ ரம்பாயினும்‌ வீரியம்‌ பேசேல்‌ என்பதை அறி 
யாமல்‌,கீ இவ்வளவு வீரம்‌ பேசுகிறையே, அரிகண்டம்‌ பாடு 
பார்ப்போம்‌??என்றான்‌. இவர்‌ அரிகண்டமாவது என்ன??? 
என்‌, அவன்‌ ““கழுத்திற்‌ கத்தி கட்டிக்கொண்டு எதிரி கொ 
டுக்கும்‌ சமிசைக்கு இணங்கப்‌ பாவெது தான்‌ , அப்படிப்‌ 
பாடுமிடத்தில்‌ எதாவது தவறினால்‌ அந்தக்‌ கத்தியினா 
லேயே வெட்டுண்ணவேண்டி. வரும்‌” என்ன, அதற்கு 
இவர்‌ கைகொட்டிச்‌ சிரித்து “இதுதானா அரிகண்டம்‌ என்‌ 
பது. இக்கனை சுலபமானதை ஒரு விஷயமாகக்‌ தேடிச்‌ 
சொல்லவந்தையே இதிலென்ன அருமையிருக்கிறது? இது 
நிற்க, யமகண்டம்‌ பாடுகிறகல்லவோ மகா பிரயாசம்டி 
அதைக்‌ குறித்துப்‌ பேசுவதுதான்‌ கெளரவம்‌?” என்று 
சால்ல, அவன்‌ ்‌யமகண்டமென்றும்‌ ஒன்றிருக்கிறதா? 
௮-து எப்படிப்பட்டது?” என்ன, இவர்‌ “*பூமியித்‌ பதினா 


டட. 22 ச ௬ தி ௪ ௪ ர ௬ அ. ௬ 
% இம்மெனல்‌-வாய்திறவாமையையும்‌, *அம்மெனல்‌ - வாயதுறக 


து மூடுகையையும்‌ உணர்த்திய குறிப்புச்‌ சொஜ்கள்‌, 





௩௨௪ விநோதரசமஞ்சரி. 


ஐடி. நீளம்‌, பதினாறடி. அகலம்‌, ப.இனாகடி. ஆழமாக, ச௪.து.ரத்‌ 
இழ்குச்‌ சதுரம்‌ ஒரு பெரிய குழிவெட்டி, ஆதன்‌ கான்கு 
மூலையிலும்‌ பஇினாறடி. இருப்புக்கம்பங்கள்‌ காட்டி, கம்பது 
இன்மேல்‌ நாலுபக்கத்திலும்‌ இரும்பினால்‌ காலுசடடமும்‌, 
நடுவே யொருசட்டமும்போட்டு, நடுச்சட்டத்தில்‌ உறி 
கட்டி, குழிக்குள்‌ பருத்த புளியங்கட்டைகளை நெருங்க 
அடுக்கி, கட்டைக்குள்‌ நெருப்பு மூட்டி, அது கனன்றெ 
முந்து சுவாலித்து எரிந்துகொண்டிருக்க, அர்கெருப்பில்‌ 
ஒரு ஆளுய ரமான இருப்புக்கொப்பரை வைத்து, கொப்ப 
ரைநிஜைய எண்ணெய்விட்டு அதில்‌ அரக்கு, மெழுகு, 
குங்கிலியம்‌, கந்தகம்‌, சாம்பராணிகளை நிரப்பி, அவை நன்‌ 
ரய்க்காயந்து உருக்‌ கொதித்துக்கொண்டிருக்க, நான்கு 
யானைகளைப்‌ பாகர்கள்‌ மதமேற்றிக்‌ கொண்டு வந்து கம்பதீ 
இற்கு ஒவ்வொன்றாக மலைகளைப்போல நிறுத்திவைத்இ 
ருக்க, பின்புறத்தில்‌ வளையம்வைத்து வளையகத்திற்‌ சங்கிலி 
கோத்து நயக்த எழுகினாற்‌ கூர்மையாகச்‌ சமைத்துப்‌ 
பளபளவென்று மின்னும்படி. சாணைபிடித்த எட்டுக்கத்தி 
களைக்‌ கழுத்தில்‌ காலும்‌, அரையில்‌ காலுமாகக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு, கத்‌இகளின்‌ புறத்திலுள்ள சங்கிலிகளை மேத்ப 
யானைகளின்‌ துதஇக்கையிற்‌ கொடுத்துவைத்து, தான்‌ 
கொப்பரிக்கு கேராகத்‌ தொங்குகின்ற உறி௩டுவில்‌ ஏறி 
யிருந்து, எவொவர்‌ என்ன என்ன சமிசை கொடுத்தா 
லும்‌ அவைகளை அக்கொடியிலேதானே தடையின்றிக்‌ 
குறித்த கருத்தின்படி. இசைத்துப்‌ பாடவேண்டியது. அவ்‌ 
வாது பாடும்‌ பொழுது எவ்வளவாவது வழுவுமானாற்‌ சமி 
சைகொடுத்தவர்கள்‌ யானைமேலிருக்கும்‌ பாகர்களுக்குக்‌ 
கண்‌ சைகை காட்ட, அவர்கள்‌ யானைகளை மஸ்தகத்தில்‌ 
அங்குசத்தாற்‌ குத்தி அகட்ட, அவைகள்‌ தமது தும்பிக்‌ 
கையித்‌ கொடுக்கப்பட்டி ருக்கும்‌ சங்கிலிகளை விசையாயி 
முக்க, இழுத்தவுடனே புலவன்‌ கழுத்தும்‌ ௮ரையும்‌ கத்‌ 
இகளாஜ்‌ கண்டிக்கப்பட்டு, தலையொருதுண்டமும்‌, அரை 
முதற்‌ காலளவும்‌ ஒருஅண்டமுமாகி, அவ்‌ எண்ணெய்க்‌ 
கொப்பரியில்‌ விழுந்து மாண்டுபோகிறது, இப்படிப்பட்ட 
துதான்‌ யமகண்டம்‌” என்றார்‌. 


காளமேகப்புலவர்‌ இவ்வண்ணம்‌ சொல்லக்கேட்ட 
மாத்திரத்தில்‌, ௮௫ுமதுரகவி மனம்‌ இடுக்குற்று, அடா 
அப்பா|। யமகண்டமென்பது இப்படிப்பட்ட கோரமா 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௨௫ 


னதா? இது உள்ளபடி. ய்மகண்டத்தஇந்கு ஒப்பா யிருப்ப 
தனாலே தான்‌ இதற்கு இப்பெயர்‌ கொடுக்கப்பட்டதாகக்‌ 
காண்கின்றது. இவ்வாறுசெய்ய ஆராலேயாகும்‌? அசாத்‌ 
இயம்‌! அசாத்தியம்‌! என்று தனக்குள்ளே எண்ணி 
சயித்து, பின்பு புலவர்பெருமானைப்‌ பார்த்து ₹₹நீ (சொ 
ன்ன யமகண்டம்‌ த௫ூஇயானதுதான்‌ ; ஆயினும்‌ சும்மா 
வாயினாலே டம்பமாகச்‌ சொல்வதனால்‌ என்ன பிரயோச 
னம்‌? “*மாடுதிருப்பினவ னல்லவோ அர்ச்சுனன்‌ ?? அது 
போல, சொன்னபடி. செய்வசகல்லவோ கெளசவம்‌? ஆகை 
யால்‌ செய்‌ பார்ப்போம்‌'” என்றான்‌. இவர்‌ ₹*௪சபரசு ஆட 
விட்டு நாடகம்‌ பார்க்கிறதுபோல என்னைச்‌ செய்யச்சொல் 
லிப்‌ பார்க்கிறசகென்ன? நீ முதல்முதல்‌ இந்தவிஷயத்தை 
எடுத்துப்‌ பேசிெனதனாலும்‌ வெகுகாளாக யாவரு மறிய 
நடுத்தெருவிலே அ௮திமதுரகவிராய சிங்கம்‌ பராக்‌ கென்று 
விருது கூறிக்கொண்டு வருகிறபடியினாலும்‌, செய்யவேண்‌ 
டியகடமை உன்னுடையதே ; அப்படியிருக்கக்‌ குரங்கு 
குட்டிக்‌ கையைக்‌ தோய்க்கிறதுபோல என்மேலேசார்த்தி 
என்னைக்‌ தூண்டிவிட்டு நீ தப்பித்துக்கொள்ளப்‌ பார்ப்‌ 
பது சரியோ? இது விருது கூறிவந்து செடியில்‌ துழைகி 
ததுபோ லாகுமல்லவோ?”” என்ஞுர்‌, 


அத்தருணத்தில்‌ அதஇிமதுரகவியும்‌ அறுபத்துகாலு 
தண்டிகைப்‌ புலவரும்‌ இருமலைராயன்‌ முன்னிலையில்‌ ஒரு 
சேரக்கூடி, “இவன்‌ எதிரிகளை மதியாச துன்மார்க்கனு 
யிருக்கிறபடியினாலே, தந்திரமாக இவனையே அஙந்சு யம 
கண்டத்தில்‌ மாட்டி இவனுடைய கொழுப்பை அடக்க 
வேண்டும்‌”? என்று தங்களுக்குள்‌ ஆலோசித் துக்கொண்டு, 
“அப்படிச்‌ செய்யவேண்டுமென்று எங்களுக்கு ஆவ௫ிக 
மில்லை, நீயே உன்னை ௮.இக சமர்த்தனென்று பெருமைப்‌ 
படுத்தியும்‌, எங்களை யிழித்தும்‌ €ட்டுக்கவிபாடி. யனுப்‌ 
 பினதனாலும்‌, நாங்கள்‌ சுளுவாக அரிகண்டம்‌ பாடக 
சொன்னால்‌, இணற்றுக்குதக்கப்பித்‌ தீயிலே பாய்ந்ததுபோல 
அதை விலக்கி உன்வாயினாலேயே யமகண்டம்‌ பாடுகிற 
தைக்‌ குறித்துப்‌ பேசினதனாலும்‌, நீதான்‌ அந்தப்படிச்‌ 


செய்யவேண்டும்‌” என்ருர்கள்‌. 










அவர்கள்‌ அப்படிச்‌ சொல்லக்கேட்டுப்‌ புலவர்‌ சிகா 

மணியானவர்‌, “*“கல்வித்திநமும்‌ கவி சாதுரியமு மில்லாத 

வர்களை யமகண்டம்‌ பாடச்சொல்லுகிறது, வி.ரமில்லாத 
௨௮ 


௩௨௭௬ விகோதரசமஞ்சரி. 


பேடியைப்‌ போருக்‌ கழைக்கிறதுபோ லல்லாமல்‌ வே 
றல்ல, அதனால்‌ அதை நாமே செய்துகாட்டி இவர்கள்‌ 
இறுமாப்பை அடக்கவேண்டும்‌” என்று நிச்சயித்துக்கொ 
ண்டு, “நீங்கள்‌ வருக்சப்படவேண்டாம்‌, தலை£ழாகக்‌ கத 
ணம்போட்டாலும்‌ இது உங்களால்‌ ஆகத்தக்ககல்ல$ ௩ 
னே செய்கிறேன்‌ பாருங்கள்‌”? என்று உடன்பட்டார்‌, அ 
வர்‌ உடன்பட்ட மாத்திரத்தில்‌ அவர்கள்‌ “இனித்‌ தாமதிக்‌ 
கலாகாது” என்று யமகண்டத்தைக்குறித்து அவர்‌ சொ 
ன்னபடி ஏவலாளர்களைக்‌ கொண்டு ராஜாவின்‌ சபாமண்ட 
பத்‌இற்கு நேரிலே குழிவெட்டிக்‌ தழல்மூட்டி எண்ணெய்க்‌ 
கொப்பரி வைத்துக்‌ குழிக்கு நாற்றிசையிலும்‌ இருப்புக 
கம்பம்‌ காட்டிக்‌ கம்பத்தின்மேற்‌ சட்டம்‌ போட்டு ந௩டுச்சட்‌ 
டத்திற்‌ கொப்பரிக்குமேலேஉறிகட்‌ஒ.ப்‌ பாகர்களால்‌ யானை 
களை மதமேற்றிக்‌ கொண்டுவந்து கம்பத்இற்கு ஒவ்வொன் 
மூக நிறுத்தும்படி. செய்தார்கள்‌. புலவர்பெருமான்‌ கழுத 
இற்கும்‌ அரைக்கும்‌ கத்தி கட்டிக்கொண்டு கத்‌ இகளின்‌ 
பின்னுள்ள வளையங்களிற்‌ கோத்திருக்குஞ்‌ சங்கலிகளை யக 
னைகளின்‌ கையிழ்‌ கொடுத்துவிட்டுத்‌ தாம்‌ உறியின்மேலே 
றி முகமலர்ச்சியுடனே மண்டலித்திருந்து, இருமலைராயனு 
டைய அனுமதி பெற்றுக்கொண்டு அதஇிமதுரகவி முதலா 
னவர்களை கோக்கி, “இனி நீங்கள்‌ காலசாமசஞ்‌ செய்யா 
மல்‌ உங்க ளிஷ்டப்படிக்குக்‌ கொடுக்கவேண்டிய சமிசை 
களை தடையின்றித்‌ தாராளமாகக்‌ கொடுக்கலாம்‌” என்ன. 
அவர்கள்‌ இவருடைய கைரியத்தையும்‌ முகவிலாசத்தை 
யும்‌ உறியேறிப்‌ பயமின்றிக்‌ காம்பீரமாக விற்றிருப்பதை 
யுங்‌ கண்டு, **அம்மம்மா! இவனுடைய தைரியக்தான்‌ எட்‌ 
படிப்பட்டது?”' என்று ஆச்சரியப்பட்டு, “*நாமிதை முத்த 
முடியப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌”? என்று யாவரும்‌ சமீபத்தில்‌ 
வந்திருந்து, அவரவர்‌ வெவ்வேறே மிகவும்‌ அருமையாக 
ஆராய்ந்து தேடி. யெடுத்துத்‌ தங்க ளிஷ்டப்படிக்‌ கெல் 
லாம்‌ காகாவிதமான சமிசைகள்‌ கொடுக்க, ௮வைக ளெ 
லாவற்றையும்‌ அகிலாண்டநாயகி அனுக்கிரகத்தாற்‌ பெர 
ருள்‌ செய்யாமலும்‌, எவ்வளவேனும்‌ இடர்படாமலும்‌ சங 
யாசமாக அவர்கள்‌ கொண்ட கருத்துக்‌ கிணமங்கும்படி£ 
சித்தி விடித்திரமாய்‌ நல்ல நயந்தோன்ற அததற்குத்தக்‌£ 


அலய௰்காரங்களும்‌ அமைத்து விரைவாகப்‌ பாடினார்‌. 





காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. உள 


அதிமதுகவியும்‌, அறுபத்துநாலு தண்டிகைப்‌ புலவர்‌ 
ர களும்‌ தனித்தனி கோடுத்த சமிசைகளும்‌ 
காளமேகப்புலவர்‌ பாடிய பாடல்களும்‌. 


பிரதமத்தில்‌ அஇமதுரகவி, ““இருமாலவதாரம்‌ பத்‌ 
ஆம்‌ ஒருவெண்பாவில்‌ ௮டக்‌இப்‌ பாடவேண்டும்‌'” என்ன, 
புலவர்பெருமான்‌ “இதற்கு ஒரு வெண்பாவும்‌ வேண்டு 
இத்‌ நான்‌ பாஇவெண்பாவிற்‌ பாடுவேன்‌” என்று பாடிய 
சய்யுள்‌. , 

“*மெச்சுதிரு வேங்கடவா வெண்டாவிம்‌ பாதியிலென்‌ 
இச்சையிலுன்‌ ௪ன்ம மியம்பவா---மச்சாகூர்‌ ்‌ 
மாகோலா இிங்காவா மாராமா ராமாரா 
மாகோபா லாமாவா வா,” 

(இதன்பொருள்‌)--*தேவரும்‌ மூனிவரும்‌ யாவரும்‌ மெச்‌ 
சுகன்ற இருவேங்கடத்தில்‌ வீற்றிராரின்ற பெருமாளே! 
அடியேன்‌ அபிஷ்டப்படி பாதிவெண்பாவில்‌ உனது இரு 
வவதாரம்‌ பத்தும்‌ இசைத்துக்‌ கூறும்பொருட்டு நீ என்‌ 
முன்‌ எழுந்தருளக்‌ கடவாய்‌” என்று முூற்பாஇயில்‌ இரு 
வேங்கட முடையானைப்‌ பிரார்த்தித்து, தாம்‌ பிரார்த்தித்த 
வண்ணம்‌ பெருமாள்‌ கடாட்ச விசேஷத்தால்‌ ௮ப்‌ பத்தவ 
தா.ர மூர்க்திகளும்‌ தமக்குப்‌ பிரசன்னமாகக்‌ கண்டு, பித்‌ 
பாதியில்‌ “மச்சா, கூர்மா, வரரகா, நரசிங்கா, வாமனா, பர 
சுராமா, ரகுராமா, பலராமா, கிருஷ்ணா, கற்க? என்று 
அவ்வவர்‌ இருகாமங்களைக்‌ தனித்தனியே குறித்து அழைத்‌ 
தாரென்பதாம்‌. ** இச்செய்யுளுக்கு, மெச்சுகின்ற இரு 
வேங்கடக்தானே ! பாதிவெண்பாவில்‌ என்னிஷ்டப்படி, 
மச்சா, கூர்மா, வராகா, நரசிங்கா, வாமனா, பரசுராமா, த௪ 
சதராமா, பலராமா, கிருஷ்ணா, கற்தஇு யென்று உன்‌ இருவவ 
தாரத்தைச்‌ சொல்லும்படி வா”? என்று பொருள்‌ கூறுவா 
ருமுண்டு. 

அறுபத்துகாலு புலவர்களில்‌ ஒருவர்‌ “இராசிகளின்‌ 
பெயரும்‌ முறையும்‌ தொகையும்‌ அடைமொழி யில்லாமல்‌ 
ஒருவெண்‌் பாவில்‌ அமைத்துப்‌ பாடவேண்டும்‌” என்ன, 
மு;தலிழ்‌ “பகருல்கால்‌' எனவும்‌, இ இயில்‌ “வசையறுமி.ரா 
திவளம்‌: எனவும்‌, சேர்த்துக்கொண்டு அவ்வாறே பாடிய 
செய்யுள்‌. 


௨ விநோதரசமஞ்சரி, 


பகருங்கான்‌ மேட மிட பம்மிதுனங்‌ கர்க்க 
.. டகஞ்சிங்கம்‌ கன்னி அலாம்விர்ச்‌--சகந்த ட்‌ 
னுசுமகரங்‌ கும்பமீ னம்பன்னி சண்டும்‌ 
வசையறுமி ராசி வளம்‌,?? 
என்பதாம்‌. | 
ஒருவர்‌, “மும்மூர்த்திகள்‌ பெயர்‌, அவர்கள்‌ தின்னுங்‌ 
கறி, உண்ணும்‌ உணவு, ஏந்தும்‌ ஆயுதம்‌, பூணும்‌ பூஷணம்‌, 
ஏறும்‌ வாகனம்‌, வக்கு மிடங்களை ஒரு வெண்பாவில்‌ 
அடக்கிப்‌ பாடவேண்டும்‌'? என்ன, அப்படியே பாடிய 
செய்யுள்‌, 
££இறுவ னளைபயறு செந்நெற்‌ கடுகு 
மதிதி௫ரி தண்டு மணிதால்‌--பொறியரவம்‌ 
வெற்றேறு புள்ளன்னம்‌ வேதனரன்‌ மாலுக்குக்‌ 
கற்றாழம்‌ பூவே கறி.?? 
(இ-ள்‌.) பிரமன்‌ சிவன்‌ விஷ்ணு என்னும்‌ மூவர்க்‌ 
கும்‌, பிள்ளை - வெண்ணெய்‌ - பயறு - கறி; செந்நெல்‌ - 
விஷம்‌ - பூமி- உணவு; மான்‌ - சக்கரம்‌ - தண்டம்‌ - ஆயு 
தம்‌; கெளஸ்துவம்‌ - உபவீதம்‌ - சர்ப்பம்‌ - பூஷணம்‌; ரிஷ 
பம்‌ - கருடன்‌ - அன்னம்‌ - வாகனம்‌; கைலை - பாற்கடல்‌ - 
தாமரை - வ௫ிக்குமிடம்‌; என்பதாம்‌. 


ஒருவர்‌ “ஈயேறி மலைகுலுங்கினகாக ஒருவெண்பாப்‌ 
பாடவேண்டும்‌!” என்ன, “*மலைமாத்திரமா? உலகமுழுதும்‌ 
குலுங்கியதாகப்‌ பாடுகிறேன்‌?” என்று பாடிய செய்யுள்‌. 
“வா.ரணங்க ளெட்டு மகமேரு வுங்கடலும்‌ 
தா.ரணியு நின்று சலித்தனவால்‌--நா.ரணனைப்‌ 
பண்வா யிடைச்ச பருமத்தி னாலடித்த 
புண்வாயி லீமொய்த்த போது.?? 


(இ-ள்‌.) ஸ்ரீமக்காராயணன்‌ கண்ணபிரானாக அவதரித்‌ 
இருக்கையில்‌, இருவாய்ப்பாடியில்‌ வெண்ணெய்‌ இருடினா 
னென்று அவனை இராகம்‌ போன்ற சொல்லினையுடைய 
அசோசைப்பிராட்டி பருத்த மத்துக்கொண்டு அடித்த 
புண்ணில்‌ எயானது மொய்த்தபொழு.து, அருவருப்புண்‌ 
டாகி அவன்‌ அருமைத்‌ இருமேனி அசைய, சதாகாலமும்‌ 
இருவுத.ரத்‌இந்குள்‌ அசையாது வைத்து அவனாற்‌ பரது 


ர்‌ ட்டி த த்‌ ரல்‌ அகல தக றல அதத 
% (இடபம்மி தனம்‌?” என்பதில்‌ மசரவொத்று விரித்தல்விகாரம்‌ 





காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌, ௩௨௯ 


காக்கப்படும்‌ உலகமும்‌, அதிலுள்ள அஷ்டதஇக்கியானைக 
சூம்‌, மகாமேருவும்‌, சபத சாகரங்களும்‌ அசைந்தன, 
என்பதாம்‌, 

ஒருவர்‌, ““குடத்திலே கங்கையடங்கும்‌ என்பதாகப்‌ 
பரடவேண்டும்‌?? என்ன, அவ்வாறே பாடிய செய்யுள்‌. 

“விண்ணுக்‌ கடங்காமல்‌ வெற்புக்‌ கடங்காமல்‌ 
மண்ணுக்‌ கடங்காமல்‌ வர்தாலும்‌-பெண்ணை 
இடத்திலே வைத்த விறைவர்‌ ௪டாம 
குடத்திலே கங்கையடங்‌ கும்‌. 

(இ-ள்‌.) கம்காநதியானது அகன்ற வானத்திற்குள்‌ 
ளும்‌ அடங்காமல்‌, மகாமேரு முதலாகிய மலைகளுக்குள்‌ 
- ளூம்‌ அடங்காமல்‌, பூமிக்குள்ளும்‌ அடங்காமல்‌, எங்கும்‌ 
சம்பூரணமாகப்‌ பொங்இப்‌ பெருகிவர்தாலும்‌, உமாதேவி 
யை இடதுபாகத்‌இல்‌ வைத்தருளிய ப £மசவனுடைய 
ஜடாமகுடத்தில்‌ அடங்க நிற்கும்‌ என்பதாம்‌. 


ஒருவர்‌ “ஓன்று முதற்‌ பதினெட்டெண்களை முூறை 
யே அடைசொல்‌ லில்லாமல்‌ ஒரு வெண்பாவில்‌ அடக்கிப்‌ 
பாடவேண்டும்‌ ?? என்ன, அப்படியே ஆடக்கிப்‌ பாடிய 
செய்யுள்‌. 
“ஒன்றிரண்டு மூன்றுநான்‌ கைர்தாறு வேழெட்டு 
ஒன்ப பத்துப்‌ பதினொன்‌--றுபன்னி 
சண்பெதின்‌ மூன்றுபதி னான்குபதி னைந்துபதுி 
னாதுபதி னேழ்பதினெட்‌ 0.7 
ஒருவர்‌, முதற்சங்கக்‌இன்‌ தொகையும்‌, இடைச்சங்‌ 
கத்தின்‌ தொகையும்‌, கடைச்சங்கத்தின்‌ தொகையும்‌ ஒரு 
வெண்பாவில்‌ அடக்கி, அம்மூன்று சங்கக்தார்க்கும்‌, அறு 
பத்துகாலு இருவிளையாடலுக்கும்‌ கர்த்தன்‌ மதுரையித்‌ 
சொக்கன்‌ என்பது பயனிலையாய்‌ ஈற்றடியில்‌ வரும்படி. 
முடிக்கவேண்டும்‌” என்ன, அவ்வண்ணமே முடித்த செய்‌ 
யுள்‌. 
“ நூலாகா லாயிரகா ஞூற்றுநாற்‌ பத்தொன்டான்‌ 
பாலாகா ஜூற்றுகாற்‌ பத்தொன்பான்‌--மேலாநாம்‌ 








% மகுடத்திலே சங்கையடல்குமென்பதன்‌ முதலெழுத்தாகிய 
மக.ரத்தைப்‌ பிரித்து மூன்றாம்‌ அடியின்‌ இறுதியிற்சேர்த்து, குடத்‌ 
இலே கங்கை யடங்குமென்பதைச்‌ சமிசைக்கேற்க நான்காமடியித்‌ 


பொருத்தி முடித்தார்‌. 


ரஷ்௩0 விகோத ரசமஞ்சரி. 


பத்தொன்பான்‌ சங்கமது பத்துகா லாடக்கும்‌ 
கர்த்தன்‌ ம.தரையிற்சொக்‌ கன்‌.”? ௪ 
ஒருவர்‌, “கடல்‌ ஈடுவித்‌ செந்தூ ளெழும்பின தாகப்‌ 
பாடவேண்டும்‌”? என்ன, அப்படியே கருத்துக்‌ கற்பித் துப்‌. 
பாடிய செய்யுள்‌. 
ஈசுத்தபாற்‌ கடலி னடுவினில்‌ தூளி தோன்றிய வதிசய மகேன 
மத்தகக்‌ கரியை யுரித்தவன்‌ மீது மதன்பொரு தழிந்திரி மாததம்‌, 
வித்தகக்‌ கமலை செவியுறக்‌ கேட்டாள்‌ விழுக்துநொச்‌ தயர்ந்தமு தோ 
ங்‌இக்‌, கைத்தல மலரான்‌ மார்புறப்‌ புடைத்தா ளெழுர்தது கலவை 
யின்‌ செக்தூள்‌, ?” 

(இ-ள்‌.) மலினமில்லாக இருப்பாற்கடலின்‌ நடுவித்‌ 
செ£்தூளெழும்பிய அதிசயத்தைச்‌ சொல்லுகிகேன்கேள்‌, 
| தாருகாவனத்து முனிவர்கள்‌ விடுத்த மஸ்ககத்தையுடைய, 
யானையின்‌ தோலையுரித்து ஏகாசமாகப்போர்த்த சிவசூ 

। ரன்மேல்‌ படையெடுத்துப்‌ போர்செய்து மன்மதனாகிய 
பிள்ளை இறந்த செய்தி, அவனுடைய தாயாகிய சாதுரிய 
மூடைய ஸ்ரீமகாலட்சுமி செவியில்வந்து புகூம்படி கேட்டு, 
அவள்‌ கீழேவிழுந்து மனம்‌ நொந்ீது அழுது மலர்போன்ற 
தன்‌ இருகைகளையும்‌ உயர எடுத்து மார்பில்‌ தாக்கும்படி 
அடிக்துக்கொண்டாள்‌, அசனால்‌ அம்மார்பில்‌ அப்பியி 
ருக்ச குங்குமக்கலவைச்‌ செந்தூளானது எழுந்து பரந்தது 
என்பதாம்‌. (சுத்தப்‌ பாற்கடலென்பது சுத்த பாற்கட 
லெனச்‌ செய்யுள்‌ விகாரமாயித்று,) 

பிறவாநெறிகாட்டியார்‌ என்னும்‌ பெயருடையவர்‌, 
“பெருங்காற்று மழைகாட்டும்‌ பெருகட்புப்‌ பகைகாட்‌ 
டும்‌ என்று ஒருவெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌” என, அங்ஙன 
மே அவரைக்‌ கடிந்து பாடிய செய்யுள்‌. 

நீரோ பிறவா நெறிகாட்டி யாரெமக்கு 

நீரோ சமிசை நிலையிட்டீர்‌--நீரோயிவ்‌ 
விங்களமேன்‌ செய்தீர்‌ விடுங்கடுக்காற்‌ அம்மழைகாட்‌ 
டுங்கடுட்‌ புப்பகைகாட்‌ டும்‌,?? 

(இ-ள்‌.) பிறவாகெறிகாட்டி யாரென்று யாவசாலுஞ்‌ 
சிறப்பித்துச்சொல்லப்படும்‌ பிரபலமான பெயர்பெற்றவர்‌ 
நீர்சாமோ ? எமக்கு இப்படிப்பட்ட சமிசைகொடுக்கக்‌ த 
லைப்பட்டவர்‌ நீர்தாமோ? எதுக்காக நீரிந்த விங்களஞ்‌ செ 
ய்ய ஏற்பட்டீர்‌? அந்தமட்டிற்‌ போதும்‌ விட்டுவிடும்‌, ௧௫௦ 
காற்று மழைகாட்டும்‌ கமெட்புப்‌ பகைகாட்டும்‌' என்பதாம்‌. 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. க௩௧ 


ஒருவர்‌, “ஆமணக்குக்கும்‌ யானைக்கும்‌ உவமைதோன்ற 
ஒருபாடல்‌ பாடவேண்டும்‌””என்ன, ௮ங்கனமே சிலேஷிக்‌ 
துப்பாடிய செய்யுள்‌, 

“முத்திருக்குங்‌ கொம்பசைக்கு மூரித்தண்‌ டேர்திவரும்‌ 
கொத்திருக்கு நேரே குலைசாய்க்கும்‌--௪ த்‌ இசைக்கும்‌ (த 
தேமணக்குஞ்‌ சோலைக்‌ திருமலைரா யன்வரையில்‌ 
ஆமணக்கு மால்யானை யாம்‌.?? 

(இ-ள்‌.) எந்தத்திசைகளிலும்‌ இனிமையாகப்‌ பரிம 
ளிக்கின்ற மலர்ச்சோலைசூழ்ந்த இருமலைராயனுடைய வெ 
ற்பகத்தில்‌ ஆமணக்கு முத்துடைத்தாயிருக்கும்‌, கொம்‌ 
பசையாகிற்கும்‌, நெரிகின்ற தண்டேந்தி வளரும்‌, காய்கள்‌ 
கொத்துக்கொத்தா யிருக்கும்‌, கேர்மையாகிய குலைகள்‌ 
சாய்ந்‌இருக்கும்‌ ஆதலாலும்‌, யானை தன்னகத்தில்‌ முத்தி 
ருக்கும்‌, கொம்பினை அசைக்கும்‌, வலிபெற்ற இருப்புலக்‌ 
கையைக்‌ துஇக்கையில்‌ ஏ௫்‌இவரும்‌, மஸ்தகத்திற்‌ பாக 
ன்‌ அங்குசத்தாற்குத்தும்‌ சூத்துடைத்தாயிருக்கும்‌, பகை 
வர்‌ கூட்டத்தை இரித்தோட்டும்‌ ஆதலாலும்‌, இவ்வி. ரண்‌ 
டும்‌ ஒன்றனையொன்று ஓக்கும்‌, என்பதாம்‌. 


ஒருவர்‌, **வைக்கோலுக்கும்‌ யானைக்கும்‌ ஒப்புமை 
தோன்றப்‌ பாடவேண்டும்‌” என்ன, அவ்வாறே சிலேஷித்‌ 
துப்‌ பாடிய செய்யுள்‌. 
வாரிக்‌ களத்தடிக்கும்‌ வர்‌அபின்பு கோட்டைபுகும்‌ 
போரிற்‌ சறர்‌.து பொலிவாகும்‌--சீருற்ற 
* செக்கோல மேனித்‌ இருமலைரா யன்வரையில்‌ 


வைக்கோலு மால்யானை யாம்‌? 


(இ-ள்‌.) இறப்புப்‌ பொருந்திய அழகிய சிவந்த 
மேனியையுடைய இருமலைராயனது வெற்பகத்தில்‌ வைக்‌ 
கோல்‌ உழவர்களாற்‌ கற்றைக்கத்றையாக வாரியெடுத்துக்‌ 
களத்தில்‌ அடிக்கப்படும்‌, பிறகு அங்கிருந்து கொண்டுவக்‌ 
து கோட்டையாகக்‌ கட்டிச்‌ சேர்க்கப்படும்‌, அன்றியும்‌ 
போர்போடப்பட்டுச்‌ இறந்து பொலிந்திருக்கும்‌ ஆதலா 
லும்‌, யானை பகைஞர்களை வாரி யுத்தகளத்தில்‌ அடிக்கும்‌, 
யுத்தத்தில்‌ வெற்றி சிறந்து பொலிவுபெற்‌ நிருக்கும்‌, பின்பு 
'இரும்பிவர்து கோட்டைக்குட்‌ பிரவே௫ிக்கும்‌ ஆதலாலும்‌, 
இவ்விரண்டும்‌ ஒன்றுக்கொன்று ஒப்பாகும்‌ என்பதாம்‌. 


ரத ததக ல அ பட்ட... 
2 செங்கோல மென்பது செக்கோலமென வலித்தலாயிற்று. 


ட. ர௨௩௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


வர்‌, “பாம்புக்கும்‌ எள்ளுக்கும்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பாட 
வேண்டும்‌” என்ன, சிலேஷித்துப்‌ பாடியசெய்யுள்‌. ச 
அடிக்‌. குடத்தடையு மாடும்போ தேயிரையும்‌ 
மூடித்‌ திறக்கன்‌ முகங்காட்டும்‌--ஓடுமண்டை 
பற்றிப்‌ பரபரெஜும்‌ பாரிற்பிண்‌ ணாக்குமூண்டாம்‌ 
உற்திடுடாம்‌ பெள்ளெனவே யோதுஃ? 


(இ-ள்‌.) பாம்பு படமெடுக்தாடிக்‌ குடத்தித்குள்‌ 
அடைந்இருக்கும்‌, ஆடும்பொழுதே €ீத்கார பூத்காரம்‌ 
பண்ணும்‌, பெட்டிக்குள்‌ அல்லது மேற்படி குடத்துக்குள்‌ 
இட்டு மூடித்திறந்தால்‌ தலையை நீட்டிக்காட்டும்‌, கடித்த 
வுடனே அகன்‌ விஷமானது மண்டையில்‌ ஓடிப்‌ பற்றிப்‌ 
பரபரவென்று நஈமையுண்டாகும்‌, அதற்குப்‌ பிளவாகிய 
நாக்குமிருக்கும்‌ ஆகலாலும்‌, செக்காடி ௮கன்‌ சாரமா 
கிய தைலம்‌ கசூடத்‌இந்‌ சேர்க்கப்படும்‌, செக்காடும்பொ 
மூகோ இரைச்சலிடும்‌, குடத்‌இற்பெய்து மூடிவைத்து 
அரையடங்கின்பின்பு இறக்துபார்க்கால்‌ ௮ச்‌ தைலம்‌ பார்த்‌ 
தவர்களுடைய முகச்சாயையைக்‌ கனக்குள்ளே காட்டும்‌, 
அது உச்சியில்‌ வார்க்கப்படமோானாற்‌ பரவியோடி, மண்டை 
யிற்‌ பற்றிப்‌ பரபரொன ஊரலெடுக்கும்‌, பிண்ணாக்கு முண்‌ 
டாயிருக்கும்‌ ஆதலாலும்‌, இவ்விரண்டும்‌ ஒன்றினையொ 
ன்று ஓக்குமென்று சொல்லுக என்பதாம்‌. (இஇல்‌ திலழும்‌ 
அகன்‌ தைலமும்‌ ஒற்றுமை பற்றி அபேகமாகச்‌ சொல்லப்‌ 


பட்டன.) 


ஒருவர்‌, “பாம்புக்கும்‌ எலுமிச்சம்பழத் துக்கும்‌ உவ 
மை கற்பித்துப்‌ பாடவேண்டும்‌?? என்ன, சிலேவித்துப்‌ 
பாடிய செய்யுள்‌. 
*பெரியவிட மேசேரும்‌ பித்தர்முடி. யேறும்‌ 
அரியுண்ணு முப்புமே லாடும்‌-- எறிகுணமாம்‌ 
தேம்பொழியுஞ்‌ சோலைச்‌ இருமலைரா யன்வரையில்‌ 


பாம்புமெலு மிச்சம்‌ பழம்‌?? 


(இ-ள்‌.) கேனைச்சொரிகின்ற சோலைசூழ்ந்த இருமலை 
ராயனுடைய வெற்பகத்தில்‌, பாம்பு மிக்க விஷம்பொருக் 
இயிருக்கும்‌, பரமசிவனுடைய இருமுடி மே லேறிக்‌ குடை 
கவித்தாற்போலப்‌ படம்‌ விரித் இருக்கும்‌, காற்றை உட்‌ 
கொள்ளும்‌, அகனால்‌ உடலுப்பும்‌, மேலெழும்‌ தாடாநித்‌ 
கும்‌, கோபித்துச்‌ இறுங்‌ குணமுடையகாம்‌ ஆசகலாலும்‌, 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௩௩ 


எலுமிச்சம்பழம்‌ ராஜசமுக முதலாகிய பெரிய இடங்களில்‌ 
உபசாரார்த்தமாய்ப்‌ போய்ச்சேரும்‌, பித்தங்‌ கொண்டவர்‌ 
களுக்கு அப்பித்தம்‌ இறங்க அவர்கள்‌ தலையிற்‌ சாறுபிழி% து 
ஏற்றப்படும்‌, ஊறுகாய்க்காகக்‌ கருவியால்‌ அரியப்படும்‌, 
மேலே உப்பிட்டுக்‌ குலுக்கப்படும்‌, இரணதக்தில்‌ அகன்‌ 
சாரம்பட்டால்‌ எரிகின்ற குணமுடையதாம்‌ ஆதலாலும்‌ 
இவ்விரண்டும்‌ தமக்குள்‌ ஒன்றோடொன்று ஒப்பாகும்‌ 


என்பதாம, 


ஒருவர்‌, “*மலைக்கும்‌ சந்திரனுக்கும்‌ உவமானமாகச்‌ 

சிலேஷித்துப்‌ பாடவேண்டும்‌?” என்னப்‌ பாடிய செய்யுள்‌. 
:நிலலாப்‌ விளங்குதலா னீள்வான்‌ படிந்த 
சிலடோ அலாவுதலாற்‌ சென்று-- தலைமேல்‌ 

உதித்து வரலா லுயர்மா மலையை 

மதிக்குகிக ராக வழுத்து,” 

(இ-ள்‌.) மலை பூமியின்கண்‌ விளங்குதலாலும்‌, மேகங்‌ 
கள்‌ சிலகாலம்‌ தன்னிடத்தில்‌ வந்து படிந்து உலாவப்படு. 
தலாலும்‌, கரங்கள்‌ மேலே தோன்றிவருதலாலும்‌, சந்தி 
சன்‌ நிலவினையுடைத்தாய்ப்‌ பிரகாசிப்பகனாலும்‌, நீண்ட 
வானத்தின்கட்‌ படிந்து சிலபொழுது உலாவுதலாலும்‌, 
அஸ்தமித்து மறுபடி. தலைமேல்‌ உத்து வருகலாலும்‌ 
ஒன்றையொன்று ஓத்ததாகச்‌ சொல்லலாம்‌ என்பதாம்‌. 

ருவர்‌, £*தேங்காய்க்கும்‌ நாய்க்கும்‌ சமத்துவம்‌ கற்‌ 
பித்துச்‌ சிலேஷித்துப்‌ பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய 
செய்யுள்‌. 

ஓடு மிருக்குமத னுள்வாய்‌ வெளுத்திருக்கும்‌ 


நாடுங்‌ கூலைதனக்கு நானாது--சேடியே ட்‌ 


இற்காய தில்லாத்‌ திருமலைரா யன்வமாயில்‌ 
தேங்காயு நாயும்‌ தெரி”? 

(இ-எள்‌.) தீமையென்பது நாடுசலில்லாத இருமலை 
ராயனுடைய வெற்பகத்தில்‌, தேங்காயானது நாரேயன்றி 
ஓடு முடைத்தா யிருக்கும்‌, உடைத்துப்‌ பார்த்தால்‌ அது 
னுட்புறம்‌ வெளுத்திருக்கும்‌, ஒருகுலைக்குப்‌ பக்துப்பதி 
னைந்துக்கு மேற்பட்டிருக்குமன்றி அது தாங்குமோ த்ரங்‌ 
காதோவென்று அஞ்சிக்‌ குறைந்திராது ஆதலாலும்‌, நாய்‌ 
சிலகேரம்‌ இங்கும்‌ அங்கும்‌ ஓடித்‌ இரியும்‌, சிலநேரம்‌ இரு 
ந்கவிடத்திலேயே இருக்கும்‌, அதனுள்வாயோ வெளுக் 


௩௩௨௪ விநோத ரச।மஞ்சரி. 


இருக்கும்‌, ஆரோனும்‌ புதியவர்‌ வரக்கண்டால்‌ அவரை 
உற்றுப்பார்க்கும்‌, பார்த்துப்‌ பின்பு குலைக்க ஆரம்பிக்‌ 
கும்‌, அப்படிக்‌ குலைப்பதில்‌ வெட்கப்பட மாட்டாது ஆக 
லாலும்‌ இவ்விரண்டும்‌ ஓக்கும்‌ என்று அறிவாயாக என்ப 
தாம்‌. [சேடி - மகேமுன்னிலை. | 


ஒருவர்‌, ““மீனுக்கும்‌ பேனுக்கும்‌ உவமையாகச்‌ சிலே. 

ஷித்துப்‌ பாடவேண்டும்‌” என்னப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 
“மன்னீரி லேபிறக்கு மற்றலையி லேமேயும்‌ 

பின்னீச்௪ம்‌ குத்தும்‌ பெருமையால்‌--சொன்னேன்கேள்‌ 

தேனுந்து சோலைத்‌ இருமலை.ரா யன்வரையில்‌ 

மீஜம்பே னுஞ்சரியா மே.?? 

(இ-ள்‌.) மீன்‌ பெருமைதங்கிய நீரிடத்தில்‌ உற்பத்தி 
யாகும்‌, உற்பத்தி யானபின்பு அந்‌ நீர்த்திரையிலேயே 
மேய்ந்துகொண்‌ டிருக்கும்‌, அப்படி. மேயுமிடத்தில்‌ ஏதா 
வது அ ரவங்கண்டாற்‌ கண்டவுடன்‌ பின்புறத்தில்‌ குத்து 
வதுபோல நீந்திக்கொண்டே போகும்‌ பெருமை யுடைக்‌ 
காம்‌ ஆதலாலும்‌, பேன்‌ ஈரிலிருந்து மிகுதியாகப்‌ பிறக்‌ 
கும்‌, உரம்‌ பெற்ற தலையினிடத்தில்‌ மேயும்‌, பின்பு பல்‌ 
லைக்‌ கடித்துக்கொண்டு பெண்டுகளால்‌ ஈச்சென்று குத்‌ 
தப்படும்‌ ஆதலாலும்‌, இவ்விரண்டும்‌ சரியொத்தது என்‌ 
பதாம்‌. | ஈச்சு என்பது ஒலிக்குறிப்பு. ] 

ஒருவர்‌, “ஆட்டக்குதிரைக்கும்‌ காவிரி யாற்றுக்கும்‌ 
ஒப்புமை கற்பித்துச்‌ சலேஷையாகப்‌ பாடவேண்டும்‌”? 
எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌. 

“ஓடுஞ்‌ சுழிசுத்த மூண்டாகுக்‌ தன்னலரைச்‌ 

சாடும்‌ பரிவாய்த்‌ தலைசாய்க்கும்‌--காடதியத்‌ 

தேடூபுக மாளன்‌ திருமலைரா யன்வரையில்‌ 

ஆபெரி காவிரியா ரம்‌,” 

(இ-ள்‌.) தேசமெல்லாம்‌ அறியத்‌ தேடிய புகழினை 
யுடைய இருமலைராயனது வெற்பகத்தில்‌ ஆட்டக்‌ குதிரை 
விசைகொண்டு ஓடாநிற்ஞூம்‌, சுத்தமான சுழியுள்ளதா 
யிருக்கும்‌, விரோஇகளை முறிய வடிக்கும்‌, காண்பவருக்கு. 
விருப்பமுண்டாகத்‌ தலைவளைத்து நடக்கும்‌ ஆதலாலும்‌, 
காவிரியாறு 8ீர்பெருகியோடும்‌, ஓடும்பொழுது அந்நீர்‌ 
சுழித் தலை யுடைத்தாயிருக்கும்‌, தன்னிலே தோய்ந்தவர்‌ 
களைப்‌ பாவனமாக்கும்‌ பரிசுத்த முள்ளகதாம்‌, நெருங்கிய 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௩௫ 


மலர்களை அலைத்துச்சாடும்‌, குதிரை வடிவுவாய்க்த அலை 
களை மடக்கி யெறியும்‌ ஆதலாலும்‌, இவ்விரண்டும்‌ தம்‌ 
மில்‌ ஒப்பாம்‌ என்பதாம்‌. 


ஒருவர்‌, கீரைப்பாத்திக்கும்‌ ஏறுகுஇரைக்கும்‌ ஒப்ப 
மைத்துச்‌ சிலேஷையாகப்‌ பாடவேண்டும்‌”? எனப்‌ பாடிய 
செய்யுள்‌. 

“கட்டி யடிக்கையாற்‌ கான்மாறிப்‌ பாய்கையால்‌ 

வெட்டி. மதிக்கின்ற மேன்மையால்‌--முட்டப்போய்‌ 

மாறத்‌ திருப்புகையால்‌ வண்‌€ரைப்‌ டாத்தியுடன்‌ 

ஏறப்‌ பரியாகு மே.” 

(இ-ள்‌.) சரைப்பாத்தி நிலங்கொத்திக்‌ கட்டிகளை 
மண்வெட்டியால்‌ அடித்துடைத்தலாலும்‌, ஒரு வாய்க்கா 
லிலிருந்து மறுவாய்க்காலினால்‌ நீர்மாறிப்‌ பாய்தலாலும்‌, 
சதுரஞ்‌ சதுரமாக வெட்டிக்‌ தடுத்தலாலும்‌, கேரோபோரய்க்‌ 
கடைமடையில்‌ மூட்ட அதுகண்டு அங்கிருநீது பக்க 
மடையில்‌ இருப்பிமாதத்‌ இரும்புதலாலும்‌, ஏறுகுகஇிரை 
கட்டிக்‌ % கொட்படிக்கப்‌ படுதலாலும்‌, கால்‌ மாறிமாறி 
எழும்பிப்‌ பாய்தலாலும்‌, தன்மேலேறிய வீரன்‌ சத்துருக்‌ 
களைவெட்டி. மறிக்கத்தக்க மேன்மையுடைதக்தா மாதலா 
லும்‌, போகவேண்டிய இடமுழுதும்‌ போய்‌ மீளத்‌ இரும்‌ 
புதலாலும்‌ இவ்விரண்டும்‌ ஒன்றனை யொன்று ஒப்பாம்‌ 
என்பதாம்‌. 

ஒருவர்‌, ““ஆட்டுக்கும்‌ குதிரைக்கும்‌ சிலேஷையாகப்‌ 
பாடவேண்டும்‌”? எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌. 

கொம்பிலையே தீனிதின்‌ஐுங்‌ கொண்டதன்மேல்‌ வெட்டுதலால்‌ 
அம்புவியி னன்னடைய தாதலால்‌--உம்பர்களும்‌ 

தேகம்‌ சோலைத்‌ திருமலைரா யன்வராயில்‌ 

ஆடும்‌ குதிரையுகே ராம்‌,?? 

(இ ்‌ ள்‌.) தேவர்களும்‌ தேடிவருகின்ற ரம்மியமான 
'சோலைசூழ்ந்த இருமலைராயன்‌ வெற்பகத்தல்‌ ஆடு கொம்‌ 
புகளி லிருக்கின்ற தழைகளை இரையாகத்‌ தன்னு தலா 
லும்‌, பணத்துக்குக்கொண்டு அதன்பின்பு வெட்டப்படு 





* கொட்படித்தல்‌ - குதிரையைத்‌ திருப்பும்பொழுது ௮து உட | 
னே திரும்பப்‌ பழகுதற்குக்‌ கழுத்திற்‌ கயிறுகட்டிச்‌ சாட்டைகொண்டு | 
சுற்றிச்கூற்றி அடித்தல்‌. 


௩௩௭௬ விகோதரசமஞ்சரி 


தலாலும்‌, பூமியில்‌ ஆயர்களுக்கு நல்ல செல்வமா யிருத்‌ 
தலாலும்‌, கதிரை கொம்பில்லா இருப்பதனாலும்‌, இனி] 
இன்னுதலாலும்‌, போர்செய்யும்‌ வீரன்‌ அதன்மே லேறி 
யிருக்து பகைஞாா வெட்டுதலாலும்‌, சரகதஇ மயூரகது 
யாகிய நல்ல நடையினை யுடையதாதலாலும்‌, இவ்விரண்‌ 
டும்‌ ஒன்றனையொன்று ஓக்கும்‌ என்பதாம்‌. 


ஒருவர்‌ ““துப்பாக்கிக்கும்‌ ஓலச்சுருளுக்கும்‌ சமத்து 

வம்‌ கற்பித்துப்‌ பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌. 
“அணி வரையுறலா லானகுறிப்‌ பேதரலால்‌ 

தோணக்‌ கருமருந்து தோய்த்திடலால்‌--ரீணிலத்தில்‌ 

செப்பார்க்‌ குதவாத்‌ இருமலைரா யன்வரையில்‌ 

அப்பாக்கு யோலைச்‌ சுருள்‌.?? * 

(இ-ள்‌.) கெடிய பூமியில்‌ தன்பேரைச்சொல்லி ஸ்‌.துஇ 
செய்யாக பகைஞருக்கு உதவிசெய்யாத இருமலைராய 
னுடைய வெற்பகத்தில்‌ துப்பாக்கி தன்னிடத்திற்‌ சலா 
கையைக்‌ கொண்டிருப்பதனாலும்‌, சுரிவோன்குறித்த சூறி 
தவராதகனாலும்‌, குறையாமல்‌ கறுத்த மரும்‌ இடப்படுத 
லாலும்‌, ஓலைச்சுருள்‌ எழுத்காணிகொண்டு எழுதப்படுத 
லாலும்‌, தன்கண்‌ ணெழுதிய விஷஆயக்குறிப்பைப்‌ பிறருக்‌ 
குத்‌ தெரிவித்தலாலும்‌, மை பூசப்படுசலாலும்‌ இவ்விர 
ண்டும்‌ சமானமாகும்‌ என்பகாம்‌. (தோன்றவென்பது 
கோணவென மருவியது.) 

ஒருவர்‌, **வானவில்லுக்கும்‌, விஷ்ணுவுக்கும்‌, வெற்றி 
லைக்கும்‌, முப்பொருட்‌ சிலேடையாக ஒரு வெண்பாப்‌ பா 
டவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 


“நீரி ௮ளதா னி௰ம்பச்சை யாத்திருவால்‌ 
பாரிம்‌ பகைதீர்க்கும்‌ பான்மையால்‌--சாருமனுப்‌ 
பல்வினையை மாற்றுதலாற்‌ பாரீர்‌ பெருவான 
வில்விண்டுி கேர்வெற்‌ நிலை? 

(இ-ள்‌.) வானவில்‌ நீர்கொண்டமேகக்‌இல்‌ தோன்றி 
யிருப்பதனாலும்‌, பச்சைநிறம்‌ உண்டாதலாலும்‌, அழகு 
டட அம மழைக்குறிகவ ன கய்பு பூமியிற்‌ 

காடையென்னும்‌ பகையைச்‌ இர்ப்பத ம்‌, ம ர்‌ 
களுடைய பலவகைப்பட்ட, ர மலாகனை ப லிதத்‌ 
லினாலும்‌, விஷ்ணு மகாபிரளயத்இன்‌. மத்‌இயில்‌ தங்கு 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்‌ இரம்‌. உஉளஎ 


வதனாலும்‌, சாமளவர்ணமா யிருப்பகனாலும்‌, இலக்குமியை 
யூடையதனாலும்‌, உலகத்தில்‌ தேவர்கள்‌ முனிவர்களுடைய 
பகையை ஒழிக்கும்‌ பான்மையினாலும்‌, சன்னை ஆ௫ரயித்த 
மதுக்களின்‌ சஞ்டுத ஆகாமிய பிராரப்த கருமங்களை 
நிவர்த்திப்பசனாலும்‌, வெற்றிலை நீர்க்கால்களி லிருப்பதனா. 
லும்‌, பச்சென்ற நிமமுடையதனாலும்‌, மங்களகச மாதல௪ 
லும்‌, ஒருவரை யொருவர்‌ பகைக்இருந்தால்‌ அப்‌ பகையை 
இவர்த்இக்கின்ற தன்மையினாலும்‌, மக்களது தந்தசோகத்‌ 
தைக்‌ தீர்ப்பகனாலும்‌, இம்மூன்றும்‌ ஒப்புமை யுடையன 
என்பதாம்‌. 

ஒருவர்‌ *பூசனிக்காய்க்கும்‌ ஈசனுக்கும்‌ ஒப்பமைத்‌ 
அப்‌ பாடவேண்டும்‌'” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

“அட.நந்து சேர்தலா லாகம்‌ வெளுத்துக்‌ 

கொடியு மொருபக்கங்‌ கொண்டு--வடிவுடைய 
மாசுணத்தைப்‌ பூண்டு வளைத்தழும்பு பெற்றதனால்‌ 
பூசனிக்கா மீசனெனப்‌ போற்று.” 

(இ-ள்‌.) பூசனிக்காய்‌ அடியிழ்‌ காம்பு சேர்ந்திருப்‌ 
பதனாலும்‌, உடல்வெளுத்து ஒருபக்கத்திற்‌ கொடியையுங்‌ 
கொண்டு, அழஇனையுடைய வெண்சுண்ணகத்கை மேத்‌ 
புறத்திற்‌ பூண்டு, வளைவாகிய தழும்பு பெற்றிருப்பகனா 
லும்‌, ஈசன்‌ அடியில்‌ ரிஷபம்‌ சேர்ந்திருப்பகனாலும்‌, விபூ 
தூளனக்தால்‌ இருமேனி விளர்த்து, பார்வதியையும்‌ ஒரு 
பக்கத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு, அழகுடைய சர்ப்பாபரணகத்‌ 
தைப்‌ பூண்டு, உமையவஞடைய வளைகத்தமும்பு பெத்‌ 
நிருப்பகனாலும்‌ ஓப்பென்று சொல்லுக என்பதாம்‌. 

ஒருவர்‌ “ஐந்து கெரம்‌ வரக்‌ கும்பேசர்‌ விஷயமாகப்‌ 
பாடவேண்டும்‌” என, நிரனிறை யணியாகப்‌ பாடிய செய்‌ 
யுள்‌, 

“ஓகாமா வீதோ டுடிடுடடு நேரொக்க 

காகார்‌ குடர்தை நகர்க்றைவர்‌--வாகாய்‌ 
எடுப்பர்‌ கடம்புரிவ ரேறுவ ரன்பர்க்குக்‌ 
கொடுப்ப ரணிவர்‌ குழைக்கு,”? 

(இ-ள்‌.) இளமரங்கள்‌ அடர்ந்த சோலைசூழ்க்க இருக்‌ 
குடந்தைக்‌ இறைவசாகிய கும்பேசர்‌, ஓ, கா,மா, வ, தே 
என்னும்‌ இவ்‌ வைந்தெழுத்துடனே, 0), 0, 6), 0, எஸ்‌ 
னும்‌ இவ்வைக்கெழுசக்தும்‌ தனித்தனி பொருந்த அவை 


௨௯ 


௩௩௮ "விநோத ரசமஞ்சரி. 


ஓடு, காடு, மாடு, வீடு, தோடு என்னுதலால்‌, அவற்றுள்‌ 
முறையே ஒன்றை அழகாகக்‌ கையில்‌ எடுப்பர்‌, ஒன்றில்‌ 
நடனம்செய்வர்‌, ஒன்றின்‌ மேல்‌ ஏறுவர்‌, ஒன்றைச்‌ தம்‌ மன்‌. 
பர்க்குக்‌ கொடுப்பர்‌, ஒன்றைச்‌ செவியில்‌ ௮ணிவர்‌ என்ப 
தாம்‌, [தோடு - காகாப ரணம்‌. | 


ஒருவர்‌ *“பச்சைவடம்‌ பாகு சேலை சோமன்‌ என்னும்‌ 
இக்நான்கு வஸ்‌இரபேதமும்‌ வரும்படி. ஒரு. வெண்பாப்‌ 
பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

“மாயன்‌ அுயின்றதுவு மாமலராள்‌ சொல்லதுவும்‌ 

ஏயகுருந்‌ திற்கொண்‌ டேறியகும்‌--தூாயை 
இடப்பாகன்‌ சென்னியின்மே லேதியகும்‌ பச்சை 
வடம்பாகு சேலைசோ மன்‌.?? 

(இ-ள்‌.) கெமொல்‌ மகாபிரளயத்தில்‌ இருக்கண்‌ 
வளர்ந்தருளியதம்‌ (பச்சைவடம்‌), தாமரை யாசனத்தை 
யுடைய இலக்குமியின்‌ சொல்லும்‌ (பாகு), கண்ணபிசான்‌ 
கோபிகைகளை காணச்செய்யும்பொருட்டுக்‌ கவர்ந்துகெர 
ண்டுபோய்க்‌ குருந்தமரத்திலேறி ஒளித்துவைக்‌ இருந்த 
தும்‌ (சேலை), மலைமகளை இடப்பாகத்திலுடைய சிவபெரு 
மானது இருமுடியில்‌ எறியிருப்பதும்‌ (சோமன்‌), முறை 
யே பச்சைவடம்‌ பாசு சேலை சோமன்‌ என்பதாம்‌. [பச்‌ 
சைவடம்‌-ஆலிலை, சோமன்‌-சக்‌இரன்‌.] 


ஒருவர்‌ “பொன்னாவரையிலை காய்‌ பூ என்று பாட 
வேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 


“உடுத்ததுவு மேய்த்ததுவு மும்பர்கோன்‌ ஐன்னால்‌ 
எடுத்ததவும்‌ பள்ளிக்‌ சியையட்‌--படுத்ததவும்‌ 
அக்கா ளெதிச்ததுவு மன்பி னிரக்ததவம்‌ 
பொனனா வராயிலைகாய்‌ பூ.?? 


(இ-ள்‌.) ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவானவரீ ஆடையாக உடுத்‌ 
ததும்‌ (பொன்‌), கிருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ மேய்த்ததும்‌ (ஆ), 
இந்திரன்‌ கல்மழை படொழிவித்ததினிமித்தம்‌ குடையாக 
எடுத்ததும்‌ (வரை), சயனத்‌இற்‌ இசையப்‌ படுத்ததும்‌ 
(இலை), அக்காலத்தில்‌ கன்றுகொண் டெறிந்ததும்‌ (காய்‌) 
அன்பினால்‌ பலிச்சக்கரவர்த்‌இயி னிடத்தஇல்‌ இசந்ததும்‌ 
(பூ) மூறையே பொன்‌ னா வரை யிலை காய்‌ பூ என்பதாம்‌. 
| வரை-மலை, பூ-பூமி.] 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௩௯ 


கச்சிக்காவல னென்னும்‌ ஒருவர்‌ “*செங்கழுநீர்க்‌ கிழங்‌ 
கென்று பாடவேண்டும்‌”? எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

“வாதமண ரேறியது மாயன்‌ அயின்றதஅவம்‌ 

ஆதிதடுத்‌ தாட்கொண்ட வவ்வருவும்‌---௪த ரனார்‌ 
தாள்கொண்‌் டளத்ததுவுக்‌ தண்கச்சிக்‌ காவலா 
கேள்செங்‌ கழுகநீர்க்‌ இழங்கு”? 

(இ-ள்‌.) சாந்தகுணத்தையுடைய கச்சிக்காவலனே 
கேட்கக்‌ கடவாய்‌ | சம்பந்தஷூர்த்‌தகளுட.னே வாதுசெய்த 
சமணர்களேறியதும்‌ (செங்கழு), நாராயணன்‌ பள்ளிகொ 
ண்டதும்‌ (நீர்‌), பரமசிவன்சுந்தரமூர்த்திகளைக்‌ தடுத்தாட்‌ 
கொள்ளும்‌ பொருட்டு எடுத்த உருவும்‌ (கிழம்‌), விஷ்ணு 
வானவர்‌ இருவடியால்‌ அளந்ததவும்‌ (கு), முறையே செய்‌ 
கழு நீர்க்‌ கிழங்கு என்பதாம்‌. | கு-பூமி. | 

ஒருவர்‌ **நர, நீ, நூ, சே என்று பாடவேண்டும்‌” 
என்னப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

“அமையின்‌ முடியி லணிமார்பி னெஞ்சில்‌ 

தெரிவை யிடத்தமர்ர்தான்‌ சேவை--புரையதவே 
மானார்‌ விழியீர்‌ மலரணவொற்‌ நீருகும்‌ 
ஆனாலாம்‌ காகீநூ கே£? 

(இ-ள்‌.)ம்‌,ல்‌,ர்‌, ண்‌ என்னும்‌ இந்கரன்கு ஒற்றும்‌, 
நா நீ, நா, நே என்னும்‌ இக்கான்கிற்கும்‌ தலைதடுமாற்ற 
மாய்‌ இறுதியாக, நாண்‌, நீர்‌, நூல்‌, கேம்‌ எனவருமாயின்‌, 
உமாதேவி யிடப்பாகத்தி லெழுந்தருளிய சிவபிரானது 
அரையிலும்‌, முடியிலும்‌, மார்பிலும்‌, கழுத்திலும்‌ முறை 
யே சேர்க்கப்படுவனவாகும்‌, என்பதாம்‌, [கேம்‌ - விஷம்‌, 
மானார்‌ விழியீர்‌ என்பது மக முன்னிலை.] 

வர்‌ “கணபஇக்கும்‌ முருகனுக்கும்‌ சிவனுக்கும்‌ 
சிலேடையாக ஒரு வெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ 
பாடிய செய்யுள்‌, 
ஈசென்னிமுக மாறுளதாற்‌ சேர்தருமுன்‌ னாலுகையால்‌ 
இக்கிலத்திற்‌ கோடொன்‌ திருக்கையால்‌--மன்னுகுளக்‌ 
கண்ணுறுத லானுங்‌ கணபதியுஞ்‌ செவ்வேளும்‌ 

எண்ண .ரனு கேராவ ரே.?? 

(இ-ள்‌.) விகாயகன்‌ முகம்‌ மாறுபட்டிருப்பதனாலும்‌, 
முன்னே தொங்குகின்ற துஇக்கையினாலும்‌, ஒரு கொம்‌ 


௯௩௪௦ விநோதரசமஞ்சரி. 


பினை யுடைக்தா யிருப்பதனாலும்‌, வெல்லத்தின்கண்‌ 
ஆவிர்ப்பவித்தலினாலும்‌, முருகன்‌ ஆறுமுக த்துட னிருப்‌ 
பதனாலும்‌, நெருங்கிய பன்னிரண்டு கைகளினாலும்‌, இர்‌ 
தப்‌ பூமியில்‌ ஒப்பற்ற இருச்செங்கோட்டி. லிருப்பதனாலும்‌, 
நிலைபெற்ற சரவணப்‌ பொய்கையில்‌ அவதரித்தலினாலும்‌, 
சிவன்‌ இருமுடியிற்‌ கங்கையிருப்பதனாலும்‌, முன்னே 
சேர்ந்தருக்கின்ற நான்கு கைகளினாலும்‌, இவ்வுலகத்‌ இத்‌ 
கைலைமலையி லிருப்பதனாலும்‌, நெற்றிக்கண்ணைப்‌ பொரும்‌ 
துதலாலும்‌ இம்மூவரும்‌ தம்முள்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ ஒப்பா 
வார்‌ என்பதாம்‌. | சென்னி முகமென்பது இருபெய 
சொட்டு, 


ருவர்‌ “தை மாசி பங்குநி மாதம்‌ என்று பாடவேண்‌ 
டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

*பாணற்குச்‌ சொல்லுவதும்‌ பைம்புனலை மூடிவகதும்‌ 

தாணுவுரிக்‌ ததவுஞ்‌ ௪க்கரத்தோன்‌--ஊாணதுவும்‌ 
எம்மானை யெய்துவத மீசனிடத்‌ தஞ்ிரக்தும்‌ 
தைம்மா? பங்குரி மாதம்‌.?? 

(இ-ள்‌.) தையற்காரனுக்குச்‌ செய்யென்று. சொல்வ 
தும்‌ (தை), சலத்தை மறைத்துக்கொண் ஒருப்பதும்‌ 
(மாசு), சிவன்‌ அடர்த்து உரித்ததும்‌ (இபம்‌), விஷ்ணு 
வுக்கு உணவாயிருப்பதும்‌ (கு), எங்கள்‌ பெண்ணைச்சேர்‌ 
வதும்‌ (கீ), பரமசிவன்‌ இடப்பாகத்தில்‌ வைத்ததும்‌(மா.து) 
முடியில்‌ தரித்ததும்‌ (௮ம்‌) முறையே தைமா௫ச பங்குநி 
மாதம்‌, என்பதாம்‌. | இபம்‌-யானை, ௮ம்‌-கங்கை, நீ என்‌ 
பது - நி எனக்‌ குறுக்கலா யிற்று. ] 

ஒருவர்‌ “ஒருபாடல்‌ செருப்பென்றெடுத்து விளக்கு 
மாறென்று முடிக்கவேண்டும்‌?” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌. 

“செருப்புக்கு வீரர்களைச்‌ சென்றுழக்கும்‌ வேலன்‌ 

பொருப்புக்கு நாயகனைப்‌ புல்ல--மருப்புக்குத்‌ 
தண்டேன்‌ பொழிகர்ததிருத்‌ தாமரைமேல்‌ லீற்திருச்கும்‌ 
வண்டே விளக்குமா றே, 

(இ-ள்‌.) யுத்தகள த்இற்‌ போய்ப்புகுந்து வீரர்‌ கூட்‌ 
டத்கைக்‌ கலக்கச்‌ சிகறடிக்‌இன்ற வேலாயுதத்தை யேக்‌ 
இய குறிஞ்சித்‌ தலைவனாகிய மூருகக்கடவுளை யான்‌ ஆலிங்‌ 
கனஞ்செய்ய, வாசனைபொருக்கதக்‌ குளிர்ச்சி தங்க தே 
னைச்‌ சொரிகின்ற அழகிய தாமரைமலரின்மேல்‌ வீழ்றிருக்‌ 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்‌இரம்‌, ௩௪௧ 


இன்ற வண்டுதான்‌ வழிகாட்டாகிற்கு மென்பதாம்‌. இக்‌ 

கருத்து ஒருபெண்‌ முருகவேளைத்‌ தழுவக்‌ கருதி வண்‌ 

டைக்‌ தூதுவிடக்‌ குறித்ததாக அமைக்கப்பட்டது என்‌ 

பதாம்‌. 
ஒருவர்‌ “பாம்புக்கும்‌ வாழைப்பழத்அக்கும்‌ சமானம்‌ 

தோன்றப்‌ பாடவேண்டும்‌? எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

“(ஞ்சிருக்கும்‌ தோலுரிக்கு காதர்முடி. மேலிருக்கும்‌ 

வெஞ்சினகத்திம்‌ பற்பட்டான்‌ மீளாதே--விஞ்சுமலர்த்‌ 
தேம்பாயுஞ்‌ சோலைத்‌ திருமலைரா யன்வரையில்‌ 

பாம்பாகும்‌ வாழைப்‌ பழம்‌,” 

(இ-ள்‌.) மிகுதியாகப்‌ பூந்தேன்‌ பாய்கின்ற சோலை 
சூழ்க்த இருமலைராயனுடைய வெற்பகத்தல்‌, பாம்பு விஷ 
மூடைக்தாயிருக்கும்‌ ; காயசித்திபெற்ஜோர்‌ சட்டை கழத்‌ 
அவதுபோலப்‌ பருவமறிர்து கோலுரிக்கும்‌; கடவுள்‌ 
மூடியின்மேலிருக்கும்‌; கொடிய கோபத்தினாலே அதன்‌ 
பத்பட்டால்‌ இறந்தவுயிர்‌ இரும்பமாட்டாது. ஆகலாலும்‌, 
வாழைப்பழம்‌ நகைக்தஇருக்கும்‌ , தோலுரிக்கப்படும்‌, ௧௨ 
வுள்‌ இருமுடிமேல்‌ பஞ்சாமிர்தத்தோடு கூட்டி. ௮பிஷே 
இக்கப்படும்‌ ; கறியாகவாவது மற்றெவ்வகையாக வாவது 
புசிப்பவர்களுடைய பல்லினிடத்திழ்‌ பட்டாற்‌ பின்பு 
இரும்பமாட்டாது ஆதலாலும்‌ இவ்விரண்டும்‌ ஒப்பாம்‌, 
என்பதாம்‌. 

ஒருவர்‌ *கண்ணாடிக்கும்‌ அரசனுக்கும்‌ ஒப்பமைத்‌ 
துப்‌ பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

“யாவருக்கும்‌ ரஞ்சனைசெய்‌ இயாவருக்கு மவ்வவராய்ப்‌ 
பாவனையாய்த்‌ தீசகலப்‌ பார்ச்தலால்‌--மேவும்‌ 

எதிரியைத்தன்‌ னள்ளாக்கி யேற்ற ரசத்தால்‌ 

௪திருறலா லாடியர சாம்‌.”? 

(இ-ள்‌.) கண்ணாடி. எல்லார்க்கும்‌ விருப்பத்தை யுண்‌ 
டாக்கி, எல்லார்க்கும்‌ அவ ரவரைப்போலப்‌ பாவனையாய்‌ 
முகத்தமுக்கு நீங்கத்‌ இருத்கமாகப்‌ பார்க்கப்‌ படுகலா 
லும்‌, எஇர்ப்பட்டவனது சாயையைச்‌ தனக்குள்ளே கொ 
ள்ளதக்‌ தக்கதாக ரசம்‌ பூசப்பட்டுச்‌ சஇர்பெற்‌ நிருப்பதனா 
லும்‌, ௮.ரசன்‌ தன்‌ கோலின்‌ &ழ்‌ வாழ்வார்‌ யாவருக்கும்‌ ௪நீ 
சகோஷமாகிய செய்கையைச்‌ செய்து, யாவருக்கும்‌ ௮வர 


வர்‌ நிலைமைக்கேற்கத்‌ தன்னைப்‌ பாவித்துக்‌ தீமையகலப்‌ 


௩௪௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


பார்ப்பதனாலும்‌, தன்மேற்‌ போருக்கு வருகின்ற பகைஞ 
னைச்‌ சாமோபாயத்தால்‌ தன்‌ வசப்படுத்திச்‌ சிங்கார முசு 
லிய ஈவரசத்தைக்கொண்டு மகமை பெத்திருப்பதனாலும்‌ 
ஒப்பாம்‌, என்பதாம்‌. 

ஒருவர்‌ ““சிவனைக்குறித்து நீருவாய்‌ நெருப்பாவாய்‌ 
கூழாவாய்‌ கொளுந்துவாய்‌ நட்டமாவாய்‌ ஈஞ்சாவாய்‌ என்று 
ஒரு வெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

நீராவாய்‌ நெற்கி கெருப்பாவா யல்கமிரு 

கூறாவாய்‌ மேனி கொளுக்துவாய்‌--மாமுத 

ஈட்டமா வாய்சோறு நஞ்சாவாய்‌ காயேனை 

இட்டமாய்க்‌ காப்பா யினி,?? 

(இ-ள்‌.) கெற்றியின்௧ண்‌ இருநீறுடைத்தா யிருப்‌ 
பாய்‌ அங்கம்‌ அக்கினிம௰௰மா யிருப்பாய்‌ , இருமேனி 
இரண்டு கூறாயிருப்பாய்‌ ; அன்றியும்‌ எரிச்துகொண்‌் ஒருப்‌ 
பாய்‌; எக்காலமு மொழியாத இரு௩ட. முடைத்தா யிருப்‌ 
பாய்‌; நஞ்சை உணவாகக்‌ கொள்ளுவாய்‌ _ உனது குணாதி 
சயம்‌ பதிர்முகக்தில்‌ இப்படியிருப்பினும்‌ அந்தர்முகத்த 
லுள்ள இருபையினால்‌ நாய்போன்ற. அடியேனை இஷ்ட 


மாக ரட்சித்தல்வேண்டும்‌, என்பதரம்‌. 


ஒருவர்‌ “அடிப்பது மத்தாலே யழ என்பதை ஈற்றடி 
யாகக்கொண்டு அயலடியும்‌ அதுபோலத்‌ இரித்து ஒரு 
வெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 

“வண்ணம்‌ கரியனென்றும்‌ வாய்வேத காறியென்றும்‌ 
மல்ணை 

அடிப்பது மத்தாலே யளந்தானை யாய்ச்சி 

அடிப்பதமத்‌ தாலே யழ.? 

(இ-ள்‌.) உலகமுழுவதும்‌ இருவடிக்‌ காமரையினா 
லளந்த பரமவிராட்டுவை இவன்‌ கார்போலுங்‌ கரியநிறத்‌ 
கை யுடை£யவனென்றும்‌, ௪கலவேகதங்களும்‌ பரிமளிக்‌ 
இன்ற இருவாயினை யுடையவ னென்றும்‌, யாவர்‌ கண்ணி 
னிடத்திலு மிருப்பவனென்றும்‌ நினையாமல்‌ அசோதைப்‌ 
பிராட்டியானவள்‌ மத்தினாலேயா அமும்படி. அடிக்கறது? 
அவன்‌ முகவுல்லாச மாம்படி பூவும்‌ புனலும்‌ பெய்து பூசிக்‌ 
கவேண்டு மல்லவோ? என்பதாம்‌. 


கண்ணனிவ னென்றுவ்‌ கருதாமல்‌ 





ஒருவர்‌ “* இருமலைராயனுடைய வாளைக்‌ குறித்துப்‌ 


பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 


அனி 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௪௩ 


*₹செ.ற்றலரை வென்ற திருமலைரா யன்கரகத்தில்‌ ்‌ 
வெற்றிபுரி யும்வாளே வீ. ரவாள்‌--மற்றையவாள்‌ 

போவாள்‌ வருவாள்‌ புகுவாள்‌ புமப்படுவாள்‌ 

ஆவாளி வாளவா எாம்‌.”? 
என்பதாம்‌. இது பொருள்விளங்கிக்‌ கிடக்கின்றது. 
ஒருவர்‌ “சிவனுக்கும்‌, சுப்பிரமணியனுக்கும்‌, விநாய 
கனுக்கும்‌, விஷ்ணுவுக்கும்‌, சிவனடியாருக்கும்‌ தனித்தனி 
ஆறுகலை யுண்டென்று ஒரு வெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌”? 
்‌ எனப்‌ பாடியசெய்யுள்‌. 

௪ங்கரற்கு மாறுதலை ௪ண்முகற்கு மாறுதலை 

ஐங்கரற்கு மாறுதலை யானவே--௪ங்கைப்‌ 

பிடித்தோற்கு மாறுதலை பித்தனார்‌ பாதம்‌ 

படி. த்தோர்க்கு மாறுதலை பார்‌.”? 

(இ-ள்‌.) பரமசிவனுக்குத்‌ இருமுடியிற்‌ கங்கையும்‌, 
சுப்பிரமணியனுக்கு ஆறுசிரசும்‌, விநாயகனுக்கு மாறுசிர 
சும்‌, விஷ்ணுவுக்குப்‌ பிரளயமாகிய உறைவிடமும்‌, சிவ 
னுடைய இருவடியைக்‌ துஇசெய்பவர்களுக்கு மனவருத்‌ 
தந்‌ தணிதலு முண்டென்று நீ காண்பாயாக, என்பதாம்‌. 

ஒருவர்‌ “சிவனை முக்கண்ண னென்பதற்கு வேறு கர 
சணந்தோன்ற ஒரு வெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌” எனப்‌ பம 
டயசெய்யுள்‌, 

“முக்கண்ண னென்றரனை முன்னோர்‌ மொழிச்திடுவார்‌ 
அக்கண்ணம்‌ கூள்ள தரைக்கண்ணே---தொக்க 

உமையாள்கண்‌ ணொன்றரைமற்‌ நூன்வேடன்‌ கண்ணொன்‌ 

றஐமையுமித னாலென்‌ ததி. 

(இ-ள்‌.) சான்றோர்‌ திவபிரானை மூன்றுகண்‌ ணுடை. 
- யோனென்று பிர௫த்தமாகச்‌ சொல்வார்கள்‌ ; அப்படிச்‌ 
சொல்வது யாஇனாலெனில்‌, அச்சிவனுக்கு இயற்கையா 
யுள்ளது அமைக்கண்மாத்‌்திரமே 5 அதனோடு வாமபாகத்‌ 
இல்‌ அர்த்தகாரியாய்‌ எழுந்தருளிய உமாதேவியின்‌ கண்‌ 
ஹொன்றரையும்‌ அக்காலத்தில்‌ ஊன்படைத்த கண்ணப்ப 
நாயனாொன்னும்‌ வேடன்‌ தன்முகத்தில்‌ நின்றும்‌ களைந்து 
சாத்திய கண்ணொன்றும்‌ சேர்ந்து மூன்னாயிருக்கின்ற இவ 
வித காரணத்‌்இனாலேதா னென்று அறிக, என்பதாம்‌. 

ஒருவர்‌ கஞ்சிகூடியென்று சிலேஷையாக எகாம்பர 
நாதர்மேல்‌ ஒரு வெண்பாப்‌ பாடவேண்டும்‌”? என “அதற்கு 





அ கே விகோகரசமஞ்சரி. 


மேலும்‌ விசேஷமாகப்‌ பாடுவோம்‌?” என்று பாடிய செய்‌ 
யுள்‌, ச 
ஈகேற்றிரா வர்தொருவ னித்திரையித்‌ கைபிடித்தான்‌ 

வேற்றாரா னென்று விடாயென்லேன்‌--ஆற்தியே 

கஞ்சி குடியென்றான்‌ களித்தின்று போவென்லேன்‌ 

வஞ்சியரே சென்றான்‌ மறைந்து,?? 

இ-ள்‌.) கொடிபோலும்‌ இடையினையுடைய சேடிக 

ளே | நேத்றிராத்திரி நித்திரைசெய்யுஞ்‌ சமயத்தில்‌ ஒரு 
வன்‌ வந்து என்கையைப்‌ பிடி.க்தான்‌; நான்‌ அவன்‌ ஆழேோர 
அயலூரானென்று ஐயழுற்றுப்‌ பிடித்தகையை விடென்ப 
தற்கு விடாயென்றேன்‌ ; ௮வன்‌ என்னைச்‌ சணியச்செய்து 
அத்ற்கு உத்தரமாக டீ விடாய்கொண்‌ ஒருப்பதனால்‌ ௮. 
தணியக்‌ கஞ்சிகுடி. யென்பதுபோலக்‌ கஞ்சிகுடி. யென்‌ 
மூன்‌; என்றவுடன்‌ காஞ்சிப்பதியில்‌ வசிக்கும்‌ ஏகாம்பச 
நாதனென்று நான்‌ தெளிஈது இப்பொழுது என்னைச்சேர்‌ 
நீது சுகித்துப்‌ போவென்பது குறிப்பாகக்‌ தோன்றும்‌ 
படிக்‌ களித்‌ இன்றுபோ வென்றேன்‌ ; அதுகேட்டு ௮வன்‌ 
தான்‌ கஞ்சிகுடி. யென்றதத்குப்‌ பரிகாசமாகத்‌ தன்னை 
நான்‌ களிச்‌ தன்றுபோ வென்று சொன்னே னென்றோ, 
அல்லது மற்றியாது காரணத்தினாலோ உடனே மாயமாய்‌ 
மறைந்துபோய்விட்டான்‌,; இதென்ன ஆச்சரியம்‌, என்ப 
தாம்‌, 


மேலும்‌ “ஒருவர்‌ கத்‌.இக்கும்‌ பாலுக்கும்‌ சிலேஷித்‌ 
அப்‌ பாடவேண்டும்‌”? என்ன, “இதக்‌ கேள்விக்கும்‌ ஒரு 
பாடல்‌ பாட வேண்டுமா???” என்று வரய்‌ மொழியாகச்‌ 
சொன்ன உத்தரம்‌, 

“'காய்த்துத்தோய்த்துக்கடை”? 

(இ-ள்‌.) கத்‌இயை உலையிழ்‌ காய்ச்சித்‌ துவையல்‌ 
செய்து கடைச்சற்‌ பிடியென்றும்‌, பாலை அடுப்பிற்காய்ச்‌ 
சிப்‌ பிரைகுத்தித்‌ சோய்த்து மத்தினாற்கடை யென்றும்‌, 


என்பதாம்‌, 


ட ௪ 66 ்‌ ப்‌ ்‌ ட்‌ ௪ 
ஒருவர்‌, “என்னை யிடுக்கடி, பாயைச்‌ சுருட்டடி. யே 
கடி. யம்பலத்தே என்பகைக்‌ கட்டஎஊைக்‌ கலிக்தூறையாகப்‌ 
பாடவேண்டும்‌: எனப்‌ பாடியசெய்யுள்‌, 
“தடக்கட லிர்பள்ளி கொள்வோ மதனைகற்‌ சங்கரனார்‌ 


அடற்புலிக்‌ கூட்டிக்‌ களித்தன ராம.து கேட்டுகெஞ்சில்‌ 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௪ 


நடுக்கம்வரந்‌ தற்றது கைகா லெழாகளி னத்தியென்னை 
... இடுக்கடி பாயைச்‌ சுருட்டடி. யேகடி. யம்பலச்சே.? 
என்பதாம்‌. 
ருவர்‌, “*கரி என்று எடுத்து உமி என்று ,முடிக்க 
வேண்டும்‌? எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 
 “கரிக்காய்‌ பொரித்தாள்கன்‌ னிச்காயைத்‌ தீய்த்தாள்‌ 
பரிச்காயைப்‌ பச்சடியாய்ப்‌ பண்ணாள்‌--உருக்கமுள்ள 
அப்பைகச்காய்‌ நெய்துஉட்ட லாக்இனா ளத்தைமகள்‌ 
உப்புக்காண்‌ சீச்சீ யுமி.?? 
என்பதாம்‌. 
ஒருவர்‌, கொட்டைப்பாக்கு என்றெடுத்து களிப்‌ 
பாக்கு என்று முடிக்கவேண்டும்‌” எனப்‌ பாடிய செய்யுள்‌, 
“கொட்டைப்‌*பாக்‌ கும்மொரு£ண்‌ கூடையைப்பாக்‌ கும்மடியில்‌ 
பிட்டைப்பாக்‌ கும்பாகம்‌ பெண்பாக்கும்‌--முட்டநெஞ்சே 
ஆரணனு கா.ரணனு மாதிமறை யுந்தேடும்‌ 
கா.ரணனைக்‌ கண்கெளிப்‌ பாக்கு? 
என்பதாம்‌. 

ஒருவர்‌ “*சிட்டுக்குருவிக்கும்‌ சிவனுக்கும்‌ சிலேஷிக்‌ 
துப்‌ பாடவேண்டும்‌?” என்ன, £: இதற்கும்‌ ஒரு பாடலா?” 
என்று வாய்மொழியாகச்‌ சொன்ன உத்தரம்‌. 

புமப்பிறப்பிலே” 

(இ-ன்‌.) சிட்டுக்‌ குருவிக்குப்‌ பிறப்பு இஜப்பிலே 
என்றும்‌, சிவனுக்குப்‌ பிறப்பு இறப்பு இல்லையென்றுமாம்‌, 
என்பதாம்‌. 

இவ்வாறு அவர்கள்‌ கொடுத்த சமிசைகளுக்கெல்லாம்‌ 
காளமேகப்புலவர்‌ யமகண்டத்தின்‌ உறிமே: லிருந்தபடி. 
அகிலாண்டகாயகி அனுக்கிரகத்தாற்‌ பெரும்பாலும்‌ பா 

“உல்களாகவும்‌ சிறுபான்மை வாய்மொழியாகவம்‌ உத்தரம்‌ 
சொன்னதேயன்றிச்‌ சிறிதாவது தவறியதென்று நினைக்க 
வும்‌, அதுபற்றி அவர்கள்‌ உபத்திரவப்படுத்த எத்தனிக்க 
வும்‌ இடய்கொடாமற்‌ சாஇத்துப்‌ பின்பு உறியைவிட்டி.றங்‌ 
இனார்‌. அவ்‌ வஇசயத்தைப்‌ பிரத்தியட்சமாகக்‌ கண்டும்‌,. 





ச க ப்‌ டட ௪ 
& கரிகாய்‌- அத்திக்காய்‌, கன்னிக்காய - வாழைக்காய, பரிக்கா ய- 
மாங்காய்‌, பைக்காய்‌ - கத்தரிக்காய்‌, 
* பார்க்கும்‌ என்பது பாக்கும்‌ என மருவிய. 


௩௪௭ விநோத. ரசமஞ்சரி. 


இருமலை ராயனாவ*௫ அ. இமது ரகவியாவது அறுபச்துகாலு 
தண்டிகைப்‌ புலவர்களாவது “இவர்‌ சாரதா விக்கிரகமாக 
அவதரிக்க மகாத்துமா' என்று நினையா மலும்‌, சம்மானம்‌ 
பண்ணாமலும்‌, பொறாமையை மேற்கொண்டு அவரை 
உபேட்சிக்கனர்‌. அதனால்‌ புலவர்சிசோமணியாகிய காள 
மேகக்‌ கவிக்கு. மனமெரிந்து சடக்கக்கூடாமல்‌ மண்மாரி 
பொழிந்து இருமலைராயன்‌ பட்டணம்‌ அழியும்படி. வசை 
பாடிய செய்யுள்‌, 
“கோள ரிருக்குஞூர்‌ கோள்கரவு கற்றவூர்‌ 
காளைகளாய்‌ நின்று கதறுஞார்‌--நாளையே 
விண்மாரி யற்று வெளுத்த மிகக்கறுத்து 
மண்மாரி பெய்கவிர்த வான்‌,?? 


“செய்யாத செய்த இருமலைரா யன்வரையில்‌ 
அய்யா வரனே யரைகொடியில்‌--வெய்யதழற்‌ 
கண்மாரி யான்மதனைக்‌ கட்டழித்தாற்‌ போற்நியோர்‌ 
மண்மாரி யாலழிய வாட்டு? 

என்பதாம்‌. பின்பு புலவர்‌ பெருமானானவர்‌ “*மஇயாதார்‌ 
வாசலை மிதியாஇருப்பது கோடி.?? என்பதை நினைத்து, 
இனிச்‌ இருமலைசாயன்‌ பட்டணக்தைக்‌ திரும்பியும்‌ பார்க்‌ 
கலாகாதென்ற வைராக்கியத்தினால்‌, முத்துவாங்கி வரும்‌ 
படி. மோகனாங்கி சொன்ன சொல்லையும்‌ பொருள்செய்யா 
மல்‌, அந்ீதக்ஷண்மே அவ்விடத்தில்‌ நின்று நீங்கி முன்போ 
லவே ஸ்தலயாக்திரை பண்ணிக்கொண்டு போகையில்‌, 
கும்பகோணத்தில்‌ சமாராதனையில்‌ சாப்பிடும்போது தனக்‌ 
கெதுரிலிரும்‌ துண்ணுஞ்‌ சோழியப்‌ பிராமணனொருவன்‌ 
குடுமி அவிழ்ந்து இலையில்‌ விழுந்தது; அவன்‌ அதை 
யெடுத்து உதறினான்‌; அப்போ செச்ூற்சாகம்‌ காளமே 
கப்புலவர்‌ இலையில்‌ விழ, அதுகண்டு வெகுண்டு பாடிய 
செய்யுள்‌, 

“சுருக்கவிழ்ச்த மூன்குடுமிச்‌ சோழியா சோற்றுப்‌ 
பொருக்குலர்ச்த “வாயா புலையா--இருக்குடக்சைக்‌ 
கோட்டானே காயே குரங்கே யனையொருத்தி 
போட்டாளே வேலையற்றுப்‌ போய்‌,?? 

என்பதாம்‌. நாகைபட்டணம்‌ காக்தான்வருணகுலாஇத்‌ 
தன்‌ சத்திரத்தில்‌ காளமேகப்புலவர்‌ போஜனஞ்‌ செய்து 
போம்படி பசியுடன்‌ வெகுகாழிகை பரியந்தம்‌ காத்திருந்து 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌, ௩௪ன 


சாப்பிட்டபோது பாடிய நிர்தையும்‌, காத்தான்‌ வேண்டு 
கோளுக்‌ இரங்கி அதையே துஇயாகவும்‌ பாடியது, 


“கதீதுகடல்‌ சூழ்காகைக்‌ காத்தான்றன்‌ சத்திரத்தில்‌ 
அத்தமிக்கும்‌ போதி லரிஏவரும்‌--குத்தி 
உலையிலிட வூரடங்கு மோரகப்பை யன்னம்‌ 
இலையிலிட வெள்ளி யெழும்‌.? 

(இ-ள்‌.) நிந்தையாக--சத்திக்கன்ற கடல்சூழ்ந்த கர 
கைபட்டணக்இலிருக்கும்‌ காக்கான்‌ வருணகுலாஇத்தன்‌ 
சத்து.ரத்தில்‌ உண்ண வருகிறவர்களுக்கு சூரியாஸ்‌ சமன 
காலத்தில்‌ | பொழுது போனபோது] சமைக்க அரிசி வந்‌ 
அ சேரும்‌; அகைக்‌ குக்இ சுத்திசெய்து சமையல்செய்யு 
முன்‌ சனங்கள்‌ சத்தம்‌ அடங்கி யுறங்கும்‌, [ஈடுராத்திரி 
யாகும்‌]; அப்படி சமைத்த சோற்றில்‌ ஒரு அகப்பை 
சாதம்‌ கொடுவந்து உண்போர்‌ இலையில்‌ பரிமாறுவதற்சூ 
முன்னம்‌ சுக்கிரோதயமாம்‌, [| பொழுதுவிடியும்‌ என்றபடி. |, 


அதியாக--க்காமகாலத்தில்‌ அரிசி வந்துகொண்டே 
இருக்கும்‌, அதனை சுத்திசெய்து சமைக்கச்சமைக்க ஊரி 
லுள்ளார்‌ உண்டு திருப்தி யடைவார்கள்‌ ; சமைத்து இலை 
யிலிடப்படும்‌ ஒரு அகப்பை அன்னகச்தைக்‌ கண்டமாத்‌ 
ரத்தில்‌ சுக்கிரனும்‌ இதன்‌ வெண்மைக்கு முன்‌ தனது பிர 
காசம்‌ எள்வளவென்று வெட்கி யோடிப்போவான்‌, என்‌ 
பதாம்‌. 


ஒருகாள்‌ ஒருத்தியின்‌ பிள்ளை காளமேகப்புலவரைக்‌ 
கண்டு பயந்து அழுதுகொண்டு தாயாருக்குச்‌ சொல்ல 
அவள்‌ “:அடகொடுப்பான்‌'”என்று வைததற்குப்‌ பொருது 
அவர்‌ பாடிய வசையால்‌ அப்பிள்ளை யிறந்துபோக, அவள்‌ 
புருஷன்‌ வேண்டுகோளுக்‌ கிரங்கி மறுபடி. அந்தப்பிள்ளை 
பிழைக்கும்படி. பாடிய செய்யுள்‌, 
என்னைக்‌ கொடுத்தா லிரக்கமூனக்‌ குண்டாமோ 
வன்னக்‌ கமலமுக வல்லியே--அுன்னுமதக்‌ 
காட்டானைக்‌ கோட்டுமுலைக்‌ காரிகையே நீபயந்த 
கோட்டானைத்‌ தானே கொடு 
ஒருகால்‌ ஸ்ரீரங்கத்து வைணவர்‌ “பெருமாள்‌ உலகத்‌ 
தை யுண்டபோது இவன்‌ எங்கேயிருக்தார்‌”” என்றதற்குச்‌ 
சொல்லிய செய்யுள்‌, 


௩௪௮ விகோதரசமஞ்சரி. 


£அருக்தனா னண்டமெலா மன்றுமா லீசன்‌ 
இருந்தபடி. யேதென்‌ றியம்பட்‌--பொருக்தி ்‌ 
பருங்கவளம்‌ யானைகொளப்‌ பாகனதன்‌ மீதே 
இருந்தபடி. யீசனிரு£்‌ தான்‌.” 
மேற்படி. வைணவர்‌ விநாயகருக்கு நாமமிட்டு பரம்‌ 
விஷ்ணுவே என்று இப்பிள்ளையார்‌ நாமம்‌ போட்டுக்கொ 
ண்டார்‌?” என்றபோது பாடிய செய்யுள்‌, 
தந்‌ைத பிறக்திறவாத்‌ தன்மையினாற்‌ ஐன்மாமன்‌ 
வந்து பிறந்திறக்கும்‌ வண்மையினால்‌--முக்தொருகாள்‌ 
வீணிக்கு வேளை யெரித்தான்‌ மகன்மாமன்‌ 
காணிக்கு வர்திருக்தான்‌ காண்‌? 
ஒரூரிலே இருக்கலியாண மஹோற்சவங்‌ கண்டருளி 


வதுூவரர்களுக்கு மங்களம்‌ உண்டாகும்படி சேஷையிட்ட 
போது “சிவபெருமானும்‌ விஷ்ணுபகவானும்‌ காக்க” என்று 
ஆசீர்வதித்த இலேடை வெண்பா. 
சாரங்க பாணியரஞ்‌ ௪க்கரத்தர்‌ கஞ்சனைமுன்‌ 
ஓரங்கங்‌ கொய்த வுஏர்வாளர்‌--பாரோங்கும்‌ 
ஏத்திடுமை யாக ரினிதா யிவரும்மைக்‌ 


காத்திரிவ ளொப்போதுங்‌ காண்‌.?? க 


(இ-ள்‌.) திவபசமாய்‌--மானேர்‌இய கரத்தையுடைய 
வரும்‌, பஞ்சாக்ஷர சொளருபியும்‌, முன்னொருகாலக்தில்‌ பிர 
மன்‌ சிரசொன்றைக்‌ திள்ளியெறிந்தபோது தமத ஈகங்‌ 
களையே வாளாகக்கொண்டவரும்‌, உலகமெல்லாம்‌ போத்‌ 
றும்‌ உமாசேவியை ஆகத்தி லுடையவரும்‌ ஆகிய ட்ப 
ருமானும்‌, 


விஷ்ணுபரமாய்‌--சாரங்கம்‌ என்னும்‌ வில்லைக்‌ கை 
யிற்‌ பிடி.த்திருப்பவரும்‌, அழகிய சக்ராயுதம்‌ தரித்தவ 
ரும்‌, கம்சனுடைய அங்கக்தை வெட்டிய கூரியவாளை 
யுடையவரும்‌, உலகெலாம்‌ போற்றும்‌ நீலமேனியரும்‌ 
ஆகிய விட்ணுமூர்த்தியும்‌ உங்களை எப்போதும்‌, அருள்‌ 
மிகுந்து காத்தடுவர்‌, என்பதாம்‌. 


பின்பு _ இருவாரூரில்‌ வந்துசேர்ந்து சிலநாள்‌ வூித்‌ 
திருக்கையில்‌, ஒருநாள்‌ இயாகரைத்‌ கரிசிக்கும்படி. கோயி 
லுக்குப்‌ போன வேரு வித்வான்‌ சுவாமிமேல்‌ சிலே 
ஷையாக ஒரு பாடல்‌ பாடவேண்டுமென்று நினைத்து 


காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌, ௩௪௯ 


உ நாணென்றா னஞ்ூருக்கு ஈற்சாபல்‌ * கற்சாபம்‌,”? 
ஏன முதலடிமாத்திரம்‌ தொடங்கி, அப்புறம்‌ அமைக்க 
அவருக்குக்‌ கருத்துத்‌ தோன்றாமையால்‌ அதை அந்தக்‌ 
கோயில்‌ மதிற்புறத்தில்‌ எழுஇிப்போய்‌ மறுநாள்‌ வந்த 
பார்க்குமளவில்‌, அதன்‌&ழ்‌, 
ஈரபாணக்தான்‌ மண்டின்ற பாணமே--தாணுவே 
சராரூர்‌ மேவுஞ்‌ சவனேநீ யெப்படியோ 
நேரார்‌ புரமெரித்த நேர்‌.”? 
என்று மற்ற மூன்றடியும்‌ முடி.த்கெழுதி யிருக்கக்கண்டு 
விசாரித்து, காளமேகப்‌ புலவரால்‌ அது முற்றுப்பெற்ற 
தென்று கேள்விப்பட்‌.டு, அவர்‌ கவிபாடும்‌ திறத்தைக்‌ 
குறித்து அவ்வித்வான்‌ அதிசயித்து ௮இக சந்தோஷப்‌ 
அழ 0௮1101 மஜ 
ப்பாடலின்‌ பொருள்‌ : அக்கினிஸ்‌ தம்பமாய்‌ விஎவ்‌ 
இயிருப்பவனே ! சறெப்புப்பொருக்திய இருவாரூரில்‌ எழுக 
தருளி யிருக்கின்ற சிவபெருமானே! இரிபு£ ககனஞ்செய்க 
காலத்தில்‌ உன்‌ கையிலேந்இியவில்‌ காரியோ நைந்து 
ருந்தது, அவ்‌ வில்லோ வளைக்கப்படாக கல்லாயிருந்தது, 
அம்போ மண்‌ இன்னப்பட்டிருந்தது, இப்படி. உனக்குக்‌ 
இடைத்த யுத்சாயுகமெல்லாம்‌ ஒன்றுக்கும்‌ உகவாமத்‌ 
கேவலம்‌ அவலமானவைகளர யிருக்க, சதிதுருக்களுடைய 
நகரத்தை நீ எரித்தாயென்பது எப்படியோ? யோசிக்கு 
மிடத்திற்‌ சிரிப்பா யிருக்கின்றது, என்பதாம்‌. 
அதன்பின்பு வெகுநாள்‌ கழித்துக்‌ காளமேகப்புலவர்‌ 
பிராண வியோகமாய்‌ அவர்‌ சரீரம்‌ மசானத்திற்‌ காஷ்டத்‌ 
இன்மேல்‌ வைக்கப்பட்டு எரிந்துகொண் ஒ.ருக்கையில்‌, 
மேற்படி, வித்வான்‌ அச்செய்திகேட்டு ௮ம்‌ மயானத்தஇற்‌ 
சென்று பிசோதாக்கினி கொழுந்துவிட்‌ டெழுந்து ஆகாய 
ம்ளாவி எரிவது கண்டு மனங்‌ கலங்கி, 
6அசுகவி மாரி யகல வுலகமெலாம்‌ 
லீசு கவிகாள மேகமே--பூசுரா 
விண்கொண்ட செந்தழலாய்‌ வே௫ன்ற தேயையோ 


மண்டின்ற பாணமென்ற வாய்‌? 





உ நாண்‌ நஞ்சிருக்கு மென்றது - விஷம்பொருக்திய பாம்பென்‌ 
அம்‌, * கற்சாபம்‌ - மேரு வில்லென்றும்‌, 1 மண்‌ தன்றபாணம்‌ - பூமி 
யையுண்ட விஷ்ணுவென்றுமாம்‌; 

௩௦ 


௩௫௦ விநோத ரசமஞ்சரி, 


என ஒருவெண்டாப்பாடி. வியசனப்பட்டார்‌. இ£்தப்‌ பாட 
லும்‌, “நாணென்னானஞ்ருக்கு நற்சாபங்‌ கற்சாபம்‌''என்ற 
தும்‌ இரட்டைப்‌ புலவர்களாற்‌ பாடப்பட்டன வென்று 
சிலர்‌ சொல்வார்கள்‌,. அப்படிச்‌ சொல்வது யுக்தக்கும்‌ 
அனுபவத்திற்கும்‌ விரோதமா யிருக்கின்றது. 
இன்னும்‌ காளமேகப்புலவர்‌ பாடிய பாடல்களும்‌ பல 
வுண்டு, அவைகளுட்‌ சில இடக்கர்களாயும்‌ கொடிய வசை 
முதலியவைகளாயும்‌ இருப்பதுபற்றி இங்கு விடப்பட்டன, 
அவைகளைக்‌ தனிப்பாடற்றிரட்டில்‌ விரிவாய்க்காணலாம்‌. 
காளமேகப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌ முற்றிற்று, 





ஏகம்பவாணன்‌ சரித்திரம்‌. 





நிலவளம்‌ நீர்வளம்‌ பொருந்திய தென்தேசத்தில்‌ 
வசித்திருந்த வேளாள சூலதிலகனாகிய வாணன்‌ என்ப 
வன்‌ ஆயிரம்‌ ஏர்வைத்து விவசாயஞ்‌ செய்து வெகு இர 
வியஞ்‌ சம்பாதித்துச்‌ சீமானாய்‌ வாழ்நஇருக்கும்‌ நாளில்‌ 
அக்கப்‌ பிரபுவுக்கு ஒரு ஆண்பிள்ளை பிறந்தது. அக்‌ குழந்‌ 
தைக்குச்‌ சாதகம்‌ கணிக்கவேண்டுமென்று ஜோஇஷர்க 
ஞூக்குச்‌ சொல்ல, அவர்கள்‌ தற்கால கிரகநிலையைப்‌ பார்க்‌ 
குமளவில்‌, ஜஐக்இற்‌ சூரியனிருக்க அவனைச்‌ சனி பார்ப்‌ 
ப,கனாத்‌ பிதிரு கண்டமும்‌, நாலித்‌ சந்‌ இி.ரனிருக்க அவனைச்‌ 
சுக்கிரன்‌ பார்ப்பகனால்‌ மாஇுரு கண்டமுமா யிருப்பதை 
அறிந்து, அவர்கள்‌ இதை எப்படி. முதலியாருக்கு அறி 
விட்பது்‌ என்று மயங்கி வியசனஞுழ்‌ றிருந்து, பிறகு சாஸ்‌ 
இரரக்துக்குக்‌ தோஷஞ்‌ சம்பவியாம லிருக்கும்‌ பொருட்டு 
அதனை ஒருவாறு குறிப்பித்தார்கள்‌. விவேக கோச 
முடைய அந்த முதலியார்‌ “உள்ளதை நீங்கள்‌ மறைப்பா 
னேன்‌? எதுவும்‌ ஊழின்படி நடக்கிறது, மாஇரு பிதிரு 
களின்‌ நிரியாண காலத்தை மாத்திரம்‌ இட்டமாய்‌ அறி 
விக்கவேண்டும்‌:? என்ன, அவர்கள்‌ உள்ளவண்ணம்‌ தெரி 


வித்த சமயத்தில்‌, அவர்‌ “*உலகத்‌இற்‌ சாதகம்‌ விஇத்த 


எகம்பவாணன்‌ சரித்‌்இரம்‌. ௩௫௧ 


படியே நடக்கின்றகா ? இதை ஈம்புவது எப்படி?'”என்ன, 
சோதிஷர்கள்‌ “வாத துர்ப்பலமே யொழியச்‌ சமய துர்ப்‌ 
பலமில்லை என்பார்களே அதுபோலச்‌ சோதிஷர்கள்‌ செவ்‌ 
வையாய்‌ ஆராயாமையால்‌ ஒருவேளை தவறிப்போனாலும்‌ 
போகலாம்‌, சாஸ்திரம்‌ தவறமாட்டாது, இதற்குத்‌ இருஷ்‌ 
டாக்தம்‌ ஒன்றுண்டு? என்ன, அவர்‌ “அதெப்படி.” என, 
சோதிஷர்கள்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினார்கள்‌ :-- 


பூர்வம்‌ ஒரு வேக்தனுடைய சமஸ்தானத்துற்‌ 
சோதிஷத்திம்‌ பிரபல பாண்டித்திய மூடையவர்‌ ஒருவ 
ரிருந்தார்‌. அவருக்குச்‌ சமானமாகப்‌ பிரகஸ்பதியைத்‌ 
தான்‌ சொல்லவேண்டும்‌. சிருஷ்டிகாலக தொடங்கிக்‌ கிழ 
க்கு மேற்காக உதயமாகி அஸ்தமிக்கும்‌ சந்திர சூரியர்‌ 
தெற்கசூவடக்காக மாறி உதித்‌ தொடுங்கினாலும்‌ அவொழு 
துஞ்‌ சாதகம்‌ ஒருபொழுதும்‌ மாறுபடுகிறதே யில்லை. அப்‌ 
படி.ப்பட்டவருக்கு அருமையாக ஒரு பெண்குழந்தை பிறநீ 
தது, அதற்கு அவர்‌ சாதகம்‌ கணித்துப்‌ பலாபலத்தைப்‌ 
பார்க்கும்பொழுது, விவாகமாக ருதுசாந்தி செய்யப்பட்ட 
சக்ஷணமே அ௮க்தப்பெண்‌ வைதவியத்தை அடையுமென் 
திருந்ததனால்‌, அச்சோஇிஷர்‌ *கமது குழந்தைக்கு இந்தக்‌ 
கதியானால்‌ மாமெப்படிச்‌ சஇத்திருப்ப.து?” என்று துக்க 
சாகரத்தில்‌ மூழ்கு, பிறகு அப்பெண்ணை நாளொரு மே 
னியும்‌ பொழுதொரு வடிவுமாக வளர்க்க வளர்ந்து கொண் 
டி.ருக்கையில்‌, மேற்படி. செய்தி யெங்கும்‌ பிரசித்தமான 
தரல்‌ அவள்‌ பிரவிடையாகசூ மளவும்‌ வளை விவாகம்‌ 
செய்வா ரில்லாததுகண்டு சோதிஷர்‌ “ஐயோ! பிராமண 
சாஇயிற்‌ பெண்களுக்குச்‌ இறுவயதிலேதானே விவாகம்‌ 
நடக்கிறது சம்பிரதாயமாயிருக்க, நம்முடைய பெண்‌ 
பருவமுடையவ ளாஇியும்‌ பாணிக்கிரகண மாகாமலிருப்‌ 
யது காம்‌ ஜன்மாந்தரத்திற்‌ செய்க தவக்குறையோ? செ 
லவெல்லாம்‌ நாமே இறுத்துக்‌ கன்னிகாகானமாகக்‌ கொ 
டுத்தாலும்‌ கொள்ளமாட்டோ. மென்கிறார்களே 5 பெண்‌ 
ணைப்பெற்றுக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்விக்காமற்‌ சும்மா வைச்‌ 
இருப்பது தர்மமல்லவே 3 என்ன செய்யலாம்‌?” என்று 
அல்லும்‌ பகலும்‌ இதுவே சிந்தையா யிருந்தார்‌. ஒருதினம்‌ 
உத்தரதேசத்துப்‌ பிரமசாரிப்‌ பிராமணன்‌ ஒருவன்‌ இவர்‌ 
இெகத்‌இற்குப்‌ 4பவஇ பிக்ஷாம்‌ தேக” என்று உபாதானத்‌ 
இற்கு வர, இவர்‌ அவனைப்பார்த்து! இங்கே ஒரு பெண்‌ 


௫௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


ணிருக்கிறுள்‌, அவளைப்‌ பஇனாயிரம்‌ வராகன்‌ ஸ்‌.திதிவை 
த்து, பதினாயிரம்‌ வராகன்‌ விலைமஇக்கத்தக்க பூஷண 
மிட்டு, ஒரு பெரிய வீடுங்‌ கட்டிக்கொடுத்து உனக்கு விவா 
கம்‌ செய்விக்கிறேன்‌, சம்மதிதானா?”” என்ன, அவனுக்‌ 
குச்செய்தி தெரியா ககனாலும்‌ எளியவனாகலாலும்‌ “பண 
மென்ஞமும்‌ பிணமும்‌ வாயைக்‌ இறக்கும்‌” என்ற பழமொ 
மிப்படி அவன்‌ பணத்திற்கு ஆசைப்பட்டு உடன்பட 
டான்‌. தம்பெண்ணை அவனுக்குத்‌ தத்தம்பண்ணிச்‌ சம்பி 
சமமாக ஏழுநாள்‌ வரைக்கும்‌ கலியாணச்சடங்கு செய்‌ 
வித்து எட்டாம்‌ காள்‌ ருதுசாக்தி நடப்பித்தார்‌. 


அந்தப்‌ பிராமணன்‌ சயனகிருகத்தில்‌ அன்றிரவு அப்‌ 
பெண்ணுடன்கூடிச்‌ சுகம்‌ அனுபவித்தான்‌. பின்பு உடனே 
அவனுக்கு வயிற்றைக்‌ கலக்கினமையால்‌ ௮வன்‌ **மலோ 
பாதைக்குப்போய்‌ வருகிறேன்‌”? என்று தன்‌ மனைவியுடன்‌ 
சொல்ல, அவள்‌ மேற்படி சங்கதி தெரிந்தவ ளாகை 
யால்‌ தூரத்திற்‌ போகவிட லாகாதென்று தங்கள்‌ கொல்‌ 
லையில்கானே சீக்கிரமாய்ப்‌ போய்வரச்சொன்னாள்‌. அவன்‌ 
அப்படியே போய்‌ மலவிசர்ச்சனம்‌ பண்ணி அக்‌ கொல்‌ 
லைக்கு அப்புறத்திலுள்ள மடுவித்‌ போய்ச்‌ செளசம்‌ முடித்‌ 
அக்கொண்டு இரும்புகையில்‌, அதிலிருந்த ஒரு முதலை 
அவன்‌ காலைக்‌ கவ்விப்பிடி.த்தது. அப்பொழுது பிராம 
ணன்‌ “நீ என்னை விட்டுவிடு” ஏன்ன, முதலை “எனக்குப்‌ 
பசியா யிருக்கறதனால்‌ விடமாட்டேன்‌!” என்ன, அவன்‌ 
“அப்படியானால்‌ நல்லதுதான்‌, ஆயினும்‌ புதிதாக மணஞ்‌ 
சய்யப்பட்ட என்‌ பெண்சாகதிக்கு ஒரு சொற்‌ சொல்ல 
வேண்டி யிருக்இற.து, அதைக்குறித்து கான்‌ போய்‌ ஐந்து 
நிமிஒத்திற்குள்ளே வருகிறேன்‌”? என்முன்‌. அது நீ 
போனால்‌ மறுபஜ. வரமாட்டாய்‌?? என, வேஇயன்‌ நீ 
என்ன பிரமாணிக்கம்‌ பண்ணச்சொன்னாலும்‌ பண்ணு 
கிறேன்‌” ஏன, முதலையானது “ரீ சொன்னசெரல்‌ தவறி 
னால்‌ “தீபம்‌ ௮அணைந்துபோன சமயத்திற்‌ போஜனஞ்‌ செய்‌ 
தவன்‌ போகின்ற கஇயபிழ்‌ போடறேன்‌? என்று பிரமாணிக்‌ 
கம்‌ பண்ணினால்‌ விடுவேன்‌””என, இவன்‌ அந்தப்படிச்‌ சத்‌ 
இயஞ்‌ செய்து கொடுத்துச்‌ தன்‌ மனைவி யிடத்‌.இற்குவந்து 
அச்செய்தியைச்‌ சொல்ல, அவள்‌ பலவிதத்திலுங்‌ கடுத்‌ 
துங்‌ கேளாமல்‌ இரும்பிவர்து மூதலையை அழைத்து “என்‌ 
னை விழுங்கி உன்‌ பசியைக்‌ திர்த்துக்கொள்”? என்றான்‌. 


ஏகம்பவாணன்‌ சரித்திரம்‌. கடு 


அது ௮இக ஆசையுடனே அவனை விழுங்குகிற தருணத்‌ 
இல்‌ அவன்‌ பெண்சாதி விளக்கை ஏற்றி ஒரு பாத்தரச்‌ 
இல்‌ மறைத்துப்‌ புருஷன்‌ பின்னே தெரியாமத்‌ கொண்டு 
போய்‌, முதலைக்கு வெளிச்சந்‌ தெரியும்படி. காட்டி அந்த 
க்ஷணமே பொட்டென்று அணைத்து விட்டாள்‌. அது 
கண்டு முதலை **ஹரிகரி |! இதென்ன பாவம்‌” என்று பிரா 
மணன்‌ காலை விட்டுவிட்டது, இவன்‌ “நீ என்னை யேன்‌ 
விழுற்காமல்‌ விட்டுவிட்டாய்‌ ” என, அது “௪த்இியமென்‌ 
பது உனக்குமாத்‌இரந்கானா? எனக்கில்லையா? கா னினி 
யுன்னைக்‌ தீண்டமாட்டேன்‌ சுகமாய்ப்‌ போ”? என்றது. 
மறுபடி இவனென்ன சொல்லியுங்‌ கேளாமல்‌ அதுவும்‌ 
இவனும்‌ வாதாடிக்கொண் டி.ருக்கையில்‌, பிராமணத்தி 
கணவன்‌ கையைப்பிடித்து இழுத்துக்கொண்டு வீட்டுக்‌ 
குப்‌ போய்விட்டாள்‌. 


பொழுது விடிவதற்கு முன்னே பந்துக்கள்‌ “சோத 
ஷீர்‌ மாப்பிள்ளை இதக்துபோயிருப்பான்‌, பிரேதத்தை 
ஸ்மசானத்திற்குக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்ப்பிக்க வேண்‌ 
டும்‌”என்று அவருடைய விட்டுத்தெருவாசலில்‌ வந்து கூட்‌ 
டம்கூடியிருந்தார்கள்‌. சோதிஷரோ பெண்ணையும்‌ பிள்ளை 
யையும்‌ சாத்திரி சயன இிருகத்தில்‌ விடுத்தமாத்இரத்திற்‌ 
சுகொட்டிற்‌ காஷ்டம்‌ அடுக்குவித்து, பிணத்திற்கு உடுக்‌ 
கக்‌ கோடிவஸ்‌இரம்‌ பாடை முதலானவைகளும்‌ சாக்கிர 
தை செய்வித்‌இருந்து, காலையில்‌ எழுந்து கதவைக்தட்டி 
மகளைக்கூவி:£அம்மா!உன்டகரயகனுடைய க்ேஷமம்‌ என்ன??? 
என, அவள்‌ கதவைத்தறந்தாள்‌. மருமகன்‌ சிறிதும்‌ வாட்ட 
மின்றி உயிரோடிருக்கப்‌ பார்த்து. டந்த செய்தியை விசா 
ரித்தறிஈ்‌து ஆச்சரியப்பட்டு, ஐ! ஓ! சாஸ்‌இரம்‌ பொய்த்‌ 
துப்போய்விட்டது, ஆகையால்‌ இனிச்‌ சோஇிஷசாஸ்‌ 
இரத்ததை நம்புதற்கோ இடமில்லை, என்‌ மாப்பிள்ளைக்கு 
அடுக்கிய காஷ்டத்தில்‌ இப்புஸ்தங்களை யெல்லாம்‌ வைத்து 
நெருப்பிட்டுக்‌ கொளுத்திப்‌ போடுகிறேன்‌”? என்று நிச்ச 
யித்து, அவைகளை யெல்லாம்‌ மேற்படி, பாடைமேத்‌ சுட 
லைக்கு எடுப்பித்துக்கொண்டுபோய்க்‌ கட்டைமேல்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொளுத்தப்போகிற சமயத்திற்‌ பிரகஸ்பதிபகவான்‌ 
ஒரு பிராமணப்‌ பிள்ளையாக வடிவுகொண்டு எதிரேவந்து, 
கட்டை. மேல்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கிறதே இதென்ன?” 
என்று கேட்க, சாஸ்திரி “சோஇஷ புஸ்தகம்‌” என்று 


௩௫௪ விநோத ரசமஞ்சரி. 


சொல்ல, “இதைக்‌ கொளுத்தவேண்டிய நிமித்தம்‌ என்ன??? 
என, “என்‌ புத்இரியின்‌ சாதகம்‌ பொய்த்துப்‌ போனதால்‌ 
இ.திம்‌ பயனில்லையென்‌.று கொளுத்த. யத்தனித்தேன்‌ 
என, பிரகஸ்பஇ :“சாஸ்‌இரம்‌ எக்காலத்தும்‌ பொய்யாது, 
அது இருக்கட்டும்‌, இப்பொழுது பிரகஸ்பதி எங்கிருக்கி 
ரர்‌? சொல்லும்‌ பார்ப்போம்‌?” என, சோதிஷர்‌ தற்கால 
லக்னத்தைச்‌ சோதித்துப்‌ பார்க்குமிடத்தில்‌ மத்தெல்கு 
மில்லை என்றும்‌, தம்முடனே பேசுகிறவரே அப்பிரகஸ்‌ 
ப.இ என்றும்‌ அறிந்து ஐயழாற்றிருக்க, பிராமணவடிவாதி 
வந்த பிரகஸ்பதி பின்னும்‌ அவரைகோக்கி (உமது புத்திரி 
உக்பச்கியான காலத்திற்‌ பிரகஸ்பதி இருந்ச சமய 
மென்ன ?”” என, அவர்‌ “கண்ணை மூடிக்கொண் டருக்தார்‌” 
என, தேவகுருவானவர்‌ கண்ணைமாடினது மெய்யே ஆயி 
௮ம்‌, சிசு உற்பத்தி ௮ப்பொழுதல்ல, மூடித்‌ இதந்த மாத்‌ 
இரத்தி லாகையால்‌ உமது குமரரத்திக்கு வைதவியம்‌ வருவ 
துற்குக்‌ காரணமில்லை?” என்று தெளிய உரைத்துத்‌ சமது 
நிஜஸ்வரூபதக்தையும்‌ காட்டிப்‌ பின்பு அக்தகர்க்தானமாய்‌ 
விட்டார்‌?” என்று சொன்னார்கள்‌. அதுகேட்டு வாணமுதலி 
யார்‌ “அப்படியா | அன்றெழுஇனவன்‌ இனி அழிக்தெழு 
தப்‌ போடுறதில்லையே, வருகிறது வரட்டும்‌?” என்று நினைத்‌ 
இருந்தார்‌. 


சிலகாளில்‌ அவர்கள்‌ தெரிவித்தபடியே சாசகனுடை 
ய தாய்‌ காலஞ்சென்றுபோனாள்‌. அதை யறிந்தவுடனே 
வாணமுதலியார்‌ தமக்கு மரணம்‌ சமீபித்திருப்பதையும்‌, 
பிற்காலம்‌ குழர்கைக்கு ஆகரவில்லாததையும்‌ நிச்சயித்‌ 
அுணர்ந்து, தம்மிடத்தில்‌ நெடரொளாய்ப்‌ பண்ணையாளாக 
விருந்து அகழும்‌ புறமும்‌ ஒக்து ௩டந்த உண்மையுள்ள 
உத்தமனாகிய ஏகன்‌ சாம்பா னிடத்‌இல்‌ அநீதக்‌ குழந்தை 
யையும்‌ சொத்துக்களையும்‌ ஒப்பித்து, அவன்‌ மூகச்தைப்‌ 
பார்த்துக்‌ *“கொல்லையிற்‌ பூமிக்குள்‌ அளவிறந்த இரவியம்‌ 
புதைத்து வைத்திருக்கிறேன்‌, அகையும்‌ நீயே கைக்‌ 
கொண்டு இப்பிள்ளையையும்‌ உன்‌ பிள்ளையாக வளர்தீதுக்‌ 
கொள்‌”? என்று சொல்லிவிட்டுத்‌ கேகவியோகமானார்‌. 


அப்‌ பண்ணைக்காரன்‌ தனது ஆண்டை சொற்படியே 
அவருக்குச்‌ செய்யவேண்டிய உற்றுரிமை முதலிய இரியை 
களை யெல்லாம்‌ அக்குழந்தையைக்கொண்டு குறைவில்லச 
மல்‌ நடப்பித்து, வேளாளர்‌ குலக்‌இல்‌ நல்ல சம்பிரகாயஸ்‌த 


ஏகம்பவரணன்‌ சரித்திரம்‌. உடுட 


சாகிய ஒருவரைக்‌ கொண்டு அப்பிள்ளைக்கு வேண்டிய 
உணவு முதலியவைகளை ஊட்டி வளர்ப்பித்து, ஜந்துவய 
இத்‌ பிரபல வித்துவானாகஇிய கம்பரிடத்தில்‌ விடுத்துக்‌ கல்வி 
பயிற்றுவித்து, அவன்‌ பூரண பாண்டி ச்‌ இியமுடையவனான 
காலத்தில்‌, அப்பிள்ளையின்‌ மரபில்‌ தகுதியான பெண்ணைத்‌ 
சேடி. விவாகமுஞ்‌ செய்வித்து, தன்‌ னெசமானனுடைய 
சொத்துக்களில்‌ ௮ரைக்காசளவும்‌ சான்‌ இச்சியாமல்‌ முழு 
மையும்‌ யசமானன்‌ பிள்ளைக்கு ஒப்பித்து, புதையலிருக்கும்‌ 
இடத்கையும்‌ காண்பித்து, “இதையும்‌ நீயே யனுபவித்‌ 
அக்கொள்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ வேண்டுவதில்லை”? என்ரான்‌. 


அப்பிள்ளை பண்ணையாள்‌ காட்டிய இடத்திலுள்ள 
நிக்ஷேப தனத்தை வெட்டி, யெடுக்கப்போன சமயத்தஇல்‌ 
அதைப்‌ பூதங்காத்திருந்தகனால்‌, வெட்டினவன்‌ மூக்கிலும்‌ 
வாயிலும்‌ உ௫இரம்பெருக அவன்‌ க&ீழேவிமுக்து மூர்ச்சை 
யடைந்தான்‌ ; மேலும்‌ கருங்குளவி செங்குளவிகள்‌ புறப்‌ 
பட்டு அருகிலே ஒருவரையும்‌ அணுகவொட்டாமல்‌ துரதீ 
தத்‌ தலைப்பட்டன ; அதனால்‌ “இதற்கென்ன செய்வத?” 
என்று மனமறுகியிருக்கையில்‌, அன்றிராத்‌இரி பிள்ளையின்‌ 
சொப்பனத்தில்‌ அப்பூதம்‌ வந்து “நான்‌ அகேககாலமாகக்‌ 
கண்ணை இமை காப்பதுபோல இடைவிடாது பாதுகாத்‌ 
இருக்க ஏழுகோடிஇரவியத்தை எளிதாக நீ கைப்பற்றிக்‌ 
கொள்வ செப்படி. ? எனக்குக்‌ இர்ப்தியுண்டாகத்‌ தயை 
உண்மை பக்தி முதலிய நற்குணங்களையுடைய ஒரு புருஷ 
னைப்‌ பலிகொடுத்தால்‌ இக்கத்‌ இரவியக்தைக்‌ கொடுப்‌ 
பதுமன்றி, நானும்‌ உனக்குக்‌ கைவசமாகி உன்‌ தொண்டு 
போல எப்பொழுதும்‌ 8 காலாலிட்ட வேலையைக்‌ கையாற்‌ 
செய்து வருகிறேன்‌” என்றது. அவன்‌ விழித்துக்கொண்டு 
ஏகன்‌ சாம்பானை யழைத்துத்‌ தான்‌ கண்ட கனாவை அவ 
னுக்கு அறிவிக்க, சாம்பான்‌ “அந்தப்‌ பூதத்திற்கு ஒரு ௩.7 
பலி கொடுத்தால்‌ ஏழுகோடிஇரவியம்‌ அகப்படுமென்ப 
தற்குச்‌ சந்தேகமில்லை, அகைக்குறிதக்து அவசியம்‌ முயற்சி 
செய்யக்தான்‌ வேண்டும்‌?” என, அதுகேட்டுப்‌ பிள்ளை 
யாண்டான்‌ “ஆரைப்‌ பலிகொடுக்கிறது?””என்று யோூக்கு 
மிடத்திற்‌ பண்ணையாள்‌ :*யோசனையென்ன £ தடையில்‌ 
லாமல்‌ என்னைப்‌ பலிகொடுக்கிறதுதானே” என்றான்‌. அப்‌ 
பிள்ளை **இருஷ்ண | இிருஷ்ண | பெற்றதகப்பனைப்‌ பார்க்கி 
லும்‌ என்னிடத்தில்‌ ௮இக பிரீதியுள்ளவனாகி என்னை 


ப 


௩௫௭ விகோத.ரசமஞ்சரி. 


வளர்த்து எனக்குச்‌ ௪கல யோக்கியதையு முண்டாகும்‌ 
படி. மிகவும்‌ பாபெட்ட உன்னையா பலிகொடுக்கிறது? 
இ.து ஈன்ஞுயிருக்கிறது! எனக்‌ கிப்பொழுது உள்ள இர 
வியமேபோதும்‌ , கானந்தச்‌ சோலிக்கே போகிறதில்லை”” 
என்ரான்‌. ஏகன்‌ *இதென்ன ! எத்தனைநா ளிருக்காலும்‌ 
ஒருநா எளிறக்கத்தானே வேண்டும்‌, எப்படிப்பட்டவர்க 
ஞூம்‌ சாகாஇருக்கமாட்டார்களே? மண்ணிலே முளைத்த 
பூண்டு மண்ணுக்கே இரையா மல்லவா? நானிருந்து ஆரை 
சக்ஷிக்கப்போகுறேன்‌ ? இறந்தேனானால்‌ யசமானுக்கு ஏழு 
கோடி. நித இடைக்கிறதே”? என்று நினைத்து, அன்றிராத்‌ 
இரி ஒருவருக்கும்‌ தெரியாமம்‌ புதையலிருக்கிற இடத்திற்‌ 
போய்க்‌ கழுத்தை அறுத்துக்கொண்டு பூதத்தற்குப்‌ பலி 


யானான, 


அந்தக௲ணமே பூதம்‌ வாணஞுதலியார்‌ பிள்ளையின்‌ 
சொப்பனக்கஇுற்‌ போய்‌ “உங்கள்‌ பண்ணைக்காரன்‌ எனக்கு 
இப்பொழுது பலியாய்விட்டான்‌, இனி நீ வந்து உங்கள்‌ 
பிதா புதைத்துவைத்த எழுகோடி. இசவியத்தையும்‌ கைப்‌ 
பற்றிக்கொள்‌, நானு மூனக்குச்‌ சொன்னசொல்‌ தவரு 
மல்‌ இன்றுமுதல்‌ தொண்டுசெய்கிறேன்‌'” என்றது. அவன்‌ 
விழித்தெழுக்இருந்து அவ்‌ இரவில்‌ இரவியம்‌ புதைக்கப்‌ 
பட்ட இடத்திற்போய்‌, எகன்சாம்பான்‌ கழுத்தறுபட்டுக்‌ 
கிடக்கிம அலங்கோலத்தைக்‌ கண்ணினால்‌ பார்த்து மனம்‌ 
பதைக்க, அவனுக்காகக்‌ கண்ணீர்விட்டமுது மெய்சோர்நீ 
து, பின்பு அவனைச்‌ ெறெப்பாக எடுத்துச்‌ தகனம்பண்ணிச்‌ 
சஞ்சயனம்‌ அர்இயகர்ம முதலானவைகளும்‌ தன்‌ கையி 
னாலேயே செய்து முடித்து, அவன்‌ செய்த நன்றியை 
மறவாதிருப்பதற்காக அவன்‌ பெயரை முதலிலும்‌, கம்பர்‌ 
தனக்காசிரிய ராகையால்‌ அவர்‌ பெயரை இடையிலும்‌, 
வாணன்‌ தன்னைப்‌ பெற்றவனாகலால்‌ அவன்‌ பெயரைக்‌ 
கடையிலும்‌ சேர்த்து அம்‌ மூன்றும்‌ ஒருமிக்கக்‌ தனக்‌ 
கொரு பெயராக வழங்கவேண்டுமென்று.& “ஏக கம்ப வா 
ணன்‌” எனச்‌ தான்‌ பெயரிட்டுக்கொண்டு, அந்தப்‌ புதை 
யலை வெட்டியெடுத்துத்‌ தன்விட்டிற்‌ சேர்ப்பித்துத்‌ தன்‌ 
தந்தையிலும்‌ ௮அஇக தனிகனாயும்‌ சகலராஜாக்களும்‌ மஇக்‌ 
கத்தக்க மகாப்பிரபுவாயும்‌ கீர்த்திபெற்றிருக்கும்‌ காலத்‌ 
இல்‌, சேர சோழ பாண்டியர்‌ மூவரும்‌ ஒருதினம்‌ ஏகம்ப 











* “பின்பு அப்பெயர்‌ எகம்பவாண னென மருவிற்று?. 


ஏகம்பவாணன்‌ சரித்திரம்‌. ௩௫௭௪ 


வாண முதலியாரைக்‌ காணவேண்டு மென்று அவர்வீட்‌ 
டுக்கு வந்து “முதலியார்‌ எங்கே???” என்று உள்ளே ஆள 
னுப்பி விசாரிக்க, ௮வர்‌ மனைவி **கழனிக்குப்‌ போயிருக்‌ 
இருர்‌'” என்று உத்கரஞ்சொல்ல, இவர்கள்‌ அது கேட்டு 
முதலியார்‌ **முடிநடடப்‌ போயிருக்கிறாரோ?”? என்று அவர்‌ 
குலக்‌ தொழிலைக்‌ குறிப்பித்து எளனம்‌ பண்ணினது 
கண்டு, அவர்‌ மனைவிக்கு ௮து சகியாமையால்‌, அவள்‌ 
“நமது முதலியார்‌ முடிகயவது மெய்தான்‌ ஆயினும்‌ அவர்‌ 
இக்தச்‌ சொழற்பமாகிய நாற்றுமுடியா நவொர்‌? சேர சோழ 
பாண்டியர்களாதிய மூவேந்தருடைய முடிகளைப்‌ பறித்‌ 
தெடுத்து, அவர்கள்‌ சேனைகளைக்‌ கண்ட துண்டமாக்கு, 
யுத்தகளமாகிய கழனியில்‌ தழை யெருவாக இட்டு, ௮து 
நிறையச்‌ சவந்த ரத்தமாதிய நீரைத்தேக்கி தாம்‌ ஏறும்‌ 
பட்டவர்த்தன யானையாகய பகட்டை விடுத்து அதன்‌ 
காலால்‌ மிஇப்பித்துக்‌ குழைசேருக்கி, அச்சேற்றில்‌ வரி 
சையாக நட்டு, வெற்றியாகிய வேளாண்மைசெய்து வரு 
இருர்‌” என்ற கருத்துக்கேற்க, 

ஈசேனை தழையாக்கச்‌ செங்குருதி நீர்தேக்க 

ஆனை மிதித்த வடிச்சேற்தில்‌--மானபிரான்‌ 

மாவேந்த னேகம்ப வாணன்‌ பறித்து௩ட்டான்‌ 

மூவேச்தர்‌ தங்கண்‌ மூடி? 
என்றொரு பாடலை எழுதிப்‌ போக்கினாள்‌. அப்பாடலை 
அவர்கள்‌ படித்துப்‌ பார்த, “அடா! இவன்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட. ரணசூரனென்று நாமறியாமற்‌ போனோமே. நல்ல 
தாகட்டும்‌” என்று இறுமாப்புடனே போய்விட்டார்கள்‌. 


வர்கள்‌ போனமாத்‌இரத்தில்‌ முதலியார்‌ வீட்டுக்கு. 
வந்து மேற்படி. செய்தியைக்‌ கேள்விப்பட்டு இவர்கள்‌ 
கர்வத்தை அடக்க வேண்டுமென்று தம்மிடத்தி லுள்ள 
பூதத்தை அனுப்பி “முன்னே சேனைத்‌ தூக்கிவா?”' என்‌ 
ரூர்‌. அது சேரன்‌ படுத்து நித்திரைபண்ணும்‌ பொழுது 
கட்டிலோடே தூக்கிவந்து எதிரோவிட்டது; அவனைச்‌ 
சிலநாள்வரையிழ்‌ சிறைக்கூடத்தில்‌ அடைத்து வைக்க, 
அவன்‌ “நம்முடைய வாய்க்கொழுப்பா லல்லவா இப்படி 
வந்து விடிந்தது” என்று மனஸ்தாபப்பட்டு, முதலியா 
ருக்கு வருஷந்தோறும்‌ இவ்வளவு இரவியம்‌ பகுதி கட்டு 
தஇறே னென்று ஒரு தொகை குறித்து உடம படிக்கை 
செய்து, இதமாக அவரிடத்திற்‌ செலவு பெற்றுக்கொண்டு 


இன்‌ 


௬௫௮ விகோதசரசமஞ்சரி. 


தன்‌ தேசத்திற்போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌, ௮வன்‌ போனபிறகு 
சோழ ஸிடத்‌இற்குப்‌ பூதத்தை யேவிப்‌ பிடித்துவரச்‌ 
செய்து, அவனையும்‌ அவ்வாறு உடம்படிக்கை பண்ணச்‌ 
சொல்லிச்‌ றை நிவர்த்‌இயாக்கி அனுப்பிவிட்டு, கடைசி 
யிற்‌ பாண்டியனைக்‌ கொண்டுவா?” என்று பூதத்திற்கு 
உத்தரவு பண்ணினார்‌. “பாண்டியன்‌ பேய்க்கு விரோத 
மாகிய வேப்பமாலை தரித்திருப்பவ னாதலால்‌, ௮வனிடத்‌ 
இல்‌ ௮து போகப்‌ பயந்து பின்னிடுவகைக்‌ கண்டு, கம்பர்‌ 
விட்டுக்குப்போய்‌ இச்செய்தியை அ௮வரிடத்திற்சொல்லி, 
“இதற்கென்ன உபாயம்‌ செய்யலாம்‌??? என்ன, கம்பம்‌ 
₹: பிடியானையைக்கொண்டு களிற்றியானையை வசப்படுத்து 
வதுபோல, ஸ்‌இரிகளைக்கொண்டு அவனை மயக்கி அந்த 
வேப்பமாலையைக்‌ கரத்து வரும்படி செய்தால்‌, அப்பால்‌ 
உமது எண்ணஞ்‌ ித்‌இக்கும்‌?” என்று தமது வீட்டில்‌ 
வேலை செய்கின்ற வெள்ளாட்டிகளில்‌ நாலு பெயரை 
அழைத்து “நீங்கள்‌ முதலியார்‌ சொன்ன வண்ணஞ்‌ செய்‌ 
யுங்கள்‌?” என்று ஏவினார்‌. ஏகம்பவாண முதலியார்‌ அநீ 
நால்வர்க்கும்‌ விலையுயர்ந்த வஸ்‌.இ.ரம்‌ ஆபரணம்‌ புஷ்பம்‌ 
பரிமள இரவிய முகலியவைகளைக்‌ கொண்டு கன்றாக அலங்‌ 
காரம்‌ பண்ணுவித்து “*நீல்கள்‌ பாண்டியனிடத்திற்‌ சென்று 
அவனுக்கு உங்கள்‌ சாமர்த்தியத்தைக்‌ காட்டி, நான்‌ 
கொண்ட கருத்து முற்றும்படி எவ்விதகத்‌திலாவது என்‌ 
மூக்கை முன்னுக்குக்‌ கொண்டுவரவேண்டும்‌!” என்று: 
அனுப்பினார்‌. அவர்கள்‌ நாலுபெயரும்‌ ரம்பை மேனகை 
ஊர்வசி இலோத்தமை என்னும்‌ .நால்வரைப்‌ போலப்‌ 
பாண்டியன்‌ சமுகத்திற்குப்போய்‌ மயிலாவவெதுபோல ௩ட. 
மாடியும்‌, சூயில்‌ கூவுவதுபோல 'இசைபாடியும்‌, அவ 
னைப்‌ பிரமிக்கப்‌ பண்ணிலஞர்கள்‌, 


மீனக்துவசனாகய பாண்டியன்‌ ஆனந்த பரவசமாய்‌ 
அவர்களுக்கு முத்துமாலை மோகனமாலை முதலாகிய 
அநேக பூஷணங்கள்‌ 'வெகுமானஞ்‌ செய்தான்‌ அவர்கள்‌ 
அரசனை நோக்க “ஓ: மகாப்பிரபு| நீ செங்களுக்குப்‌ பரிசு 
"கொடுக்கும்பொழுது எங்களைக்கேட்டு எங்கள்‌ அபிஷ்டப்‌ 
படி. யல்லவோ செய்யவேண்டும்‌? அப்படிச்‌ செய்யவில்‌ 
லையே”? என்றார்கள்‌... பாண்டியன்‌ அவர்கள்‌ கருத்தை அதி 
யாமையால்‌ “நீங்கள்‌ சொல்லுவது சரிதான்‌, உங்களிஷ்‌. 
டட்படியே செய்கிறேன்‌, சொல்லுங்கள்‌? என்முன்‌. இவர்‌ 


ஏகம்பவரணன்‌ சரித்திரம்‌. ௩௫௯ 


களில்‌ ஒருத்தி *“மகாசாஜனே | என்‌ பெண்‌ நீர்‌ கொடுத்த 
முத்துமாலை மோகனமாலைமேல்‌ ஆசைகொண்டவ எல்‌ 
லள்‌, ணன்‌ ரத னல்‌ வேட்பமாலைமேல்தான்‌ 
சைகொண் 1 க்‌ ள்‌ கையால்‌ ை வளக்‌ 
ன்‌ ண்ட அவர்க. பட டு றது கட அ 
*மாட்பைந்தார்க்‌ கல்லமுக்து வன்னத்தார்க்‌ கல்லவென்பெண்‌ 
வேப்ந்தார்க்‌ காசைகொண்டு விட்டாளே--பூப்பைக்கார்‌ 
சேர்நீதிருக்கு நெல்வேலிச்‌ சீவிலிமா ரதமிழை 
ஆய்ந்திருக்கும்‌ வீரமா ரூ? 
என ஒரு கவி பாடினாள்‌. அவன்‌ அதுகேட்டு *வேப்பமாலை 
யை எப்படி, கொடுத்துவிடுகிறது?” என்று நினைத்து ஒன்‌ 
அம்‌ அவட்கு உத்தரஞ்‌ சொல்லாம லிருந்தான்‌. மற்ரொ 
ருத்தி அந்தக்‌ கருத்தைக்கொண்டே, 
ா“தென்னவா மீனவா சீவிலிமா ரூமதுரை 
மன்னவா பாண்டிவள காடா--முன்னம்‌ 
சுரும்புக்சூத்‌ தாரளித்த அய்யதமிழ்‌ காடா 
கரும்புக்கு வேம்பிலே கண்‌”? 
என்‌ ஜொருபாடலைப்‌ பாடினாள்‌. அதற்கும்‌ மறுமொழி 
சொல்லவில்லை. பின்னொருத்தி அர்த கோக்க இதனாலேயே 
வேம்பா இலுமினிய சொல்லுக்கு நீமிலைக்த 
வேம்டா இலுமுதவ வேண்டாவோ--மீன்பாயும்‌ 
வேலையிலே வேலைவைத்த மீனவா நின்புயத்து 
மாலையிலே மாலைவைக்தாண்‌ மான்‌?” 
என்றொரு பாட்டைச்‌ சொன்னாள்‌. அதற்கும்‌ வாய்‌்திற 
வாமல்‌ மெளனமா யிருந்தான்‌. அதன்‌ பிறகொருத்தி அப்‌ 
பெண்கள்‌ மூவரையும்‌ பார்த்துக்‌ “கேளுங்கள்‌ ! சகோதரி 
களே? பாண்டியமகாராஜா இந்தச்‌ சொற்பமாகிய வேப்ப 
மாலையைக்‌ கொடுக்கமாட்டார்‌ என்று நினைக்கவேண்டாம்‌, 
இவராலே வஞ்சனையில்லை, ஆத்தூரில்‌ அரசுசெலுத்து 
இன்ற ஏகம்பவாண முதலியாரிடத்திலுள்ள பூதம்வக& தூ 
தம்மைப்‌ பீடிக்குமென்னும்‌ அச்சத்தினாலேகான்‌ கொ 
டாம லிருக்கின்றார்‌, இதை அறியாமல்‌ நீங்கள்‌ ஏன்‌ வீணா 
யிவரை அலட்டுகிறீர்கள்‌ ? இவர்மேல்‌ கோஷம்‌ சொல்லு 
இறது சரியல்ல? என்று அவன்‌ மனதிற்குத்‌ தக்கதாக, 
“இலகு புகழாறை யேகம்ப வாணன்‌ 
அலகைவரும்‌ வருமென்‌ றஞ்சி--உலகதிய 


௩௨௭௦ விநோத ரசமஞ்சரி, 


வானவர்கோன்‌ சென்னிமேல்‌ வண்கை வளையெறிந்த 

மீனவர்கோ னல்‌இடான்‌ வேம்பு?” ்‌ 
என்ற பாடலைச்சொன்னாள்‌. 

அதுகேட்‌.டு, அவன்‌ “நம்மை இவள்‌ கேலி செய்கி 
ருள்‌” என்று வெட்கப்பட்டு (“இனி எப்படிச்‌ சம்பவித்‌ 
தாலும்‌ சம்பவிக்கட்டும்‌ மானம்போனபிறகு பிராணனி 
ருந்து பிரயோசனமென்ன ? உலோபியென்று மாத்திரம்‌ 
பெயரெடுக்க லாகாது கர்ணராஜன்‌ ௮வன்‌ தேடிய புண்‌ 
ணியச்தையு மல்லவோ தானம்‌ பண்ணினான்‌” என்று 
நினைத்து, அந்த கொடியில்‌ தான்‌ தரித்தஇிருக்த வேப்பமாலை 
யைக்‌ கழற்றிக்‌ கொடுத்துவிட்டான்‌. அவர்கள்‌ அவனுயி 
ரைக்‌ கொண்டுபோவதுபோல்‌ வாங்கிப்போய்‌ முூதலியா 
ரிடத்திற்‌ கொடுத்தார்கள்‌. அவர்‌ அதைப்‌ பெட்டியித்‌ பத 
னப்படுத்தி வைத்துக்கொண்டு அந்தப்‌ பெண்களுக்கு உ௫9 
தமான வெகுமதி செய்தனுப்பிவிட்டு, பூதத்தை அழை 
தீ.து “வேப்பமாலையைக்தகொட்‌ டல்லவா பாண்டியனைத்‌ 
இண்டக்கூடாதென்‌ றிருந்தாய்‌, இப்பொழுது அவன்‌ 
சிகை என்கையிற்‌ சிக்கிக்கொண்டது, இனி நீ பயமில்‌ 
லாமற்போய்‌ அவனைப்‌ பிடித்தபிடியிற்‌ கொண்டுவா”? என்‌ 
மூர்‌. இவர்‌ சொன்னது சொல்லாததற்கு முன்னே அது 
சங்கையின்றிச்‌ சென்று தாக்கிவந்துவிட்டது. எகம்ப 
வாணமுதகலியார்‌ காலுக்கும்‌ கைக்கும்‌ விலங்கிட்டுப்‌ பாண்‌ 
ஓ.யராஜனை அருஞ்சிறையில்‌ வைத்தார்‌. அவன்‌ முதலி 
யாருக்கு ஏதேதோ பிரியவசனங்களைச்‌ சொல்லியும்‌ பிர 
மாணிக்கங்கள்‌ பண்ணியும்‌ அவர்‌ தன்னை விடாமையால்‌, 
அவன்‌ தன்‌ மனையாளுக்குச்‌ செய்தி அனுப்பி, “அந்தச்‌ 
சிறை விடுவிக்கும்படி. ஏகம்பவாண முதலியாரை நீயா 
வது இரந்து கேட்கவேண்டும்‌? என்ன, அவள்‌ ஏகம்ப 
வாணனுடைய ஓளதாரியத்தைச்‌ சிறப்பிக்கச்‌ கொடங்கஇ 
அதன்‌ வழியாய்‌ அவன்‌ பராக்கரமத்தைக்‌ குறிட்பித்து, 

“என்கவிகை யென்சிவிகை யென்கவ௪ மென்றுவ௪ம்‌ 

என்கரிமீ தென்பரியீ தென்பரே--மன்சவன 

மாவேர்ச னேகம்ப வாணன்‌ பரிசுடெறும்‌ 


பாவேர்த ரைவேரீதர்‌ பார்த்து?? 


என்றொரு பாட்டுட்பாடி. யனப்பினாள்‌. அதை யவர்‌ படிதீ 
துப்பார்த்து ௮ இல்‌ “மிக்க வேகசத்தையுடைய பரிமாவை 
நடாத்துகின்ற நகுலராஜனையொத்த ஏகம்பவாண முதலி 


எகம்பவாணன்‌ சரித்திரம்‌ ௩௬௧ 


யாரைப்‌ பாடி அவரிடத்தில்‌ யானை குதிரை குடை கொடி 
மூகலாகிய பலவகைப்பட்ட பரிசுபெற்று வருன்ற கவி 
ஜனர்களை அதற்கு முன்பு ௮ம்‌ முதலியாருடனே யெதிர்த்‌ . 
அத்‌ தோற்றுத்‌ தத்தம்‌ விருதுமுகலானவைகளை இழந்த 
அரசர்கள்‌ பார்த்து, இந்தப்புலவர்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
போகின்ற கூடை நான்‌ பிடித்திருந்தது, அவரேறியதண்‌ . 
ஓகை கானேறியது, இவர்‌ தரித்த கவசம்‌ நான்‌ தரித்தது, 
இவரசேந்திய அஜம்‌ நான்‌ கைக்கொண்டிருந்தது, இவர்‌ 
ஊர்ந்துவரும்‌ யானை என்னுடைய யானை, இவர்‌ ஆசோக 
ணி்த புரவி என்னுடைய புரவி என்று சொல்லி ௮னுத 
பிப்பார்கள்‌” என்னும்‌ பொருள்‌ தோன்றக்கண்டு ௮இ௪ 
யித்துச்‌ €ற்றமாறிச்‌ சந்சோஷத்துடனே பாண்டியனை 
உடன்படிக்கை செய்யச்சொல்லிச்‌ சிறை விடுவித்து, ௮ன்‌ 
தொட்டு அவ்‌ வுடன்படிக்கையின்படி. அவனும்‌ மற்றை 
அரசர்களும்‌ தமக்குப்‌ பிரதிவருஷமும்‌ தவமுமற்‌ பகுஇ 


கடடிவர்தனர்‌. 


ஒரு புலவன்‌ கவிபாடிப்‌ பரிசு பெற்று வருகையில்‌ 
அவனை இசைப்புலவ ஜனொருவன்‌ கண்டு அரசனென்று 
ஐயுற்று, “தேர்‌ யானை புரவி முதலிய சதுரங்கக்‌ கூட்‌ 
உங்களைக்‌ இமைப்‌ பொருளாகப்‌ பெற்றுவருகின்ற வேக்‌ 
தர்‌ சிகாமணியே! உனது தேசம்‌ யாது? உனது நாமம்‌ 
யாது? தெரியச்சொல்லவேண்டும்‌”” என்று வினவ, அப்‌ 
புலவன்‌ இவனைகோக்கி, “வீணையைக்‌ கையிற்கொண்டு 
வா௫க்கன்ற பாணரே! வாரும்‌ வாரும்‌, இக்கச்‌ செய்து 
யைக்கேளும்‌, கானரசனல்லேன்‌, நீரும்‌ கானும்‌ கல்வி 
யால்‌ ஓதக்தகுலத்தினரேோ, மகதநாட்டிற்குத்‌ தலைவனும்‌, 
தென்னாறம்நூரைப்‌ பரிபாலிப்பவனுமாகிய ஏகம்பவாண 
பூபதி மனமகிழ்ச்சி கூர்ந்து கொடுத்த அனேக வரிசைகள்‌ 
பெற்று வருகின்ற புலவன்தான்‌ , நீரும்‌ இப்படிப்பட்ட 
பரிசு பெற்றுவரலாம்‌, அவரிடத்திற்‌ €க்கிரமாகப்போம்$ 
அப்பிரபு வூக்கும்‌ ச£இி.ரகாந்தக்கற்படுத்த முற்றங்களி 
லும்‌ முத்துப்பதித்த சிகரங்களையுடைய மாடமாளிகை 
கூடகோபுரங்களி னிடத்திலும்‌ ஆத்‌இமர மிருக்கின்ற து 
உயர்ந்த வேப்பமர மிருக்கின்றஅ , வளர்ந்த பனைமரமிருக்‌ 
இன்றது; அதனருகில்‌ அரசமர மிருக்கின்றதஅ , அரசமரக்‌ 
தைச்சுமந்த சில அ௮த்திமர மிருக்கின்றன; இவை தாம்‌ 


உக 


௩௩௨௬௨ விநோதரசமஞ்சரி, 


அந்த ஸ்தானத்தை அறியத்தக்க அடையாளங்கள்‌”? என 
ஒரு ஆற்றுப்படையாகப்‌ பொருளமைத்து, ந 
எதேருளைப்புரவி வாரணத்தொகுதி திறைகொணர்க்அவரு மன்னகநின்‌ 

சே௪சமேதுளது நாமமேதுபுகல்‌ செங்சையாழ்தடவு பாணரேோ 
வாருமொத்தகுடி. ரீருமாஜமக தேசனாறைசகர்‌ காவலன்‌ 
வாணபூபதி ம௫ழ்ச்தளித்தவெகு வரிசைபெற்றுவரு புலவன்யான்‌ 
நீருமிப்பரிசு பெற்றுமீண்டுவர லாகுமேகுமவன்‌ முன்தில்வாய்‌ 
நித்திலச்ச௪ர மாடமாளிகை நெருங்குகோபுர மருங்கசெலாம்‌ 
*ஆஅருகிற்குமுயர்‌ ர்வேம்புகிற்கும்‌ வளர்‌ *பனையுகிற்குமத னருகலே 
8 அசசுகிற்கு$மர சைச்சுமந்தல வத்‌திரிற்குமடை யாளமே.?” 

- என்பது முதலாகப்‌ பற்பல புலவர்கள்‌ உசிதமான பாடல்‌ 
கள்‌ பாடிப்‌ பாமாலை சூட்டவும்‌ ௮வரஇக பிரபலமாக 
வாழ்ந்திருந்தார்‌. 

ஏகம்பவாணன்‌ சரித்திரம்‌ முற்றிற்று. 











* ஆர்‌ - ஆத்திமாலை புனைந்தசோழன்‌. * வேம்பு - வேப்பமாலை 
யணிச்த பாண்டியன்‌, நழ பனை-பனைமாலைபூண்ட சேரன்‌, $ ௮.௬-மதற 
ராஜாக்கள்‌. 4அரசைச்‌ சுமக்த அத்தி-ராஜாக்களைத்தாங்கே யானைகள்‌. 


க ஒள வையயார்‌ சரித்திரம்‌. 
ண லவவக நந்தி ழு: பவ வர ய 
தென்னாட்டிலே பாண்டியர்கள்‌ செங்கோல்‌ ௩டாத்‌ 
திய மதுரைமாககரிலே கடைச்சங்க மிருந்த காலத்திலே 
ஒளவையார்‌ என்னும்‌ மாது "ரசோமணி சோழ தேசத்து 
லே உறையூர்‌ என்னும்‌ பட்டணத்இன்‌ ஒரு சாவடியிலே 
ஆதியென்பவளுக்கும்‌ பகவன்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ அந்தணனுக்‌ 
சூம்‌ சிரேஷ்ட புத்இரியாகப்‌ பிறந்தனர்‌. அப்போது 
ஆதிபகவன்‌ என்னும்‌ சாய்தந்தையருக்குள்‌ ஏற்பட்டிருந்த 
உறுஇிமொழிப்படிப்‌ பிறந்த குழந்தையை விட்டுநீங்க மன 
மெழாது தாய்‌ வருந்தியபோது அக்குழந்தை சொல்லிய 
வெண்பா. 
““இட்டமுட னென்றலையி லின்னபடி. யென்றெழுதி 
விட்டசவ ஓஞ்செத்து விட்டானோ - முட்டமுட்டப்‌ 
பஞ்சமே யானாலும்‌ பா.ரமவ னுக்கன்னாய்‌ 
கெஞ்சமே யஞ்சாதே நீ.” 
இதுகேட்டுத்‌ தாய்‌ வருத்தநீங்கு குழந்தையைவிட்‌ டேகி 
னள்‌. பின்பு அடுத்த சேரியிலிருக்ச பாணர்கள்‌ அ௮க்குழக 
தையை யெடுத்து வளர்க்க வளர்ச்து இயல்பாகவே சகல 
கலைகளையும்‌ அறிந்து தமிழ்காட்டிலே கல்வியிற்‌ திறந்த 
பெண்களுள்‌ முதன்மைபெற்‌ றநிருந்தனர்‌, 
ஒளவையார்‌ ஜீவந்தரா யிருந்தகாலத்தில்‌ கம்பர்‌, ஓட்‌ 
டக்கூத்தர்‌, புகழேந்திப்புலவர்‌ ஆகிய வித்வசிரோமணிக 
ளிருந்தனர்‌. அக்காலத்தில்‌ கம்பர்‌ ஒருபாட்டிற்கு ஆயி । 
சம்‌ பொன்‌ பெற்னாலன்றி ஒருவர்‌ மீதும்‌ பாவவெதில்லை. 
ஒளவையோ படிக்கு ஒருகைகூழ்‌ பெற்றுல்‌ ஒருபாடல்‌ 
பாடுவாள்‌. இகனால்‌ ஓளவைக்கு “கூழுக்குப்பாடி”” என 
ஒரு பெயர்‌ வழங்கும்‌, 
ஒருகால்‌ சோழகாட்டிலே சிலம்பி என்னு மொரு 
தாசி கம்பருடைய வாக்கினாலே பாடல்‌ பெற்றவர்கள்‌ 
௮இக சம்பத்‌ தடைகின்றனர்‌ எனக்‌ கேள்வியுற்று, கம்ப 
ரைகாடி. என்மேல்‌ ஒரு பாட்டுப்‌ பாடவேண்டும்‌ என்று 
வேண்டினள்‌, அதற்குக்‌ கம்பர்‌ “ஆயிரம்பொன்‌ தந்தா 
லொழிய நாம்‌ கவிபாடுவதில்லை'” என்று மறுத்துச்‌ சொல்‌ 


௩௩௬௪ விநோதரசமஞ்சரி. 


“வினர்‌, அதைக்கேட்டும்‌ தாசி தான்‌ வருந்தித்‌ கேடிவைத்‌ 
இருக்க ஆபாணம்‌ முதலிய சல ஆஸ்திகளையும்‌ விற்றுப்‌ 
பொன்னாக்கி, அது ஜக்‌.நூறு பொன்னாகக்கண்டு, அகனைக்‌ 
கொண்டுபோய்க்‌ கம்பர்கையிற்‌ கொடுத்து, அவரை கோ 
க்தி “ஐயா | புலவர்‌ பெருமானே? இந்த ஐது பொன்‌ 
னையும்‌ பெற்றுக்கொண்டு ஏழைமீது அன்புகூர்ந்து ஒரு 
பாட்டுப்‌ பாடிக்தரும்படி. வேண்‌ டுஇன்‌ நேன்‌” என்றனள்‌. 
கம்பர்‌ நான்‌ பாடுவது ஆயிரம்பொன்னுக்கு ஒரு பாட்‌ 
டாகையால்‌, நீதந்த ஐந்நூறு பொன்னுக்கு அராப்பாட்‌ 
டுத்தான்‌ பாடுவேன்‌”? என்றுசொல்லி, 

“தண்ணீரும்‌ காவிரியே தார்வேச்தன்‌ சோழனே 

மண்ணாவ அஞ்சோழ மண்டலமே?? 
என, இந்த இரண்டடியைப்பாடி, அவள்‌ வீட்டுத்‌ தெரு 
வாயிலின்‌ மேற்சுவரி லெழுஇவிட்டுப்‌ போயினர்‌, அது 
கண்டு தாசி, ஐயோ தெய்வமே! புதுவெள்ளம்வந்து 
பழயவெள்ளதக்தை யடித்துக்கொண்டு போனது போல 
வும்‌, வயித்றுப்பிள்ளையை ஈம்பி கைப்பிள்ளையை ஆற்றில்‌ 
நழுவவிட்டதுபோலவும்‌, நான்‌ கையிலிருந்த காசையெல்‌ 
லாம்‌ போக்கு வறுமையை வாங்இக்‌ சொண்டேனே?? 
என்று பரிதபித்து, கட்டக்கந்தைக்கும்‌ உண்ணச்‌ சோம்‌ 
அக்கு மில்லாமல்‌ அயருழக்‌ இருந்தனள்‌. அப்போ தொ 
ருகாள்‌ ஒளவையார்‌ ௮இக பசியால்வருக்கி ௮த்‌ தர 
யின்‌ வீட்டுத்‌ தெருவே வரும்போது தாயின்‌ ஊழ்‌... 
கூட்டுவித்தலா லவள்விட்டுச்‌ தெருத்திண்ணையின்மேல்‌ 
உட்கார்ந்த, அங்கிருந்த தாசியை நகோக்இ மெத்தப்பசி 
யா யிருக்கிறேன்‌, கொஞ்சங்‌ கூழேனும்‌ கொடுப்பாயா??? 
என்றனர்‌. அதுகேட்டுத்‌ காரி சரேலென்று உள்ளே 
அழைந்து, தான்‌ குடிப்பதற்காகக்‌ கரைத்துவைக்கதிருந்த 
கூழைக்‌ கொண்டுவந்து வார்த்து, ஒளவைக்கு இளைப்புத்‌ 
தரும்படி. யுபசரித்தாள்‌. ஒள வையார்‌ கஞ்ூகுடித்துக்‌ களை 
இரந்து உட்கார்ந்‌ இருக்கையில்‌, சுவரிலே யெழுதி 
யிருந்த இரண்டடியை வாடத்துப்பார்த்து அருகேயிருந்த 
அத்தாசியை கோக்க “அம்மே! ஈதென்ன?” என, தாட 
அதன்‌ விருத்தாந்தைச்‌ சொல்லக்கேட்டு ஒளவையார்‌ 
உடனே, 
்‌ “*பெண்ணாவாள்‌ 
அம்பொம்‌ சிலம்பி யரவிர்தீத்‌ தாளணியும்‌ 
செம்பொச்‌ சிலம்பே இலம்பு.?? 


ஓளவையார்‌ சரித்திரம்‌, ௩௬டு 


என, அதனைக்‌ தொடர்ந்தே மற்ற விரண்டடியையு 
மெழுதி அவ்வெண்பாவை முடித்தருளினர்‌. 
இச்செய்யுள்‌ எழுதி முடிந்தவுடனே தாச காலித்‌ 
செம்பொத்‌ சிலம்பணியும்படி யான செல்வவஇயாயினள்‌. 
தான்‌ ஐந்நூறு பொன்‌ பெற்றுப்‌ பாடி யேழையாகச்‌ 
செய்த தாடியை, ஓளவை மாவமுது பெற்றுப்பாடி. இர 
ண்ட அயிஸ்வரிய முடையவளாகச்‌ செய்தாள்‌ எனக்‌ கேள்‌ 
வியுற்ற கம்பர்‌, ஒளவைமேல்‌ ௮சூயைகொண்டு இற்சில 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ வாதங்கள்‌ செய்தனர்‌. 
ஒருகாலத்தில்‌ ஒளவையைக்‌ கம்பர்‌ *அ.டீ?? ஏன்று 
சொல்ல விரும்பி ஆரைக்கீரைக்கும்‌ ஓளவைக்குஞ்‌ சிலே 
ஷையாக, 
ஒரு கால. நாலிலைப்‌ பர்தலடீ?? ப 
ம்‌ டு ட்‌ டு ௬ இ) ப ே ௪ (2 னி 
என்று சொல்லிப்‌ பொருள்கேட்டபோது, ஒளவையார்‌ 
உத்தரவாக, 
“எட்டேகா லட்சணமே யேமனே றும்பரியே 
மட்டில்‌ பெரியம்மை வாகனமே - முட்டமேற்‌ 
கூரையில்லா வீடே குலராமன்‌ நூதுவனே 
யாரையடா சொன்னா யடா.”? 
ஏன்று பாடிக்‌ கம்பர்‌ வெட்கமுறும்படி செய்தனர்‌. ஒரு 
கால்‌ சோழமகாராஜன்‌ தன்‌ சபையில்‌ இராமாயணத்தில்‌ 
சில பாடல்களைக்‌ கம்பர்‌ பிரசங்கிக்கக்‌ கேட்டு, சம்தகோஷ 
மடைந்தவனாய்‌ “£பாரகாவியம்‌ பாடுவ௫றழ்‌ கம்பருக்கு நிக 
சாவார்‌ ஒருவரு மில்லை” என்றும்‌, “அவரை யார்‌ வெல்ல 
வல்லவர்‌ ??? என்னுஞ்‌ சொல்லி, அவர்பாடலை வியந்து 
பேசினன்‌, அப்போது ௮ச்சபையில்‌ வந்திருந்த ஒள 
வையார்‌ இகனைப்‌ பொருரசாகி, கம்பருக்கு இயல்பாகவே 
அக்கருத்துண்டு என்தறிந்தவ சாதலால்‌ அவரை எவ 
விசத்திலாவது கொஞ்சம்‌ இறக்கவேண்டும்‌ என்கிற எண்‌ 
ணத்தோடு அடியில்வரும்‌ பாடல்களைப்‌ பாடினர்‌. 
கம்பரைப்போல்‌ பாரகாவியம்‌ பாடுதிறவரில்லை என்ற 
தற்கு, 
*வான்குருவி யின்கூடு வல்லரக்குதி தொல்கரையான்‌ 
தேன்சிலம்பி யாவர்க்குஞ்‌ செய்யரிதால்‌ - யாம்பெரிதும்‌ 
வல்லோமே யென்று வலிமைசொல வேண்டாங்காண்‌ 


எல்லார்க்கு மொவ்வொன்‌ றெளி௨ு,?? 


௩௬௬ விநோத ரசமஞ்சரி. 


இத்தரமுங்‌ கைப்பழக்கஞ்‌ செட்‌. தமிழு காப்பழக்கம்‌ 
வைத்ததொரு கல்வி மனப்பழக்கம்‌ - நித்தம்‌ 
நடையு ஈடைப்பழக்க நட்பும்‌ தயையும்‌ 
கொடையும்‌ பிறவிக்‌ குணம்‌.” 
கம்பரை யார்‌ வெல்வார்‌ என்றதற்கு, 
ஈதாணாமல்‌ வேணதெல்லாம்‌ கதீதலாங்‌ கற்றோர்முன்‌ 
கோணாமல்‌ வாய்திறக்கச்‌ கூடாதே - காணாமல்‌ 
பேச்சுப்பேச்‌ சென்னும்‌ பெரும்பூனை வந்தக்கால்‌ 
இச்சுக்‌€ச்‌ சென்னும்‌ இளி? 
கம்பர்‌ பாட்டைவியந்ததற்கு, 
விரக ரிருவர்‌ புகழ்க்திடவே வேண்டும்‌ 
விரனிஜைய மோதிரங்கள்‌ வேண்டு - மரையதனில்‌ 
பஞ்சேனும்‌ பட்டேலும்‌ வேண்டு மவர்கவிதை 
நஞ்சேனும்‌ வேம்பேனு ஈன்று” 
இப்பாடலைக்கேட்டுச்‌ சோழன்‌ அதிசயித்து ஒளவையை 
இன்னான்‌ தறியாதவனாய்‌ “அம்மே! நீ எக்தவூர்‌?”என்ன, 
ஓளவையார்‌, 
₹கானொந்தே நொந்தேன்‌ ௧0௫ வழிசடச்தேன்‌ 
யான்வர்த தர மெளிதன்று - கூனன்‌ 
கருக்தேனுக்‌ கண்ணாக்த காவிரிசழ்‌ நாடா 
இருர்தேனுக்‌ கெங்கே யிடம்‌?” 
என்று ஒருபாட்டுப்‌ பாடினர்‌. அப்போது ஒளவை கையி 
லிருந்த ஒரு சிறு மூட்டையைப்‌ பார்த்து ““அம்மூட்டை 
என்ன?” என, ஓளவையார்‌, 
கூமைப்‌ பலாத்தமைக்கப்‌ பாடக்‌ குறமகளும்‌ 
மூழைக்‌ குழக்குக்‌ இனைதந்தாள்‌ - சோழகேள்‌ 
உப்புக்கும்‌ பாடிப்‌ புளிக்கு மொருகவிதை 
ஓப்பிக்கு மென்ற ஐளம்‌,?? 
என்றுசொல்லி, 
நூற்றுப்பகத்‌ தாயிரம்‌ பொன்பெறினு நூத்‌€லை 
நாற்திங்க ணாளுக்கு ணைந்துவிடும்‌ - மாற்றலரைப்‌ 
பொன்றப்‌ பொருதடக்கைப்‌ போர்வே லகளங்கா 
என்றுங்‌ இழியாதென்‌ பாட்டு,?? 
என்று தம்பாடலைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ பாடினார்‌, அது கேட்ட 
சே £ழன்‌ “மனிதர்களுக்குள்‌ அழகாவது என்ன?'”என்றும்‌, 


ஒளவையார்‌ சரித்திரம்‌. ௩௬௭௪ 


“பொருளை எவ்வாறு செலவிடவேண்டும்‌??? என்ற கேள்வி 
களுக்கு விடைகளாக, 
௬ரதர்‌ கனிலிளைத்த தோகை சுஇர்த 
விரதர்‌ தனிலிளைத்த மேனி - கிரதம்‌ 
கொடுத்திளைத்த தாதா கொடுஞ்சமரிம்‌ பட்ட 
வடுத்தொளைத்த கல்லபிரா மம்‌,?? 
என்றும்‌, | 
“நம்ப னடியவர்க்கு நல்காத்‌ இரவியங்கள்‌ 
% டம்புக்காம்‌ பேய்க்காம்‌ பரத்தையர்க்காம்‌ - வம்புக்காம்‌ 
-கொள்ளைக்கால்‌ கள்ளுக்காங்‌ கோவுக்காஞ்‌ சாவுக்காம்‌ 
கள்ளர்க்காச்‌ திக்காகுங்‌ காண்‌.” 
என்றும்‌ பாடியருளினர்‌. இவைகளைக்கேட்டுச்‌ சோழன்‌ 
மகிழ்ரந்தனன்‌. 
உக்கிரப்‌ பெருவழுஇ. என்னும்‌ பாண்டியன்‌ மதுரை 
யில்‌ அ௮ரசுசெய்துகொண்‌ டருக்குங்காலத்தில்‌, இருவள்‌ 
ஞவர்‌, இடைக்காடர்‌ ஒளவை முதலாயினாருடன்‌ மது 
ரைக்குச்‌ சென்று, தங்களை ஒப்பா ருயர்ந்தா ரொருவரு 
மில்லையென்று இறுமாப்புக்‌ கொண்டிருந்த சங்கப்புல 
வாக்‌ கர்வபங்கஞ்செய்து, தாம்பாடிய தஇருக்குறளுக்குச்‌ 
திறப்புப்பாயிரம்‌ பெறும்படிப்‌ போனபோது, ஒளவையார்‌ 
அச்சய்கப்புலவர்களைகோக்கித்‌ தன்னுடைய ஜக்துவிரல்‌ 
களையுங்‌ சூவித்தும்‌, மூடியும்‌, கொஞ்சந்‌இறந்தும்‌, சுட்டுவி.ர 
லொன்றைமாத்திரம்‌ நீட்டியும்‌, ஐந்துவிரல்களையும்‌ ௮௧ 
லத்திறந்தும்‌, இவ்வாரான சிலகுறிகளைக்காட்டி. '“இவற்நித்‌ 
குப்‌ பொருளென்ன?” என்று வினவினர்‌. அவர்கள்‌ அவம்‌ 
கருத்தறியாதவர்களாய்ச்‌ சிற்றின்ப விஷயமாக, 
இவ்வளவு கண்ணுடையா எளிவ்வளவு இற்நிடையாள்‌ 
இவ்வளவு போன்ற விளமூலையாள்‌ - இவ்வளவா 
கைந்த வுடலா ணலமேவு மன்மதன்றன்‌ 
ஐச்‌.துகணை யால்வாடி. னாள்‌.?? 
என வோர்‌ வெண்பாப்‌ பாடினர்‌. இதுகேட்டுஒளவையாச்‌ 
1 நீற்கள்சொல்வது சரியன்று ? என்று அவர்கள்‌ மனம்‌ 
புழுங்கி வெட்கமுறும்படி, 
ஐய மிடுமி னறநெறியைச்‌ கைப்பிடிமின்‌ 
இவ்வளவே ஸனும்மன்ன மிட்டுண்மின்‌ - தெய்வம்‌ 








்‌ & பம்பு - குனியம்‌. 


௩௬௮ விகோதரசமஞ்சரி. 


ஒருவனே யென்று மூணரவல்‌ லீரேல்‌ 
அருவினைக சோக்அ மறும்‌,”? ன்‌ 
என்னும்‌ வெண்பாவால்‌ தாம்‌ காட்டிய குறிகளின்‌ ரநானூூத 
குத்தை வெளியிட்டனர்‌. 
ஓளவையார்‌ தம்‌ சகோதர. ரான இருவள்ளுவநாயனா 
ரினும்‌ புத்தி நுட்பமுள்ளவர்‌. புருஷார்த்தங்கள தப்த 
னுள்‌ தர்மார்த்த காமமென்னும்‌ மூன்றையும்‌ இருவள்ளுவ 
நாயனார்‌ ௧௩௩௨௦ - குறள்‌ வெண்பாக்களினால்‌. சொல்லி 
யதைக்‌ கேட்டருளி மோக்ஷத்தையுஞ்‌் சேர்த்துப்‌ புரு 
ஷார்த்தங்கள்‌ நான்கையுளு, 
ஈதலறம்‌ தீவினைவிட்‌ டீட்டல்பொரு ளெஞ்ஞான்றும்‌ 
காத லிருவர்‌ கருத்தொருமித்‌ - தாத.ரவு 
பட்டதே யின்பம்‌ ப.ரனைகினைம்‌ இம்மூன்றும்‌ 
விட்டதே பேரின்ப வீடு, 
என்னும்‌ வெண்பாவினால்‌ விளக்கியருளினார்‌. 
சங்கப்புலவர்கள்‌ அத்திருக்குறளைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ 
பாடியபோது ௮வரு ளொருவராகிய இடைக்காடர்‌, 
£₹கடுகைதச்‌ தொளைத்தேம்‌ கடலைப்‌ புகட்டிக்‌ 
குறுகத்‌ ததித்த குறள்‌.” 
என்று பாடக்கேட்டு ஓளவையார்‌ ““அப்படியன்று”” 
அணுவைக்‌ தொளைத்தேழ்‌ கடலைப்‌ புகட்டிக்‌ 
குறுகத்‌ தறிச்த சூறள்‌.?? 
என்நிருப்பதே கேர்‌” என்று அக்குறளைப்‌ புகழ்ந்தனர்‌. 
ஒருநாள்‌ ஓளவையார்‌ வேத்தூருக்குப்போய்த்‌ இரும்‌ 
பும்‌ மார்க்கத்தில்‌ போதுபோனகதால்‌ இன்றைக்கு இங்கே 
இரவை நீத்துப்போவோம்‌ என்று நினைத்து அவ்வூரி லிருக்‌ 
தவர்களைப்பார்த்து, “ஐயா | படுத்துக்கொள்ள இங்கு 
இடங்கிடைக்குமோ?” என்ன, அவர்களுட்‌ சிலர்‌ “அம்மே! 
இந்தப்பட்டணத்துக்கு மேலண்டை ஒரு இருவாசற்சாவடி. 
யிருக்கிறது, அதில்‌ படுக்க வேண்டியமட்டும்‌ இடமிருக்‌ 
கின்றது, ஆனால்‌ ஒருபைசாசம்‌ அதிலிருஈதுகொண்டு 
படுக்கவருகின்றவர்களையெல்லாம்‌ அறைந்துபோடுகிறது, 
ஆகையால்‌ ஒருவரும்‌ அஇலேசேரப்‌ பயப்படுகிருர்கள்‌”? 
என்றனர்‌. அகைக்கேட்டு ஒளவையார்‌ ““பேயைப்பேயடிக்‌ 
கப்போடுிநதோ??? என்றுசொல்லி, ஆங்கெய்‌இப்‌ படுத்து 


ஒளவையார்‌ சரித்திரம்‌. ௩௬௯ 


நித்திரை போயினன்‌. அந்நேரம்‌ வெளியே போயிருந்த 
பண்ணாவேசம்‌ வந்து ஒளவையார்‌ படுத்துக்கொண்டிருக்‌ 
கிறதைக்கண்டு மிகவும்‌ ஆங்காரத்துடனே ஜாமக்தோறும்‌ 
“எற்றெற்று”” என்று வந்து அறைந்துபோடற வழக்கப்‌ 
படி. முதற்ஜாமத்தில்‌ தம்மை அறைய வருகிறகைக்கண்டு 
ஒளவையார்‌ உறக்கம்‌ நீங்கி விழித்துப்பார்த்து, 


“வெண்பா விருகாலிற்‌ கல்லானை வெள்ளோலை 
கண்பார்க்கக்‌ கையா லெழுதானைப்‌ - பெண்பாவி 
பெற்முளே பெற்றாள்‌ பிறர்சகைக்கப்‌ பெற்றுள்‌ 
எத்றோமம்‌ கதெற்றோமஜ்‌ நெற்து.?? 
என்று ஒரு வெண்பாப்‌ பாடினர்‌, அதனைக்கேட்டு அப்‌ 
மேய்‌ கல்வியறிவுடைய தாதலால்‌ எழுத்துவாசனை யில்‌ 
லாக மூடனை இச்சித்த நம்முடைய பூர்வோத்தரத்தை 
யறிந்துசொன்ன இவள்‌ தேவியே, இவளை யொன்றுஞ்‌ 
செய்யப்போகாது”” என்று பயந்து அவ்விடம்விட்டு ஏகி 
இசண்டாஞ்‌ சாமத்தில்‌ மீண்டும்‌ :எற்றெற்று'? என்று 
வநகத. அப்போது ஒளவையார்‌, 
:ஆருங்குளவி சூரைதீலா நீச்சம்‌ கனிபோல்‌ 
வருர்தினர்க்கொன் நீயாதான்‌ வாழ்க்கை - அரும்பகலே 
இச்சத்‌ திருந்கபொருள்‌ தாயத்தார்‌ கொள்வரென்‌ 
தெற்மோமற்‌ ஜெற்ழோமற்‌ தெத்து.” 
என்று மற்றொரு வெண்பாப்‌ பாடினம்‌. ௮து கேட்ட 
வுடனே பேய்‌ ஓடிப்போய்‌ மூன்றாஞ்‌ சாமத்தில்‌ இரும்ப 
வும்‌ **எற்றெற்று”” என்று வந்தது, அப்போது ஓளவை 
யார்‌, 
“வான மூளதான்‌ மழையுளதான்‌ மண்ணுலஇல்‌ 
தான முளதாற்‌ றயையுளதால்‌ - ஆனபொஞழு 
தெய்த்தோ மிளைத்தோமென்‌ றேமாச்‌ திருப்டோரை 
எற்ோமற்‌ ஜெற்றோமற்‌ மெற்று.?? 
என்று மீண்டு மொரு வெண்டமாப்‌ பாடினர்‌ இப்பாடலைக்‌ 
கேட்டு அலகை யோடிப்போயிற்று, பின்பு நான்காஞ்சாமத்‌ 
இல்‌ மழுந்தியயடயே இலாந்துகொண் வெ. ர ஒளவையார்‌, 
எண்ணா யிரத்தாண்டு நீரிற்‌ இடகஈ்தாலம்‌ 
உள்ளீரம்‌ பற்றாக்‌ இடையேபோல்‌ - பெண்ணாவார்‌ 
பொவற்றொடி மாதர்‌ புணர்முலைமேற்‌ சாராரை 
எற்னோமற்‌ தெற்றோமற்‌ றெற்று.?? 


௩௭௦ விகநோதரசமஞ்சரி. 


என்று பாடிய வெண்பாவைக்கேட்டு அந்தப்பெண்ணாவே 
சம்‌ ஒடுக்க மெய்தி ஒஓளவையாரை வநீது வணங்க, ஒளவை 
யார்‌ அதன்மேல்‌ இரக்கமெய்தி அ௮ப்பேயுரு வடைந்திரு 
ர்‌ ம்‌ ட்‌ தத்‌ ப ச 35 
ந்த இராஜபுத்திரியை நோக்கி, “உன்‌ வரலா றென்னை 
என, அப்பேய்‌ தான்‌ அவ்வூராள்‌ வோன்‌ புத்திரியாயிருக 
தும்‌ ஒருகாள்‌ உப்பரிகையின்‌ மேற்றட்டில்‌ பதாக 
கொண்டிருக்கையிலே,மாளிகையின்‌ அடிவாரத்தில்‌ வழிப்‌ 
போக்கனாய்‌ வந்து தங்கிய அழகனான இசாஜகுமாரனைக்‌ 
கண்டு, மோகமெய்‌இ, “நீ ஊர்ச்‌ சாவடியில்‌ இன்றிரவில்‌ 
இன்னவி டத்தில்‌ வந்இருந்கால்‌ நான்‌ அங்குவ£து சேரு 
வேன்‌”? என்று தன்‌ காதோலையில்‌ ஈகத்தால்‌ எழுதி அவன்‌ 
முன்‌ போட்டதும்‌, அவன்‌ கல்வியறி வில்லாதவனாதலால்‌ 
அச்சாவடியிலிருந்த ஒரு குஷ்டரோக௫ிக்குக்‌ காட்ட, அதி 
துட்டன்‌ அ௮வ்விளவலை பயமுறுத்தி ஊரைவிட்‌ டோடிப்‌ 
போகச்செய்து அவன்‌ குறித்த யிடத்தில்‌ இருந்ததும்‌, 
அதனை யறியாது ௮வனைகத்தழுவி அசங்கியப்பட்டு உயிர்‌ 
மாய்த்துக்கொண்டதும்‌ விவரமாய்ச்‌ சொல்லக்கேட்டு, 
“உனக்கு வேண்டிய வரம்‌ என்ன??? என, அலகை, “நான்‌ 
மீண்டும்‌ மானிடசென்மம்பெற்று இச்சித்த புருஷனை 
யணைநீது பின்பு எம்பெருமான்‌ றநிருவடி சேரும்படி அனுக்‌ 
கரகஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்று வேண்ட, அப்போது 
இட்பெண்ணாவேசத்தைப்‌ போலவே ௮ச்சாவடியில்‌ இராச 
புத்திரி சனக்காக உயிரிழந்தாளென்று கேள்வியுற்றுத்‌ தா 
னும்‌ வந்து உயிர்‌ நீத்த அவளால்‌ காதலித்த இராசபுத்துச 
னும்‌ ஆவேசமாய்க்‌ இடந்து நிகழ்ந்தவைகளைக்‌ கேட்டுவந்து 
வணங்க, ஓளவையார்‌ அன்புகூர்ந்து பெண்ணாவேசத்தை 
கோக்கி, *: நீ உறையூரிற்சென்று இராசன்‌ ஆலாத்திப்‌ 
பெண்களுள்‌ தலைமைபெற்‌ இருக்கும்‌ மரகதவடிவிக்குப்‌ 
பெண்ணாகப்பிறந்து, கழ்பழியாமல்‌ மேன்மைபெற்றிருந்து 
விரும்பிய புருடனை யடைநீது சுகமடைவாயாக” என்று 
த தட்ப பது ஆனணாவேச கத்தை நோக்கி “நீ அவஷூரி 
ல விறகுதலையனாய்ப்‌ பிறக்இருக்து. ௮வ்‌ விராசகுமாரத்‌ 


யை யடையக்கடவை” என்று அருள்புரிந்து போயினர்‌. 


இருக்கோவ லூரிலே பெண்ணைகஇக்குத்‌ தென்கரை 
யில்‌ சூடிசை போட்டுக்கொண்டிருந்த பாரி என்னும்‌ 
இடையன்‌ விட்டிற்கு ஒளவையார்‌ மழையில்‌ நனைந்து நடுக்‌ 
கக்கொண்வேர, அவ்வீட்டிலிருக்க கன்னிகைகளான அங்‌ 


ஓளவையார்‌ சரித்திரம்‌. ௩௪௪௧ 


கவை சங்கவை என்னும்‌ பெண்கள்கண்டு ஓளவைக்குத்‌ 
கங்கள்‌ கறுப்புச்‌ சிற்றாடையைக்‌ கொடுத்து நெருப்பிட்டு 
குளிர்காயச்செய்து முருங்கைக்‌ கரையை கெய்விட்டுச்‌ 
சமைத்துக்‌ கேழ்வரகு களியுடன்‌ சாப்பிடச்‌ செய்கனர்‌. 

ஒளவையார்‌ உண்டு மகிழ்வெய்‌இ, 

“*வெய்தாய்‌ நறுவிதாய்‌ வேண்டளவும்‌ இன்பதாய்‌ 

கெய்தா னளாவி கிறம்பசந்த - போய்யா 

அடசென்று சொல்லி யமுதத்தை யிட்டார்‌ 

கடகஞ்‌ செறிக்சகை யால்‌? 
என்றுபா டி. அவ்‌ விடைப்பெண்கள்‌ கொடுத்த நீலச்‌ சத 
முூடையைச்‌ சிறப்பித்து, 


“பாரி பதித்த பதியும்‌ பழயனூர்க்‌ 
காரி கொடுத்த களைக்கொட்டும்‌ - சேரமான்‌ 
வாரா யெனவழைத்த வாய்மையு மிம்ஞூன்றும்‌ 
நீலச்சில்‌ ரூடைக்கு நேர்‌.?? 
என்று ஒரு பாடல்‌ பாடினர்‌. இப்பாடலைப்‌ பாடினவுடன்‌ 
பாரி என்னும்‌ இடையனுக்கு இராஜ செல்வத்தினும்‌ மேம்‌ 
பட்ட செல்வம்‌ பெருகியது. 


ன்பு ஒளவையார்‌ அக்கன்னிகைகளைத்‌ தக்க வரனு 
க்கு மணம்‌ புரிவிக்கவேண்டி. கலியாணத்தஇற்கு வேண்டி 
யன வெல்லாஞ்‌ இத்தஞ்‌ செய்வித்து, விகாயகக்கடவுளை, 
“ஒருகொம்‌ பிருசெவி மும்மதத்து கால்வாய்க்‌ 
கரியுரிவைக்‌ கங்காளன்‌ காளாய்‌--பரிவுடனே 
கண்ணால வோலை கடி.தெழுத வாராயேல்‌ 
தண்ணாண்மை தீர்ப்பன்‌ சபித்து.” 
என்ற வெண்டாப்பாடி வருவித்து அவர்‌ கைப்படத்‌ 
காம்‌ சொல்லியபடி அடியில்‌ வருமாறு ஒலை எழுதுவித்துச்‌ 
சேரன்‌, சோழன்‌, பாண்டியன்‌ முதலான சகல அரசர்க 
ளுக்கும்‌ அனுப்பினர்‌, 
சேரனுக்குச்சீட்டு. 
ஈசேரலர்கோன்‌ சேரன்‌ செமும்பூச்‌ திருக்கோவல்‌ 
ஊரளவுக்‌ தான்வருக வுட்காதே - பாரிமகள்‌ 
௮ங்கவையைக்‌ கொள்ள வரசர்‌ மனமிசைகந்தார்‌ 


௬. ௬. ௬ ௪ ச 
சஙல்கவையை ய்ங்உட்து தான, 


௩௨௭௨ விநோதரசமஞ்சரி. 
சோழனுக்குச்‌€ட்டு, 


ஈபுகார்மன்னன்‌ பொன்னிப்‌ புனனாடன்‌ சோழன்‌ 2 
தகாதென்று தானங்கி ரூர்து - நகாதே 
கடி.இன்‌ வருக கடிக்கோவ லூர்ச்கு 
விடியப்‌ பதினெட்டா நாள்‌”? 
பாண்டியனுக்குச்சட்டு. 
ஈவையைச்‌ துறைவன்‌ மதமா புரித்தென்னன்‌ 
செய்யத்‌ தகாதென்து தேம்பாதே - தையலர்க்கு 
வேண்டுவன சொண்டு விடியலீ சொன்பானாள்‌ 
ஈண்டு வருக விசைந்து.” 
அரசர்கள்‌ இம்மணவோலை கண்டு கவிஸ்வரியான 
ளவையாரது வேண்டுகோளைத்‌ தடுக்கவொண்ணாதென்க்‌ 
கருதி, ௮இக வினயத்துடனே சதுரங்க சேனைகளுஞ்சூழக்‌ 
கலியாணத்திந்கு வந்தார்கள்‌. விவாக முகூர்த்த மான 
வுடனே ஒளவையார்‌ அவர்களுக்கு ௮இக பிரிய வசனங்க 
ஊளைச்‌ சொல்லிச்‌ சந்தனபுஷ்ப சாம்பூலாஇகளால்‌ தக்கபடி. 
யுபசரித்து அப்பன்மார்களே ! நீவி மொல்லீரும்‌ எப்படி. 
இக்கிழவியை அருமை பெருமைப்‌ படுத்தினீர்களோ 
அப்படியே இவ்வேழை இடும்‌ அற்ப உணவை யுண்டு 
களிக்கும்படி வேண்டுகின்றேன்‌” என்று மிக்க பரிவுடன்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டனர்‌. 
அதற்‌ கவர்கள்‌ பரிகாசமாய்‌ “நீர்‌ உணவு செய்விப்‌ 
பது உண்மையேயாயின்‌ இப்போது நுங்கு தருவித்தாற்‌ 
புசிப்போம்‌” என்றனர்‌. அது நுங்குண்டாவதற்கு அகால 
மானபடியால்‌ ஒளவையார்‌ அவர்கள்‌ மகோபிஷ்டத்தை 
நிறைவேற்றவேண்டி. வெட்டி. விறகா யுலர்ந்துகிடந்த தில 
பனந்‌ துண்டுகளை நோக்கு, 
இங்கட்‌ குடையுடை.ச்‌ சோனுஞ்‌ சோழனும்‌ பாண்டியம்‌ 
மங்கைக்‌ கறுஇட வந்து நின்ரார்‌ மணப்பச்‌ தலிலே 
சங்கொக்க வெண்குருத்‌ தீன்றுபச்‌ சோலை சலசலத்து 
அுங்குக்கண்‌ முற்றி யடி.க்கண்‌ கறுத்து நுனிசவக்து 
பங்குக்கு மூன்று பழக்தர வேண்டும்‌ பனச்துண்டமே,? 
என்று ஒரு கலித்துறை பாடினர்‌, 
உடனே கீழே விழுந்திருந்த அப்பனந்துண்டங்கள்‌ 
குருத்துவிட்டு வளர்நீது பச்சோலை சலசலவென்்‌ றசைய 
_ அங்குக்‌ குலைகளைசக்‌ தாங்கிக்கொண்டு நின்றன. 


ஒளவையார்‌ சரித்திரம்‌, ௩௭௩௨ 


அசைக்கண்டு அரசர்கள்‌ வெட்கமும்‌ சந்தோஷமும்‌ 
அடைய, அங்கு வந்திருந்த எல்லோரும்‌ அளவிடற்‌ கரிய 


ஆச்சரியத்தை யடைந்தார்கள்‌. 


பின்பு பெண்ணைநஇயைப்‌ பால்‌ நெய்யாகப்‌ பெருகி 
வரும்படி, 
*முதிதெதியும்‌ பெண்ணை முதுநீ ரஅதவிர்நீது 
கத்திய நெய்பா றலைப்பெய்து - சுத்திச்‌ 
செருமலைத்தெய்‌ வீகன்‌ திருக்கோவ லூர்க்கு 
வருமளவுங்‌ கொண்டோடி வர? 
என்றும்‌, வருணனைப்‌ பொன்மாரி பெய்யும்படி, 
கருணையா லிர்தக்‌ கடலுலகங்‌ காக்கும்‌ 
வருணனே மாமலையன்‌ கோவல்‌ - இருமணத்தில்‌ 
முன்மாரி பெய்யு முதுவா ரியைமாற்றிப்‌ 
பொன்மாரி யாகூப்‌ டொழி, 
என்றும்‌, பின்பு இருக்கோவலூரைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ “பொன்‌ 
மாரி”? என்கிற செய்யுளையும்‌ பாடினர்‌. 
பொன்மாரி பெய்யுஞூர்‌ பூம்பருத்தி யாடையாம்‌ 
அச்காள்‌ வயலரிஎ யாகுஷூர்‌ - எச்காளும்‌ 
தேங்குபுக ழேபடைக்ச சேதிமா நாடதனில்‌ 
ஒங்குந்‌ இருக்கோவ லூர்‌? 


கலியாணத்தில்‌ மேலேசொன்ன அங்கவை சங்கவை 
யென்னும்‌ பெண்களுக்கு இடையர்‌ மரபின்‌ வழக்கப்படி. 
ஆடு தேனம்‌ சேரனைக்‌ கொடுக்கும்படிக்‌ கேட்டபோது 
அவ்வரசன்‌ பொன்‌ ஆடு கொடுக்க அதை ஓளவையார்‌ 
வியந்து, 
*£இரப்பான்‌ மணிமவலிச்‌ சேரமான்‌ றன்னைச்‌ 
சுரப்பாடி, யான்கேட்கப்‌ பொன்னாடொன்‌ நீர்தான்‌ 
இரப்பவ ரென்பெ.றினும்‌ கொள்வர்‌ கொடுப்பவர்‌ 
தாமதிவர்‌ தன்கொடையின்‌ சர்‌”? 
என்று ஒரு வெண்பாப்‌ பாடிப்‌ பின்பு சோழனையும்‌ பாண்‌ 
ட.யனையும்‌ நோக்கி :“நீவிர்‌ இச்‌ சிறுமியர்களுடன்‌ சுகமாப்‌ 
வாழக்கடவீர்கள்‌?” என்று ஆ€ர்வஇத்து, 
ஆயன்‌ பதியி லரன்ப திவ்‌ துற்றளகம்‌ 
மாயனூ துங்கருவி யானாலும்‌ - தூயமணிக்‌ 
௩௩௨ 


௩௪௪ விகோதரசமஞ்சரி, 


ஞன்றுபோல்‌ வீறு ஞூவிமுலையா டன்னுடனீர்‌ 

இன்நுபோ லென்று மிரு.?? ்‌ 
என்று பாடியருளினார்‌. 

ஒருகால்‌ உறையூரிலே குலோத்துங்கசோழன்‌ தன்‌ 
சமஸ்த்தான வித்வானான ஒட்டக்கூத்தனும்‌, பட்டமகிஷி 
யுடன்‌ பாண்டிமாட்டிலிருந்து ஸ்ரீதனமாகவந்த புகழேக்‌ 
இப்‌ புலவரும்‌ தொடர்ந்துவர, பாதசாரியாய்‌ உலாவி 
வரும்‌ வீதிகளி லொன்றில்‌ ஒரு வீட்டுத்‌ தெருத்திண்ணை 
யில்‌ இரண்டு கால்களையும்‌ நீட்டிக்கொண் டுட்கார்ந்இருந்த 
ஒளவையார்‌ சோழ்னைக்‌ கண்டவுடன்‌ ஒருகாலை மடக்கிக்‌ 
கொண்டனர்‌ அருகில்‌ புகழேக்‌இப்புலவர்‌ இருக்கிறதைப்‌ 
பார்த்தவுடனே மற்றக்‌ காலையும்‌ மடக்கிக்‌ கொண்டனர்‌ _ 
அவர்களை அடுத்தாப்போல வந்த ஓட்டக்கூத்தனைக்‌ கண்ட 
வுடனே இரண்டு கால்களையும்‌ நீட்டினர்‌. இதனைக்‌ கண்‌ 
ணுத்த ஒட்டக்கூத்தன்‌ அவமானமும்‌. சீத்தமு மூண்டவ 
னாய்‌ ஒளவையாரை நோக்கி, “ஐ இழவீ! இவ்வாறு என்னை 
அவமஇத்தது என்னை?” என, ஒளவையார்‌, “அரசன்‌ ரீ 
டா இபஇயாதலால்‌ அவருக்கு ஒருகாலையும்‌,புகழேந்திப்புல 
வர்‌ ஒரு மகாவித்வானாகையால்‌ அவருக்காக இசரண்டுகாலை 
யும்‌ மடக்கினேன்‌ ; நீயோ கல்விநிறைவில்லா விீண்புலமை 
பாராட்டு மொரு மூடனாகையால்‌ இரண்கொலையும்‌ நீட்டி. 
னேன்‌”? என்று சொல்லி, “உண்மையாகவே தீயும்‌ புக 
ழேந்தியைப்போல்‌ ஓர்‌ சிறந்த வித்வானாயின்‌ சோழனையும்‌ 
அவனாட்டையுஞ்‌ சிறப்பித்துச்‌ சந்திரனுக்குப்‌. பெயராகும்‌ 
ஒரு பதத்தை யொரு பாவினீற்றடி.யில்‌ மூன்றிடங்களில்‌ 
பிரயோகப்படுத்இப்‌ பாடும்‌ பார்ப்போம்‌” என்று சொன்‌ 
னார்‌. ஒட்டக்கூத்தன்‌ அ௮வ்வாதே தம்‌ அரசனாகிய சோழ 
னையே பாட்டுடைத்‌ தலைவனாகக்‌ கருதி நற்ருயிரங்கற்‌ 
அறையில்‌, 

“வெள்ளச்‌ தடங்காச்‌ இனவாளை வேலிக்‌ கமு௫ன்‌ மீதேறித்‌ 
அள்ளி முலைக்‌ இழித்துமழைக்‌ அளியோ டி.றங்குஞ்‌ சோணாடா 
கள்ளக்‌ குறும்பர்‌ குலமறுத்த கண்டா வண்டர்‌ கோபாலா 
பிள்ளை மதிகண்‌ டப்பேதை பெரிய மதியு மிழக்தாளே.?? 

என்று ஒருபாட்டுப்‌ பாடினர்‌. 
இதைக்கேட்டு ஓளவையார்‌ ஒட்டக்கூத்தனை நோக்கி 
உன்‌ பாவில்‌ ஒரு சந்திரன்‌ குறைந்ததே என்று சிலேடை 


யாக, 


௫. 
ஓளவையார்‌ சரித்திரம்‌, உடு 


்‌ “ஓட்டா ஒருமதி கெட்டாய்‌?” 
அன்று கூறிப்‌ பின்பு புகழேந்தியை நோக்கு £*நீரு மவ்‌ 
வண்ணமாகப்‌ பாடக்கடவீர்‌” என்றார்‌. அவரும்‌ நற்றா 
யிரங்கத்றுறையிலேயே, 


“பங்கப்‌ பழனக்‌ அுழுமுழவர்‌ பலவின்‌ கனியைப்‌ பதித்ததென்று 
சங்கிட்‌ டெதியக்‌ கூரம்ளெடீர்‌ தனைக்கொண்‌ டெதறியுச்‌ தமிழ்காடா 
கொலங்கைக்‌ கமரா பதியளித்த கோவே ராச குலதிலகா [லே. 
வெங்கட்‌ பிறைக்கும்‌ கரும்பிறைக்கு மெலித்தப்‌ பிறைக்கும்‌ விழிவே 


என்று ஒருபாவில்‌ மூன்றுபிறை வரும்படியாகப்‌ பாடினர்‌. 


இகனைக்‌ கேட்டு ஒட்டக்கூத்தன்‌ வெட்டு அன்றுமுத 
லாகக்‌ கர்வமடங்கி யிருந்தனன்‌. 

தென்னாட்டிலே ஒருகாள்‌ ஒளவையார்‌ அஇக பசியால்‌ 
வருந்தி ஒரு சமுசாரிவீட்டுத்‌ தெருத்திண்ணையில்‌ மிகுஈ்த 
. இளைப்போடு வந்‌இருந்தனள்‌, அப்போது வெளியேவந்த 
விட்டுக்காரனை ஒளவையார்‌ கண்டு, “அப்பா! எனக்கு 
மெத்தப்‌ பசியாயிருப்பதால்‌ உங்கள்‌ வீட்டிலிருஈ்து கொஞ்‌ 
சம்‌ கூழாயினும்‌ வார்த்தால்‌ உண்டு பசியாறிப்போவேன்‌”? 
என்ருர்‌. மிகவும்‌ சாதுவான அவ்‌ இல்லோன்‌ அவருடைய 
பரிதாபவார்த்தைக்‌ இணங்கு, * பெண்ணின்‌ குணமறி 
வேன்‌ சம்பக்இ வாயறிவேன்‌”? என்பதற்‌ கேற்கத்‌ தன்பெண்‌ 
சாதி குணத்தைக்‌ தகானறிந்தவனாகையால்‌, ஒஓளவையாரை 
வீட்டிற்குள்‌ அழைத்துப்‌ போகாமல்‌ தெருத்திண்ணை 
யிலேயே இருக்கவைத்துக்‌ தான்மாத்திரம்‌ உள்ளே நுழை 
கீத, பிடாரியைப்‌ பெண்டாகக்‌ கொண்ட. மனையாளிடத்‌ 
இந்சென்று, அவளுடைய உத்தரவின்பேரில்‌ அருகே 
யிருந்து, அவளுக்குத்‌ தன்பேரில்‌ விசுவாச முண்டாகும்‌ 
படி. யிச்௪க வார்த்தைகளைச்சொல்லி, மெல்ல முகந்து 
டைத்துச்‌ சான்‌ ஒரு பெண்போல அவளுக்குத்‌ தலைவி, 
இக்கறுத்து, பேன்பார்த்து, ஈருருவி, ௮இக பயபக்இயு.௨.- 
னே எங்கே கோபித்துக்‌ கொள்ளுகிராளோவென அஞ்சி, 
சமயம்பார்த்து, மெய்கடுங்கி நாக்குழற, மெல்ல உதடோடு 
உதடு அசைய “*ஒரு பழுத்தகிழவி கொஞ்சம்‌ கூழுக்கு வநீ 
இருக்கிறாள்‌” என்ற சங்கதியை அவள்‌ காதில்‌ போட, 
உடனே அவள்‌ “*ஏனவாயனைக்‌ சண்டாளாம்‌ ஏணிப்பம்‌ 
கம்‌ பிடித்தாளாம்‌'” என்கிறபடி. தன்புருஷன்‌ 'மேதக 
குணத்தைப்பார்க்று இயில்விமுக்த காகம்போலச்‌ சீறிப்‌ 


௮ 


௩௪௭௭ விநோத ரசமஞ்சரி. 


பூதகம்போல ஆர்ப்பரித்து, 'உன்பவிஷக்கு விருந்து ஒறு 
கேடா ? உனக்குத்‌ தொலைக்கிறது மல்லாமல்‌ ஊருக்கும்‌ 
தொலைக்கவா?”? என்று பேய்ப்பாட்டுளைப்பாடி, ஆசை 
யெல்லாநீ தீரவட்டித்து, கமுநீர்ப்பானையை யேந்இவந்து 
அவன்தலையில்‌ அபிஷேகஞ்செய்து, இருவலகு கொண்டு 
வெண்சாமரை வீசி, சுளகெடுத்து ஆலவட்டம்‌ பரிமாறி, 
பரிவேட்டை விடுவதுபோல்‌ அவனை வீட்டிற்கும்‌ தெரு 
வுக்குமாகத்‌ துரத்தித்‌ துரத்தி யடித்தாள்‌. 
அப்போது வீட்டுத்தலைவன்‌ பெண்டாட்டி கொண்டு 
இண்டாட்டப்‌ படுவகைக்கண்டு ஓளவையார்‌ ௮.இக இரக்‌ 
கழுத்து, 
இருந்து முகந்திருக்தி ஈசொபேபேன்‌ வாங்க 
விரும்‌. துவந்த தென்று விளம்ப - வருந்திமிக 
ஆடினாள்‌ பாடினா ளாடிப்‌ பழமுறத்தால்‌ 
சாடினா ளோடோடத்‌ தான்‌,” 
என்ற செய்யுளைப்‌ பாடினார்‌. பிறகு கணவன்‌ மிகவும்‌ வே 
ண்டிக்கொள்ள, அவள்‌ சற்று மனமிரங்கி அன்னமிட்ட 
போது, 
“காணக்கண்‌ கூசுதே கையெடுக்க காணுதே 
மாஹொக்க வாய்திறக்க மாட்டாதே - வீணுக்கென்‌ 
என்பெல்லாம்‌ பற்றி யெரிதன்ற சையையோ 
அன்பில்லா ளிட்ட வமுது,?? 
என்று பாடினர்‌. 


.. பிறகு வம்துவணங்கிய அவள்‌ கணவனைகோக்கி, அவன்‌ 
இல்வாழ்க்கையை இகழ்ந்துபேசி, ௮வன்‌ துறவுபூண்‌ டொ 
முகும்படி. வற்புறுத்துமாறு அடியில்வருஞ்‌ செய்யுட்களைம்‌ 
பாடியருளினர்‌. 

“எண்டாளி சூர்ப்பமகை தாடகையைப்‌,போல்வடி.வு 
கொண்டாளைப்‌ பெண்டென்று கொண்டாயே - தொண்டா 
செருப்படி.தான்‌ செல்லாவுன்‌ செல்வமென்ன செல்வம்‌ 


நெருப்பிலே வீழ்க்திடுத னேர்‌.?? 


**பர்த்தாவுக்‌ கேற்ற பதிவிரதை யுண்டானால்‌ 
எத்தாலுங்‌ கூடி. யிருக்கலாம்‌ - சற்ஹேஞம்‌ 
ஏறுமா மூக விருப்பளே யாமாயிற்‌ 
கூருமற்‌ ௪ன்னியாசங்‌ கொள்‌.” 


ஓளவையார்‌ சரித்திரம்‌. ௩௭ : 


**ஏ௪ யிடலி னிடாமையே ஈன்றெிரித்‌ 
பேசுமனை யாளிற்‌ பேய்நன்று - சேசமிலா 
வங்கணத்தி னன்று வலியபகை வாழ்வில்லாச்‌ 
சங்கடத்திம்‌ சாதலே நன்று,?? 
ஒருகாள்‌ சோமரசாசன்‌ தன்‌ சமஸ்தான வித்வான்க௧களை 
யழைப்பித்து “நீங்கள்‌ காளய வுதயத்துக்கு நாலுகோடிக்‌ 
குப்‌ பாடல்பாடி. வரவேண்டும்‌” என்னு ஆக்யாபித்தான்‌. 
அகைக்‌ கேட்ட அவ்விக்வான்க௧கள்‌ நாலு கோடிக்கு எங்‌ 
கனம்‌ பாடுவது ? என ஒன்றும்‌ தோன்றாது ௮இக வியர 
கூலத்துடனே அவரவர்கள்‌ வீடுபோய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 
ஒளவையார்‌ அவ்வழியாக வரும்போது அவர்கள்‌ விச 
னமும்‌ நிருப்பதைக்கண்டு “ஏன்‌ முகம்வாடி. ஏக்கழுத்‌ 
நிருக்கின்‌ நீர்கள்‌??? என்று கேட்க, அவர்கள்‌ **அம்மணீ [ 
எங்களைச்‌ சோழன்‌ காளய வுதயத்திற்குள்ளே காலுகோ 
ஓ.க்குப்‌ பாடல்பாடி வரும்படி. ஆக்யாபித்துருக்கிறார்‌, இன்‌ 
னும்‌ ஒருபாட்டுக்கும்‌ வழியில்லை, ஆகலின்‌ இன்றுராத்‌ 
இரிக்குள்‌ காலுகோடி எவ்வண்ணம்‌ பாடப்‌ போகிழோே 
மென்று இகைத்திருக்கிழோேம்‌'” என்றனர்‌. அதைக்கேட்டு 
ஓளவையார்‌, “*ஓ புலவீர்காள்‌! கீவிர்‌ வருந்து த லொழிமின்‌, 
இதோ ஒருகொடியிழ்‌ பாடித்தருகிறேன்‌”என்று பின்வரும்‌ 
பரடலைப்‌ பாடிக்கொடுத்தனர்‌. 
“மதியாதார்‌ முற்ற மதித்தொருகாற்‌ சென்று 
மிதியாமை கோடி. பெறும்‌.? 
“உண்ணீருண்‌ ணீரொன்‌ அுபசரியார்‌ தம்மனையில்‌ 
உண்ணாமை கோடி. பெறும்‌,? 
கோடி. கொடுத்தும்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ தம்மோடு 
கூடுதல்‌ கோடி பெறும்‌,?”? 
ந்‌ “கோடானு கோடி கொடுப்பினுர்‌ தன்னுடைகாக்‌ 
கோடாமை கோமூ பெறும்‌.” 
என்கிற பாடல்களைக்‌ கேட்டவுடனே வித்வான்கள்‌ யாவ 
ரும்‌ சூரியனைக்கண்ட தாமரைபோல்‌ முகமலர்ந்து அப்பா 
டலைப்‌ பெற்றுக்கொண்டுபோய்‌ அரசன்முன்‌ வைக்க, ௮௪ 
சன்‌ மகிழ்வடைந்தகனன்‌. 
ஒருகாள்‌ ஒளவையார்‌ காடுகளும்‌ மலைகளும்‌ அடர்ந்த 
மார்க்கமாகப்‌ போய்க்கொண் ட.ருக்கும்போது சுப்பிர 
மணியக்கடவுள்‌ ஒளவையாரை யேமாற்றி பரிகாசஞ்செய்ய 


௩௮ விநோதரசமஞ்சரி, 


வெண்ணி ஒரு எருமைமேய்க்கும்‌ சிநுவன்போல்‌ உர 
வெய்தி ஒரு காவன்மரத்தின்மீ தேறிப்‌ பழங்களைப்‌ பறித்‌ 
துத்‌ இன்றுகொண் டிருப்பவர்போல்‌ காட்டியருளினார்‌. 
ஓளவையார்‌ அந்த மரத்தடியில்‌ வந்து ஆயாசத்தால்‌ உட 
கார்ந்து, மரத்தின்மே லிருக்கும்‌ மாட்டுக்காரப்‌ பையனைப்‌ 
பார்த்து “அடா தம்பீ! எனக்கு மிகவும்‌ ஆயாசமாக விருக்‌ 
இறபடியால்‌ கொஞ்சம்‌ நாவற்பழம்‌ பறித்துப்போடு?”ஏன்று 
வேண்டினள்‌. அதற்கு ௮ந்தப்பையனாகிய சுவாமி “ஓ கிழ 
வியே ! உனக்குச்‌ சுடுகிற பழங்கள்‌ வேண்டுமா ? சுடாத 
பழங்கள்‌ வேண்டுமா ? சொல்‌” என்முர்‌. ஒளவையார்‌ ஆச்‌ 
சரியப்பட்டு நாவம்‌ பழத்தில்‌ சுடுதிறபழமு மிருக்குமாஎன்‌ 
மூலோச௫ித்து ஒன்றுந்கோன்றாமையால்‌ “அப்பா! சுடுகிற 
பழம்‌ எனக்கு வேண்டுவதில்லை சுடாதபழமே வேண்‌ 
டும்‌” என்றார்‌. உடனே பையன்‌ மரக்கிளைகளைக்‌ கையால்‌ 
பிடித்துக்‌ கூலுக்கிவிட்டான்‌. அதிலிருந்து கனித்தபழவ்‌ 
களும்‌ கனியாத பழங்களும்‌ கீழே யுஇர்க்சன. அப்போது 
ஒளவையார்‌ கனிந்தபழங்களித்‌ சிலவற்றைப்‌ பொறுக்கிப்‌ 
பார்த்து அவைகளில்‌ கரையிலிருந்த மணல்‌ ஒட்டிக்கொண் 
டிருந்கமையால்‌ அதை வரயினால்‌ ஊஇனார்‌, அகைப்பார்த்த 
மாட்டுக்காரப்பையன்‌ :*ஓ கிழவி! சுடாதபழங்கேட்ட நீ 
இப்போது சுடிகிறபழக்கைக்‌ இன்னப்போகிறையே, வாய்‌ 
வெந்துவிடப்போகிறது, நன்றாக வூதி ஆறினபின்னர்ச்‌ சாப்‌ 
பிட? என்றான்‌, ஒளயைார்‌ அப்போது சுடாதபழம்‌ காயெ 
ன்று தெரிந்துகொண்டு “இக்கருத்து முன்னமே நமக்குத்‌ 
தெரியாமற்‌ போயிற்றே' என்‌.நு வெட்கமுற்று, 


கருங்காலிக்‌ கட்டைக்கு காணாக்கோ டாலி 
இருங்கதலித்‌ தண்டுக்கு காணும்‌ - பெருங்கானில்‌ 
காசொருமை மேய்க்‌இன்ற காளைக்கு கான்னோற்ற 
தீரிரவு அஞ்சாதென்‌ கண்‌.'? 
என்று ஒருவெண்பாப்‌ பாடனர்‌. இவ்‌ வெண்பாவைக்‌ 
கட்டவுடனே மாட்டுக்காரப்‌ பையனாயிருக்த சுப்பிர 
மணியக்‌ கடவுளுக்கு ஒளவையார்பால்‌ அருண்மிகுக்து 
மரத்தை விட்டிறங்கித்‌ தம்முடைய நிஜரூபமெய்தி அவர்‌ 
கரங்களைப்‌ பற்றிக்கொண்டு “நான்‌ உம்முடன்‌ விளையாட 
வந்ததேயன்றி இகழ்வதற்‌ கன்று , உலகத்இல்‌ உமக்குச்‌ 
சமானமானவர்கள்‌ யாரிருக்கிரார்கள்‌ ? ஆகையால்‌ சந்தோ 
ஆமாக இரும்‌” என்று சொல்லி, **“உம்முடைய வாக்கால்‌ 


ஓளவையரர்‌ சரித்திரம்‌. ௩௭௯ 


உலோகோபகாரமாக முக்கிய நீதிகளைச்‌ சுருக்கமாக வெ 
ளிப்படுத்த வேண்டுமென்று விரும்புகிறேன்‌, ஆனகால்‌ 
அவைகளைச்‌ சொல்லக்கடவை?? என, ஓளவையார்‌ *6அஃ& 
சென்ன ”” என்று வினவ, சுப்பிரமணியக்கடவுள்‌ “உலகத்‌ 
தில்‌. கொடியது, இனியது, பெரியது, அரியது இன்‌ 
னின்னதென்‌ அுரைக்கவேண்டும்‌:' என்றனர்‌. ஒளவையார்‌ 
அதுகேட்டு, 
கொடிய து. 


“கொடியதுகேட்டு னெடியவெவ்வோலோய்‌ 
கொடிதுகொடிஅு வறுமைகொடி.து 
அதனினுங்கொடிது இளமையில்வறுமை 
அதனினுங்கொடி.து ஆற்றொணாக்கொடுநோய்‌ 
அதனினும்கொடிது அன்பிலாப்பெண்டிர்‌ 
அதனினும்கொடிஐ இன்புறவவர்கையி லுண்பததானே.? 

இ னிய து. 

”*இனியதுகேட்டுத்‌ றனிநடுவேலோய்‌ 
இனிதஇனிது எகாக்தமினிது 
ஆதனிஷமினித அதியைத்தொழுதல்‌ 
அசனிஞமினித அறிவினர்சீசேர்தல்‌ 
அதனினுமினிது அறதிவள்ளோரைக்‌ 
கனவிலுசனவிலுங்‌ காண்பதுதானே.” 

பெபெரியது. 

“*பெரியதுகேட்டு னெரிதவழ்வேலோய்‌ 
பெரிஅபெரிது புவனம்பெரிது 
புவனமோ நான்முகன்படைப்பு 
கான்முகன்கரியமா லுக்தியில்வக்தோன்‌ 
கரியமாலோ வலைகடற்றுயின்றோன்‌ 
அலைகடல்குறுமுனி யங்கையிலடக்கம்‌ 
கூறுமுனியோகல சத்திற்பிறக்கோன்‌ 
கலசமோபுவியி௰்‌ சறுமண்‌ 
புவியோஅ.ரவினுக்‌ கொருதலைப்பாரம்‌ 
அரவோவுமையவள்‌ கிறுவிரன்மோதிரம்‌ 
உமையோவிழைவர்‌ பாகத்தொடுக்கம்‌ 
இறஹைவசோகொண்ட, ருள்ள த்தொடுக்கம்‌ 
சொண்டர்தம்பெருமை சொல்லவும்பெரிதே- 


௩3/௦ விகோதரசமஞ்சரி. 


அரியது. 
₹தரி.பதுகேட்டுன்‌ வரிவடி.வேலோய்‌ ௪ 
அரிதரிதுமானிட ரா.தலரி* 
மானிடராயினும்‌ கூன்குருமிசெவிடு 
பேடுநீக்டுப்‌ பிறத்தலரிது 
பேடுநி௰்டுப்‌ பிறக்தகாலையும்‌ 
ஞானமுங்கல்வியு கயத்தலரிது 
ஞானமுங்கல்வியு ஈயக்தகாலையும்‌ 
தானமுச்‌ தவமுக தாஞ்செயலரிது 
தானமுந்தவமுநீ தாஞ்செய்வசாயின்‌ 
வானவர்காடு வழிதிறந்திமிமே.?? 
என்று நான்கு அகவல்களைப்பாடி. முடித்து, “மூவர்‌ 
கோவையும்‌” என்கிற அடியில்வரும்‌ அகவலைப்‌ பாடக்‌ 
கேட்டுச்‌ சுப்பிரமணியர்‌ மிகவுஞ்‌ சசக்தோஷமடைக்தவராய்‌ 
ளவையாரிடத்தில்‌ விடைபெத்றுக்கொண்கு மறைந்து 
போய்விட்டனர்‌. 
அகவல்‌. 
“மவர்கோவையு மூவிளக்கோவையும்‌ 
பாடியவென்றன்‌ பனுவல்வாயால்‌ 
என்னையும்பாடுக வென்றனையெங்களனம்‌ 
பாடுதமியாங்‌ களிறுபடுசெங்களம்‌ 
கண்ணிற்காணீர்‌ வெளிறுப௫கல்யாழ்‌ 
விருப்பமாய்க்‌ கேளீர்‌ 
இலவவாய்ச்சிய ரிளமூலைபுல்லீர்‌ 
பலவர்வாய்ச்சொய்‌ புலம்பலுக்கரங்கலீர்‌ 
ஊருண்ணீர்‌ கோடீர்கொள்ளீர்‌ 
ஒவாக்கானக்‌ அயர்மரம்போலதீ 
தாவாக்கனியிம்‌ ஜோன்றினீரே”? 


ஒருகாள்‌ ஒளவையார்‌ விகாயகக்கடவுளின்‌ பூஜை விரை 
வாகச்செய்ய, அக்கடவுள்‌ “*வழக்கப்படியன்றி விரைந்து 
பூஜைசெய்வது என்ன? என்று வினவ, “சுவாமீ! சுந்தர 
மூர்த்தி நாயனாரும்‌ சே ரமான்பெருமா ணாயனாரும்‌ ஆது 
யுலாவும்‌ பொன்வண்ணக்‌ தந்தாஇயும்‌ பாடி அவைக 
அரங்கேற்றும்படி. கயிலாயத்திற்குச்‌ செல்கின்றார்கள்‌, 
என்னையும்‌ அழைக்தார்கள்‌” என, விநாயகர்‌ “அவர்கள்‌ 


சேர்வதற்குழுன்‌ உன்னைக்கயிலாயத்தில்‌ விடுவேன்‌, இர 


ர 


ஒளவையார்‌ சரித்திரம்‌. ௭௩௮௧ 


மப்படி பூசைசெய்‌”” ஏன்று இருவாய்‌ மலர்ந்தருளினர்‌. 
அவ்வாமே சாவகானமாகப்‌ பூசைசெய்து இ சக்களப”” 
என்று கொடங்கும்‌ அகவல்‌ பாடித்‌ துதித்துப்‌ பூஜையை 
முடிக்கார்‌. உடனே விநாயகக்கட வுள்‌ விஸ்வரூபம்கொ 
ண்டு தமது துஇக்கையால்‌ எடுத்துவிட ஒளவையார்‌ கயிலா 
யத்தை யடைந்தனர்‌. பின்பு வந்துசேர்ந்த அவ்விருவரும்‌ 
ஒளவையாரைக்கண்டு அ௮௫இசயப்பட்டு வினவியபோது, 
“மதர மொழிநல்‌ லுமையாள்‌ புதல்வன்‌ மலர்ப்பகக்கை 

மூதிர*கினையவல்‌ லார்க்கரி தோமுஇல்‌ டோனமுழங்கி 

அதிர வருகின்ற யானையும்‌ தேரு மதன்பின்சென்ற 

குதிரையும்‌ காதங்‌ இழவியுங்‌ காதம்‌ குலமன்னனே.?? 
என்றுபாடி விடைதந்தனர்‌. 

ஒரூரில்‌ ஒரு குறவனுக்கு இரண்டு மனைவியர்கள்‌ இரும்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களுள்‌ இளையாள்பேரில்‌ குறவன்‌ மோக 
மூடையவனாக விருந்தான்‌: ஒருகாள்‌ சூறவன்‌ வேற்றூருக் 
குப்போய்வரவேண்டி மனைவியர்களைகோக்கி “நான்‌ அன்‌ 
பாகவளர்க்கும்‌ இப்பலாவை நீங்களிருவரும்‌ பத்திரமாகப்‌ 
பார்த்‌ துக்கொள்ளுங்கள்‌”” என்று சொல்லிப்‌ போயினான்‌. 
அவன்‌ போனபிறகு இளையாள்‌ அம்மரத்தை வெட்டிவிட்டு 
குறவன்‌ வந்தபோது மூக்தாள்மேல்‌ பழிசுமத்தினள்‌. நிர 
பராதியாகிய மூத்தாள்‌ கணவன்‌ என்ன செய்வானோ வெ 
ன்று துக்கித்துக்கொண்‌ டி.ருந்தாள்‌. ஒளவையார்‌ அப்போ 
தங்கு தற்செயலாய்வந்து அவள்‌ குறைகேட்டுப்‌ பயப்‌ 
படாதே” என்று சொல்லிப்‌ பலாத்தழைக்கும்படி, 

கூரிய வாளாற்‌ குறைத்திட்ட கூன்பலா 

ஓரிதழாய்க்‌ கன்றா யுயர்மாமாய்ச்‌ - சரியதோர்‌ 

வண்டுபோற்‌ கொட்டையாய்‌ வண்காயாய்த்‌ இன்பழமாய்‌ 


பண்டுடோ ஸிற்கப்‌ பலா”? 


ர ரன்று பாடினமாத்‌இரத்திலே வெட்டுண்ட மாம்‌ தளிர்த்‌ 


அத்‌ தழைத்தது. 

மற்ஜொருகாலத்தில்‌ பாண்டியன்‌ அக்காலத்திலுள்ள 
சங்கப்புலவர்முதலிய சகல வித்வான்‌௧ளுடைய கல்வித்‌ 
இறத்தைப்‌ பரிகூஷிக்க எண்ணமுடையவனாய்‌ மாற்றுயர்ந்த 
செம்பொன்னாற்செய்த நான்குபருத்த கொலுசுகளில்‌ தொ 
ங்குகின்ற ஓர்‌ ஊஞ்சற்பலகையை யமைத்து அதன்மீது 
இரளாகப்‌ பொற்குவையிட்டு **“இங்கான்கு கொலுசுகளும்‌ 


கூ௮௨ விநோத. ரசமஞ்சரி. 


ஆற்றுவிமும்படி. இன்ன இனத்தில்‌ யாரா யினும்‌ பாவொர்க 
ளாயின்‌, அவருக்குத்‌ தகுந்த மரியாதையுடன்‌ இப்பொறஜ்‌ 
குவியலை பரிசாகக்கொடுப்பேம்‌?” எனச்‌ சகலதேசங்களி! 
னும்‌ பறையறைவித்தான்‌. 


இச்சங்கஇ கேள்வியுற்ற வித்வளசோமணிகள்‌ யாவ 
ரும்‌ முன்னிற்க அஞ்சிவருக்தினர்‌. அத்தருணத்தில்‌ அவ்‌ 
வழியாகவந்த ஒளவையார்கேட்டு உள்ளே துழைந்து பின்‌ 
வருஞ்‌ செய்யுள்களில்‌ ஒவ்வொன்றைச்‌ சொல்ல, ஓவ 
வொரு சங்கலியாக கான்குமறுந்து விமுந்தன. 


“ஆர்த்தசபை நூம்றொருவ ராயிரத்தொன்‌ மும்புலவர்‌ 
வார்த்தை பதினா யிரத்தொருவர்‌ - பூத்தமலர்தீ 
தண்டா மரைத்திருவே தாதாகோ டிக்கொருவர்‌ 


உண்டாயி னுண்டென்‌ ஐறு.?? 


தண்டாம லீவது தாளாண்மை தண்டி. 
அடுத்தக்கா லீவது வண்மை - அடுத்தடுத்துப்‌ 
பின்சென்றா லீவது காற்கூலி பின்சென்றும்‌ 
ஈயானெச்‌ சம்போ லறு,? 


உள்ள வழக்‌இருக்க வூரார்‌ பொதுவிருக்கத்‌ 
தள்ளி வழக்ககனைத்‌ தான்பேட - எள்ளளவும்‌ 
கைக்கூலி தான்வாங்கும்‌ காலதுவான்‌ றன்‌௫இளையும்‌ 


எச்சமதறு மென்றா லறு.?? 


₹வழக்குடையா னிற்ப வலியானைக்‌ கூடி 
வழக்கை யழிவழக்குச்‌ செய்தோன்‌ - வழக்கழெர்தோன்‌ 3 
சுற்றமும்‌ தானும்‌ கொடர்ந்கமுத கண்ணீரால்‌ 
எச்சமறு மென்றா லது.?? 


பின்பு ஒருநாள்‌ ஸ்‌இரீகளின்‌ நடவடிக்கைகளை திலா 
இகழ்ந்து பேசிக்கொண்டிருப்பதைச்‌ செவியுற்ற ஒளவை 
யார்‌ அதனைப்‌ பொஞுராகி, 
₹நல்லார்க ளெல்லாரும்‌ ஈல்லாரோ தன்மையால்‌ 
வல்லாராற்‌ கேடு படாராயின்‌-- நல்லறி 
வாண்மக்கட்‌ பற்பலர்க்கே யுண்டாகும்‌ பெண்டீரும்‌ 
மாண்பு கெடுக்கா விடின்‌,?? 


என்றொரு பாடலைப்பாடி அவர்கள்‌ வாயடங்கச்செய்கார்‌. 


ஒளவையார்‌ சரித்திரம்‌. கூறு 
பின்னும்‌ ஒளவையார்‌ பற்பலசமயங்களிற்பாடிய 
தனிப்பாடல்கள்‌. 
வேஷூர்ப்பூகன்‌ விருந்திட்டதைப்‌ 
புகழ்ந்து பாடியது. 
*£வரகரிசச்‌ சோறும்‌ வமுதணங்காய்‌ வாட்டும்‌ 
மூரமுரொன வேபுளிகத்ச மோரும்‌ - திறமுடனே 
புல்வேளூர்ப்‌ பூதன்‌ புகழ்ச்‌ அபரிம்‌ திட்டசோ 
றெல்லா வுலகும்‌ பெறும்‌? 
கோராைக்காலி லிருக்கும்‌ ஆழ்வான்்‌கொடையை 
நிந்இத்துப்‌ பாடியது. 
*:கரியாய்ப்‌ பரியாடுக்‌ காரொருமை தானாய்‌ 
எருதாய்‌ முழப்புடவை யாத்‌ - திரிதிரியாய்த்‌ 
தேமாக்கால்‌ பெற்றுமிகத்‌ தேய்ர்துகா லோய்க்ததே 
கோனாக்கா லாழ்வான்‌ கொடை? 
ஈகையில்லானைக்‌ குறித்துப்‌ பாடியது. 
“பாடல்‌ பெரூனே பலர்மெச்ச வாழானே 
நாடறிய ஈன்மணக்க ணாடானே - சேடன்‌ 
இவன்வாமும்‌ வாழ்க்கை யிருங்கடல்ளூழ்‌ பாரில்‌ 
கவிழ்க்தென்‌ மலர்ந்தென்ன காண்‌.” 
*:சற்றுங்‌ கருங்குளவி சூரத்தா சாரியப்பேய்‌ 
எற்றுஞ்‌ சுடுகா டிடி.கரையின்‌ - புற்றில்‌ 
வளர்ந்த மடற்பனைக்குள்‌ வைத்ததெ ஜெக்கும்‌ 
குளர்ந்தோர்க்கொன்‌ நீயார்‌ தனம்‌.” 
முல்லான்‌ என்பவனைப்‌ புகழ்ந்து பாடியது. 
ஈகாலையி லொன்றாவர்‌ கடும்பகலி லொன்ளறாவர்‌ 
மாலையி லொன்றாவர்‌ மனிதாரலாம்‌ - சாலவே 
மூல்லானைப்‌ போல முகமுமக மும்மலர்க்த 
நல்லானைக்‌ கண்டதியோ நாம்‌.?? 
பிரமனை நிந்இித்துப்‌ பாடியது. 
“இற்றதலை டோகஃ வருததலை நான்‌கனையும்‌ 
பற்றித்‌ இரி௫ப்‌ பறியேனோ - வற்றும்‌ 
மரமனையா ஸுக்குர்த மானை வகுத்த 
பிரமனையான்‌ காணப்‌ பெதின்‌.”? 
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௩௮௪ விநோதரசமஞ்சரி, 


௮ சசன்‌ மர்திரியாக யாரை நியமிக்கவேண்டு 
மென்றபோது சொல்லியது. 
“நூலெனிலோ கோல்சாயு அந்தமரோல்‌ வெஞ்சமராம்‌ 
கோலெனிலோ வாங்கே குடிசாயும்‌ - நாலாவான்‌ 
மந்திரியு மாவான்‌ வழிக்குத்‌ துணையாவான்‌ 
அசத வரசே யரசு 
சோமனென்னும்‌ பிரபுவின்மேற்‌ பாடியது. 
:நிழலருமை வெய்யிலிலே கின்றதிமி னீசன்‌ 
கழலருமை வெவ்வினையிற்‌ காண்மின்‌ - பழையதமிழ்ச்‌ 
சொல்லருமை காலிரண்டி.ம்‌ சோமன்‌ கொடையருமை 
புல்லரிடத்‌ தேயறிமின்‌ போய” 
பாண்டியன்‌ கலியாணத்தில்‌ விருந்துண்டபோது 
பாடியது. 
“வண்டமிழைச்‌ தேர்ச்த வமுதி கலியாணத்‌ 
துண்ட பெருக்க மூரைக்கக்கேள்‌ - அண்டி. 
கெருக்குண்டேன்‌ ஐள்ளுண்டே னீள்பசியி னாலே 
சுருக்குண்டேன்‌ சோறுண்டி லேன்‌.” 
ஒருபுலவன்‌ மண்ணைக்‌ கையில்வைத்துக்கொண்டு 
இதென்ன வென்றபோது. பாடியது. 
:ஈதற்றதுகைம்‌ மண்ணளவு கல்லா துலகளவென் 
அற்ற கலைமடச்தை யோதுஇுரறுள்‌ - மெத்த 
வெறும்பச்‌ தயங்கூற வேண்டாம்‌ புலலீர்‌ 
எறும்புக்தன்‌ கையாலெண்‌ சாண்‌.” 
வாதநாடியடங்கில்‌ ஒருகாளிலும்‌, சிலேத்துமகாடி 
யடங்கில்‌ ஒருகாழிகையிலும்‌, பித்தமாடி 
யடங்கில்‌ ஒருரிமிஷத்திலும்‌ உயிர்‌ 
நீங்கும்‌ என்றுபாடியது. 
£வாதக்கோ ஞளையென்றான்‌ வையைக்கோன்‌ பின்னையென்ருன்‌ 
ஏதக்கோன்‌ யாதேனு மில்லையென்றான்‌ - ஓத்க்கேள்‌ 
வாதக்கோன்‌ சொல்லதினும்‌ வையைக்கோன்‌ சொல்லதிலும்‌ 
எதக்கோன்‌ சொல்லே யினிது.”? 
உலகத்தவரை நோக்கப்‌ பாடிய 
செய்யுள்கள்‌. 
*6சொல்லாம லேபெரியர்‌ சொல்லிச்‌ இதியர்செய்வர்‌ 
சொல்லியுஞ்‌ செய்யார்‌ கயவரே - நல்ல 
குலாமாலை வேற்கண்ணாப்‌ கூறுவமை நாடிற்‌ 
பலாமாவைப்‌ பாதிரியைப்‌ பார்‌.” 


ஒளவையார்‌ சரித்இரம்‌ ௩௮௫ 


“இலக்கணக்‌ கவிஞர்சொ லின்பக்‌ தேமிவர்‌ 
மலக்குசொல்‌ தேடுவர்‌ வன்க ணாளர்கள்‌ 
நிலத்‌ துறுவல்‌ கமலத்தை நீளும்‌ வண்டதி 
தலைக்கூறை கமலத்தைச்‌ சாரும்‌ தன்மைபோல்‌.? 

“கல்வி யுடையீர்‌ கருங்கா னகத்திடையே 
கெல்லி யிலையதிர்ஈ்‌து கிற்பதெவன்‌ - வல்லாய்கேள்‌ 
வெல்லா வழக்கை விலைவாங் வெல்விக்கும்‌ 
வல்லாளன்‌ சுற்றம்போல்‌ மாண்டு,?? 

“மாடில்லான்‌ வாழ்வு மதியில்லான்‌ வாணிபகன்‌ 

்‌ ஞடில்லான்‌ செங்கோ னடாத்துவதும்‌ - கூடுங்‌ 
குருவில்லா வித்தை குணமில்லாப்‌ பெண்டு 
விருந்தில்லான்‌ வீடும்‌ விழல்‌.? 

“நிட்ரே மாக நிதிதேடு மன்னவஷம்‌ 
இட்டதனை மெச்சா விரப்போனும்‌ - முட்டவே 
கூ௫ிகிலை நில்லாக்‌ குலக்கொடியுங்‌ கூளய 
வே௫யுவ்‌ கெட்டு விடும்‌,?? 


*நேசனைக்கா ணாவிடத்து நெஞ்சார வேதுதித்தல்‌ 
அசானை யெவ்விடத்து மப்படியே - வாச 
மனையாளைப்‌ பஞ்சணையில்‌ மைந்தர்தமை கெஞ்சில்‌ 
வினையாளை வேலை முடி.வில்‌,”? 

“அலைப்‌ பலாவாக்க லாமோ வருஞ்சுண ங்கன்‌ 
வாலை நிமிர்க்க வ௪மாமோ - நீலகிறக்‌ 
காக்கைதனைப்‌ பேசவிக்க லாமோ கருணையிலா 
மூர்க்கனைச்சீ ராக்கலா மோ,”? 

காசினியிற்‌ பிள்ளைக்‌ கவிக்கம்‌ புலிபுலியாம்‌ 
பேசு முலாவிம்‌ பெதும்பைபுலி - ஆசு 
வலவற்கு வண்ணம்‌ புலியாமற்‌ ெல்லாப்‌ 
புலவர்க்கும்‌ வெண்டாப்‌ புலி”? 

தாயோ டறுசுவைபோம்‌ தநர்‌தையொடு கல்விபோம்‌ 
சேயோடு தான்பெற்ற செல்வம்போம்‌ - ஆயவாழ்‌ 
வற்றா ர௬டன்போ மூடற்பிறப்பாற்‌ ஹோள்வலிபோம்‌ 
டொஜற்றுலி யோடெவையும்‌ போம்‌? 

((போச்த வுதா.ரனுக்குப்‌ பொன்துரும்பு சூரஜக்குச்‌ 


சேர்ந்தம.ரணஞ்‌ சிறுஅரும்பாம்‌ - ஆ ய்க்த 
உ; 


்‌ 
| 


௨௮/௬ விநோதரசமஞ்சரி, 


அறிவோர்க்கு காரி யருச்‌அரும்பா மில்லத்‌ 
துறவோர்க்கு வேர்தன்‌ அுரும்பு.?? 


செம்மான்‌ கரத்தனருள்‌ சேயா நெடியோனை 
அம்மா னெனப்பெற்‌ றருள்வேலா - இம்மான்‌ 
கரும்பிறைக்கும்‌ வெண்பிறைக்குங்‌ கண்ணம்‌ பிறைக்கும்‌ 
அரும்‌ பிறைக்குங்‌ கூர்தலணை.? 

சிவதோக்திரம்‌. 

மேற்பார்க்க மைந்தருண்‌ மூவா வெருகும்‌ விளங்குகங்கை 
நீர்ப்பாய்ச்‌ சலுடன்‌ நிலமுமுண்டாஇியு நின்னிடத்திற்‌ 
பாற்பாக்‌ இயெவதி நீங்கா திருக்தும்‌ பலிக்குழன்தீர்‌ 
ஏற்பார்க்‌ இடாமலன்‌ ஜரோபெருங்‌ கோயி லிஹறையவனே.? 


ஒளவையார்‌ பந்தன்‌ என்னும்‌ ஒரு வை௫யன்‌ மேல்‌ 
ஓஒரந்சாஇபாடி. அப்பிரபு நாகலோகஞ்சென்று அருமையா 
கப்‌ பெற்றுவந்த பொற்படாம்‌ கொடுக்கப்பெற்று அதை 
உடம்பித்‌ றரித்து முதுமைநீங்கி யிளமைபெற்றும்‌, அரு 
நெல்லிக்‌ கனியிற்‌ பாதிப்பழம்‌ பெற்று ௮அதனையுண்டு வெகு 
காலஞ்‌ ச€ீவித்இிருந்தனர்‌ என்று சொல்லுகின்றனர்‌. இவ 
வாறே அசதஇியென்னும்‌ கோகுலவரசன்மேல்‌ ஒரு கோவை 
பாடிப்‌ பல பரிசும்‌ பெற்றனர்‌. ௮க்கோவை சொல்கயம்‌ 
பொருள்‌ நயங்களால்‌ மிகச்‌ சறந்ததெனச்‌ சழ்லர்‌ சொ 
ல்லும்‌ தனிக்கவிகளால்‌ தெரியவருகிறதேதவிர அப்பிர 
பந்தம்‌ முற்றும்‌ பார்த்தவர்‌ 'இக்காலத்துக்‌ கிடைப்பது 
அரிது அரிது, 

ஒளவையார்‌ கிருகத்தாச்சிரமம்‌ சறக்கதென்று மற்ற 
வர்களுக்குப்‌ போதித்து வந்கதேயன்றித்‌ தாம்‌ ஆயுள்‌ பரி 
யந்தம்‌ விவாக மில்லாமலே யிருந்தனர்‌. இவர்‌ ௨௪௦-வர 
ஒங்களுக்கு அஇகமாகவே ஜீவித்திருந்ததாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படுகின்றனர்‌. அதனால்‌ ௮வருடைய இயற்பெயர்‌ மறைந்து 
முதியவள்‌ என்கிற பொருளைத்தரும்‌ ஒளவை என்னுஞ்‌ 
சிறப்புப்பெயர்‌ வழங்வவெந்ததாக நினைக்கப்‌ படுகின்றது. 


ஒளவையார்‌ ஆத்திசூடி, கொன்றைவேந்தன்‌, மூது 


ரை, ஈல்வழி, கல்வியொழுக்கம்‌, விகாயக.ரகவல்‌, அருக 


தமிழ்மாலை, தரிசனப்பக்து, ஞானக்குறள்‌, பந்தனந்தாஇ, 
ரதம்‌ வைத்திய நிகண்டு முதலியதூல்கள்‌ செய்‌ 
தருளினர்‌. 


ஓளவையார்‌ சரித்திரம்‌. ௭௮௭ 


மேற்கூறிய நூல்களுள்‌ ௮கரவருக்க மாதியாகச்‌ செய்‌ 
பப்பட்டுள்ள ஆக்இசூடி, கொன்றைவேந்தன்‌ என்னும்‌ 
நீஇ நால்கள்‌ சொல்‌ கடையும்‌, பொருள்‌ விளக்கமும்‌, வாக்‌ 
கியச்‌ சுருக்கமும்‌ அமைக்இருத்தலால்‌ பிறதேயத்‌ தார்க 
ளாலும்‌ தத்தம்‌ பாஷைகளில்‌ மொழிபெயர்க்கப்பட்டுச்‌ 
சிறப்படைகின்றன. 


இக்‌ கவிசாகரமாகிய ஒளவையார்‌ இருவாக்கினின்‌.று 
தோன்றிய பல தால்களும்‌ சனிப்பாடல்களும்‌ நீதி நிறை 
த, அருள்வாக்கியங்க ளென்று யாவராலுஞ்‌ சிரமேற்‌ 
கொள்ளப்‌ படுதின்றன. ₹** கல்வியிற்பெரியன்‌ கம்பன்‌ ” 
என்னப்பட்ட கம்பன்‌ முதலாகிய புலவர்களின்பாடல்கள்‌ 
ஒளவையார்‌ பாக்களோடு ஒப்பு உயர்வு கூறப்படா; ஆக 
லான்‌ ஓளவையார்‌ சாரதாசொருபமே பூலோக சரஸ்வஇ 
யாக வந்துற தோன்றினர்‌ என்று சொல்லுகின்றனர்‌, 


காஞ்€புசத்தை வியந்து பாடிய **வையகமெல்லால்‌ 
கழனி” என்கிற பாடலும்‌ ஒளவையார்பா டிய பாடல்களி 
லொன்று எனச்‌ சிலர்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. 
வையக மெல்லாங்‌ கழனியாய்‌ வையகதீ தட்‌ 
செய்யகமே காற்திசையின்‌ ஹறேயங்கள்‌ - செய்யகத்துள்‌ 
வான்கரும்பே தொண்டை வளநாடு வான்கரும்பின்‌ 
சாறேயன்‌ னாட்டி,ற்‌ றலையூர்கள்‌ சாறட்ட 
கட்டியே கச்‌சப்‌ புறமெல்லாங்‌ கட்டியுட்‌ 
டானேற்ற மான௪ருக்‌ கரைமா மணியே 
யானேற்றுன்‌ கச்சி யகம்‌.”? 
இச்சரித்திரம்‌ கர்ணப.ரம்பரையில்‌ கேட்டறிஈதவாறு 
இங்கு சுருக்கி எழுதப்பட்டது. 


ஓளவையார்‌ சரித்திரம்‌ 


முதிதிற்து, 





உட 
கடவுள்‌ துணை. 
பரமார்த்தனென்னும்‌ 
அவிவேகபூரண குருகதை, 
வணகயில்‌ இத்‌ பி) பவான்‌ 
முதலாவது ஆற்றைக்கடந்தது. 
அவிவேக பூரணகுரு வென்று ஒரு ஆசாரிய ரிருந 
தார்‌, அவர்‌ ஏவிய ஊழியம்‌ செய்யும்படி. மட்டி, மடை 
யன்‌, பேதை, மிலேச்சன்‌, மூடன்‌ என்று பெயர்பெற்ற 
சஷர்கள்‌ ஐந்துபேர்‌ அவர்மடத்தி லிருந்தார்கள்‌, இந்தச்‌ 
சஷரும்‌ குருவும்‌ ஆகிய ஆறுபேரும்‌ ஒருகாள்‌ மற்ற சிஷர்‌. 
களை விசாரிக்கும்படி, காலையிலெழுந்து சுற்றுக்‌ இராம்‌ 
களுக்குக்‌ கால்‌ நடையாய்‌ ௩டந்துபோனார்கள்‌. போய்த்‌ 
இரும்புமளவில்‌, வழிநஈடுவிலிருக்கிற ஓராற்றங்‌ கரையில்‌ 
மூன்றாஞ்சாமத்துக்கு வந்துசேர்க்து, ஈதியைப்பார்த்து, 
அ இலிறங்கப்‌ பயந்து, “*இதுமிகவும்‌ பொல்லாத மோச 
முடையது, ஆகையால்‌ இது விழித்திருக்கும்‌ வேளையில்‌ 
இதைக்‌ கடந்துபோகக்‌ கூடாது”? என்று குருவானவர்‌ 
“அறு நித்தரைசெய்கிறதோ விழித்திருக்கிறதோ ? சோ 
இக்துப்‌ பார்‌?” என்று மிலேச்சனை ஏவினார்‌. அவன்‌ குரு 
வார்த்தையைச்‌ சரசின்மேற்கொண்டு, ௮ப்போது புகைச்‌ 
சுருட்டுப்‌ பற்றவைக்கும்படி. தன்‌ கையில்‌ எடுத்த கொள்‌ 
எளிக்கட்டையைக்‌ கொண்டுபோய்‌, கான்‌. ஆற்றில்‌ இறங்‌ 
காமல்‌ தூரநின்று எட்‌.டிக்‌ தண்ணீரிலே தோய்த்தவுடனே 
கண்ணீர்‌ சுநீிரொன்று புகைந்ததுகண்டு, மிலேச்சன்‌ பத 
றித்‌ தவறிக்‌ கழே விழுந்து பசைக்து உதைத்துக்கொண்டு, 
மெல்லென எழுந்து ஈடுங்இப்‌ பயந்து அலறி உளறி அழு 
துகொண்டு ஓடிவந்து, “ஐயா! ஐயா! நதியைக்‌ கடக்இற 
தற்கு இது தருணமல்ல, அது விழித்இருக்கெறது, நான்‌ 
காட்டவுடனே நஞ்சுள்ள நாகம்போலச்‌ றிக்‌ கொக்‌ 
துக்‌ கோபித்து இரைந்து புகைந்து எழுந்து பாய்ந்து என்‌ 
னைக்‌ கொல்லவந்தது, அசன்‌ உக்கிரத்துக்கு இலக்காகா 
மல்‌ தங்கள்‌ பரமகிருபையினாலும்‌ என்னைப்பெற்றவள்‌ செ 
ப்‌ த தவத்தினாலும்‌ தப்பி நான்‌ உயிர்பிழைத்து மீண்டுவம்‌ 
தது மிகவும்‌ அஇசயம்‌'”என்னான்‌. அதைக்கேட்டுக்‌ குருவா 
னவர்‌ இடுக்குற்று மூர்ச்சிக்துப்‌ பின்புதெளிந்து அப்பா! 
தெய்வசங்கற்பக்தை ஆரறியக்கூடும்‌ [4 அது கண்ணுறங்கு 


அவிவேகபூசண குருககை, ௩௮/௯ 


கிற வரைக்கும்‌ சற்றுநேரம்‌ காத்திருப்போழ்‌'? என்று அவ 
ரும்‌ சீஷரும்‌ நதியின்‌ பக்கத்தில்‌ உருத்தெரியாமல்‌ இருள்‌ 

சூழந்த ஒரு பூஞ்சோலையில்‌ தய்‌இயிருந்தார்கள்‌, அங்கே 
- பொழுது போக்கும்படி. அடத ஆம்றின்‌ விசேஷங்கள்‌ பல 
வற்றையுங்‌ குறித்துக்‌ தனித்தனியே ௮வனவன்‌ சொல்லி 
வருமளவில்‌, மட்டி. என்னும்‌ ஷன்‌ சொன்ன தாவது: 


“சுவாமீ! இக்க நதியின்‌ தந்‌இரச்சையும்‌, மோசத்தை 
யும்‌, குரூசத்கையும்‌ குறித்து என்‌ பாட்டனார்‌ பலமுறை 
யும்‌ சொல்ல கான்‌ நஈன்முாய்க்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌; என்‌ 
பாட்டனார்‌ பெரிய வியாபாரியா யிருந்தவர்‌; அவர்‌ ஒரு 
நாள்‌ உப்புப்‌ பொதி ஏற்றின இரண்டு கழுதைகளைத்‌ 
தாழும்‌, தமது கூட்டாளியுமாக ஓட்டிக்கொண்டு நடு ஆழ்‌ 
றில்‌ இறங்கி வருகையில்‌, கோடை காலமா யிருந்தஇனால்‌, 
வெப்பந்தணிய அரையளவாய்‌ ஓடுஇற குளிர்ந்த தண்ணீ 
ரிலே, தாங்களும்‌ குளித்துக்‌ கழுதைகளையும்‌ நிறுத்தக்‌ 
குளிப்பாட்டினார்கள்‌ , பிறகு அக்கரைக்குப்போய்ப்‌ பார்‌ 
ததபொழுது, ஊச௫ியினால்‌ உறுஇயாய்ச்‌ சந்‌இல்லாமல்‌ 
தைக்திருந்க கோணிப்பையின்‌ வாய்‌ சற்றும்‌ இறவாம 
லிருக்க, அதற்குள்‌ இருந்த உப்பையெல்லாம்‌ ஆழுானது 
|தோலிருக்கச்‌ சுளைவிழுங்கிபோல உபாயமாய்த்‌ இருஒித்‌ 
இன்றுவிட்டதைக்‌ கண்டார்கள்‌, கண்டு, *ஆ! ஆ! இந்த 
ஆறு உப்பைக்‌ கொள்ளையடித்துக்‌ இன்ற மதக்கத்தின 
லல்லவா எங்களை விழுங்காமல்‌ விட்டுவிட்டது, உப்புப்‌ 
போனாற்‌ போகிறது. அரக்தமட்டில்‌ நல்லசகாயஞ்செய்ச 
சே, இதுவே பெரியகன்மை” என்று நினைத்து அவர்கள்‌ 
சந்தோஷப்பட்டார்கள்‌?? என்பதே, 


இப்படிப்‌ பேசிக்கொண்‌ டி.ருக்கையில்‌, அங்கே ஒரு 
வன்‌ கூதிரையேறி வருவதைக்‌ கண்டார்கள்‌, ஆற்றில்‌ ஒரு 
சாரணளவு உயரம்‌ தண்ணீர்‌ ஓடிவருவகைக்குறித்துச்‌ சற்‌ 
ம்‌ அஞ்சாமலும்‌ அவன்‌ ஞூஇிரைமேலிருந்தபடி. கூசாம 
லும்‌ சசச.£வென்று கடுகிவந்தான்‌. அதைக்‌ கண்டு இவர்‌ 
கள்‌, “அடடா! ஏங்கள்‌ குருக்களுக்கும்‌ குதிரையிருந்தால்‌ 
அவரும்‌ அவரைச்சார்ந்த நாங்களும்‌, அச்சமில்லாமல்‌ 
ஆற்நிலிறங்கலாமே; ௮து இல்லாகதஇினா லல்லவா இப்‌ 
படித்‌ இயங்கி யிருக்கவேண்டிவந்தது , இனி எப்படியாக 
லும்‌ ஒருகூதிரை வாங்கவேண்டும்‌” என்று தங்களுக்குள்‌ 
. நிச்சயித்துக்கொண்டு குருவினிடத்தில்‌ அதைக்குறித்து 


௩௯௦ விநோதரசமஞ்சரி. 


விண்ணப்பஞ்‌, செய்தார்கள்‌. அவர்‌ இந்தச்‌ செய்தியைப்‌ 
பற்றிப்‌ பின்பு பேசுவோம்‌” என்று சொல்லி “இப்பொ 
முது பொழுது சாய்ந்து அஸ்‌ தமனகாலம்‌ சமீபித்ததினால்‌ 
மடத்திற்குப்‌ போகவேண்டுமே, ஆதலால்‌ ஆற்றின்‌ நித்‌ 
இரையைச்‌ சோதியுங்கள்‌?? என்று சீஷர்களுக்குச்‌ சொன்‌ 
னார்‌. 

அப்படியே கொள்ளிக்கட்டையை மடையன்‌ கொ 
ண்டுபோய்த்‌ தண்ணீருக்குள்ளே தோய்த்துச்‌ சோதிக்கு 
மிடத்தில்‌, அந்தக்‌ கொள்ளியிற்‌ பற்றிய நெருப்பு முன்ன 
மே அவிந்துபோன இனால்‌ ஆற்றில்‌ சிறிதும்‌ புகை இிளம்பா 
தது கண்டு, அவன்‌ மிகவும்‌ களிகூர்ந்து ஓடிவந்து “இது 
தரன்‌ நல்ல சமயம்‌ நல்ல சமயம்‌, இப்படிப்பட்ட சமயம்‌ 
இனிக்கிட்டாது, வாயைத்‌இறவாமல்‌ சத்தியாமல்‌ தாமதி 
யாமல்‌ சுறுக்காய்‌ எழுந்து வாருங்கள்‌ வாருங்கள்‌, ஆற்‌ 
அக்கு நல்ல நித்திரைவேளையா யிருக்கிறது இப்பொழுது 
எவ்வளவும்‌ பயப்படவும்‌ பின்னிடவும்‌ வேண்டியஇல்லை”” 
என்றான்‌, இந்த நற்செய்தியை மடையன்‌ சொல்லிக்‌ கூப்‌ 
பிட எல்லாரும்‌ இடீரென்று எழுந்து கிமாவென்னாமல்‌ 
பத்திரமாக ஒருவரை யொருவர்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டிக்கொ 
ண்டு ஆற்றில்‌ இறங்கி, அலைகள்‌ முதலாய்ச்‌ சத்தியாதபடி 
மெதுவாய்க்‌ காலைத்தூக்கி ஒவ்வொரு அடியாகத்‌ தண்‌ 
ணீர்க்குள்வைத்து ஊன்றிப்‌ பின்பு பெயர்த்திட்டு நெஞ்சு 
துணுக்கென்று பதைபகைக்க இலகுவாகத்‌ தாண்டித்‌ 
தாண்டி நதியைக்‌ கடந்துபோய்க்‌ கரை ஏறினார்கள்‌. 


அவர்கள்‌ கரையேறினவுடனே முன்பு பட்ட சங்க 
டத்துக்குத்‌ தக்ககாக ௮.இகமகிழ்ச்சிகொண்டு தலை கால்‌ 
தெரியாமல்‌ துள்ளியாடிக்கொண் டிருக்கும்பொழுது, 
மூடனானவன்‌ “நாமெல்லோரும்‌ “அபாயமில்லாமல்‌ வந்து 
சேர்க்கோமா? எண்ணிப்‌ பார்ப்போம்‌” என்று தன்னை 
மாத்திரம்‌ கூட்டாமல்‌ மற்றவர்களை எண்ணினான்‌. எண்‌ 
ணினவிடத்தில்‌ ஐவரிருக்கக்கண்டு, “அப்பப்பா ! ஐயை 
யோ! இதென்ன பேரிழவு? ஒருவன்‌ ஆற்றோடே போய்‌ 
விட்டான்‌? ஐந்துபேர்‌ மாத்இரந்தா ஸிருக்கிர௫ோமே” 
என்று குருவைப்பார்த்துக்‌ தேம்பித்தேம்பி அழுதான்‌, 
அவனை ““அழவேண்டாம்‌” என்று கையமர்தக்தி, எல்லாரை 
யும்‌ வரிசையாய்‌ நிறுத்தி, ஒருகால்‌ இருகால்‌ முக்காலும்‌ 
அவரவரைச்‌ தனிக்கனியே தமது விரலை நீட்டிச்‌ சுட்டிச்‌ 


அவிவேகபூரண குருகதை. ௩௯௧ 


சுட்டித்‌ தாமே எண்ணிக்‌ கணக்குப்பார்த்தார்‌. அப்படி. 
எண்ணும்பொழு தெல்லாம்‌ அவர்‌ தம்மை நீக்கிக்‌ கணக்‌ 
'கேற்றி, “ஆமப்பா நீ சொன்னபடி. மெய்யாகவே ஐந்து 
பேர்‌ மாத்‌ இ.ரந்தான்‌ இருக்கிறோம்‌ என்று சொல்லிக்‌ குரு 
மூர்த்தியும்‌ விசனப்பட்டார்‌. அவ்வாறே அவனவன்‌ தன்‌ 
னைவிட்டு ஒழிந்தவர்களைமாக்திரம்‌ எண்ணி எண்ணி 
ஆரும்பெயரைக்‌: காணாமையால்‌, ஆறுபேரில்‌ ஒருவனைச்‌ 
சந்தேகமில்லாமல்‌ ஆறு விழுங்கிவிட்டதென்று அவர்‌ 
களுக்குள்ளே நிச்சயமாயிற்று, பிறகு குருவும்‌ அவர்‌ 
களும்‌ அலறியமுது, கூகூவென்று கூச்சலிட்டு ௩தியைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கண்ணீர்‌ சோரும்படி, “*ஓ பாவி யாதே! 
துரோடி யாறே ! பரமசண்டாள நதியே! - கொடும்புலி 
போலும்‌ கடுங்கொலையாளா ! மண்ணிலும்‌ விண்ணிலும்‌ 
வாழும்‌ சராசரங்களெல்லாம்‌ வாழ்த்தி வணங்கும்படி, ' 
தவமனைத்தும்‌ இரண்டு ஒருவடிவம்‌ தாங்கிவந்து பவ 
மொழித்தருளும்‌ பரமார்த்த குருநகாதருடைய உத்தம 
சஷுனை ஒரு கொடிப்பொழுதில்‌ குூத்திரகுணத்தகாற்‌ கொள்‌ 
ஊை கொண்டாயே ! எள்ளளவாயினும்‌ இரக்கமில்லாமல்‌ 
இழங்குபோல்‌ விழுங்கி விட்டாயே ! அஞ்சுதலென்பது 
கொஞ்சமுமின்றி வாழைப்பழம்போல்‌ விழுங்கி விட்டா 
யே! உன்மனம்‌ உருகாத. இரும்போ? கல்லோ? நீ பெண்‌ 
ணுடன்‌ ஆணுடன்‌ பிறக்கவுமில்லையோ? ஈன்றிகெட்ட நாச 
காலா ! நீயும்‌ உலகத்தில்‌ நிலைக்்‌திருப்பாயா? ௮ண்டத்தள 
வும்‌ அலையெறிவாயா 4 கடல்போல்‌ முழங்கக்‌ கரைபுரள்‌ 
வாயா? சூளிர்வெண்முத்தங்‌ கொழித்தியவொயா? இனி நீ 
உண்ணீர்வற்றி, ஊற்றுக்கண்‌ அடைபட்‌ டு, பள்ளக£தூர்நது, 
வெள்ளமாறி, உள்ளம்வெதும்பி, உருவுதோன்முமல்‌, பா 
ழமூய்ப்‌ போவாய்‌?” என்று ஆற்றைச்‌ சபித்துப்‌ பின்னும்‌ 
பித்துப்பிடித்தாற்‌ போலத்‌ தாறுமாமுக வைதுகொண் 
டி.ருந்தார்கள்‌. அந்கேரமட்டும்‌ ஆறு கொண்டுபோனவ 
னைத்‌ தங்களுக்குள்‌ இன்னானென்று தங்கள்‌ மவுட்டியத்தி 
னால்‌ ஒருவனும்‌ அ நியவில்லை. அவன்‌ எவனென்று விசா 
ரிக்கவுமில்லை. அத்தறுவாயில்‌ புத்திமானாகிய வழிப்போக்‌ 
கன்‌ ஒருவன்‌ அவ்விடத்தில்‌ வந்து இவர்கள்‌. பரிதபிக்கிற 
தைப்‌ பார்த்து, £எனையா துக்கப்படுகிறீர்கள்‌ ? உங்க 
ளுக்கு என்ன சூறை சம்பவித்தது? சொல்லுங்கள்‌” 
என்று கேட்க, அவர்கள்‌ ௩டந்த சமாசாரத்தைச்‌ சவிஸ்‌ 
தாரமாகச்‌ சொல்ல, அவன்‌ இவர்கள்‌ மூடத்தனத்தை 


ர ப்ச்டே விகோதரசமஞ்சரி. 


அறிந்துகொண்டு, “அடா அப்பா! இது மகா பிரயாச 
மானகாரியம்‌, என்னாலன்றி மற்னறொருவராலே முடியாது; 
நான்‌ மந்‌இரவித்தையிலே வெகு சமர்த்தன்‌ ; ௮தர்வண; 
வேதம்‌ கான்‌ பார்த்துப்‌ பிச்சையிட்டவர்களுக்‌ குண்டு 
எனக்கு எட்சணி, மோகினி, குட்டிச்சாத்தான்‌ முதலா 
னவைகளும்‌ வசியப்பட்டிருக்கின்றன ; அவைகள்‌ கரன்‌ 
சொன்னபடி. முதின்மன, எனக்கு நீங்கள்‌ நல்ல வெ 
குமதி செய்தால்‌ ஆற்றோடே போனவனை அரைக்கணத்‌ 
இல்‌ அழைப்பிக்கிறேன்‌; அப்பொழுது என்‌ இராணி 
யைப்‌ பாருங்கள்‌ ?? என்றான்‌. அதற்குக்‌ குருவானவர்‌ 
௮.இக சந்கோஷப்பட்டு, “அப்பா! நாங்கள்‌ இக்குக்கெட்‌ 
டுத்‌ தோறும்‌ வேளையிலே மகராஜன்‌ எங்கள்‌ குலதெய்்‌ 
வம்போல எங்கிருந்து வந்தாயோ தெரியாது; ஆனாலும்‌ 
ச இப்பொழுது செய்ய ஏற்பட்ட பெரிய உதவிக்கு எளி 
யவர்களாகிய நாங்கள்‌ ஈடாக உனக்கு என்ன செய்யப்‌ 
போகிஜழோம்‌? உன்‌ குருவுக்குப்‌ புண்ணியமாய்ப்‌ போகி 
றத எப்படியாவது மனது பெரிதுபண்ணிக்‌ காணாமற்‌ 
போனவனை அழைப்பித்துக்‌ கொடுக்கால்‌ செய்யாமற்‌ 
செய்க உதவியா யிருக்கும்‌, எங்களுக்கு வழிச்செலவுக்கு 
நாற்பக்கஞ்சு பணம்‌ முந்தானையில்‌. முடிந்துவைத்துக்‌ 
கொண்‌ டிருக்கிழோம்‌, அதை உன்கையில்‌ வேண்டுமானால்‌ 
கொடுக்து விடுகிறோம்‌, தயவுசெய்ய வேணும்‌”? என்ஞார்‌. 


அவன்‌ “அப்படியே ஆகட்டும்‌” என்று தன்‌ கையி 
லேக்இய வச்சிர வுலக்கைபோலப்‌ பருத்து நீண்ட இருப்‌ 
புபபூண்‌ கட்டபட்ட தடியை அவர்களுக்குக்‌ காட்டி, 
நான்சொன்ன மந்திரவித்தை இதிலேதா னிருக்கிற து 2 
நீங்கள்‌ வரிசையாய்‌ நின்று முகத்தைச்‌ சுளிக்காமல்‌ சந்‌ 
கோஷமாக ஒரு பொருத்தனை செலுதக்துதல்போலக்‌ கும்‌ 
பிட்டுத்‌ குனிந்து இந்தத்தடியால்‌ மூதுகில்‌ ஆளுக்கு ஒரு 
அடிபட்‌.மிக்கொண்டு உடனே அவனவன்‌ தன்தன்‌ பே 
ரைச்சொல்லி எண்ணிக்கொண்டு வந்தால்‌, ஆறுபேரும்‌ 
இவ்விடத்தில்‌ இப்பொழுதே பிரத்‌தயட்சமாக வக்இருக் 
கச்‌ செய்வேன்‌”? என்றான்‌, அவர்கள்‌ “*ஈல்லது”” என்று 
சம்மஇழ்தார்கள்‌. 


மக்இர வித்சைக்காரன்‌ அவர்களை வரிசையாக நிறு 
த்‌.இ ௮2௮ தடியால்‌ ஓல்கிக்‌ தன்கை கூசாமல்‌ மூதல்‌ 
மூகல்‌ குருவின்‌ நடுமுதுசைப்பார்த்து மிகவும்‌ உரமாக 


அவிவேகபூசண குருகதை. ௩௯௩ 


ஒரு அடிபோட்டான்‌ _ அவர்‌ “அப்பாடா போதும்‌ போ 
அஷவ்சான கன பரமார்த்த குரு? என்றார்‌. **இவன்‌ 
ஒன்று”? என்றான்‌. இந்தப்படியே எல்லாரையும்‌ ஒவ்வொரு 
அடியடிக்க, அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ “நான்‌ மடையன்‌”? என்‌ 
அம்‌, ஒருவன்‌ “நரன்‌ மட்டி” என்றும்‌, ஒருவன்‌ *“நான்‌ 
மூடன்‌? என்றும்‌, ஒருவன்‌ “நரன்‌ மிலேச்சன்‌?? என்றும்‌, 
ஒருவன்‌ “நான்‌ மூர்க்கன்‌? என்றும்‌ வெவ்வேருகக்‌ தங்‌ 
கள்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லவும்‌, இவன்‌ கணக்கேற்றவும்‌, 
அப்பொழுது ஆறுபெயரில்‌ ஒருவனுங்‌ குறையாம லிருக்‌ 
கக்கண்டு, “சரிசரி?” என்று ஒக்துக்கொண்டார்கள்‌. பின்பு 
அவ்வறுவரும்‌ ஆச்சரியப்பட்டு மாயவித்தைக்‌ காரனாகிய 
வழிப்போக்கனை மெச்சித்‌ துஇத்துச்‌ சொன்னபடி, அவ 
னுக்குப்‌ பணத்தை அவிழ்த்துக்‌ கொடுத்துவிட்டுப்‌ போ 
னார்கள்‌. 





இரண்டாவது 
குதிரைமுட்டை வாங்கியது. 


பரமார்த்த குருவும்‌ ஐந்து சீஷர்களும்‌, மடத்துக்குச்‌ 
சென்ற பின்பு ஆற்றிலே தாங்கள்‌ பட்ட அவதியைப்‌ பல 
காலும்‌ சொல்லிச்‌ சொல்லி விசனப்பட்டார்கள்‌. அப்பொ 
முன மடத்தைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டிருந்த ஒருகண்‌ குருட்‌ 
டுக்கிழவி நடந்தவைகளை யெல்லாம்‌ விவரமாய்க்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ கைகொட்டி நகைத்து “நீங்கள்‌ ஆற்றைத்தாண்டி. 
வந்தவுடனே உங்களை எண்ணிக்‌ கணக்கேற்றின வகையி 
லே மோசம்வர்தது; தன்னையாகிலும்‌ வேஜொருவனை 
யாலும்‌ தப்பவிட்‌ டெண்ணினாத்‌ கணக்குத்‌ தப்புந்தான்‌; 
ஆனாலும்‌ போனது போகட்டும்‌; இனி வேறெக்கச்‌ சம 
யத்திலாவது இப்படிப்பட்ட மோசச்சங்கடம்‌ வாராத 
படிக்கு உங்களுக்குச்‌ சகாயமாகச்‌ சுளுவாய்‌ நானொரு 
உபாயம்‌ சொல்லுகிறேன்‌ ; காட்டிலே முட்டை முட்டை 
யாய்க்‌ இடக்கிற காலியமாட்டுச்‌ சாணத்தைப்‌ பொறுக்கி 
எடுத்துவந்து நன்னாய்ப்‌ பிசைறு கூட்டி. நிலத்திலே 
டைபோலத்தட்டி எல்லாரும்‌ சக்கரசம்போல அதைச்‌ 
சுற்றியிருந்து நனிமூக்குச்‌ சாணக்‌ இற்படக்‌ குனிந்து 
அழுத்தி நிமிர்ந்து பிறகு சாணியில்‌ பஇந்திருக்கிற சூழி 
களை. எண்ணினால்‌ கணக்குத்‌ தப்பாமல்‌ இத்தனைபே 
மொன்று வெகுசுளுவா யறியலாமே.; கேளுங்கள்‌ அறுபது 


௩௯௪ விநோதரசமஞ்சரி. 


எழுபது வருஷத்துக்கு முன்னே பத்துப்‌ பெண்கெள்‌ 
கூடினவிடத்தில்‌ தாங்கள்‌ கணக்கேற்றினவகை இதுவே 
இதறியஈமல்‌ ஏன்‌ வீணாய்ப்‌ பிரயாசப்பட்டீர்கள்‌?'? எல 
முள்‌. 

அவர்கள்‌ “இது நல்ல உபாயநீ்சான்‌; பணத்துச்சூம்‌ 
செலவில்லை ஒருவனுக்கும்‌ தோன்றாமற்‌ போயிற்று ”: 
என்று பின்பு குருவுடனே “எல்லாக்‌ காரியத்துக்கும்‌ ஒரு 
குதிரை வாங்கினால்‌ உகச்கமம்‌ 5 ஐயா ! எப்படியாகிலும்‌ 
உமக்குக்‌ குதிரை சம்பாதித்துக்‌ கொடுக்கவேணுமென்று 
எங்களுக்கு இஷ்டமாயிருக்கிறது”” என்பதாகச்‌ சகலரும்‌ 
சொல்ல, “ஒரு கூதிரைவிலை எவ்வளவா யிருக்கும்‌?” என, 
குரு “நூறு பொன்‌ அல்லது ஐம்பது பொன்னிற்‌ சூறை 
யாது”? என்று சொல்லக்‌ கேட்டபொழுது, “அம்மாத்‌ 
இரத்துக்கு அவகாசமில்லை'” என்று சூருவானவர்‌ சொன்‌ 
னார்‌. இந்தப்படி இவர்கள்‌ பலகாளும்‌ ஆலோசனைசெய்‌் 
துகொண்‌் டிருக்கையில்‌ மேயவிட்ட கறவைப்பசு ஒரு 
நாள்‌ பொழுது சாயுஞ்‌ சமயத்தில்‌ விட்டுக்கு வராததைக்‌ 
கண்டு ஊரிலெய்கும்போய்க்‌ தேடினார்கள்‌ ; தேடின விட 
த்திலும்‌ அகப்படாதஇனால்‌ மறுகாள்‌ மட்டி, என்பவன்‌ 
இராமாந்‌ தரங்களிலே தேடப்போனான்‌. 


மூன்று நாள்மட்டும்‌ தேடி. எங்குங்காணாமல்‌ மடத்‌ 
துக்குவந்து குருவைநோக்கி, “ஐயா |! பசுவைக்காணேன்‌, 
ஆகிலும்‌ அது பெரிதல்ல, சொற்பவிலையில்‌ நமக்குக்‌ குதி 
ரை யகப்பட்டது”? என்று சந்தோஷமாய்ச்‌ சொன்னான்‌, 
அதெப்படி?” என்று குருவும்‌ ஆசையோடே கேட்க, 
* காமைற்போன கறவைப்‌ பசுவைத்தேட ஊருக்கூர்‌ 
வனத்துக்குவனம்‌ சொல்லைக்குக்கொல்லை போய்‌ எல்லாஞ்‌ 
சோதித்து வருகையில்‌, தேவரீருடைய கடாக்ஷ விசே 
ஷதக்தால்‌ ஒரு பெரிய ஏரிகரைச்‌ சார்பிலே காலைந்து கேர 
ளிகைக்‌ குதிரைகள்‌ மேயவும்‌ கிடக்கவுங்‌ கண்டேன்‌. 
௮ருகே போகப்போக கான்‌ எந்தகாளும்‌ காணாததுகளும்‌ 
இருகையாலும்‌ தழுவப்படா தவைகளுமாகிய குதிரைமுட்‌ 
டைகளைக்‌ கண்டு இவைகளென்ன கூதிரைமுட்டைகளோ 
அல்லவோவென்று சந்தேகப்பட்டு அங்கேவந்த ஒருவ 
னக்கேட்க, அவன்‌ கதிரை முூட்டைகளே யென்றும்‌ 
ஒவ்வொன்றின்‌ விலை ௮ இகமில்லை நாலைந்துபொன்்‌ மாத்இ 
சந்தா. னென்றும்‌ எனக்குச்‌ சொன்னான்‌ , ஐயா! இது. 


அவிவேகபூரண குருகதை. கடு 


கல்லசமயம்‌ , சுலபத்திலே சாஇக்குதிரைகள்‌ இடைக்கின்‌ 
றன, அவைகள்‌ காமெப்படி வளர்க்கன்றோமோ எப்ப 
டிப்‌ பழக்குகன்றோமோ அப்படிக்கெல்லாம்‌ எளிதாய்‌ 
இணஙய்கத்தக்கவைக ளாகும்‌”? என்று மட்டி. சொல்ல, எல்‌ 
லாருக்கும்‌ அதுவே சம்மதியாகி அவனோடே மடையன்‌ 
என்பவனைக்‌ கூட்டிக்‌ கையில்‌ ஐந்துபொன்‌ கொடுத்துக்‌ 
தாமதியாமல்‌ உடனே பிரயாணப்படுத்தி அனுப்பினார்கள்‌, 


சொன்னபடி மட்டியும்‌ மடையனும்‌ குதரைமுட்டை 
வாங்கப்‌ புதப்பட்டுப்‌ போயினபிறகு, இங்கே மூடனென்‌ 
பவன்‌ தன்மனஇல்‌ ஒரு சந்தேகக்தை நினைத்துக்கொண்டு 
வந்து மூர்க்கனையும்‌ மிலேச்சனையும்‌ குருவையும்‌ பார்த்‌ 
௮, “கேட்டீர்களா! ஒரு சமாசாரம்‌, மட்டி. மடையன்‌ 
இருவரும்‌ போயிருக்கிறதினால்‌ அவசியம்‌ தடையில்லா 
மல்‌ ஈல்லசாதிக்‌ குதிரைமுட்டை வருமென்று வைத்துக்‌ 
கொள்ளுவோம்‌; வந்தால்‌ அடைகாத்த பிறகல்லவோ 
மூட்டை பரிபவிக்கும்‌? பரிபவித்தபின்‌ பல்லவோ சூத 
ரைக்‌ குட்டியைக்‌ காணக்கூடும்‌? ஆனாலும்‌ ஆர்‌ அடை 
காக்கிறது? அப்பா ! எனக்கு ஒன்றும்‌ தோன்றவில்லை , 
அது இருகையாலும்‌ தழுவக்கூடாச அத்தனை பெரிதாய்‌ 
இருக்கிற தென்றானே ; பத்துப்‌ பதினைந்து கோழிகளை 
வைத்தாலும்‌ போதாது; அவைகள்‌ நிற்கவு மாட்டாது 
கள்‌ ; அப்புறம்‌ இதற்குப்‌ போம்வழியென்ன (ப்‌ சொல்லுங்‌ 
கள்‌?” என்றான்‌. என்ற சொல்லைக்கேட்டு, எல்லோரும்‌ 
மிகவும்‌ விழிப்பாட்டமாய்‌ ஒருவ னொருவனைப்‌ பார்த்து 
வகைதெரியாமல்‌ வாய்விட்டுப்‌ பேசாமல்‌ இருந்தார்கள்‌, 
வெகுகேோஞ்‌ சென்றபின்பு குருவானவர்‌ **ஈமக்குள்ளே 
ஆரசாகிலு மொருவன்‌ அடைகாத்தாலொழிய வேலே வழி 
காணோமே” என்று எதிரே இருந்த மூவரையும்‌ தனித்‌ 
தனியே கேட்க, அவரவர்‌ ஒவ்வொரு போக்குச்சொல்‌ 
லத்‌ தலைப்பட்டார்கள்‌, முதலாவது, மூடன்‌ “தனந்தி 
னம்‌ ஆற்றுக்குப்போய்‌ வேண்டிய தீர்‌. த தமெல்லாம்‌ கொண்‌ 
புவரவும்‌, காட்டுக்குப்போய்‌ வேண்டிய எரிகரும்பு சம்‌ 
பாஇத்துக்‌ கொடுக்கவும்‌ எனக்கு உத்தியோகமாயிருக்க 
நான்‌ ௮டைகாக்கக்‌ கூடுமோ” என்றான்‌. இரண்டாவது, 
மூர்க்கன்‌ ** நான்‌ இரவும்‌ பகலுமாகப பின்வாங்காமல்‌ 
மடைப்பள்ளியில்‌ பத்துப்பேருக்குச்‌ சோரழுக்கவும்‌, நானு 
விதக்‌ கறிகளைச்‌ சமைச்கவும்‌, ௮இசயமான பலகரரங்க 


௩௯௭௬ விகோதரசமஞ்சரி. 


பண்ணவும்‌, வெர்நீர்‌ வைக்கவும்‌, அடுப்பண்டையிலே 
இடம்‌ துழைத்துக்கொண்டு சாகிறேனல்லவோ, ஆதலால்‌ 
அடைகாக்கிறதத்கு என்னாலாகுமா? என்முன்‌... மூன்றா 
வத, மிலேச்சன்‌ :*விடியுமுன்‌ எழுந்திருந்து ஆக்றுக்குப்‌ 
போய்த்‌ தந்தசாவளம்‌ பண்ணி, வாய்கொப்பளித்து முகய்‌ 
கழுவிச்‌ சுத்திசெய்து இிரமக்தோடே சந்தியா அனுஷ்‌ 
டானம்‌ முடித்துக்கொண்டபிறகு, கந்தன வனங்களில்‌ 
புகுந்து நாளரும்புகளெடுத்து விந்தை விந்தையாயகத்‌ தொ 
டுத்து விக்கரகங்களுக்குச்‌ சாத்தித்‌ தூபதீபங்‌ காட்டித்‌ 
தேவாராதனை புரிதற்கு வேண்டிய உதவிசெய்வது என்‌ 
காரியமா யிருக்கெறஇனால்‌, கான்‌ ௮டைகாக்கிறது ஏப்‌ 
படி?” என்றான்‌. 


அதற்குக்‌ குருவானவர்‌ “இதெல்லாம்‌ உள்ளதுதா 
னே ; போன மற்றிரண்டு பேர்களாலேயும்‌ ஆகாது; அவர்‌ 
களில்‌ மடையனுக்கு இங்கே வருகிறவர்கள்‌ போகிறவர்‌ 
களை விசாரிக்கவும்‌, அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ உத்தரத்துக்கு 
மறு உத்தரம்‌ கொடுக்கவும்‌, பலபேருங்‌ கொண்டுவரும்‌ 
வழக்குகளைக்‌ கேட்டுத்‌ தீர்க்கவும்‌, எக்கேரமும்‌ முடியாத 
வேலையா யிருக்கிறது; கடைசியிலே மட்டி என்பவன்‌ 
எதற்காவது ஏவினசமயத்தில்‌ கடைக்குச்‌ சந்தைக்குப்‌ 
பேட்டைக்குப்‌ போடுறவ னல்லவா ? ஆகையால்‌ உங்க 
ளுக்குள்‌ ஒருவருக்கும்‌ ஒழிவில்லை, கான்மாத்திரந்தான்‌ 
இங்கே சும்மா விருக்கிறேன்‌, அதனால்‌ நான்‌ அந்த முட்‌ 
டையை மடியிலே வைத்துக்கொண்டு கையாலே தழு 
விப்‌ போர்வையாலே மூடி மார்போடணைகத்து அன்போடு 
பேணிக்‌ கண்ணுங்‌ கருத்தும்‌ இடைவிடாது ௮தனிடத்‌ 
இல்‌ ஊன்றி நிற்கப்‌ பத்திரமாய்‌ அடைகாக்கிறதைவிட 
எனக்கு வேறே வேலையென்ன? முட்டை பரிபவப்பட்‌ 
டுக்‌ குதிரையைக்‌ கண்டடைந்தால்‌ அதுவேபோதும்‌ , 
படத்தக்க பிரயாசமெல்லாம்‌ பார்க்கக்கூடாது? என்ஞுர்‌. 
இந்த ஆலோசனையெல்லாம்‌ மடத்திலே நடக்கும்‌ 
ன இசாச்திரி மூன்முஞ்‌ சாமத்தில்‌ சந்திரோதயச்‌ 
புதப்பட்ட மட்டியும்‌, மடையனும்‌ இரண்டமராக்‌ 
காதவழிக்கப்பால்‌ முன்‌ கண்டுகுறித்த அடையாளமான 
இடக்துக்குப்போய்‌, சாம்பற்பூசனிக்காய்‌ இரளாய்க்‌ காய்‌ 
த்துக்கிடந்ச ஏரிகரையைக்‌ இட்டினார்கள்‌, கிட்டிக்‌ கண்டு 


மிகவுங்‌ களிகூர்ந்து, அங்கிருந்த குடியானவன்‌ ௮௬ம்‌ 


அவிவேகபூரண குருகதை. ௩௯௪ 


சென்று, “அப்பா! இந்தக்‌ குதிரைமுட்டைகளில்‌ எங்களுக்‌ 
கு ஒரு முட்டை அவயம்‌ கிசயத்துக்குக்‌ தரவேணும்‌”? 
என்று கெஞ்டுக்‌ கேட்டார்கள்‌. அவன்‌ இவர்கள்‌ மூடத்‌ 
தனத்தைக்‌ கண்டுகொண்டு, :₹ஐ! த! இந்த உச்கமசாஇக்‌ 
குதிரைமுட்டையை நீங்கள்‌ விலைகொடுத்து வாங்கத்தக்க 
வர்களா? இது வெகுவிலை பெற்றதாகும்‌””என்று சொல்ல, 
“போமையாபோம்‌, இதற்கு ஐந்துபொன்கானே உள்ள 
விலை, காங்களென்ன அறியோமா ? எங்களுக்குச்‌ தெரியா 
ததுபோல டர்‌ ஏன்‌ சும்மா உயர்த்‌இ உயர்தஇப்‌ பாடுஇதீர்‌? 
கைமேலே இதோ இந்த ஐந்துபொன்னையும்‌ வாங்‌இக்கொ 
ண்டு நல்லமுட்டையாய்‌ ஒன்று தாருமையா” என்ருர்கள்‌. 
அ.தற்கந்தப்‌ பயிரிடும்‌ குடியானவன்‌, “(நீங்கள்‌ நல்ல இரா 
ஸ்தரொன்று தெரியவருகற.தா, உங்கள்‌ சற்ருணத்தைப்‌ 
பற்றி இந்த விலைக்குக்‌ கொடுக்கச்‌-சம்மஇக்கிறேன்‌, உல்லது 
உங்களுக்குச்‌ சரிப்போன ஒரு முட்டையைக்‌ தெரி கெ 
மித்‌ துக்கொண்டுபோங்கள்‌, இவ்வளவு மலிவாய்‌ வாங்கனவி 
லையைமாத்திரம்‌ ஒருவரிடத்திலும்‌ வெளிவிடா இருங்கள்‌”? 
என்முன்‌, “அதைப்பற்றி எங்களுக்‌ காகவேண்டியதெ 
ன்ன? அப்படியே வெளிப்படுத்தவில்லை? என்று அவர்கள்‌ 
இருவரும்‌ தங்கள்‌ மனதுக்‌ கேற்றபடி. எல்லாவற்றிலும்‌ 
பெரியகாக ஒரு காயைத்‌ தேடித்‌ தெரிக்தெடுத்துக்கொ 
ண்டு, மறுநாள்‌ ௮இகாலமே புலபுலவென்று பொழுது 
விடியுமுன்‌ சிற்றிருட்டிலேகானே எழுந்து மட்டி தலைமேல்‌ 
மூட்டையை எடுத்துப்‌ பதனமாய்வைக்‌.த மடையன்‌ வழி 
காட்டிக்கொண்டு முன்னேபோகையில்‌, மட்டி காணாது 
கண்டதாக அஇசயிக்துச்‌ சொல்லக்கொடயங்இனான்‌. 


ஆ! ஆ! பெரியோர்கள்‌ எல்லாம்‌ தவப்பலத்தரத்‌ 
கைகூடுமென்பார்கள்‌; அதம்‌ கத்தாட்சி இப்பொழுது பிர 
- தீதியட்சமாகக்‌ கண்டோம்‌, ஈம்முடைய குருகாதர்‌ செய்து 
வருகிற தபோபலம்‌ இதுதான்‌; தூறுபொன்‌ நூற்றைம்பது 
பொன்‌ பெறத்தக்க சாதஇக்குதிரையை மாயப்பொடி தூவிப்‌ 
பறித்துக்கொண்டு போகிறதுபோல, காம்‌ எத்தனை சுலப 
மாக ஐந்து பொன்னுக்கு வாங்கிக்கொண்டு வருகிழரோம்‌ 
பார்‌?” என்றான்‌. அதற்கு மடையன்‌ “இதிலே ஆலோசனை 
யேன்‌? :பண்ணியபயிரில்‌ புண்ணியந்தெரியும்‌” என்று 
சொல்வதை நீ கேட்கவில்லையோ? ஈமது குருவானவம்‌ 
உள்ளபடியே புண்ணியாக்மா வென்பது அவருக்கு இப்‌ 
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௩௯௮௮) விகோதரசமஞ்சரி. 


பொழுது கிடைத்த இந்தக்குதிரையினளவிலேயே உள்ளம்‌ 
கை கெல்லிக்‌ கனிபோலச்‌ தெரிகிறத;இன்னுமொரு திர்ஷ்‌ 
டாக்தம்‌; என்‌ தகப்பன்‌ தான்‌ பரமயோக்கிய னென்பதும்‌, 
யோகசாலி யென்பதும்‌, தனக்கு கான்‌ கிர்ஷ்ணவிக்கிரகம்‌ 
போலப்‌ பிள்ளையாய்ப்‌ பிறந்‌ சதனாலல்லவோ தெளிவாகக்‌ 
கண்டு பெருமகிழ்ச்சி கூர்ந்தான்‌? என்றுசொல்ல, மட்டி 
“அதைக்குறித்துஞ்‌ சந்தேகமா? விரையொன்றுபோடச்‌ 
சுரையொன்று காய்க்குமா? ஆமணக்கு விரைத்தால்‌ ஆச்‌ 
£சாமுளைக்குமா? நல்வினை ஈன்மையைக்கான்‌ தரும்‌, தீவினை 
இமையைக்தான்‌ தரும்‌”? என்முன்‌. 

இப்படி. ஆநந்ததீனுடன்‌ பேசிக்கொண்டே வெகு 
தூரம்‌ நடந்து பின்பு இடுக்குவழியிற்‌ போகும்போது அவ்‌ 
வழியோரத்தில்‌ சாய்ந்திருந்த ஒரு ம.ரத்தின்காம்பு குறுக்‌ 
கேபட்டு மட்டி. தலையிலிருந்த சாம்பற்பூசனிக்காய்‌ தவறிக்‌ 
கீழேநெருங்கிய புதரின்மேல்‌ விழுந்து அதன்‌ நடுவித்கிடகீ 
த கல்லின்மேல்‌ விசையாய்தி தாக்கித்‌ தகர்ந்துடைந்தது. 
அப்போ தந்தப்‌ புதரிலே பதுங்கி யிருந்த முசல்‌ ௮இர்கீ 
தெழுக்‌ தோடியது. அதுகண்டு “இகோ முட்டைக்குள்‌ 
ளிருந்த குட்டிப்பரி ஓகிறது” என்று அபயமிட்டுக்கொ 
ண்டு இருவரும்‌ அதைப்‌ பற்றிப்பிடிக்கப்‌ பின்‌ தொடர்க 
தார்கள்‌. இவர்கள்‌ காடுஞ்‌ செடியும்‌ மேடும்‌ பள்ளமும்‌ 
கல்லும்‌ கரடும்‌ முள்ளும்‌ முருடும்‌ பாராமல்‌ ஓடவே, உடு 
த்தவஸ்.திரம்‌ செடிகளிலே. மாட்டிக்‌ கிழிந்து கயிறுகயி 
முய்த்தொங்க, முட்கள்‌ முதுகைக்‌ கிழிக்க, கற்கள்‌ காலி 
லுறுத்த, உடம்பெல்லாம்‌ காயம்பட, உஇரம்‌ பீரிட்டுப்‌ 
பாய, ஊற்றிருந்து பெருகுவதுபோல வேர்வை வடிய, கெ 
ஞ்சு பதைக்க, கா தடைக்க, காக்கு வறள, தாக மதிகரிக்க, 
குடல்‌ குழம்ப, இரைப்‌ பெடுக்க, பெருமூச்சு வாங்க ஓடி. 
யும்‌ முசல்‌ அகப்படாமல்‌ அவர்கள்‌ தவித்துத்‌ தடுக்கிவிழுநீ 
தார்கள்‌. இதற்குள்ளாக முசல்‌ கண்ணினாற்‌ காணக்கூடா 
மல்‌ மறைந்து வெகுதூரத்தில்‌ ஒடி.ப்போய்விட்டது. அவர்‌ 
களும்‌ இளைப்பைப்பாராமல்‌ எழுந்து கல்லும்‌ முள்ளும்‌ 
தைத்த காலால்‌ கொண்டிகொண்டி வெயிலிலே கஈகடநீது 
அங்கங்கே தேடிச்‌ சலித்துப்போய்‌ அன்றைக்கெல்லாம்‌ 
பசியுடன்‌ பட்டினிகுிடந்து அஸ்தமித்தபின்பு மடத்துக்‌ 
குச்‌ சென்றார்கள்‌. 


அவிவேகபூரண குருகதை, ௨௯௯ 


மடத்துவாசலில்‌ நுழையும்போது “*அடஅப்பா! ௮ட 
அப்பா 12? என்று கூவி, வாயிலே மோதியடித்துக்கொண்டு 
கீழே விழுந்தார்கள்‌. உள்ளே இருந்தவர்கள்‌ துணுக்குற்று 
ஒடிவந்து கைதாக்கி யெடுத்து, :*ஏன்ன அபாயம்‌ வந்‌ 
தது?” என்று கேட்க, ௩டந்த வர்த்தமானமெல்லாம்‌ இரு 
வரும்‌ விவரமாய்ச்‌ சொன்னபிறகு, மட்டி என்பவன்‌ தனக்‌ 
குள்ளே அதிசயித்து மற்தவர்களுடனே, ஐயா ! நான்‌ 
பிறதரகாள்‌ முதல்‌ இன்றையவராயில்‌ ஒருக்காலும்‌ இக்‌ 
தனை வேகக்குதிரையைக்‌ கண்டதேயில்லை, இது கறுப்புப்‌ 
பாய்ந்த சாம்பல்‌ நிறமாய்‌ உயரத்திலும்‌ பருமனிலும்‌ 
முதீசலை ஓத்ததாய்‌, ஒரு முழகீளமாய்‌, இன்னம்‌ முட்டைக்‌ 
குள்‌ கிடக்கும்‌ குட்டியா யிருந்தாலும்‌, இருசெவியும்‌ 
விரித்துக்கொண்டு இரண்டுவிரற்கடை நீளமுடைய குறு 
வாலைத்‌ தாக்க, நிலத்திலே மார்புபட நாலுகாலையும்‌ 
விரித்து நீட்டி ஓடின சுறுக்கும்‌ வேகமும்‌ சொல்லவும்‌ 
நினைக்கவுங்‌ கூடாது” என்றான்‌. அகைக்கேட்டு இவர்க 
ளெல்லாம்‌ அங்கலாய்த்துக்கொண் டிருக்க, குருவானவர்‌ 
அவர்களை அமர்த்திக்‌ “கூண்டோடேபோச்சுது குளிருங்‌ 
கரய்ச்சலும்‌ என்றதுபோல, ஐந்துபொன்‌ போனதன்றி, 
அதனோடு குதிராக்குட்டியும்‌ போய்விட்டதே அது சாவ 
ளைதகான்‌, சிறு குட்டியா யிருக்கும்‌ பொழுதே இப்படிக்‌ 
கடுமையாய்‌ ஐட்டம்‌ பிடித்தது, இனிமேல்‌ வளர்ந்து பஞ்‌ 
சா.ர மாகிறபோது எப்படிப்‌ பரக்கமாட்டாது ? அச்சமில்‌ 
லாமல்‌ அத்தனைத்‌ இடச்சித்கமாய்‌ அதன்மேல்‌ ஆர்‌ ஏறி 
யிருக்கப்‌ போகிருர்கள்‌? அப்பா ! கான்‌ கிழவனுக்கும்‌, ௮ப்‌ 
படிப்பட்ட வாயுவேகக்‌ குதிரை பணச்‌ செலவில்லாமல்‌ 
சும்மா இலவசத்தில்‌ வந்காலும்‌ தீர எனக்கு வேண்டாம்‌” 
என்முர்‌. 





மூன்‌ மு. வது 
வாடகைமாடேறிப்போனது. 


பல௩ரீள்‌ சென்றபின்பு தூரபயணம்‌ போகும்படி 
அவச ரமுண்டாயிற்று. சிஷர்கள்‌ அவ்வளவுதாரம்‌ நம்மு 
முடைய குருவானவர்‌ கால்௩கடையாகப்‌ போகமுடியாது, 
அதிக பிரயாசமாம்‌ என்று ஒரு மோழைமாடு வாடகைக்கு 
அமர்த்திக்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌. அதற்கு வாடகை ௩ 
ளொன்றுக்கு மூன்றுபணம்‌ கொடுக்கத்‌ தீர்த்துப்‌ பல 


௪௦௦ * விகோதரசமஞ்சரி. 


அலுவலினாலே விடிக்தகன்மேல்‌ ஒரு சாராமல்‌ கடந்தபின்‌ 
குருவும்‌ 2ஷேர்களும்‌ பயணம்‌ புறப்பட்டுப்‌ போஞர்கள்‌, 
கடிவேனிலென்னும்‌ கோடைகால மாகையால்‌, அவர்கள்‌ 
நடக்க ௩டக்கக்‌ கொள்ளிகொண்டு சுடுகிறதுபோலச்‌ சுள்ளு 
சுள்ளென வெயிலெறிக்க, மரம்‌ மட்டு, குளம்‌ குட்டை 
இல்லாமையால்‌ உண்ண நீரும்‌ ஓதுங்க நிழலும்‌ கடை 
யாத வெட்டவெளியாகிய பாலைநிலத்தில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அப்படியே போகப்போக அகோரமும்‌ 
கரோமுமான வெயிலின்‌ வெப்பம்‌ பொருமல்‌ பசிய இளங்‌ 
கரைத்தண்டுபோலக்‌ கிழக்குருக்கள்‌ துவண்டு தீழேவிழத்‌ 
தலைப்பட்டார்‌, அதைக்கண்டு சீஷர்கள்‌ மாட்டை நிறுத்தி 
அவரை இறக்கி அவர்‌ வெப்பத்தை ஆத்றுதற்கு நிழல்‌ எங்கு 
மில்லாமையால்‌ நிறுத்தப்பட்ட மாட்டின்‌ நிழலிலே தறை 
யில்‌ துணியை விரித்துப்போட்டுக்‌ கடத்தி விடுிறியில்லா 
த.இனால்‌ வஸ்‌இரத்தினாலே விசிறிக்கொண் டி ருநீதார்கள்‌. 
அவருக்கு அதிலே கொஞ்சம்‌ ஆறுதலானபிறகு குளிர்ந்த 
காத்றுவ ௪, மறுபடியும்‌ மாட்டின்மே லேற்றி மெள்ள 
மெள்ள ஈடத்திக்கொண்டுபோய்ப்‌ பொழுதுபோகு மூன்‌ 
னே.ஒரு சித்தூரில்‌ சென்று இதம்கினார்கள்‌. அல்கே ஒரு 
சிறிய வீட்டின்‌ நடையில்‌ போயிருக்கும்படி. வாசலுக்குள்‌ 
துழைந்தவுடனே மாட்டுக்காரனுக்கு மூன்று பணத்தை 
எடுத்துக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. ௮து அவன்‌ போதாது? என்‌ 
மூன்‌. **இசென்ன, முன்‌ உன்னோடே பே௫ச்‌ சம்மதித்த. 
காட்‌ கூலி மூன்றுபணர்கா னல்லவோ??? என்று அவர்கள்‌ 
சொல்ல, அவன்‌ மறுத்து “மாடு வாசனமா யேறிப்போவ 
தற்காக உதவினதற்கு இந்தக்கூலி' பொருந்இனது சரி 
தான்‌, பிறகு நடுவழியில்‌ வெயிலுக்குக்‌ குடையாக உதவின 
தற்குக்‌ கூலிகொடுக்க வேண்டாமா???என்று கூச்சல்போ 
௨, “இது அநியாயம்‌, அகியாயம்‌”? ஏன்று அவர்கள்‌ கோ 
பித்துக்‌ கரமாய்ப்‌ பேச, அப்புதம்‌ மாட்டுக்காரனுக்கும்‌ 
அவர்களுக்கும்‌ சண்டையாய்ப்‌ பெரிய ஆரவார மூண்‌ 
டானதினால்‌, ஊரார்‌ அறிந்து ஆண்‌ பெண்‌ பெரியோர்‌ 
சிறியோ ரொல்லாரும்‌ ஒரு கூட்டமாகக்‌ கூடி! மொய்த்து 
வந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ நியாயக்கார லனொருவன்‌ சந்தடியை 
விலக்வெந்து கூச்சலை யடக்கி, இருதிறத்தார்‌ வழக்கையும்‌ 
விசாரித்து, “நல்லது நான்‌ சொல்லுஇற இர்ப்புக்‌ குள்‌ 
ளாவீர்களோ, உங்கள்‌ சம்மதி யென்ன ? சொல்லுங்கள்‌?” 
சன்று கேட்டுப்‌ பின்பு சொல்லத்‌ தொடங்இனான்‌,. 


இ 
11) 


௩ 


அ௮விவேகபூரண குருகதை. ௪௦௧ 


“கான்சான்‌ சிலநாளுக்குழுன்‌ தாரதேசத்துக்குப்‌ 
பிரசயாணமாய்ப்‌ போகையில்‌ நடுவழியிலே ஒரு சாத்திரி 
ஒரூரில்‌ ஒரு பெரிய விடுஇயில்‌ தங்கினேன்‌ அங்கே வக 
கவர்களுக்கெல்லாம்‌ விக்கும்‌ இடம்‌ குடிக்கூலிக்கு விட" 
வகன்றிச்‌ சாப்பிடுகிறதற்கு வேண்டிய சோறு கறி முத 
லானவைகளும்‌ கிரயத்துக்குக்‌ கொடுப்பார்கள்‌) ஆகை 
யால்‌ “உனக்கு ஏதாவது வேண்டுமோ?” என்று அவர்கள்‌ 
என்னைக்‌ கேட்டபொழுது, எனக்குச்‌ செலவுக்குப்‌ பண 
மில்லாமையால்‌ ₹கான்‌ கட்டுச்சோறு கட்டிக்கொண்டு வக்‌ 


.. இருக்கிறேன்‌, வேஜொன்றும்‌ தேவையில்லை” என்றேன்‌ _ 


அத்தருணத்தில்‌ அங்குவந்த மற்றவர்களுக்கு ஒரு பெரிய 
ஆட்டுக்‌ கொடையை இருப்புச்‌ சலாகையிற்‌ கோத்து 
கெய்தடவித்‌ தணலின்மேல்‌ காட்டிப்‌ பக்குவமாய்ச்‌ சுழத்‌ 


டறிச்‌ சுட்டார்கள்‌; அது சிவக்க வேகவேக அஇற்பூசிய 


கெய்‌ உருகி நெருப்பில்‌ துளித்துப்‌ புகையக்‌ தலைப்பட்‌ 
டது? அப்பொழுது அதின்‌ வாசனை ௮இக ரம்மியமான 
பரிமளமா யிருந்தது ; நான்‌ கொண்வெந்த கட்டுச்சாதத்‌ 
தை அந்த மணத்தோடே சாப்பிடுகிறது நல்லதென்று 
நினைத்து அதை அப்படியே சற்றுநேரஞ்‌ சுழற்றிக்கொண் 
ட. ருக்கும்படி. உத்தரவு கேட்டேன்‌; அவ்வாறே சுழற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்க, கான்‌ சாதத்தை அவிழ்த்‌ தெடுத்துச்‌ லை 
யோடே ஒருகையால்‌ அந்தப்‌ புகையின்மேற்‌ பிடித்து, 
மத்ஜொெருகையால்‌ சீக்கிரமாய்‌ அள்ளியள்ளி அவ்வாசனை 
யிலேயே இன்பமாய்ச்‌ சாப்பிட்டேன்‌ ; பிறகு போகவே 
ணுமென்‌ நிருக்கையில்‌ விடுதிக்காரன்‌ வாசனை முகந்த 
தற்காகக்‌ கூலிகேட்டான்‌, மான்‌ “அதற்கேது கூலி” என்‌ 
தேன்‌; அவன்‌ *கொடுக்கவேணும்‌' என்றான்‌, கான்‌ “கொ 
டுக்கிறஇில்லை? என்று எழுந்து நடந்தேன்‌; அவன்‌ “நீ 
கொடாமற்‌ போகக்கூடாது” என்று ஆணையிட்டுச்‌ தடுத 
தான்‌; இந்தப்படி. இருவரும்‌ வழக்கிட்டு அந்த ஊர்‌ 
அஇகாரியண்டைக்குப்‌ பிராதுக்குப்போனோம்‌ அவனோ 
பூரணபண்டிதன்‌ , சகலசாஸ்‌ இர நிபுணன்‌ ,. ௮அஇக புத்தி 
மான்‌; மகா சமர்த்தன்‌ ; மிகவும்‌ நியாயசூட்சுமம்‌ தெரிக்‌ 
தவன்‌ , அந்த மகானுபரவன்‌ பண்ணின நியாயத்தீர்ப்புக்‌ 
கேளுங்கள்‌ த; *கறிதின்றதற்கு விலை பணமும்‌, கறிமண 
முகந்ததற்கு விலை பணத்தின்‌ மணமுமாகும்‌, இதுதான்‌ 
இர்ப்பு” என்று, விடுஇக்காரனை அருகே அழைக்துப்‌ பணம்‌ 
நிறைந்த பையை எடுத்து அவன்‌ மூக்கிலே அழுந்த 


௪0௦௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


உரைத்துக்‌ தேய்த்தான்‌ , அவனும்‌ “மக்குப்போச்சுது, 
ஐயோ ! மூக்குப்போச்சுது! இக்கமட்டில்‌ வந்சகூலி பேர 
தும்‌ போதும்‌” என்னான்‌. பார்த்தீர்களோ இதுவே நல்ல 
நியாயமும்‌ உக்தம நீதியுமாம்‌ அல்லவா £ இந்தக்‌ தீர்ப்புக்‌ 
தான்‌ உங்களுக்கும்‌; எப்படியென்றால்‌, மாடேறி வந்த 
குற்குக்‌ கூலிபணமும்‌, மாட்டின்‌ நிழலி லிருந்ததற்குக்‌ 
கூலி பணத்தின்‌ நிழலும்‌ போதுமானவை, ஆகிலும்‌ மாட்டு 
நிழற்கூலிக்கு இப்போது அஸ்தகமிக்ததினால்‌ பணநிழல்‌ 
அகப்படாது, அதற்குப்‌ பதிலாகப்‌ பணச்சத்தத்தை ஓத்‌ 
அுக்கொள்‌” என்று சொல்லி, அவனைச்‌ சிக்கெனப்‌ பிடித்‌ 
ப்‌ பணப்பையைகத்தூக்கி ௮வன்‌ காஇலே உரமாகதீ 
காக்கும்படி ௮தினால்‌ மோதியடிக்துப்‌ “பணச்சத்தங்‌ 
கேட்டையா?” என்முன்‌ , அவனும்‌ **ஆமையா ஆமையா 
கேட்டேன்‌ கேட்டேன்‌, காதுகோடுறது, போதும்‌ கூலி 
போதும்‌, அப்பா! உனக்குப்‌ புண்ணியமாய்ப்‌ போதி 
றது, என்னை விட்டுவிட” என்றான்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
அவனைப்பார்த்துக்‌ குருவும்‌ *உன்மாடெனக்குப்‌ போ 
தும்‌; இந்தச்‌ சஞ்சலம்‌ இனி ஆகாது; நீ மாட்டை ஓட்‌ 
உக்கொண்டுபோ,; இன்னங்‌ கொஞ்சத்‌ தாரக்சான்‌ பய 
ணம்‌ போகவேணும்‌ ?, காலமே மெள்ளமெள்ள நடநீது 
போகிறேன்‌”? என்று அவனைப்போகச்‌ சொல்லிப்‌ பின்பு 
நியாயக்காரனைப்‌ பார்த்து, * ஐயா! நீர்‌ எங்கள்‌ வழக்‌ 
கைப்‌ பாரபட்சமில்லாமல்‌ எள்ளுக்காப்‌ பிளந்தாத்‌ போ 
லச்‌ சரியாய்த்‌ தீர்த்தர்‌” என்று அவனைப்‌ புகழ்ந்‌து ஆர்‌ 
வதிச்‌ கனுப்பினார்‌. 


நான்கரவது 
குதிரைபிடிக்கக்‌ தூண்டில்போட்டது; 


மறுநாள்‌ குருவும்‌ ஷரும்‌ வெயிலுக்குப்‌ பயந்து 
கோழி கூவிலவவுடனே எழுந்து ஆயத்தஞ்செய்து புறப்‌ 
பட்டார்கள்‌. களர்ந்த நடையாய்‌ ஈடந்துபோகிறஇனாலே 
காதவழிகூட இன்னல்‌ கடக்காததற்குள்ளே வெயிலே 
இினதைக்‌ கண்டு ஒரு குளிர்ச்சியான சோலையி லிறங்‌இனாம்‌ 
கள்‌. அங்கே இளைப்பாறிக்கொண் டிருக்கையில்‌ மிலேச்‌ 
சன்‌ என்பவன்‌ மலோபாதைக்குப்போய்ச்‌ சமீபமா யிருந்த 
ஏரியில்‌ கால்‌ கழுவப்‌ போனான்‌. 


அவிவேகபூரண குருகதை. ௪௦௩௨ 


கரையின்மேல்‌ ஐயனார்‌ கோயிலிருந்கது. அதிலே 
ஆரோ ஐயனா ரப்பனைக்குறித்துப்‌ பிரார்த்தனை செய்து 
மண்ணினாற்‌ புதிதாய்ப்‌ பண்ணிச்‌ சட்டு வர்ணந்கீர்க்த ஒரு 
பெரிய குதிரையைக்‌ கொண்டுவந்து செலுத்தி யிருந்தார்‌ 
கள்‌. ௮௩௧ மண்குஇரையின்‌ நிழல்‌ ஏரிநிறையத்‌ தெளிக 
இருந்த தண்ணீரில்‌ காணப்பட்டது. அதை ஏரியில்‌ 
காலலம்பப்போன மிலேச்சன்‌ சண்டு தண்ணீர்க்குள்ளே 
குதிரை நிற்கிறதென்று நினைத்து அஇசயப்பட்டு, பின்பு 
கரையிலே நித்கும்‌ மண்குஇிரைக்குச்‌ சரியொத்த நிறமும்‌ 
உயரமும்‌ பருமனும்‌ சாயலுமா யிருக்கக்‌ சண்டதினால்‌ 
தண்ணீரிலே தோன்றினது அசன்‌ நிழலா யிருக்கவேண்டு 


மென்று சழமுசயப்பட்டான்‌, 


சமுசயப்பட்டாலும்‌, அப்போது அடித்த காற்றினால்‌ 
தண்ணீரசைய, அதிலே காணப்பட்ட சூதிரை நிழலும்‌ 
அசையச்‌ கலைப்பட்டது. அதைப்பார்த்துக்‌ கரைமேலிருக்‌ 
கும்‌ குதிரையைப்‌ பார்க்கும்பொழுது அது அசைவொ 
ன்று மில்லாதிருந்ததினால்‌, நீர்க்குள்‌ நிற்கும்‌ குதிரை வே 
நென்றும்‌ உயிருள்ளகென்றும்‌ நிச்சயம்‌ பண்ணினான்‌. 
பின்னும்‌ அவன்‌ அதை ஐட்டுகறதற்கசூ எத்தினப்பட்டு 
வாயினால்‌ கூசல்போட்டுக்‌ கல்லைக்கொண்‌ மடெறிந்தான்‌. 
எறிந்தமாத்திரத்தில்‌ கண்ணீர்‌ ௮இகமாயாடி. அலைந்தெ 
மும்பக்‌ குதிரையும்‌ தலையெடுத்துக்‌ காலுதறி உடல்துடித்‌ 
துச்‌ துள்ளினதாக இவன்‌ சண்ணுக்குச்‌ தோன்றின இனால்‌ 
பயந்து, காலும்‌ அலம்பாமல்‌ மற்றவர்களிடத்தில்‌ ஓட. 
வந்து தான்‌ சண்டகை யெல்லாம்‌ சொன்னான்‌, 


அக்தப்‌ புதுமையைக்‌ கேட்டு எல்லோரும்‌ இடீரென்‌ 
தெழுந்து ஓடிப்போய்‌ ஏரிக்குள்‌ சுற்றிப்பார்க்குமிடத்‌ 
இல்‌ மிலேச்சன்‌ சொன்னது மெய்யென்று ஈம்பிக்கொ 
ண்டு, **தண்ணீரிலிறங்கினால்‌ தவளைகடிக்கும்‌?” என்பவர்‌ 
போல, அவர்கள்‌ ஏரிநீரி லிறங்கப்‌ பயந்து, இறங்காமல்‌ 
அதற்குள்ளிருக்கிற குதிரையைப்‌ பிடி.க்கும்படிக்கு ஆலோ 
சனை பண்ணச்‌ தொடங்கினார்கள்‌, அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ 
 கொள்ளைக்கண்டால்‌ வாயைச்‌ இறக்கிறது கூஇரைக்குச்‌ 
சுபாவமாகையால்‌, கொள்ளை வேவித்துவைக்தால்‌ அந்த 
வாசனையைக்‌ கண்டு அதைக்‌ சூதிரை இன்னுகிததற்கு மே 
லேவரும்‌, அப்பொழுது பிடித்துக்கொள்ளலாம்‌'” என்‌ 


மூன்‌ மற்ொருவன்‌ “பசுமையா யிருக்கிற ஒருபிடி. அறு 


௯௦௪ விகோதரசமஞ்சரி. 


கம்‌ புல்லைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்டு போய்த்‌ கண்ணீர்க்கு 
மேலே காட்டினால்‌ குதிரை அ௮தைத்இன்னத்‌ தாவிய 
மும்பும்‌, அக்கேரத்தில்‌ பற்றிக்கொள்ளலாம்‌'? என்றுன்‌ 5 
பின்னொருவன்‌ :“பெட்டைக்குதிரை கனைக்கிறதுபோலக்‌ 
கரைமேலிருந்தபடி. கனைத்தால்‌ குதிரை காமவெறிகொண்டு 
மேலே அளம்பும்‌, அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ தப்பாமல்‌ கைவசப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌?” என்முன்‌. இன்னுமொருவன்‌ 
எருமையபோய்‌ ஏரியில்‌ விழுந்தால்‌ தவளை தானே கு.இத்‌ 
தோடு மென்பதனால்‌, எருமைக்கடாவை ஓட்டிக்கொண்டு 
போய்க்‌ தண்ணீரில்‌ விட்டால்‌ ௮து நாலுபக்கமும்‌ ஒடி 
யாடிக்‌ குஇக்கும்‌, அந்த உபத்இரவம்‌ பொறுக்கமாட்டர 
மல்‌ கதிரை கரையேறிவரும்‌, அத்தருணத்தில்‌ வருத்த 
மில்லாமல்‌ பிடித்துக்கொள்ளலாம்‌?” என்றான்‌ , இப்படி. 
நாலுபேருஞ்‌ சொன்ன உபாயங்களெல்லாம்‌ தனக்குச்‌ 
சம்மதியாததினால்‌ மிலேச்சன்‌ ““சரியல்ல”' என்று மறுத்து 
நானொரு உபாயஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளுங்கள்‌, தூண்‌ 
டல்‌ போட்டு மீன்‌ பிடிக்கிறதுபோல இதையும்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ -கரைமே லிமழுக்கவேண்டும்‌” என்றான்‌. அதற்கு 
அவர்களெல்லாம்‌ ஆம்‌, ஆம்‌, இது நல்ல உபாயந்தான்‌”? 
ஏன்று உடன்பட்டார்கள்‌. 


தங்களுக்குள்‌ ஒருவன்‌ வைத்‌இருக்த கருக்கரிவாளைத்‌ 
தூண்டில்‌ முள்ளாகவும்‌, வழியில்‌ உண்ணுகிறகந்குக்‌ தாங்‌ 
கள்‌ கொண்வெந்த கட்டுச்சாசக்தைக்‌ தூண்டிலின்‌ இரை 
யாகவும்‌, குருவானவர்‌ கட்டியிருந்த தலைப்பாகையைகத்‌ 
தூண்டிற்‌ கயிமுகவும்‌, அவர்‌ கையிலே பிடிக்கிற ரிஷப 
வுருச்‌ செய்துவைத்த பித்தளைப்‌ பூண்கட்டிய தடயைத்‌ 
தூண்டிற்‌ கோலாகவும்‌ ஆயத்தப்படுத்தி, எப்படியாவது 
நினைத்‌ தகாரியத்தை முஉக்கவேண்டுமென்று தீர்மானித்த, 
அப்படியே கட்டுச்சோற்று மூட்டையைக்‌ கருக்கரிவா 
ன்‌ மூனையிலேகோத்து, அடியிலே தலைப்பாகையைக்‌ 
கட்டி, அகைச்‌ தடியிலே சுற்றி முடிந்து, தகண்ணீர்க்குள்‌ 
குதிரைகாண்கிற இடத்தி லெறிந்தார்கள்‌. அது தொப்‌ 
பென்று விழுந்து விசையோடு மிகவும்‌ தண்ணீர்‌ களம்‌ 
பினஇனால்‌, அங்கே கோன்றின குதிரையும்‌ துள்ளி யெ 
முந்து நெளித்துக்‌ குதித்துக்‌ இளம்பினதுபோலக்‌ கண்‌ 
டதனால்‌ எல்லோரும்‌ பயந்தோடினார்கள்‌. 


அவிவேகபூரண குருகதை. ௪௦௫: 


மூண்டாசியைக்‌ தொடுக்க தடியைப்‌ பிடித்திருந்த 
ருவன்மாத்திரம்‌ அதைக்‌ கைவிட்டோடாமல்‌ நின்ான்‌. 
ஏரியின்‌ அலையமர்ந்தபின்பு அதிலுள்ள பெரியமீன்கள்‌ 
மெள்ளமெள்ள அணுக்‌ கட்டுச்சாத மூட்டையைக்‌ கடித்‌ 
இழுத்த சாடையைக்கண்டு, கைச்சயிக்கினைசெய்து மற்ற 
வர்களை அழைத்துக்‌ “கு. இரை இதோ இப்பொழுதுதான்‌ 
இரையைக்‌ கடிக்கிறது”? என்றான்‌. சற்றுநேரம்‌ போன 
பிறகு தலைப்பாகையை இமுக்கச்‌ சலையும்‌ சாதமும்‌ போ 
ன இனால்‌ பாகையுடனே கட்டின கருக்கரிவாளானது அங்‌ 
கே முளைக்தஇிருக்ச எரிக்கோரையில்‌ மாட்டிக்‌ கொண் 
டது. அவன்‌ அது கூதஇிரைவாயில்‌ மாட்டிக்கொண்டதாக 
நினைத்துக்‌. குதிரைவாயில்‌ தூண்டில்‌ மாட்டினபோதே 
குதிரை ஈம்முடையதாய்‌ விட்டதென்று சநீதோஷமாய்க்‌ 
கூப்பிட, அனைவருங்‌ கூடிவந்து தலைப்பாகையைப்‌ பிடித்‌ 
இழுக்கப்‌ பாகை பழையதாகையால்‌ அற்றுப்போய்‌ விட்‌ 
டது. எல்லாரும்‌ ஒருமிக்க மல்லாக்கக்‌ கீழே விழுந்தார்‌ 
கள்‌. 


இப்படி. யவர்கள்‌ விழுநர்தகறுவாயில்‌ ஒரு கிராஸ்‌ 
தன்வந்து “இதென்ன???” என்று கேட்க, எல்லாவற்றை 
யும்‌ ஒழுங்குபடச்‌ சொன்னார்கள்‌. அதுகேட்டு அவன்‌ 
இவர்கள்‌ மவுட்டியத்தைக்கண்டு கரைமேலே இருந்த 
குதிரையை வஸ்‌இ.ரத்தினாலே மறைக்க நீருட்‌ குதிரை 
மறைந்தது. அதை அவர்களுக்குக்‌ காட்டி அந்த மயக்‌ 
கத்தை நீக்கினான்‌. 

அப்போ தவர்கள்‌ தங்கள்‌ குருவை அவனுக்குக்‌ கா 
ட்டி, “ஐயா! எங்கள்‌ குருசுவாமியார்‌ தளர்ந்த வயதாகை 
யால்‌ ஏறிப்போவதற்குக்‌ குதிரை ஆவ௫கமாயிருக்கிறது, 
அது கொள்ளுதற்குப்‌ போதுமான பணமில்லாததினாலே 
சுளுவிலே ௮.இன்‌ முட்டைவாங்கினோம்‌, ௮து சேதமாய்ப்‌ 
விட்டது; பின்பு வாடகை மாடுவைத்து அ.தினிமித்தம்‌ 
வெகுவாகச்‌ சஞ்சலப்பட்டோம்‌ ; இப்பொழுது இப்படி. 
யாயிற்று?” என்று எல்லாம்‌ விவரமா யவனுக்குச்‌ சொன்‌ 
னார்கன்‌. ௮வன்‌ இவர்கள்‌ கபடமறியாத கல்ல மனிதர்க 
ளென்று கண்டு, மனதஇிரங்கி ““என்னிடத்இல்‌ ஒரு கொண் 
டிக்‌ இழக்குதிரை உண்டு, அது உங்கள்‌ வழிப்பயணகத்‌ 
துக்கு உதவும்‌, அதற்காக நீங்கள்‌ பணங்காசு கொடுக்க 
வேண்டியதில்லை, கான்‌ இலவசமாகத்‌ தருகிறேன்‌, என்‌ 


௮௦௭ விநோதரசமஞ்சரி. 


னூருக்கு வாருங்கள்‌” என்று அழைத்துக்கொண்டு போ 
னான்‌. ட 
ஜந்தாவது 
கு தரையேறிப்போனது. 

அந்த மனிதன்‌ இரவியஸ்‌ சனல்லாக ஏழையானாலும்‌ 
தர்மிஷ்டனாகையால்‌ அவர்களைச்‌ சொன்னபடியே சமீபத்‌ 
இலிருந்த தன்னூருக்கு அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌, அன்‌ 
ஜிராத்திரி அவர்களுக்கு கெய்‌ பால்‌ தயிர்‌ முதலானவை 
களிற்‌ கருறைவில்லாமல்‌ போசனம்‌ விசாரித்துச்‌ சாப்பிட்ட 
பிறகு, வெற்றிலை பாக்குப்‌ புகையிலை முதலானதுகளுஞ்‌ 


சம்பிரமமாய்க்‌ கொடுத்தான்‌. 


மறுகாட்‌ காலமே அவன்‌ கொல்லைவெளியில்‌ மேய்க்‌ 
துகொண்‌ டிருந்த நாட்டுச்‌ தட்டாகிய ஒரு சூதிரையைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டவெந்து குருவுக்கு முன்பாக விட்டு, அதை 
யவருக்குக்‌ காணிக்கையாகக்‌ கொடுத்தான்‌. கொடுத்த. 
குதிரையோ வயதுசென்ற கிழமும்‌, ஒருகண்‌ பொட்டை 
யும்‌, ஒருகாது மூளியும்‌, முன்காலில்‌ ஒருகால்‌ கொண்டி. 
யும்‌, பின்கால்‌ முட்டிக்காலுமான குரூபமாய்‌ அந்தக்‌ 
கிழக்குறுவுக்குத்தக்க வாகனமா யிருந்தது. எப்படி. யிரு 
&காலும்‌ குரரை பணச்செலவில்லாமல்‌ இலவசத்தில்‌ 
அகப்பட்டதேயென்று எல்லாரும்‌ ௮இக மஒழ்ச்? கூர்க்‌ 
கார்கள்‌. மட்டி. குதிரையைச்‌ சுற்றிவந்து தடவியும்‌, 
மடையன்‌ அதன்‌ கொண்டிக்காலைப்‌ பிடிசத்‌இழுத்து மூறு 
க்கியும்‌, மூடன்‌ மொட்டைவாலைப்பற்றி உருவியும்‌, மூர்க்‌ 
கன்‌ கொள்ளைக்கண்ணைக்‌ அடைத்தும்‌, மிலேச்சன்‌ பசும்‌ 
புல்லைக்‌ கொண்டுவந்து வாயிலே கொடுத்தும்‌ இவ்வித 
மாக அதை மிகவும்‌ பாராட்டிக்கொண் டருந்கார்கள்‌. 
அதற்குமேல்‌ சூதிரை முஸ்தஇப்புக்‌ தேடத்‌ தலைப்பட்‌ 
டார்கள்‌. குதிரை கொடுத்தவன்‌ பீற்றலாயிருந்த ஒரு 
பழஞ்சேணச்கைக்‌ கொடுத்தான்‌. அ.இல்‌ குதிரைவாலின்‌ 
8ழ்‌ மாட்டப்படும்‌ பின்தட்டு வாரில்லாகஇனால்‌ பாலைக்‌ 
கொடியைத்‌ இரித்துக்‌ கட்டினார்கள்‌. அப்படியே கடிவா 
ளத்துக்கு வாரில்லாமையால்‌, வழியிலேகண்ட குதி 
ரைக்கு வைக்கொற்புரி கடிவாளம்‌!” என்ற பழமொழிப்‌ 
படி. பழுதையை முடிந்துவைக்கார்கள்‌. தங்கப்பட்டை 
யம இக்குவாரும்‌ சம்பாதிக்க வெகு பிரயாசப்பட்டும்‌ 
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கஇடையாததினால்‌ மடத்துக்குச்‌ சமீபத்திலிருந்த பேட்‌ 
டைக்குப்‌ போய்‌ அவ்விரண்டும்‌ முன்கால்‌ பின்கால்களித்‌ 
கட்டுகிற அகாடி பிசாடிக்‌ கயிறுகளும்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
வந்தார்கள்‌. இப்படி. முஸ்இிப்பெல்லாம்‌ அமைத்தபின்பு, 
குதிரை சவாரி பண்ணுஇறதற்குச்‌ சோதிஷ முறைப்படி 
வாரசூலையைத்தள்ளி அ௮மிர்கயோகமான சுபமுகூர்த்தம்‌ 
ஒன்று நிருணயம்‌ பண்ணினார்கள்‌. அந்நேரத்தில்‌ ஊர்‌ 
கூடிச்‌ செக்குச்‌ கள்ளுகறதுபோல ஊரால்லாம்‌ வக்தூ 
கூடிப்‌ பேரிரைச்சலிட்டு வாழ்த்திப்‌ பரமார்த்தகுருவை 
மூதல்முதல்‌ குதிரை மேல்‌ ஏற்றிவைக்தார்கள்‌. அப்பொ 
மூது, வெண்பா, 

“முன்னே கடிவாள மூன்றுபேர்‌ தொட்டிமுக்கப்‌ 

பின்னே யிருச்இி.ரண்டு பேர்கள்ள - எர்நே.ரம்‌ 

வேதம்போம்‌ வாயான்‌ விகடரா மன்குதிரை 


மாதம்போங்‌ காத வழி,?? 


என்றபடியே ஜஐம்து இஷர்களில்‌. ஒருவன்‌ முன்புறத்‌இ 
லிருந்து : கடிவாளக்மைப்‌ பிடித்திழுக்க, ஒருவன்‌ பின்‌ 
புறத்திலிருந்து வாலைப்பிடித்து முறுக்கி அகட்டியோட்ட, 

ருவர்‌ பக்கங்களிலிருந்து குருவின்‌ கால்களைக்‌ கைலாகு 
கொடுத்துத்‌ தாங்க, ஒருவன்‌ முன்னே “பரமார்த்தகுரு 
வருகிறார்‌ பராக்கு,” என்று கட்டியங்‌ கூறிப்‌ பராபரி 
பண்ணக்‌ கிழக்குருவானவர்‌ மகா சம்பிரமத்துடனே குதி 
ரைசவாரி பண்ணினார்‌. 


இந்தப்‌ பஞ்சதாளக்‌ கூதிரையின்மேல்‌ உல்லாசமாக 
உடல்பூரிக்க வெகுதூரம்‌ போனபிறகு நடுவழியில்‌ வழிச்‌ 
சாரி ஆயக்கார ஜனொருவன்கண்டு ஓடிவந்து மறித்தான்‌? 
இவர்கள்‌ “ஏன்‌ மறிக்கிருய்‌ (ஆ என்னார்கள்‌. அவன்‌ கு.இ 
ரைக்கு ஐந்துபணம்‌ ஆயங்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, அது 
கொடாமற்‌ போகக்கூடாது?” என்றுன்‌. 


அதற்‌ கவர்கள்‌ “இதென்ன புதுமை? குருவேறின 
குதிரைக்கும்‌ ஆயமுண்டா? வியாபார சம்பந்தமா? உத்தி 
யோக சம்பந்தமா? அதெல்லாமல்லவே, எங்கள்‌ குரு 
முதிர்ந்த வயதாய்ச்‌ சரீரநீ களர்ந்திருக்கிறதினால்‌ கால்‌ 
நடையாய்‌ நடக்கமாட்டாததைக்கண்டு ஒரு புண்ணிய 
வான்‌ தர்மத்துக்குக்‌ கொடுத்த குதிரையாக்குமிது, இதத்‌ 


கு ஆயம்‌ வாங்கினதை நாங்கள்‌ எங்குங்‌ கண்டதஇல்லை5 


௧௦௮) விநோத ரசமஞ்சரி. 


ஆனாலும்‌ அநியாயம்‌ ?” என்று அவர்கள்‌ கூசல்போட, 
அவன்‌ “அரியாயமோ நியாயமோ எனக்கொன்றும்‌ தெரி 
யாது, பணத்தைக்‌ கொடுத்துவிட்டுக்தான்‌ போகவே 
ணும்‌” என்று மத்தியானமட்டும்‌ மறியலில்‌ வைத்து “விட 
மாட்டேன்‌” என்றதனால்‌, தப்பிப்போக வேழே வழிகாணா 
மல்‌ “நாம்‌ கொடாக்கண்டசாயிருந்தகாலும்‌, இவன்‌ விடாக்‌ 
கண்டனா யிருக்கிறுனே, ஐயோ! வீண்தண்ட மிது” என்‌ 
று ஐந்து பணம்‌ கொடுத்தார்கள்‌, ௮வன்‌ விட்டுவிட்டான்‌. 


குரு “குதிரையில்லாவிட்டால்‌ இந்தச்‌ சஞ்சலம்‌ வர 
மாட்டாதல்லவா £? என்று மிகவும்‌ தம்மைத்‌ தாமே வெ 
அத்துக்கொண்டு, பின்பு இளைப்பாறும்படி. €ஷர்‌ களஞுடனே 
இட்டவிருந்த சாவடிக்குப்‌ போனார்‌. ௮ங்கே எதிர்ப்பட்ட 
ஒரு இராஸ்‌ கனோடே குருவானவர்‌ தாமே வலுவில்‌ முறை 
யிட்டுக்கொள்ளக்‌ தொடங்கினார்‌: **அப்பா! நான்‌ பிறந்த 
நாள்‌ தொட்டு இதுவரையில்‌ ஒருக்காலும்‌ குதிரையேறின 
இல்லை ; “ஒருநாளும்‌ சிரியாதவன்‌ இருகாளில்‌ சிரித்தான்‌” 
என்பதுபோல, இன்றைக்குத்தான்‌ முதல்‌ முகல்‌ குதிரை 
யேறிவந்தேன்‌, வந்தவிடத்தில்‌ இர்த அநியாயம்‌ கடந்தது, 
இப்புடி. நீதியில்லாமல்‌ வழிபறிக்கிற கள்ளனைப்போலே 
நிஷ்டேமாய்ச்‌ சம்பாதிக்கிற பண்ம்‌ ஆருக்காவது நன்மை 
யாயிருக்குமா £ என்‌ வயிறெரிய வாங்கின பணம்‌ அவனுக்‌ 
குச்‌ செரிக்குமா ? நெருப்பாய்‌ மூளாதா?” என்ளுர்‌. அது 
கேட்டு அவன்‌, “ஐயா பெரியவரே ! இது காலத்தின்‌ சுபா 
வம்‌ 5 )ந்காளில்‌ பணமே குரு, பணமே தெய்வம்‌; “பண 
மென்றால்‌ பிணமும்‌ வாயைக்இறக்கும்‌' என்பது முன்பு 
கேட்டோம்‌; இப்போது *பணம்‌ பந்தியிலே குலம்‌ குப்‌ 
- பையிலே: என்பதற்குச்‌ சரியாய்ப்‌ பணக்தைவிட வேறே 
உறவும்‌ சிகேகமு மில்லையாக்கும்‌? என்றான்‌. இதற்கேத்‌ 
கக்‌ குருவும்‌, “அப்பா! . இ$தக்காலத்திலே கஷ்டத்தில்‌ 
அரைக்காசு கிடக்கக்கண்டாலும்‌ அதை நாக்காலே ஈக்‌இ 
யெடுக்கக்‌ கூசார்கள்‌”” என்று சொன்னார்‌. அவனும்‌ **சந்‌ 
தேகமா? அப்படி. நக்கி யெடுக்கும்பொழுது அது அவர்க 
ளுக்கு காறாதையா; இதற்கு ஒரு அகத்தாட்டு கேளும்‌?” 
என்று சொல்லுகிறான்‌ ப்பான்‌ 


“ஒரு இசாஜா பணத்தாசையினாலே தன்‌ சீமையில்‌ 
ஒருபொழுதும்‌ இல்லாத வரியெல்லாம்‌ ஏற்படுதக்திவைகத்‌ 
து அதன்பின்பு மூத்‌இரவரியும்‌ வைக்கான்‌, இது அவன்‌ 


அவிவேகபூசண குருகதை. ௫௦௯ 


₹௦கனுக்குச்‌ சம்மதியாமல்‌ குடிகளிடத்தில்‌ இந்த நாறு 
இற வரிகேட்டு வாங்குகிறது லச்சைக்கேடா யிருக்கிறது?” 
என்று தகப்பனுக்குச்‌ சொல்ல, இராஜா மகனுக்கு அப்‌ 
பொழுது மறுமொழி சொல்லாமலிருக்து பலகாள்போக, 
வைக்க வரிப்பணம்‌ பொக்கசம்‌ நிறையச்‌ சேர்ந்தபின்‌, 
மகனை இராஜா அழைப்பித்து, அர்சப்‌ பணத்தை முகரச்‌ 
சொல்லி “நாறுகிறதோ??? என்று கேட்டான்‌; மகன்‌ வே 
ஜொன்றும்‌ நினையாமல்‌ **நாறவில்லை, மணக்கிறது”? என்‌ 
ரூன்‌, இராஜா **இது மூத்‌்இிரவரிப்‌ பணமாக்கும்‌?” என்‌ 
மூன்‌ ? கேட்டிரோ பணம்‌ வந்தாற்போதும்‌, ௮ எப்படி 
வகதாலும்‌ பாரமல்ல ஐயா” என்றான்‌. 

இவ்வாறு பலபேச்சுகள்‌ பேரிக்கொண்டிருந்து பொ 
முதுபோக்கினபின்‌ சாயங்காலத்தில்‌ மீளவும்‌ குதிரையே 
றிப்போய்‌ ஒரு பட்டிக்காட்டிலே தங்கினார்கள்‌. அன்றி 
சாத்திரி குதிரையைக்‌ கட்டாமல்‌ மேயவிட்டுக்‌ காலமே 
பயணத்துக்குத்‌ சேடினவிடதக்தில்‌ அகப்படாமையால்‌, 
மூர்க்கன்‌ வீட்டுக்குவிடு நுழைந்து பார்க்கையில்‌, அதை 
ஒருவன்‌ சன்வளவில்‌ கட்டிவைத்திருந்தான்‌. இவ னதை 
விடச்சொன்னவிடத்தில்‌ அவன்‌ “இராத்திரி முப்பதுகா 
மிகையும்‌ என்‌ பயிரில்‌ மேய்க்தது எனக்கு வெகு சேத 
மாயிற்று; அதனால்‌ பரிச்சேதம்‌ விடமாட்டேன்‌” என்‌ 
மரூன்‌, அதைக்குறித்து அடுத்த ஊர்‌ நாட்டானே போய்‌ 
நயபயமாய்ச்‌ சொல்லி அமர்த்இயும்‌ அவன்‌ “'பயிர்ச்சேதங்‌ 
கொடுத்தால்தான்‌ நான்‌ சூ.திரையைவிடச்‌ சம்மதிப்பேன்‌”? 
என்றான்‌, நாலுபேருங்கூடிக்‌ குதிரை மேய்ந்த கொல்லை 
யைப்‌ பார்த்து மிதித்தது மேய்க்ததெல்லாம்‌ மதித்துப்‌ 
பத்துப்பணத்துச்‌ சேதம்‌ எட்டுப்பணத்துச்‌ சேதம்‌ உண்‌ 
டென்று சொல்லக்‌ கடையிலே தீர்ந்தபடிக்கு நாலு 
பணத்தை வாங்கிக்கொண்டு குதிரையை விட்டுவிட்டான்‌. 


குருவோவென்முல்‌ வெகுவாய்ச்‌ சலித்துக்கொண்டு 
“நமக்கு இந்தக்குதிரை என்னத்துக்கு? இதுவர்கதினாலே 
பணச்செலவுக ளெத்தனை? சஞ்சலங்க ளெத்தனை? சங்‌ 
கைக்கேடுக ளெத்தனை? இவைகளெல்லாம்‌ நமது மகிமைக்‌ 
குத்‌ தகாதப்பா'' என்‌.று கால்௩டையாய்ப்‌ போகத்‌ அத்‌ 
தார்‌. அதற்குச்‌ சீஷர்கள்‌, “ஆ! ஆ! ௮.த சரியல்ல என்‌ 
அம்‌, “*கால்நடைஈடக்க உம்மாலா காது” என்றும்‌, சொல்‌ 
லிக்கொண்டிருக்க, அவ்விடத்தில்‌ ஒரு வள்ளூவப்பண்டச: 


4. 


௪௧௦ விநோத ரசமஞ்சரி, 


ரம்‌ இதெல்லாம்‌ கேட்டுக்‌ இட்டவங்து,*கவலைப்படவேண்‌ 
டா மையா” என்றான்‌. மேலு மவன்‌ இந்தக்‌ கஷ்ட ஈஷ்‌_ 
டங்களெல்லாம்‌ குதிரையைப்‌ பிடித்த தோஷத்தினால்‌ வந 
ததாக்கும்‌, செலவோடேசெலவாக எனக்‌ கைந்துபண' 
கொடுத்தால்‌, நான்‌ இரகசாந்தி செய்து அக்தத்‌ தகோஷத்‌ 
தை நிவர்த்‌இயாக்கி விடுகிறேன்‌” என்றான்‌. இவர்கள்‌ 
செலவுக்காக அஞ்சிப்பார்ப்பது கா ரியமல்லவென்று நினை 
த்துப்‌ பணம்கொடுக்கச்‌ சம்மதித்துத்‌ தோஷக்கைக்‌ கழிக்‌ 
கச்‌ சொன்னார்கள்‌. 

அப்பொழுது அந்த வள்ளுவன்‌ “இவர்கள்‌ நமது 
வலையிற்‌ இக்கினார்கள்‌, ஆகையால்‌ இவர்களைச்‌ சந்தேக 
மில்லாமல்‌ காம்‌ ஏய்க்கலாம்‌” என்று நிச்சயித்துப்‌ பணத்‌ 
தை முன்னே கொடுக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கழற்றிக்கொண்டு, 
அவர்கள்‌ கண்ணுக்கு முன்பாகப்‌ பலவித தாட்டோட்ட 
மான சடங்குகளைச்செய்து, நானாவிகப்‌ பச்சிலைகளையும்‌ 
பறித்து அபிமதந்திரித்து எறிகிறதுபோலக்‌ குதிரைமேல்‌ 
எறிந்து, உரக்கப்‌ பேசாமல்‌ மெதுவாய்‌ மிணமிணவென்ற 
சப்தமாக (ஆ ஊ ஐயும்‌ கிலியும்‌ செளவும்‌ ஓம்‌ சுவாகா? 
ஏன்று அகேகமுறை உச்சரித்து, மும்முறை குதிரையைப்‌ 
பிரதக்ஷிணம்‌ வந்து, வால்முதல்‌ தலைபரியந்தம்‌ அதைத்‌ 
தடவி, அதன்‌ ஒற்றைக்‌ காதைக்‌ கையினால்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, ““இக்சக்‌ காதிலே யாக்கும்‌ தோஷமெல்லாம்‌ 
தங்இநிற்கிறது, இப்படிப்பட்ட கோஷக்கைக்‌ கழிக்கதீ 
தான்‌ அங்காளில்‌ அந்தக்‌ காதை யறுத்தார்கள்‌, இப்‌ 
பொழுது இக்தக்காதையும்‌ அறுத்துப்போட்டால்‌ இ£ 
நரளில்‌ வந்த தோஷமும்‌ அற்றுப்போம்‌” என்றான்‌. உட 
னே வெட்டரிவாளைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு அந்த ஒருகாதை 
யும்‌ இடீரென்று அறுத்துச்‌ தோஷர்கொடசாதபடி தூரக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ ஆழக்‌ குழிதோண்டிப்‌ புதைத்து மேலே 
மண்போட்டுக்‌ குறிசெய்துவிட்டு வந்தார்கள்‌. இதுலே 
அன்றெல்லாம்‌ சென்றதினால்‌ மறுகாட்காலமே வெகு 
கொஙக்தரவுபட்டு மடத்துக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 


பத்த. 
பிராமணன்‌ ஜோசியம்‌ சொன்னது. 
மடத்துக்குப்‌ போனபிறசூ குருவானவர்‌ வெகுவாய்‌ 
விசனப்பட்டார்‌. *நமக்குக்‌ கிடைத்தகுதிரை குரூபமான 
குதிரையாயிருந்தும்‌ பணச்செலவில்லாமல்‌ வந்ததென்ப 


அவிவேகபூரண குருகதை. ௪௧௧ 


கனால்‌ கொஞ்சம்‌ சந்தோஷமாயிற்று என்றாலும்‌, இக்‌ 
_ கு.திரையினால்‌ வழியில்‌ அனுபவித்த சங்கடங்களையெல்‌ 
லாம்‌ நினைக்கநினைக்கத்‌ தீசாத மனக்கிலேசம்‌ உண்டாகின்‌ 
றது, தெய்வச்செயல்‌ இப்படியும்‌ இருக்கிறதல்லவா?” 
என்று இந்இத்துக்‌ சூருவானவர்‌ சீஷர்களைத்‌ தமது சந்நி 
கானத்திற்‌ கூட்டிவைத்துக்கொண்டு ஞானவிஷயக்தைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசக்‌ தொடங்கினார்‌: 


“தம்பிமாரே! வர வர இந்தப்‌ பிரபஞ்சவாழ்வைப்‌ 
பார்க்கு மிடத்தில்‌ முயற்‌ கொம்பு போலவும்‌, கானற்‌ சலம்‌ 
போலவும்‌ சூனியமா யிருக்கின்றதென்று காண்‌ கிறேன்‌, 
தீமை. கலவாத நன்மையும்‌, கசப்புக்‌ கலவாத இனிப்பும்‌, 
தூக்கங்‌ கலவாத சந்தோஷமும்‌ இங்கே கிடைக்கமாட்டா 
துகள்‌? ஐயோ ! விலைகொடுத்து வாங்காமல்‌ உபகாரசமாய்க்‌ 
குதிரைவந்ததென்று நாம்‌ மிகவும்‌ மகிழ்ந்தோமல்லவோ, 
அன்றுகானே இந்தப்‌ பாக்கெயத்துடனே தொடர்ந்துவந்த 
இலேசங்களையும்‌ கண்டீர்களே; ஒரு துளித்தேனை ஈக்கு 
இறதற்காக அத்தனை கசப்பு: விழுங்கவேணுமோ $ நெல்‌ 
லுக்கும்‌ உமியிருக்கிறது, எவ்வகைக்‌ கனிகளுக்கும்‌ தோ 
லும்‌ கொட்டையுமுண்டு, இதெல்லாம்‌ இயல்புதான்‌, 
ஆகிலும்‌ கான்‌ ஒருஇனத்தில்‌ அனுபவித்த பொல்லாப்‌ 
போ மிகவும்‌ ௮இகம்‌, கூ.திரை ஏறுகிறதற்கு எனக்கு 
அ.இர்ஷ்டமில்லையாக்கும்‌, விஇக்கெஇ.ராய்‌ நடக்க என்‌ 
னாற்‌ கூமமோ? கூடாதே, ஆதலால்‌ இனி அந்தக்‌ குதிரை 
யை அதுவந்த இடத்‌இற்குக்‌ இருப்பி அ௮னுப்பிவிடுகிற 
தே காரியம்‌, ஆகாது ஆகாது” என்ருர்‌; அதற்குச்‌ சீஷூா்‌ 
களெல்லாரும்‌ “ஆகா தாகா தென்று அப்படிச்‌ சொல்ல 
வேண்டா மையா 5; அதென்ன நீர்‌ கொண்டகுதிரையோ? 
நாங்கள்‌ தேடினகுதிரையோ? இரண்டில்‌ ஒன்றுமல்லவே; 
தெய்வாதீனமாய்த்‌ தானாகவந்த குதிரையல்லவோ? நா 
மிதைத்‌ இரும்ப அனுப்பினால்‌ இருவுளத்துக்கு மறுவுள 
மாக நடக்கிறதாகுமே; ஆதலால்‌ இது ௮இக கோஷ 
மாய்‌ முடியாதா? குதிரையைப்‌ பிடித்திருந்த தோஷத்தை 
அங்க வள்ளுவன்‌ கழித்தபிறஞகு அஞ்சத்தக்கது என்ன 
விருக்கின்றது ? ஒன்றுமில்‌ லயே”? என்றார்கள்‌. 

இவைகளுடனே இன்னமும்‌ பல நியாயங்களை அவர்‌ 
கள்‌ விரிவாகச்சொல்ல, குருவும்‌ மனந்தேறி “நீங்கள்‌ 
சொன்னபடி. யாகட்டும்‌? என்முர்‌. “ஆனாலும்‌ அ௮ன்றுவந்த 


௮௧௨ விகோதரசமஞ்சரி. 


மோசம்போல இனி வராதபடிக்கு, இராமாறு குதிரையை 
மேயவிடவொண்ணாதறு, வீட்டிலேகானே கட்டுவிக்கவஷே 
ண்டும்‌, அதற்கான இடமுய்‌ காணோமே” என்முரர்‌; ௮ப்‌ 
போது.மூர்க்கனென்பவன்‌ “இதற்காக ஆலோசனை என்ன? 
இக்தக்ணக்கஇிலே நான்போய்‌ ஆலங்கொம்புகளை வெட்‌. 
டிக்கொண்டுவந்து நம்முடைய மடத்துக்கு ஒரு மூலையி 
லே கேர்த்தியான லாயமொன்று பண்ணிப்‌ பதித்ததுபோ 
லக்‌ கட்டுகிறேன்‌”? என்றான்‌. 


என்றவுடன்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌ வழியோரத்தி லிரு 
நீத பிரமாண்டமான கொடியாலின்மே லேறிநின்று செ 
ழிப்பாயுயர்ந்து வளர்ந்து ஒழுங்காயிருந்த களையைக்‌ கோ 
டரியினால்‌ வெட்டக்‌ தொடங்கினான்‌. ஆனாலும்‌ இவன்‌ 
துனிப்பக்கத்திலிருந்து அடி.ப்பக்கத்தில்‌ வெட்டுகிறதைக்‌ 
கண்டு வழிப்போக்கனாகவந்த ஒரு பிராமணன்‌, “*தம்பி! 
அப்படி. நிற்கவேண்டாம்‌, கஇளையோடே நீயும்‌ விழப்போ 
கருப்‌” என்றான்‌ ; அதற்கவன்‌ ₹*இந்தச்‌ துர்ச்சகுனமான 
வார்த்தையை எனக்கு நீ சொல்லவந்தாயோ?? என்று 
அரையித்‌ செருகிவைக்திருந்த வெட்டரிவாளால்‌ : பிராம 
ணன்மேல்‌ எறிந்தான்‌, ௮வனும்‌ இந்த முரடன்‌ ““பட்டறி 
கெட்டறி பத்கெட்டிறுத்தறி” என்றபடியே, பட்டதி 
யட்டுமென்று விலஇத்‌ தப்பிப்போய்விட்டான்‌. மூர்க்க 
னோவென்ளுல்‌, முன்னின்றபடி. பின்னும்‌ நின்று வெட்டி. 
ன தினால்‌ அரைவா௫க்‌ கதிகமாக மரம்‌ அறுப்புண்டு மள 
மளவென்று முறிர்துவிழக்‌ தானும்‌ ௮தனோடே விழும்‌ 
தான. ““அம்மம்மா! இங்குவந்த அந்தப்‌ பிராமணன்‌ பிர 
பலமான சாஸ்‌இரி, மகாபுசோகுிதன்‌, ௮வன்‌ சொன்ன 
படிக்கு ஆயிற்று?” என்று, கடுகவெழுநீது பிராமணனைப்‌ 
பின்பற்றிக்‌ கூவிக்கொண்‌ டோடினான்‌. சடுதியில்‌ இவன்‌ 
இட்ட ஓடிவருறதைப்‌ பிராமணன்‌ கண்டு, “இந்தப்‌ புத்‌ 
தஇியில்லாக மிருகம்‌ என்னசெய்யுமோ? வென்று ்‌ 
தின்னுன்‌, மூர்க்கன்‌ வநது ஒரு கும்பியேபோட்டு, “ஐயா! 
நீர்‌ பிசபலசாஸ்‌இரி, இன்னமொரு ஆரூடம்‌ எனக்குச்‌ 
சொல்லவேணும்‌, நான்‌ பரமார்த்தகுருவின்‌ சீஷனாக்கும்‌, 
அவர்மேல்‌ எனக்கு ௮இக பட்சமூண்டா யிருக்கின்றது, 
அவருக்குத்‌ களர்ந்தவயதா யிருக்கிறபடியினாலே அவர்‌ 
காஞ்சகாளுக்குள்‌ சாவாசொன்று நான்‌ பயந்இருக்கிறேன்‌, 


இப்பொழுது நீரொனக்‌ காறுதலாக அவருக்கு முடிவுகர 


அவிவேகபூசண குருகதை. ௫௧௯௨ 


லம்‌ எப்பொழு.துவரும்‌? அதற்குமுன்‌ காணப்படும்‌ அடை 
யாளமென்ன? சற்றே தயவுசெய்து சொல்லவேண்டும்‌'? 
என்றான்‌. பிராமணன்‌ தப்புவித்துக்கொள்ளப்‌ பலபல 
போக்குச்சொல்லியும்‌ ௮வன்‌ கேளாதஇினாலும்‌ விடாததி 
னாலும்‌ கடைசியிலே ““ஆசன?€£தம்‌ வன்‌ காசம்‌”? என்றான்‌. 
இவன்‌ “அதென்ன ஐயா! அதற்கு அர்ச்தஞ்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌”? என்று அலட்டிக்கேட்க, “உன்‌ குருக்களுக்கு 
இருப்பிடம்‌ என்றைக்குக்‌ குளிர்ந்து காண்கின்றதோ அது 
அன்றைக்குச்சாவுகிட்டினதென்பதற்கு அடையாளம்‌ என்‌ 
அ அறிந்துகொள்‌” என்பதாகப்‌ பிராமணன்‌ சொன்னான்‌. 

மூர்க்கனும்‌ நமஸ்காரஞ்‌ செய்துவிட்டுப்போய்‌ வெட்‌ 
டூன களையை மடத்துக்‌ கிழுத்துக்கொண்டு வந்து நடந்த 
செய்தியெல்லாம்‌ விவரமாய்ச்‌ சொன்னான்‌. குருக்கள்‌ 
இதைக்கேட்டு மிகவும்‌ விசாரப்பட்டு “ஜோசியஞ்‌ சொ 
ன்ன பிராமணன்‌ மகாசாஸ்‌இரி யல்லவென்று சொல்லக்‌ 
கூடாது, உனக்கவன்‌ சொன்னபடியெல்லாம்‌. உடனே 
பிரத தியட்சமாயிற்றே, ஆகலால்‌ எனக்கு அவன்‌ சொல்‌ 
லியனுப்பின ஜோசியமும்‌ தப்பமாட்டாது, *“ஆசன?£கஞ்‌ 
- சீவன்‌ நாசம்‌” என்பது நல்லயுக்இயும்‌ அனுபவமுமான வ௪ 
னந்தான்‌, இனி எச்சரிக்கையா யிருக்கவேண்டுமாக்கும்‌, 
ஒருக்காலும்‌ கால்‌ சுத்திசெய்யக்‌ கூடாது, அதன்மேல்‌ 
ஆண்டவன்‌ விட்டபடி யாகிறது” என்றார்‌. 





ஏழ்‌ ர வது 
குதிரைமேலிருந்து விழுந்தது. 

சொன்ன எச்சரிக்கையோடு கெகொளிருந்து பின்பூ 
சமா மூலங்களுக்குப்‌ போய்வந்தால்‌ சீஷர்கள்‌ கையித்‌ 
பணம்பறியுமொழிய மடத்திலிருந்தால்‌ ௮து வர அறியா 
தென்று அதைப்பற்றி ஊருக்கூர்‌ சுற்றித்திரியக்‌ குருவும்‌ 
தஷர்களும்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 

எங்கும்போய்ச்‌ சுற்றிக்கொண்டு ஒரு காள்‌ அவர்‌ 
கள்‌ மடத்துக்குத்‌ இரும்பிவருகையில்‌, குருக்கள்‌ அசைக்‌ 
தசைந்து குதிரைமேல்‌ ஊசலாடிக்கொண்டு வரும்பொ 
முது சழேதொங்கின ஒரு ம ரக்கொம்புபட, அவர்‌ தலைப்‌ 
பரகை பின்பக்கத்தில்‌ விழுந்தது, ௮தைச எிஷர்கள்‌ 
எடுக்தார்களென்‌ றெண்ணிக்கொண்டு ஓன்றும்‌ பேசாமல்‌ 
சும்மா வெகுதூரம்‌ சென்றபின்பு அவர்‌ “தலைப்பாகை 


௪௧௪ விகோதகரசமஞ்சரி. 


எங்கே? தாருங்கள்‌”? என்று கேட்டார்‌; “அது அங்கே. 
விமுந்தவிடத்திலே கடக்கும்‌” என்று அவர்கள்சொல்லு, 
அவர்‌ கோபித்துக்கொண்டு “விழுந்ச தெல்லாம்‌ எடுக்கத்‌ 
சேவையில்லையோ 1 நான்‌ சொல்லவேணுமோ?” என்ஸூர்‌. 
அக்தமட்டில்‌ மடையன்‌ அப்படியே அங்கே ஓடிப்போய்‌ 
விழுந்த பாகையை எடுத்துக்கொண்டு வருகையில்‌, அதத்‌ 
குமுன்‌ பெய்தமழையில்‌ செழிப்பாய்‌ வளர்ந்திருந்த புல்‌ 
லைமேய்ந்து அன்றிராத்திரி கு.இரை கழிந்த இளகலாகிய 
லத்தியை அந்தக்‌ தலைப்பாகையில்‌ ஏக்இக்கொண்டுவந்து 
பக்தியுடனே குருவின்கையில்‌ ஒப்பித்தான்‌. 


அப்பொழுது அவர்‌ “ச? என்று வெகுவாய்க்‌ கோ 
பித்தார்‌. அதற்கு எல்லாருங்கூடி, *“இதேகையா! விழு 
கறவை சகலத்தையும்‌ எடுக்கச்சொல்லி முன்‌ கற்பித்த 
சல்லவோ, குருவார்க்தை கடக்கலாகாதென்று கற்பித்த 
படி. செய்தால்‌ இப்பொழுது நீர்‌ ஆயாசப்படிவானேன்‌? ?? 
என்முரர்கள்‌, குருவோ “அப்படியல்லவே, எடுக்கத்‌ தக்கு 
வதும்‌ எடுக்கக்‌ தகாகதுமுண்டு; எகையும்‌ பகுத்தறி 
நீது நடக்கவேண்டும்‌?” என்றார்‌. நாங்கள்‌ அம்மாக்திரத்‌ 
இற்குச்‌ தக்க மனுஷூரல்ல, எடுக்கவேண்டியதை மாத்த 
7ம்‌ இன்னதென்பதாக வேறே எழுஇக்‌ தரவேண்டும்‌?” 
என்று சொன்னார்கள்‌. அவரும்‌ எழுஇக்‌ கொடுத்தார்‌. 


அப்புதம்‌ போகையில்‌ ஈரமாயிருந்த வழுக்குநிலத்‌ - 
இல்‌ தளர்ந்த கடையாய்ப்போகுற கொண்டிக்காத்‌ குதிரை 
சறுக்கி விழுந்தது. அத்கருணத்இல்‌ அதன்‌ மேலிருந்த 
குருவும்தவறி, அருகேயிருந்த சூழியில்‌ தலை கீமும்‌ கால்‌ 
மேலுமாக விழுந்து, ஒருகால்‌ அங்கபடியில்‌ மாட்டிக்‌ 
கொண்டு எழுந்‌்இருக்கக்‌ கூடாமல்‌ கோவென்றலறி “அன்‌ 
பான ஷர்களே | என்னை யெடுக்கவாருங்கள்‌ ?? என்று 
கூப்பிட்டார்‌. சஷரும்‌ ஓடிச்‌ சரோலென்றுவந்து குரு 
முன்னே எழுஇத்தந்த ஜாபிகாவையெடுத்து ஒருவனை 
வாடிக்கச்சொன்னார்கள்‌ ௮இிலே விழுந்த தலைப்பாகை 
எடுக்கவும்‌, விமுர்ச வேஷ்டி. உக்தரீயமெடுக்கவும்‌, விழுக்க 
சட்டை குட்டை உள்ளாடைகளை யெடுக்கவும்‌ வேண்டும்‌”? 
என்று அவன்‌ வாசித்தபடியே ஒவ்வொன்ஞுய்‌ எல்லாவற்‌ 
கையு குருவினிடத்திலிருந்து கழம்றி எடுத்து அப்புதம்‌ 
வைக்க, குருக்கள்மாத்‌இரம்‌ நிருவாணமாய்‌ அங்கே இடக்‌ 
தார்‌, 


௩ 


ர 


அவிவேக்பூரண குருகதை. ௪௧௫ 


அவரிப்படிக்‌ குழியிற்கெந்து தம்மையும்‌ எடுக்கச்‌ 
சொல்லி எவ்வளவு கெஞ்சினாலும்‌, எவ்வளவு சலித்துக்‌ 
கொண்டாலும்‌, எவ்வளவு கடுஞ்சொற்சொன்னாலும்‌, ஷர 
கள்‌ “இதுவும்‌ முன்னமேதானே ஜாபிதாவில்‌ எழுதாததி 
னாலே காங்கள்‌ எடுக்கமாட்டோம்‌?? என்று ஒரே பிடிவாத 
மாகச்‌ சாஇத்தார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌ “ஐயா குரு 
சிசோமணியே | எடுக்கவில்லையென்று விணாய்‌ எங்கள்‌ 
மேல்‌ கோபிக்கிறீரோ, நல்லது உம்மையும்‌ எடுக்கும்படி. 
எழுஇனதெங்கே காட்டும்‌ பார்ப்போம்‌? எழுதினபடி 
செய்வோமேயொழிய, எழுகாசதை அப்படித்‌ தடிக்கு 
மிஞ்செ மிடாவைப்போல வரம்புகடந்து . ஒருபோதும்‌ 
செய்யச்‌ சம்மதியோம்‌”? என்றார்கள்‌. அவரும்‌ இவர்கள்‌ 
சாதனையைக்கண்டு தப்பும்வமி வேரொன்றும்‌ காணாமை 
யால்‌ ஓலையும்‌ எழுத்தாணியும்‌ வாங்கக்‌ இடந்தவிடத்‌ 


.இலேகானே *நரன்‌ விழுந்தாலும்‌ எடுக்கக்‌ கடவீர்கள்‌?? 


என்று கைகால்‌ ஈடுக்கிக்கொண்டே. எமழமுஇக்கொடுத்தார்‌. 


எழுதினகைக்கண்டு சஷர்களும்‌ ஒருமிக்கப்போய்‌ 


அவரை எடுத்தார்கள்‌. அவர்‌ விழுந்த சுழியிற்‌ சேறிருக்த 


படியால்‌ குருவுடம்பெல்லாம்‌ சேறுபட்டு அழுக்கானதெ 
ன்று சமீபத்திலிருக்ச சண்ணீரிலே குளிப்பாட்டினார்கள்‌. 
பின்பு பழையபடியே உடுப்பெல்லா முடுத்திக்‌ குதிரைமே 
லேற்றி மடத்துக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டார்கள்‌. 


வையம்‌. 





எட்டாவது 
குருவைச்‌ சேமித்து. 

குருவானவர்‌ சூழியில்‌ விழுந்து எழுக்திருக்கக்‌ கூடா 
மற்கிடந்த சமயத்தில்‌ சீஷர்கள்‌ மிகவும்‌ அஞ்சிப்பதறி 
னதஇனால்‌ அந்தப்‌ பிராமணன்‌ முன்பு சொல்லியிருந்த 
ஜோகியக்இன்மேல்‌ ஒருவருக்கும்‌ ஞாபகமில்லாமற்‌ போ 
யிற்று. இரும்பக்‌ குதிரை யேறின பிறகு இருப்பிடம்‌ 
குளிர்கதென்று கண்டு குருகாதசே விசாரப்பட்டார்‌. 
இலும்‌ மடத்துக்குப்போய்ச்‌ சேருமளவும்‌ ஒன்றும்‌ 

சொல்லாதே போனார்‌. 
தளர்ந்த வயகசாஇிய காலத்தில்‌ விழுந்த அகிர்ச்சியி 
னால்‌ அன்றிரவில்‌ நித்தரைகொள்ளாமல்‌ அருண்டு புரண்டு 
கொண்டிருந்து, அவர்‌ பிராமணன்‌ சொன்ன ஜோ௫ியம்‌ 


௫௧௬ விநோ தரசமஞ்சரி. 


அடிக்கடி. நினைவிலே தோன்ற வெகுவாய்ச்‌ சஞ்சலப்பட்‌ 
டார்‌. குதிரையிலிருந்து சூழியில்‌ விழுந்ததினால்‌ உடம்‌ 
ப.திர்ந்து இப்படி. ஆராட்டப்‌ படுகிறதசென்று நினையாமல்‌ 
ஆசனங்குளிர்ந்து சாங்காலங்‌ இட்டினதினாலாக்கும்‌ இதெ 
ல்லாம்‌ சம்பவித்ததென்று நிச்சயம்‌ பண்ணிக்கொண்டார்‌. 
இந்த நினைவோடு அன்றிராத்திரி முழுதும்‌ தமக்குள்ளே 
பயந்து பதறி ஒரு நிமிஷமும்‌ கண்மூடாமல்‌ பெருமூச்சு * 
விட்டு மனந்தத்சளித்ததினால்‌ விடியற்காலத்தில்‌ சிஷர்‌ 
களை அழைப்பித்தார்‌. 

அவர்களும்‌ வந்துபார்க்க அவருடைய கண்‌ குழி 
விழுந்து பஞ்சடைந்த தாகவும்‌, முகமெல்லாம்‌ வத்றிச்‌ 
சுருங்கி வெளுத்துச்‌ சாயல்மாறினதாகவும்‌, வாயுதடு உல 
ர்ந்து நாவில்‌ ஈரமில்லாமல்‌ வார்த்தை குளறவும்‌, பிரமை 
கொண்டதுபோல உற்று உற்றுப்பார்க்கவும்‌, மேல்சுவா 
சம்‌ வாங்கவுங்கண்டு மிகவும்‌ பயந்தார்கள்‌. 


அப்பொழுது அவர்‌ பெருமூச்செறிந்து, “தம்பி 
மாரே! எனக்கு மரணாவஸ்தையானது நெருங்கிவிட்டது, 
இனி ஆத்மாபிரிஈ்து கடமெழும்பிப்‌ போகும்போலக்‌ காண்‌ 
கிறது, நீங்கள்‌ எனக்குச்‌ சமாஇக்‌ குழியொன்று வகுத்து 
அதில்‌ என்னைவைத்துச்‌ சவக்கைச்‌ சேமிக்கறது போலச்‌ 
சேமஞ்‌ செய்துவிடுங்கள்‌””என்னார்‌. “*அதேததையா!” என்று 
அவர்கள்‌ சரீரம்‌ பதறிக்கேட்க, (ஓ ஓ! இதென்ன ஆசன 
சதம்‌ சீவன்‌ நாசமென்றகதை மறந்து போனிர்களோ?? 
என்று சொல்லிப்‌ பின்னும்‌ குருவானவர்‌ சொல்வார்‌ 
மநற்று நான்‌ விமுந்தகூழியிலே நீரும்‌ சேறும்‌ மிகுதியா 
யிரு்தபடியினாலே எனக்கு இருப்பிடத்தில்‌ ஈரந்தாங்இ 
யது; ஆனாலும்‌ அப்போது உண்டான ஆபக்இனாலே அது 
எனக்குச்‌ தோன்றாதே போயிற்று, பிறகு அஇகமாய்‌ இருப்‌ 
பிடங்‌ குளிர்ந்ததும்‌ கண்டேன்‌ ; பிராமணன்‌ சொன்ன 
சாஸ்‌இரத்தையும்‌ நினைச்தேன்‌, இராத்திரி முழுதும்‌ உடம்‌ 
புவலியும்‌ ஆராட்டமுங்கண்டு சற்றும்‌ நித்திரையில்லாதஇ 
னால்‌ சாவுகிட்டினதென்று நன்முய்‌ அறிந்துகொண்டேன்‌, 
இனி வேர௫ுலோசனை வேண்டுவதில்லை; இக்கிரமாய்ச்‌ 
சமாதஇச்சேமத்துக்கு ஆயக்தம்‌ பண்ணுங்கள்‌?” என்ஞுார்‌. 

அதைக்கேட்டு அவர்களும்‌ அந்தக்‌ துர்க்குறியை 
நினைத்து அஞ்சினார்கள்‌. அஞ்சினாலும்‌ அச்சகத்தை வெளியி 
டாது உள்ளேயடக்கிக்கொண்டு கானாவிதமாகக்‌ குருவின்‌ 


அவிவேகபூரண குருகதை. ௪௧௭ 


மனம்‌ தேறும்படி ஆறுதலும்‌ தேறுதலுமான பல பல. 
வார்த்தைகளைச்‌ சொன்னார்கள்‌. என்ன சொல்லியும்‌ ௮வ 
ருக்கு மனக்கிலேசம்‌ மாறவில்லையென்று தெரிந்துகொ 
ண்டு, முன்பு அந்த ஊர்ச்‌ சஞசூனசாஸ்‌இர .காரனாயிருந்த 
அசேதனமூர்த்தி மகன்‌ அசங்கதன்‌ என்பவனால்‌ தங்கள்‌ 
குருவைப்பிடிக்க சனியை நீக்கி ௮வர்‌ மனதைத்‌ தேறச்‌ 
சய்யவேண்டுமென்று அவனைப்போ யழைகத்தார்கள்‌. 
அசங்கதன்‌ நடந்த வரலாறுகளையெல்லாம்‌ விவர 
மாய்க்கேட்டபிறகு வந்து சூருவைப்பார்த்து, “உமக்குச்‌ 
சல்பவித்த குறையென்ன ? வந்தகோவென்ன? மனவிசா.ர 
மென்ன? மாருத கிலேசமென்ன ? என்‌ குருவே ! என்‌ 
னையனே | என்பிதாவே ! சொல்லும்‌”? என்று கண்ணீர்‌ 
சோ, வாயிதழ்துடிக்க, முகம்‌ வெயர்க்கக்‌ கேட்டான்‌. 
அதழற்கெல்லாம்‌ “*ஆசன?€தகம்‌ €வன்‌ காசம்‌”என்கிற வசன 
மேயொழிய வேஜஹஜொரு மறு உத்தரமும்‌ குருவானவர்‌ 
சொன்னவரல்ல,. அப்போதவன்‌ “கல்லது, ஆசன தம்‌ 
உமக்ஞுச்சவன்‌ நாசமென்று .பிராமணன்‌ சொன்னானே, 
நானும்‌ அவன்‌ ஆசனோஷ்ணம்‌ அவனுக்கு நாசமாகப்‌ 
பண்ணுகிறேன்‌, அந்தப்பிராமணனை எனக்குக்‌ காட்டுங்‌ 
கள்‌ ; அவனுக்கு உலக்கைப்பூசை பண்ணி அவனால்‌ வந்த 
தகோஷமெல்லாம்‌ ௮டியோடே இர்த்துப்போடுவேன்‌; அவ 
னைக்காட்டும்‌, சக்கரமாய்க்‌ காட்டும்‌” என்றுன்‌. 
“உலக்கைப்பூசையென்று ஒரு பூசையுண்டோ? ஒரு. 
நாளும்‌ அப்படிப்பட்ட பூசையைக்‌ கண்டதுமில்லை, கேட்‌ 
டதுமில்லையே, ௮தாவதெப்படி.ப்பட்டது? சொல்‌? என்று 
ருவானவர்‌ கேட்டார்‌. அதற்கு அசங்கதன்‌ மறுமொழி 
சொல்லத்தொடங்கினான்‌. **இவ்வகைப்பூசை உடசமயம 
புறச்‌ சமயங்களிலும்‌ காணக்கிடையாத பூசையாக்கும்‌, 
ஞாபகமாய்க்‌ கேட்கக்கடவீர்‌.” 
ஒரூரில்‌ ஒரு செட்டியிரு£தான்‌5 அவன்‌ ஆஇக ஏன 
பக்இக்காரன்‌$, ௮னுஇனமும்‌ பண்டாரங்களுக்கு அசனம்‌ 
இடவேண்டுமென்னும்‌ ஆசையினால்‌, அவர்களை எங்கே 
கண்டாலும்‌ “சுவாமி சுவாமி! அடி.யேனுடையசிறு குடிசை 
யில்‌ பிட்சைபண்ணும்படி. எழுந்தருள வேண்டும்‌” என்று 
அழைப்பான்‌, அவனுக்கு மக்களில்லை கொண்டமனைவி 
யோ வென்றால்‌, நித்தமும்‌ பண்டாரங்களுக்குச்‌ சோஞுக்‌ 
குவஇிலும்‌ சறியாக்குவதிலும்‌ பரிமாறுவதிலும்‌ வெகு 


௫௧ விநோதரசமஞ்சரி. 


வருத்தப்பவெதினால்‌ புருஷன்‌ செய்கிறது அவளுக்குப்‌ 
பொருந்தவில்லை. ஆயினும்‌ இதைக்குறித்துப்‌ புருஷனுக்‌ 
கு எதாவது வெறுப்பாகச்சொன்னால்‌ அவன்‌ மனம்‌ பொறு 
க்கமாட்டாதென்று அவளறிந்து ஒரு உபாயமெடுத்தாள்‌.” 


“ஒருநாள்‌ அந்தச்செட்டி தான்‌ கடையிலிருந்து அவ்‌ 
விடத்தில்‌ வரக்கண்ட பண்டாரத்தை அழைத்து “என 
வீட்டில்‌ இன்றைக்குப்‌ பிட்சைபண்ண வேணுமையா? ஏன்‌ 
முன்‌; அவனும்‌ சம்மஇத்ததனால்‌ “இப்போது கடையிலே 
வேலையா யிருக்கிறேன்‌, நீர்‌ என்வீட்டுக்குப்போய்‌ என்‌ 
மனைவியைக்கண்டு இந்தச்‌ செய்திசொல்லி கான்‌ வருகள 
வும்‌ எங்கும்போகாமல்‌ அ௮ங்கேதானே தஙய்கியிரும்‌' என்‌ 
ரான்‌. பண்டாரம்‌ சந்தோஷமாய்ப்‌ போய்ச்‌ செட்டிசொன்‌ 
னதை அவன்‌ மனையாட்டியோடே சொன்னான்‌. அதற்‌ 
கவள்‌ இவலெருக்காலும்‌: இங்கே வராதவனாக்குமென்று 
கண்டுகொண்டு, ஐயா! மெத்த நல்லது, நீரிங்கேதானே 
யிரும்‌' என்று வீட்டுததிண்ணை மேலே பாயைக்‌ கொண்டு 
வநீது விரிக்காள்‌.” 

“பிறகு. உடனே வீட்டுமுற்றத்தை நன்றாய்ப்‌ பெ 
ருக்கி எங்கும்‌ சாணத்தைக்கரைத்துத்‌ தெளித்துத்‌ இற்றி 
மெழுகிக்‌ தன்‌ கால்கைகளையும்‌ சுத்திசெய்து ஆசாரத்‌ 
தோடே மகெல்லுக்‌ குத்துற உலக்கையைக்‌ கையிலெடுத்‌ 
அக்கொண்டாள்‌. பிறகு ௮தில்‌ நிறையச்‌ சரம்பலைக்கட 
விக்‌ தானும்‌ அதைப்‌ பூசிக்கொண்டு, ௩வொசலில்‌ உலக்‌ 
கையைக்கிடத்தி அதற்கு ௭இோ மூன்று மூலை சாஷ்‌ 
டாங்கமாக விழுந்து வாயைத்‌இறந்து உரக்கப்பேசாமல்‌ 
மந்இரஞ்‌ செபிப்பதுபோல மிணமிண வென்றாள்‌. என்‌ 
ஐதன்பின்பு உலக்கையைச்‌. சாம்பல்‌ போகும்படி. துடை 
த்து முன்னே அது இருந்த இடத்திலேகானே வைத்‌ 
காள்‌. இதெல்லாம்‌ உற்றுப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்த பண்‌ 
டாரம்‌ வெகுவாக ஆச்சரியப்பட்டு “இநீகாள்மட்டும்‌ கான்‌ 
எய்ஞூம்‌ காணாத ௮.இசயத்தை இப்போது இங்கே சண்‌ 
டேன்‌, இது என்னபூசை யம்மா?” என்று கேட்டான்‌. 
அ.தற்கவள்‌ “ஐயா! இது ஏங்கள்‌ குலதெய்வக்‌இன்‌ விசேஷ 
ஹசையாக்கும்‌, இனிமேல்‌ நீரும்‌ நன்றா யநியப்போகி 
தீர்‌ ஏன்று, விட்டுக்குள்‌ நுழைந்து போகையில்‌ “இத. 
உண்‌ தலைமேலேதான்‌ வந்து விஒயும்‌! என்று: அமர்ந்த 
சுகசமாயத்‌ தன்னிலேகான்‌ சொல்லிக்கொள்வதுபோலச்‌ 


அச 


அவிவேகபூரண குருகதை. ௪௧௯ 


சொல்லிக்கொண்டு போனாள்‌. அப்படி. மெத்தெனச்‌ 
சொன்னாலும்‌ அது அவனுக்குக்‌ கேள்வியாக வேண்டு 
மென்று அவள்‌ விரும்பினபடியே அந்தச்சொல்‌ பண்டா 
சத்தின்‌ காதிலே விழுந்தது. அப்போது அவன்‌ * நான்‌ 
தெய்வாதீனமாய்ச்‌ தப்பிப்பிழைக்சேன்‌' என்ற எண்ணிக்‌ 
கொண்டு, செட்டிச்ட வீட்டில்‌ நழைந்தவுடனே சத்தப்‌ 
படாமல்‌ எழுந்து லகுவாய்த்‌ தப்பிப்போய்விட்டான்‌.,? 

“அவன்‌ போன அடியிலே செட்டிவந்து “நா னனுப்‌ 
பின பண்டாரம்‌ எங்கே யடி?” என்று கேட்க, அவளும்‌ 
“நல்ல பண்டாரத்தையல்லவோ இங்தவிசை யனுப்பினீர்‌, 
அவர்‌ வக்தவுடனே உலக்கையைச்‌ தரச்சொல்லிக்‌ கேட்‌ 
டார்‌, அதற்கு கா னிப்போது செட்டியார்‌ வருவார்‌, அவ 
ருூக்தரவில்லாமழ்‌ கொடுக்கப்படாத, சற்றே இருமென்று 
இதோ பாயையும்‌ விரித்துப்போட்டேன்‌ பாரும்‌, அவர்‌ 
கேட்கமாட்டாமல்‌ உடனே கோபித்துக்கொண்டு போய்‌ 
விட்டார்‌? என்றாள்‌. அது கேட்டுச்‌ செட்டி. “அடி அப்‌ 
படியல்லவே, பண்டாரங்கள்‌ என்னகேட்டாலும்‌ கொடுக்‌ 
கிறது எனக்குச்‌ சம்மதிதானே, நீ யறியாயா?”? என்று 
சொல்லி, உலக்கையைக்‌ கையிலெடுத்துக்கொண்டு பண்‌ 
டாரக்தைத்‌ தேடி. அதைக்‌ கொடுக்கும்படி. செருவிலே 
போனான்‌.” ' 

“பண்டாரமும்‌ ௩டக்குங்‌ காரியத்தை முற்ற முடியக்‌ 
காணும்பொருட்டு ஒரு தெரு முடுக்கில்‌ ஓஅங்கியிருக்து, 
உலக்கையோடே. செட்டி. வருவதைக்‌ கண்டபோது, 
“இதேது இவன்‌ என்‌ தலைமேலே பூசைமுடிக்க வருகிறா 
னே?? என்று பயந்து ஓட்ட மெடுத்தான்‌. செட்டியும்‌ 
அது . கண்டு “பண்டாரமே! பண்டாரமே!' என்று அவ 
னைப்‌ பின்தொடர்க கோட, அவன்‌ அ.இகவிசையாய்‌ ஓட 
ஓடக்‌ கடைசியில்‌ செட்டிக்கு முதர்க்தவயதும்‌ பெருத்த 
தொர்இயு மானஇனால்‌, இரைப்பெடுத்‌.து ஓடமாட்டாமத்‌ 
கால்சலித்து அம்மட்டிலே நின்று வீட்டுக்குத்‌ இரும்பி 
விட்டான்‌, இதுதான்‌ உலக்கைப்பூசை. இந்தப்‌ பூசையை 
நான்‌ உமக்குச்‌ சோடியஞ்சொன்ன அந்தப்‌ பிராமணன்‌ 
முதுகன்மேலே முடித்தால்‌ ஆசனோஷ்ணமாக அவனுக்‌ 
சகேயல்லாமல்‌ உமக்கு நாசம்‌ வராதையா என்றுன்‌. 

அதற்குப்‌ பரமார்த்தகுருவும்‌ சிரித்து “உன்னை அச்‌ 
கசனென்று சொல்வது நியாயமே, நீ எப்போதும்‌ ௪7௪. 


௪௨௦ விகோத ரசமஞ்சரி. 


பரிகாசங்களே செய்துவருகிருய்‌ ** என்ளுர்‌, , அவனும்‌ 
குருக்கள்‌ திரித்தசாகக்கண்டு பரிகாசத்தைவிட்டு மீண்‌ 
டும்‌ சொல்லக்‌ தொடங்‌்இனான்‌: ஐயா! பிராமணன்‌ சொ 
ன்ன வசனம்‌ உண்மைதான்‌, அதற்கு அர்த்தத்தை நன்னு 
யாராய்ந்தறிய வேண்டியத இருப்பிடத்திற்‌ குளிர்மை 
கண்டால்‌ சாவுக்‌ சடையாளமென்றது சரியே, ஆயினும்‌, 
வேறுசாரண மில்லாமல்‌ ஆசனம்‌ குளிர்ந்துபோனால்‌ கான்‌ 
அவன்‌ சொன்னபடியாகும்‌,; கீர்‌ தண்ணீரிலேயும்‌ சேற்றி 
லேயும்‌ விழுந்தீர்‌, அதினாலே இருப்பிடங்‌ குளிர்ந்தது 
மெத்த அதிசயமோ? அப்போது குளிசாதேயிருங்‌தா& 
தான்‌ ௮அஇசெயமாகும்‌; இப்போது இந்த வீண்கவலையை 
விட்டுவிடும்‌ , இனிமேல்‌ சேற்றில்‌ உளுக்காராமலும்‌, தண்‌ 
ணீரிலே விழாமலும்‌, மற்றொரு காரணமில்லாமலும்‌ ஆச 
ன௫தங்கண்டால்‌ அத்தருணத்தில்‌ சீவகாசம்‌ கிட்டின 
தென்று நினைக்கலாம்‌; இது ஒழிய மற்றதெல்லாம்‌ அபத 
தமையா?? என்றான்‌. அசங்ககன்‌ . சொன்னது குருவின்‌ 
மனதிலே தைத்து நியாயம்போலம்‌ கோன்றிற்று; ஆத 
லாழ்‌ சற்றுத்‌ தேறியெழுக்து சாப்பிடவும்‌ அங்கங்கே தரி 


யவும்‌ தலைப்பட்டார்‌. 


இப்படிச்‌ சிலகாள்‌ போனபிறகு ஒரு நாள்‌ இராத்திரி 
நடுச்சாமத்திற்கு மேல்‌ கனமழை ஒருபாட்டமாய்ப்‌ பெய்‌ 
௧௮. அப்பொழுது குருவின்‌ படுக்கை மேலே அவரிருப்‌ 
பிடத்திற்கு நேரே அடுத்தாற்போல மோட்டு நீரொழுக்கு 
விழுந்தது. அது ௮.இக தூக்கத்இனால்‌ அவருக்குக்‌ தெர்‌. 
யாதே போயிற்று. மழையும்‌ மழையொழுக்கும்‌ ஒழிந்த 
பின்பு குருக்கள்‌ மெய்மறந்த நித்திரையோடே- புரண்‌6€ 
தமது இருப்பிடத்தில்‌ ஈரம்‌ உறைக்கத்‌ தூங்கிக்கடந்தார்‌. 
அப்படி. தாக்கின குளிர்மையினாலே இடீரென விழித்து 
மிகவும்‌ இருப்பிடங்‌ குளிர்ந்ததாகக்‌ கண்டு குளிர்மை 
பிறக்க இப்போது வேறொருகாரணமு மில்லையே ஆகை 


யால்‌ தமக்கினிச்‌ சாங்காலம்‌ வர்ததென்று நிச்சயித்தார்‌. 


வந்தகுளிர்ச்சிக்குச்‌ சீஷர்களும்‌ வேறுமுகாந்தரங்‌ 
காணாமையால்‌ படுக்கையின்‌ குளிர்மை முதலாய்க்‌ குருவி 
னிருப்பிடச்‌ €தத் இனால்‌ வந்ததென்று நினைத்து முன்‌ 
பிராமணன்‌ சொன்ன ஜோசியத்தின்‌ கருத்து நிறைவேறுங்‌ 
காலம்‌ இதுகானென்று நிச்சயித்தார்கள்‌. கூருவைக்‌ காண 
_ வந்த சுஜாதிமனுஷரும்‌ இவர்களோடொக்த புத்திமான்க 


ப்ஜ்ஷ்‌ 
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ளாகையால்‌ அவர்களும்‌ அவ்வாறே பேச, சொன்னதை 
யெல்லாம்‌ குரு ஒத்துக்கொண்டு தம்மைக்‌ குறித்துக்‌ கேட்‌ 
டீவர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ ₹ஆசன?கம்‌ €வன்‌ காசம்‌'” என்ப 


சே யொழிய வேறே மறுமொழி உச்சரியாதிருந்தார்‌. 


்‌ நாளுக்கு நாள்‌ இவர்‌ இவ்விதமாக அடைந்த மிகுந்த 
மனக்கவலையும்‌ சரீ.7 பலவீனமும்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ ஒரு 
நாள்‌ ௮இக சோகமாய்க்கிடந்தார்‌. அப்பொழுது எல்லா 
ரும்‌ கா கூவென்று கூசலிட்டுத்‌ தலைமேற்‌ கைவைத்துக்‌ 
காண்டு *“ஐஓயையோ! எங்கள்‌ ஆண்டார்‌ மாண்டாரே 
மடிந்துபோனாரோ என்று அலறி ஆழுது சவச்சேமச்‌ 
சடங்காசாரம்‌ செய்து குளிப்பாட்டத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 


மடத்திலிருந்த பெரிய தொட்டி நிறையக்‌ தண்ணீர்‌ 
விட்டுக்‌ குருவை உள்ளபடி. பிரேோதமென்றெண்ணி எடுத்து 
அஇலே போட்டு அழுக்குச்‌ சுற்றிப்‌ பத்துப்பேர்‌ கூடி , 
யிருந்து ஒருமிக்கத்‌ தேய்த்துக்‌ கழுவினார்கள்‌. கழுவும்‌ 
போ தவருக்கு மயக்கம்‌ தெளிகங்தாலும்‌ தண்ணீருக்குள்‌ 
ளே மூச்சுவிடமாட்டாமலும்‌ கையையும்‌ காலையும்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பிடித்து அமுக்குகிறஇனால்‌ சயிக்கினை காண்பிக்கக்‌ 
கூடாமலும்‌ மூடத்தனத்தினால்‌ அந்த மடையர்கள்‌ கையி 
லகப்பட்டுப்‌ பரமார்த்தகுரு அறியாயமாய்ச்‌ செத்தார்‌. 


்‌ அதன்பின்‌ பனைவரும்‌ பெருங்கூட்டங்கூடி அவரை 
அலங்கரித்துப்‌ பூந்தேர்கட்டி அதற்குள்‌ அணைஞுதறித்து 


வைத்து, சம்பிரமமாகச்‌ சங்கு தாரை முழங்க எடுத்துக்‌ 
கொண்டு முன்னும்‌ பின்னும்‌ இருபக்கமும்‌ சீஷர்கள்‌ 


நெருங்கிவந்து ஓசன?தம்‌ இவன்‌ நாசம்‌” என்று நாடிக்‌ 
கொண்டுபோய்ச்‌ சமாஇக்குழிதோண்டி அதில்‌ வைத்து 


அட.க்கஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 
சல்‌ ம 2 
ப.ரமார்த்தனென்னும்‌ அவிவேகபூரணகுருக்தை 


முத்திற்று. 
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பவவைகைவு, 


பூர்வத்திலே தார்த்காரகாட்டின்‌ எல்லைக்‌ கடைக்‌ 
கோடியிலே காஸ்கார்‌ என்றொரு பட்டண மிருந்தது. 
அ௮ப்பட்டணத்திலே சுந்தரராஜ என்னும்‌ ஓரு தையற்‌ 
காரன்‌ சம்இரபாய்‌ என்னுங்‌ கட்டழகயொன காதன்மனைவி 
யுடன்‌ கூடி மிகவு மம்நியோன்னியமாய்‌ வாழ்ர்துகொண் 
டி. ருந்தான்‌, ஒரு காள்‌ மாலை வேளையில்‌ அச்சுந்தரன்‌ தன்‌ 
கடையி லுட்கார்நீது தைத்துக்கொண் ஓருக்கும்போது 
குறுகிய அல்யவங்களோடு கூடிய ஒரு சிறுகூனன்‌ மூச்‌ 
சட்டையா யுடுத்திய வுடையோடு கரத்திலே சல்லரி என்‌ 
னும்‌ சிறுபறை யொன்றுதாங்க, வெகு விகோதமாக 
, ஆடிக்கொண்டும்‌ மிக வினிமையாகப்‌ பாடிக்கொண்டும்‌ 
உல்லாசமாக வந்து பம்பல அகசியங்களுஞ்‌ சாலங்களும்‌ 
வேடிக்கைகளுவ்‌ காட்டினான்‌. அவை யவனுக்கு மிக்க 
சக்கோலிக்லக, புண்டா கத ஆகாஸ்‌... அதக ததலு 
இக்கூனனை . இல்லங்கூட்டிச்‌ செல்வோமானாு. நாமும்‌: 
மனைவியும்‌ இசாத்இிரியை இவனோ வெகு வல்லாசமாகப்‌ 
போக்கலாம்‌'” என்று இந்இத்து, கூனனைத்‌ தன்விட்டித்‌. 
கழைத்துக்‌ கொண்டுபோய்‌ இல்லாளை நோக்கி அட 
பெண்ணே! இதோ பார்‌, இக்கூனன்‌ நம்மை யெப்படி 
யுச்சாகப்‌ படுத்தப்போகிுன்‌, இவன்‌ ஆடல்‌ பாடல்களைக்‌ 
கண்டுங்‌ கேட்டும்‌. இன்றிரவை வெகு ஆனந்தமாகக்‌ கழிக்‌ 
கலாம்‌, இவனுக்கு நல்ல விருந்தளிப்பாய்‌?” என்றனன்‌. 
அதுகேட்ட மனைவி முகமலர்ந்து புருஷன்‌ சொக்கும்‌ 
வாது பல அிற்றுண்டிகளுடன்‌ புலால்‌ சமைத்து, உண்க 
லம்‌ பரப்பி, அன்னம்‌ முதலியன பரிமாறி, தானும்‌ புரு 
ஒனுமாகக்‌ கூனனுட.னிருந்து, அவன்‌ இடை இடையே 
குசோத்தியமாய்ப்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்டும்‌, நஈவகவமா ந... 
சியஞ்‌ செய்வதையுஞ்‌ சாலங்‌ காட்டுவகையுங்‌ கண்டும்‌ 
ஆனந்தம்‌ பெருக வுண்டு களிப்படைகையிலே, கூனன்‌ 
தன்‌ முன்னேயிட்ட வுணவுகளை இன்ன இனியதென் ஜோ 
ராது மிக்க ஆவலோடு கைக்கொண்டமட்டும்‌ வாரி வாரி 
யுண்டான்‌. அப்படி யுண்ணு மவச.ரத்திலே ஊணோ மணோ. 
யிருந்த ஒரு வலிய மாமிசத்துண்ட மவன்‌ தொண்டையி. 


49, 
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லடைச்துக்கொண்டது. அ.தனா லக்கூனன்‌ மாரடைத்து, 
மூச்சடல்கி, அறிவிழக்து, பிணம்போலக்‌ தனாயிற்‌ சாய்ந்‌ 
கான்‌. இதனைக்‌ கண்ணுற்ற தம்பஇக ளிருவரு மதிமயங்‌ 
இத்‌ இடுக்கிட்டு “ஐயோ தெய்வமே! இதென்ன விபரீ 
தம்‌? ஈமது வீட்டில்‌ இவனுக்‌ இப்படி நேர்ந்ததே, இவன்‌ 
செத்துக்‌ இடப்பதை யாரோனுங்‌ கண்ணுறின்‌ நாமேதோ 
இக்‌ கூனனைச்‌ ௪இசெய்து கொலைபுரிந்தகாக எண்ணுவார்‌ 
களல்லவோ? அ௮.இகாரிகள்‌ கண்டால்‌. நம்மை வதைப்பார்‌ 
களே, என்ன செய்வோம்‌?” என்று ௮இக இதிலடைந்து, 
தங்களாற்‌ செய்யக்கூடிய பரிகாரங்களெல்லாஞ்‌ செய்து 
யாதும்‌ பயன்படாமை கண்டு, பிரேதத்தை யெவ்வாழுவது 
வீட்டைவிட்‌ டப்புறப்படுத்துவதே கருமமெனகச்‌ தேர்ந்து, 
தையற்காரனும்‌ பெண்டாட்டியும்‌ தலைப்பக்க மொருவரும்‌ 
காற்பக்க மொருவருமாக அ௮ச்சவத்தை யடுத்த நாலைந்து 
விட்டிற்‌ கப்புறமிருந்த ஒரு வைத்தியன்‌ வீட்டிற்‌ கெடுத்‌ 
துச்சென்று, அவன்‌ வீட்டின்‌ தெருக்கதவைக்‌ தட்டினார்‌ 
கள்‌. அதுகேட்‌ டொரு வேலைக்காரி வந்து கதவைத்திற 
து *சேஇ என்ன?” என, சுந்தரன்‌ அவள்‌ கையில்‌ ஒரு 
வெள்ளியைக்‌: கொடுத்து :“அம்மே! இதைப்‌ பண்டிதர்‌ 
கையிற்‌ கொடுத்து ஒரு நோயாளியை யழைத்துவம்‌ இருக்‌ 
இன்றோம்‌ என்று சொல்‌”? என்றனன்‌. ௮ப்‌ பணிப்பெண்‌ 
வைத்‌இயன்மான்‌ சேஇ சொல்லும்படிக்குப்போகும்போது 
அவள்பின்னரே மெல்லெனத்தம்ப திகளிருவருஞ்‌ சவக்தை 
யெடுத்துச்சென்று மேல்மாடிப்‌ படிச்சுவரில்‌ சார்த்திவிட்‌ 
டு மீண்டு வினைங்‌ தில்லம்போய்ச்‌ சேர்ந்தனர்‌, பணிப்‌ 
பெண்ணோ பரிகாரியிடஞ்‌ சென்று : இருவர்‌ தோயாளி 
யொருவனைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு வந்‌இருக்கிறார்கள்‌”? என்று 
சொல்லி, அவர்கள்‌ கொடுத்த வெள்ளியை யவன்‌ கையிற்‌ 
றந்தனள்‌. பண்டிதன்‌ வேலைக்காரியை **தீபங்கொண்டு 
வா?” என்று கட்டளையிட்டு, வியாதியஸ் தனைக்‌ காண்வேண்‌ 
மூ. விரைந்து தானிருந்த அமரையைவிட்டு வரும்போது, 
அவன்‌ கால்‌ தடுக்கி மேற்படிக்‌ கடுத்தாற்போல்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டிருக்க பிணம்‌ மளமளவென்று புரண்டு கழேபோய்‌ 
விமுந்த.து. வைத்‌இயன்‌ **இது என்ன ??? என்று தீபங்‌ 
கொண்டுபார்க்கக்‌ கூனன்‌ விழுநீது செத்‌.துக்கெடக்கக்‌ கண்‌ 
டான்‌. :(ஓ.ஓ! நாம்‌ என்னகாரியஞ்‌ செய்தோம்‌? ஐயோ! 
இவனைக்‌ கூட்டிக்கொண்டுவந்தவர்கள்‌ எங்குற்றனர்‌? நமது 
அவசரத்தா லிவனிக்கதியானாப்போற்‌ காண்கிறதே, யாது 
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செய்வோம்‌? ” என்று. இதிலடைந்து சற்றுத்‌ தெளிந்து 
தானு தன்‌ மனைவியுமாய்‌ ஒருவித ஆலோசனை செய்த 
கொண்டு, நல்ல நிசிவேளையி லண்டையிலிருக்த வொரு 
வர்த்தகன்‌ விட்டின்‌ இதப்பின்‌ மேலேறி யிருந்துகொண்டு 
அவ்விட்டின்‌ புகை கூண்டின்வழித்தா யக்கூனற்சவத்தை 
கைகளிதற்‌ கயிறுதொடுக்து மெல்லக்‌ கீழே இறக்கிவிட்டு 
கயிற்றை மேலாகவே வாம்‌ூக்‌ “கெரண்டார்கள்‌. ௪.இ)! 
கச்சேரிக்குப்‌ போயிரும்‌ தப்போதுகான்‌ விட்டுக்குவந்க 
வாக்சகன்‌ புகைபோக்கியின்‌ வழியாய்‌ ஒரு சிறுகுள்ளீன்‌ 
இறங்கி நிற்பதாகக்‌ கையிலிருந்த இபத்தாற்‌ கண்டு, ஐ 
கோ! இருட னிதோ அகப்பட்டான்‌ அகப்பட்டான்‌ 2 
என்று கூச்சலிட்டு, ₹அ ! எலியும்‌ மூஞ்சூதறுமல்லவோ 
என்‌ வெண்ணெயை யெல்லாந்இன்று போடின்றனவென் 
அ நினைத்தேனே, நீதானா இதுவரையினும்‌ என்சொத்‌ 
கதைக்‌ கொள்ளை கொண்டாய்‌ ? நல்லது ஓடிப்போகப்‌ 
போகிழய்‌, நில்லு நில்லு ?” ஏன்று அகட்டிக்கொண்டே 
ஒரு நீண்ட தடியோ டுவக்து சவத்தைப்‌ புடைகத்தான்‌. 
அடியுண்டபிணம்‌ 8ீழேவீழ அதன்மேல்‌ தான்‌. வீழ்ந்து 
நன்முய்ப்‌ புடைக்கான்‌. அப்போது கள்ளன்‌ ௮சை 
வின்றிச்‌ சத்த மிடாதிருக்கக்கண்டு, வர்த்தகன்‌ இபங்‌ 
கொண்டு சோதித்து அடி. பொறுக்கமாட்டாம லவன்‌ 
செத்து வீழ்ந்து பிணமாயினானென்று நினைத்து, அவன்‌ 

மற்‌ கொண்ட கோபம்‌ போயொளிக்க, ஐயையோ ! 
நமது மூர்க்கக்தனத்தால்‌ இருடன்‌ மாண்டானே, கொலை 
பாதக னானேனே, கண்டனைக்‌ குள்ளாகவேண்டி வருமே, 
ஐயோ! தெய்வம்‌ இப்படியு மென்னை பழிக்காளரக்குமா$?? 
என்று பலவாறு எண்ணி எண்ணி மூகம்‌ வாடி: இடி. 
விமுந்த மரம்போலே நின்று, பிரமித்து, இத்தங்‌ கலங்‌இ 
ஒன்றுந்‌ தோன்றாமல்‌ ஏங்கு, “அடா பாவி! அடா சண்‌ 
£டாளா ! என்பொருளைக்‌ கொள்ளைகொண்டது மல்லாம 
லென்‌ குலத்தையு மழிக்க வந்தாயே தாலா! என்னு 
பலவாய்ப்‌ பிணத்தை வைது, பின்பந்தக்‌ கோணத்‌ சவத்‌ 
தைச்‌ கதோளின்மே லெடுத்துச்சென்று, கன்‌ வீட்டுத்‌ 
கெருக்கோடியிலுள்ள ஒரு கடைவீட்டின்‌ சுவசோடு சுவ 
ச்ரய்‌ நிற்கும்படி, நிறுதஇவிட்டுத்‌ இரும்பிப்‌ பாராமலே 
யொருவரு மறியாதபடி. மிக்க பரபரப்பாப்‌ வீடுவந்து 


“சேர்ந்தான்‌. 
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பின்பு சுக்கிரனுஇத்துக்‌ கீழ்த்திசை வெளுத்துப்‌ பொ 
மூது புலருந்தருணத்தில்‌ மிக்கசெல்வந்தனும்‌, பெருமை 
பெற வாழ்பவனும்‌, இராஜமாளிகைக்கு வேண்டியசாமா 
ன்கள்‌ கொடுத்து வருபவனுமான மிலேச்ச வர்த்தகனொ 
ருவன்‌, அன்றிரலவைச்‌ சிற்றின்ப நுகர்ச்சியிலேயும்‌ வெறி 
யாடலிலேயும்‌ போக்க. நேரப்பட விழித்தெழுந்து, நித்தி 
ரைமயக்கந்‌ தெளிந்துந்‌ தெளியாதவனாய்ப்‌ படுக்கையை 
விட்டு வெளிப்பட்டு, காலக்கடன்‌ கழித்து நீராடி மீள 
விரும்பி, இராத்திரி யுண்ட மது மயக்கத்தால்‌ தள்ளாடிக்‌ 
கொண்டே” செல்லுகையில்‌ நிலந்தெளிந்தால்‌ சனங்கள்‌ 
தன்‌ நிலையைக்கண்டு நகைப்பார்களே என்கிற அச்சத்‌ 
தால்‌ சற்று விசையாய்‌ நடந்து சென்றான்‌. அப்படிச்‌ 
செல்லுங்‌ காலடி யஇர்ச்சியால்‌ சந்தின்‌ மூலையோடு மூலை 
யாய்‌ நிறுத்தப்பட்டிரு௩்த சவம்‌ அவன்‌ சந்து இரும்புகை 
யி லவன்‌ முதுகின்மேல்‌ இடீரொெனச்‌ சாய்ந்தது. சாயவே 
அதைப்‌ பிணமென் ரோசராது, பதுங்கியிருந்து ஆளைப்‌ 
போகவிட்டு மேல்வீழ்ந்து சூறளையைப்‌ பிடித்து வழிபறிக்‌ 
குங்‌ கள்வனென்று நினைந்து, திரும்பி விரைவிற்‌ சவத்கைப்‌ 
பற்றி முகத்தி லோங்கி ஒரு க ந்தகலா மு அக்குத்தி 
னால்‌ சவம்‌ கீழேவிழ, அதன்‌ மல்‌ தான்‌ வீழ்ந்து “இரு 
டன்‌! திருடன்‌ !'” என்று கூக்குர லிட்டுக்கொண்டே நன்‌ 
ஞூய்ப்‌ புடைத்தான்‌. அவன்‌ கூச்சல்‌ வழிப்போக்கர்களை 
யங்குக்கூட்டியது ; சரத்து சேவர்களும்‌ வந்துசேர்க்தனர்‌. 
காவற்காரர்‌ சங்கதி விசாரித்து வர்‌.த்தகனை ஓயா! அடித்‌ 
ததுபோதும்‌, நிறுத்து நிறுத்து?” என்று விலக்கி, கள்வ 
னெழுக்திருக்கும்படி. கைலாகு கொடுத்துத்‌ தூக்க முயன்‌ 
றனர்‌. கள்வ னெழுந்‌்இ.ராம லசைவின்றிப்‌ பிணமா யிருக்‌ 
கக்கண்டு வர்த்தகனைப்‌ பிடித்துக்‌ கட்டிப்போய்‌ நியாயா 
இபதியினுடைய காவற்கூடஞ்‌ சேர்த்தனர்‌. மிலேச்ச 
வர்த்தகன்‌ அப்போது மதுமயக்க நீங்கித்‌ தெளிக்து,, 
தான்‌ முன்பின்‌ யோ௫ியாது செய்த செய்கையைக்குறித்து 
செய்வதின்னது தவிர்வ இன்னதென ஒன்றுக்‌ தோன்‌ 
ரூ.தவனாய்த்‌ இயங்கத்‌ துன்புற்றிரு்து, நியாயாதிபதி, கச்‌ 
சேரிக்குவந்தவுடன்‌ அவர்முன்‌ கொண்டுபோய்‌ நிறுத்தப்‌ 
பட்டான்‌. நீதிமான்‌ காவலர்‌ சொன்ன பிரியாதைக்‌ கவன 
மாய்க்கேட்டு, கைதியட னெடுப்பித்து வந்த சவத்தை 
நன்றாய்ப்‌ பார்வையிட்டு, வர்த்தகனை நோக்கி நீ செய்த 
தாய்‌ ௬ுசுவாகிற இக்கொடிய செய்கைக்கு என்ன சொல்‌ 
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லுகின்றாய்‌ ?”” என்றான்‌. 'வர்த்திகள்‌ “ஓயா! இவன்‌ த 
து கைகளால்‌ கொலையுண்டான்‌ என்பதில்‌ “ஐயமில்ஆ 
ஆதலினால்‌. மான்‌ சூற்றவாளி யல்லன்‌ என்று சொல்வது 
வழியொன்றுமில்லை'' என்றான்‌, விட்டப்‌ * ஸி : 

நியாயாதிபதி இந்தக்‌ குறிய கூன்சுவத்தைக்‌ கண்‌ 
போதே ஊராள்‌ வோனுக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ விளைவிக்கு ம; 
சியக்காரருள்‌ அக்கூனனு மொருவனென்‌ றறிந்தவனாகல 
லும்‌, வர்த்தகம்‌ அரண்மனையைச்‌ சார்ந்தவனாதலாலும்‌ 
அரசன்‌ அ௮னுமஇிபெறவேண்டி, இவவர்த்‌தகன்‌ சூழாதி 
புரி ௪ கொலையைக்குறித்தும்‌, அவனகைத்‌ தடையின்‌ 
யேற்றுக்கொண்டதைக்குறித்தும்‌ கேசா இபஇக்கு ' வின்‌ 
ணப்பஞ்செய்து, அவன்‌ கட்டளை பெற்று _மிலேச்சவர்‌; 
தகனைக்‌ கழுவிலேற்றும்படித்‌ தீர்மானித்து, வர்த்தகனை” 
கொலைக்களத்திற்குக்‌ கொண்டுபோம்‌ படிக்குக்‌ கட்டை 
யிட்டான்‌. - கொலைபுரிவோம்‌ கழுமரத்தடியில்‌ அவலை 
நிறுத்திக்‌ தூக்க வெக்தனிக்கும்‌ தருணத்தில்‌, வேடிக்கை 
பார்க்கவந்து அங்கு கூழுவிய கூட்டத்‌ இனின்று “ஐயா 
அவரை கழுவேற்றுதே ! ஏற்றாதே1.கூனனைக்‌ கொன்ற 
வன்‌ நானே” என்று உறத்துக்கூவிக்கொண்டு ஒரு சுதேக 
வர்‌.த்தகன்‌ சரேலென்‌ நெஇரேவந்து, நியாயாஇபஇமை 
கோக்கி, கன்‌ விட்டின்‌ புகைகூண்டின்‌ வழியா யக்கள்வலன்‌ 
இறங்கினதும்‌, அவனைத்‌ தானடித்ததும்‌, அகனாலவ னிற 
துபோனதும்‌, தெருவிலே யவன்‌ சவத்தைக்‌ கொண்‌ 
போய்‌ நிறுத்தெனதும்‌ மூதலான தன்‌ கதையைச்‌ சொன்‌ 
னான்‌. 


நியாயாஇபஇ கேட்டு “இவவர்ச்தகன்‌ சுயேச்சையா 
யோடிவந்து தானே கொலைபுரிந்தேனென்று குற்தத்தை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிமுனே, இது என்ன ஆச்சரியம்‌?” என்று 
சற்று யோடித்துநின்‌ று பின்பு “நன்று, அம்மிலேச்சவியச 
பாரியை விட்டு இவ்வர்த்தகனைக்‌ கழுவேத்றுக? என்றான்‌. 
கொலையாளிகள்‌ அந்த வர்த்தகளைப்‌ பிடித்துக்‌ கட்டும்போ 
அ யூதவயிகத்தியன்‌ ஒருவன்‌ கும்பலினின்று வெளிப்பட்டு 
“லயா நியாயாஇபஇயே ! பொரறும்‌, பொறும்‌, இக்கொலைக்‌ 
குக்‌ காரண மிவ்வர்த்தகனன்று; கான்‌ சொல்வதைச்‌. சற்‌ 
அச்‌ செவிசாய்க்கக்கடவிர்‌'”என்று சொல்லி, சென்ற இசாத்‌ 
இரி ௩கல்லதூக்கவேளையில்‌ இருவர்‌ இக்கூனனைக்‌ கொடு 
வந்து தன்‌ வீட்டுத்‌ கெருக்கதவைக்‌ கட்டினதும்‌, வேலைக்‌ 
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ட வு சிறுகூனன்கதை. ்‌ ௪௨௭ 
காரி இபமில்லாமத்‌ கதவைத்‌ இறந்ததும்‌, அவர்க ளவன்‌ 
கையில்‌ ஒரு வெள்ளியைக்கொடுக்‌ கதைக்‌ தன்னிடங்‌ 
. கொடுத்து அவர்கள்‌ கூட்டிவக்ச வியாஇியஸ்கனை உடனே 
வந்து பார்க்கும்படிக்கு வேண்டினதும்‌, அவர்கள்‌ வேண்‌ 
_டெகோளைச்‌ தன்னிட மவள்‌ வந்து சொல்லுகையில்‌ இக்கூ 

னனை வீட்டின்மேல்மாடி படியண்டை அவர்கள்‌ விட்டும்‌... 
போனதையும்‌, தீபமில்லாமல்‌ கோயாளியைப்‌ பார்க்கவே 
- ண்டித்‌ தான்‌ அவசரமாய்‌ வருகையில்‌ கால்பட்டுக்‌ கூனன்‌ 
- படியில்‌ புரண்டு தீழே வீழ்ந்து செத்துக்‌. கிடந்ததை 
யும்‌, தானும்‌ தன்பெண்சாதியுமாய்ச்‌ சவத்தை யெடுத்துப்‌ 
போய்‌, அடுத்த வர்த்தகன்‌ விட்டு இஇப்பின்‌ புகைகூண்‌ 
ஓன்‌ வழியாய்‌ வீட்டினு. ளிறக்கி விட்டதையும்‌ விவர 
மாய்ச்‌ சொல்லி £: இக்குறியனை யுண்மையாகக்‌ கொன்ற 
_ வன்‌ நானேயாதலால்‌ கழுவேற்றப்படவேண்டியவன்‌ நா 
னுகைவே யிருக்கின்றேன்‌; அவ்வர்த்தகன்‌ குத்றவாளி யல்‌ - 


லன்‌, அல்லன்‌”? என்றான்‌. 







அசைக்கேட்டு நியாயாஇபதி “இதென்ன புதுமை? 
. முற்றுஞ்‌ சோதத்‌ ததிவோம்‌? என்று “*நல்லது, இவ்‌ வர்த்‌ 
தகனைவிட்டு வயித்தியனைப்‌ பிடித்துக்‌ தண்டிக்கக்கட 
வீர்‌? என்று கட்டளையிட்டான்‌. அப்போது சுந்தர 
னென்னும்‌ தையற்கா௫ன்‌. கூட்டத்தி னின்றும்‌ “நான்தான்‌ 
குள்ளனைக்‌ கொன்றேன்‌. கொன்றேன்‌, வயித்தியனைக்‌ 
கொல்லாதேயுங்கள்‌ கொல்லாதேயுவ்கள்‌'? என்று கூவிக்‌ 
- கொண்டு. நியாயாஇபதிமுன்‌ .சரோலென வோடிவந்து, 
. அக்கூனனைத்‌ தான்‌ கடையிந்கண்டு வீட்டிற்‌ கழைத்துப்‌ 
இடப்‌ விருந்தளிக்தகபோ.து அவன்‌ முள்‌ ளடைத்துக்‌ 
கொண்டு செத்து வீழ்க்ககனால்‌ அவனைக்‌ தானும்‌ மனை 
- வியுமயப்‌ தூக்கிக்கொண்டு சென்று வைத்‌்இயன்விட்டின்‌ 
1] மேல்மாடிப்படியிலே விட்டுவந்ததுமுத லெல்லாச்செய்இ 
்‌ யையும்‌ விளங்கச்சொல்லிக்‌ “கூனன்‌ செச்தது கானிட்ட 
*: சோறுண்டதினா லாகையால்‌ நானே ௨ழுவேற வேண்டி 
யவனாகின்றேன்‌” என்று பிடிவாதஞ்‌ செய்தான்‌. 

த ச்‌ பூ ய 


நியாயாதிபதி இம்மூவர்‌ சே.தியையும்‌ கேட்டு மேலே 
ம நடத்சவேண்டியதைப்பற்றி ஆலோசியா நிற்கையில்‌ வே 
. : ழக்கைபார்க்க வந்தவர்களுள்‌ ஆங்கு நிகழ்க் தனவெல்லாம்‌ 
. மிக்க ஆவலோடு கேட்டுக்கொண்டு நின்றிருந்த குழிக்‌ 
[ தாழ்ந்த சிறு கண்களோடுகூடியவனும்‌, வெள்ளிக்கம்பிகீ 


௫ 


தி 


௫௨௨௮ ம்க்‌ விநோதரசமஞ்சரி, , 


ப்தி ஹ்நர குவ தோல்‌ தேகமெங்கும்‌ நீண்ட ௩6 
பொருந்திய வுரோமங்கள்‌ குதைவகற்தற லில்‌ அக 
உச்சிமுதல்‌. பாதவராயினும்‌ தளர்ந்து மடிப்படை 
கறுத்து நீண்ட தேகத்தோடு கூடியவனுமாகிய 
அம்பட்ட இசரணவைத்தியன்‌ சடுதியில்‌ நியாயாதிபதி 
வந்துநின்று, “ஐயா! இந்தக்‌ கூனன்‌ இன்னுஞ்‌ செத்‌ 
னில்லை; உத்திரவானால்‌ சில 'நிமிஷத்திற்குள்‌ அவ 
யுயிர்ப்பிக்க மாட்டுவேன்‌”” என்று சொல்லிக்கொண்‌்( 
பிணத்தண்டை சென்று, அதன்‌ த ப்பிடித்து பல 
யசைத்துப்‌ பார்த்து, தன்னிடமிருக்‌ வார.ராயு தத்‌. இ 
அக்கூனன்‌ தொண்டையி லடைத்துக்கொணெ ழரு 
எலும்போடு கூடிய ஒரு பெரிய மாமிசத்‌ துண்ட.த( 
யாவருங்‌ காண வெடுத்துக்காட்டி, கூனன்‌ சகசமாய்‌ 
இரையினின்‌ நெழுந்திருப்பவன்போல ஆயாசமின்றி : 
முந்து ஆடி.ப்பாடும்படி செய்து, ஆங்கெய்திய எல்லோ 
யுஞ்‌ சக்தோஷசாகரத்தில்‌ முழுகச்செய்தனன்‌. 
அகக்‌ அனர 323 
இறுகூனன்கதை முற்றிற்று. 





விநோதாசமத்சரி ழந்றுப்பேற்றது. 
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